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SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 602-04/06-11/1
URBROJ: 3804-850-06-7

Zagreb, 10. srpnja 2006.
P  O  Z  I  V


Na osnovi članka 36. Statuta Fakulteta sazivam 10. sjednicu Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, koja će se održati u ponedjeljak 17. srpnja 2006. s početkom u 11,00 sati u Vijećnici fakulteta. 


Za sjednicu predlažem sljedeći 

DNEVNI RED:

1. Verifikacija zapisnika 9. sjednice Fakultetskog vijeća održane 29. lipnja 2006. 

A. IZBORI

Mišljenje stručnog povjerenstva za produljenje radnog odnosa redovitim profesorima u trajnom zvanju
2. Prijedlog Odsjeka za sociologiju za produljenje radnoga odnosa dr. sc. Rade Kalanja, red. prof. do isteka akademske godine u kojoj navršava 70 godina.


Odluka Vijeća Odsjeka za sociologiju o potrebi za nastavkom rada i izvještaj izvjestitelja.








str. 24
Prijedlozi za izbor u znanstveno-nastavna, znanstvena, nastavna i suradnička zvanja
3. Izbor dr. sc. Nenada Karajića u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odsjeku za sociologiju.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. ožujka 2006.
Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Nenada Karajića u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području društvenih znanosti – polje sociologija , broj: 01-1095/1-2006 od 7. lipnja 2006.
4. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Karla Budora u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, na Katedri za španjolski jezik, na Odsjeku za romanistiku.
str. 28
5. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Nevene Škrbić-Alempijević u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje etnologije i antropologije, grana etnologija, na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.






str. 47
6. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Marijane Belaj u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje etnologije i antropologije, grana etnologija, na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.








str. 58
7. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Nikice Gilića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana filmologija, na Odsjeku za komparativnu književnost.










str. 65
8. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Tomislava Bogdana u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.











str. 80
9. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Zrinke Blažević u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, na Odsjeku za povijest.





str. 91
10. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Ivice Peše u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Odsjeku za talijanistiku.


str. 107
B. MIŠLJENJE FAKULTETSKOG VIJEĆA O IZBORU U ZVANJA PREDLOŽENIKA VISOKIH UČILIŠTA
             11. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Srečka Jelušića u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijskih znanosti, grana knjižničarstvo, na Filozofskom fakultetu u Osijeku.




str. 115
12. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Zlatka Miliše u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana sustavna pedagogija, na Odjelu za pedagogiju Sveučilišta u Zadru. 







str. 124
13. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Marina Blaževića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija, na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu.








str. 146
14. Mišljenje o izboru Branke Krauth u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Stomatološkom fakultetu u Zagrebu.





str. 158
15. Mišljenje o izboru Ane Šenjug, Ivane Rončević i Ksenije Košćak u suradničko zvanje asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu.











str. 160
C. IZVJEŠTAJI O RADU ZNANSTVENIH NOVAKA
16. Izvještaj o radu Irme Brković, znanstvene novakinje na Odsjeku za psihologiju.








str. 162
D. STJECANJE DOKTORATA ZNANOSTI
Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
17. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Mate Brautovića pod naslovom Karakteristike novih medija u funkciji online novinarstva.








str. 164
18. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ante Selaka pod naslovom Jezikoslovni pogledi Ilije Abjanića (grafija, ortoepija, eufonija, prozodija). 







str. 167
19. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Dinka Župana pod naslovom Obrazovanje žena u Banskoj Hrvatskoj (1868.-19l8.).










str. 171
20. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Krešimira Regana pod naslovom Srpska politika u Banovini Hrvatskoj.










str. 175
21. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Sanje Lazanin pod naslovom Vinkovci i Vukovar na prijelazu 18. u 19. stoljeće (Komparativna urbana historija).





str. 179
22. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Adrijane Košćec-Đuknić pod naslovom Karakteristike spavanja i dnevna pospanost adolescenata.






str. 185
E. STJECANJE MAGISTERIJA
23. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Irides Zović pod naslovom Model mreže narodnih knjižnica u Istarskoj županiji.











str. 190
24. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Filipa Škiljana pod naslovom Javni i kulturni radnici te politički zatvorenici u logorima Jasenovac i Stara Gradiška.






str. 194
25. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Arijane Kolak pod naslovom O Mađarima i mađarskoj politici u javnosti banske Hrvatske 1848./49.







str. 197
26. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ive Kurelac pod naslovom Dinko Zavorović i njegov rad na staroj povijesti u I. knjizi djela «De rebus Dalmaticis».






str. 200
27. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog specijalističkog rada Božene Sabljić pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje suvremenih komunikacijskih tehnologija.








str. 203
F. PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA

Izvještaji stručnih povjerenstava za odobrenje stjecanja doktorata znanosti izvan

doktorskog studija


28. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Antuna Kolumbića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Arhitektonski, likovni i teoretski opus Vjenceslava Richtera, mentor: dr. sc. Vesna Mikić, red. prof. Arhitektonskog fakulteta u Zagrebu.










str. 206

29. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Suzane Glavaš Chieppa za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Život i djelo Luciana Morpurga, mentor: dr. sc. Mate Zorić, prof. emeritus.






str. 211
30. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Nine Gazivoda za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Vila Frangeš na Rokovom perivoju u Zagrebu: Suodnos arhitekture i ambijentalne zbirke, mentor: dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.










str. 219

31. Molba mr. sc. Tomislava Brleka za pisanje doktorske disertacije pod naslovom T. S: Eliot u kontekstu suvremene književne teorije, na engleskom jeziku. Tema i sinopsis prihvaćeni su na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 6. svibnja 2003. godine. Za mentora je imenovan dr. sc. Dean Duda, izv. prof. 












str. 225
Izvještaji stručnih povjerenstava za stjecanja doktorata znanosti u

doktorskom studiju i odobrenje predložene teme


32. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Ljerke Dulibić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Toskanske slike 15. stoljeća iz zbirke Strossmayerove galerije u Zagrebu, mentorica: dr. sc. Sanja  Cvetnić, izv. prof.











str. 226
33. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Amire Turbić Hadžagić predviđenih programom Jednogodišnjeg doktorskog studija kroatistike i prihvaćanje teme pod naslovom Deklinabilne riječi bosaničnih pravnih tekstova od 12. do 15. stoljeća, mentor: dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.










str. 230
34. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Mladena Planinca predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i prihvaćanje teme pod naslovom Heideggerovo razumijevanje čovjekova bitka i kritika antropologije, mentor: dr. sc. Hotimir Burger, red. prof.










str. 236
35. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Radojke Kraljević predviđenih programom Jednogodišnjeg doktorskog studija psihologije i prihvaćanje teme pod naslovom Doprinos nekih osobina ličnosti i psihosocijalnih intervencija odabranim pokazateljima mentalnog zdravlja ratom traumatiziranih osoba, mentor: dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.










str. 241
36. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Silvane Ereiz predviđenih programom Jednogodišnjeg doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Tipologija likova u dubrovačkoj komediji osamnaestoga stoljeća, mentor: dr. sc. Nikola Batušić, prof. emeritus.










str. 247
37. Izvještaj stručnog povjerenstva koje je utvrdilo može li se mr. sc. Danieli Sraga odobriti promjena teme i naslova doktorskog rada na Jednogodišnjem doktorskom studiju informacijskih znanosti, mentorica: dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.








str. 252
Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata

znanosti u doktorskom studiju

38. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Martina Juranović Tonejc sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Povijest zaštite pokretne umjetničke baštine u Hrvatskoj, mentor dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.

1. dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

2. dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.

3. dr. sc. Frano Dulibić, docent

39. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Aleksandra Nikoloska sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija arheologije i može li se odobriti tema pod naslovom Aspekti kulta Kibele i Atisa s posebnim naglaskom na materijal iz Republike Hrvatske, mentorica: dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.

1. dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.

2. dr. sc. Bruna Kuntić Makvić, red. prof.

3. dr. sc. Tihomila Težak Gregl, red. prof.

40. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Goran Kardum sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija i može li se odobriti tema pod naslovom Povezanost procesa učenja i značajki EEG valova u sporovalnom i REM spavanju, mentorica: dr. sc. Meri Tadinac, izv. prof.

1. dr. sc. Meri Tadinac, izv. prof.

2. dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

3. dr. sc. Vesna Vlahović-Štetić, izv. prof.

41. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. spec. Danijela Žakić Milas sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija i može li se odobriti tema pod naslovom Provjera Baddeleyevog kognitivnog modela radnog pamćenja na shizofrenim osobama, mentorica: dr. sc. Meri Tadinac, izv. prof.

1. dr. sc. Lidija Arambašić, izv. prof.

2. dr. sc. Meri Tadinac, izv. prof.

3. dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

42. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Blaženka Martinović sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i može li se odobriti tema pod naslovom Naglasna kolebanja imenica u hrvatskome standardnom jeziku, mentor: dr. sc. Ivan Zoričić, red. prof. na Filozofskom fakultetu u Puli
1. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

2. dr. sc. Ivan Zoričić, red. prof. na Filozofskom fakultetu u Puli

3. dr. sc. Josip Silić, red. prof.

43. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Anita Skelin Horvat sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Hrvatski sleng kao odraz identiteta mladih, mentorica: dr. sc. Vesna Muhvić-Dimanovski
1. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus

2. dr. sc. Vesna Muhvić-Dimanovski, viši zn. suradnik

3. dr. sc. Anita Sujoldžić, zn. savjetnik, Institut za antropologiju

44. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Ivor Altaras Pende sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija sociologije i može li se odobriti tema pod naslovom Europski integracijski procesi i socijalna država – integracijski potencijali socijalne države, mentor: dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.

1. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

2. dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.

3. dr. sc. Vlado Puljiz, red. prof.

45. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Acija Alfirević sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Kazalište okrutnosti Harolda Pintera, mentor: dr. sc. Boris Senker, red. prof.
1. dr. sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. prof.
2. dr. sc. Boris Senker, red. prof. 
3. dr. sc. Ivan Matković, doc. 

46. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Danijela Ožbolt Borovac sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Rekonstrukcija identiteta u virtualnom prostoru, mentor: dr. sc. Dean Duda, izv. prof.

1. dr. sc. Reana Senjković, zn. suradnik (Institut za etnologiju i folkloristiku)

2. dr. sc. Dean Duda, izv. prof. 

3. dr. sc. Andrea Zlatar, red. prof.

47. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Helga Zglav Martinac sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija arheologije i može li se odobriti tema pod naslovom Najstarija srednjovjekovna keramika s premazom na dalmatinskoj obali, mentor: dr. sc. Mirja Guštin, red. prof. (Univerza na Primorskem, Koper, Slovenija)
1. dr. sc. Mitja Guštin, red. prof. (Univerza na Primorskem, Koper, Slovenija)

2. dr. sc. Igor Fisković, red. prof.

3. dr. sc.KrešimirFilipec, docent

Prijedlozi za odobrenje sinopsisa za izradu magistarskih/specijalističkih radova

48. Ivane Biljan pod naslovom Utjecaj vršnjaka na pojave poremećaja u ponašanju mladih u slobodnom vremenu, mentor: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.











str. 258
49. Aleksandre Marciuš pod naslovom Doprinosi starogrčkih filozofa metodici nastave matematike, mentor: dr. sc. Ivan Dumbović, red. prof.










str. 260
50. Štefke Batinić pod naslovom Recepcija njemačke reformne pedagogije u Hrvatskoj i njezin utjecaj na odgojnu teoriju i praksu u prvoj polovici 20. stoljeća, mentor: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.










str. 263
51. Latice Tomašić Srdar pod naslovom Tradicijsko graditeljstvo sela Murvica na otoku Braču, mentor: dr. sc. Branko Đaković, doc.











str. 265

52. Alide Sokolović pod naslovom Tradicijski tekst u novom kontekstu – tradicijska glazbala u nastavi glazbene umjetnosti, mentor: dr. sc. Jerko Bezić. 











str. 267
53. Tatjane Šarić pod naslovom Kulturna politika vlasti u NR Hrvatskoj – primjer Matice hrvatske 1945.-1952., mentor: dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.










str. 269
54. Danijela Jelaša pod naslovom Gradovi Požeške, Vukovarske i Srijemske županije u srednjem vijeku, mentor: dr. sc. Borislav Grgin, red. prof.











str. 271
55. Dragana Markovine pod naslovom Šibenska luka u trgovačko-kulturnim razmjenama dvaju jadranskih obala na prijelomu 18. i 19. stoljeća – Utjecaj granice na urbani identitet, mentor: dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.











str. 273
56. Amira Obhođaša pod naslovom Kopnene postrojbe NDH na istočnom bojištu 1941-1943. godine, mentor: dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.











str. 275
57. Amile Pustahija pod naslovom Njemački kolonisti u Bosni i Hercegovini u doba Austro-ugarske uprave (1878.-1918.), mentor: dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.











str. 277
58. Jure Kuića pod naslovom Književni odrazi u repertoaru hrvatskih kazališta 1971. – 1991, mentor: dr. sc. Boris Senker, red. prof.











str. 279
59. Ivane Ljubimir pod naslovom Strukturne i tematske podudarnosti dramskih tekstova Pirandella i Stopparda, mentorica: dr. sc. Morana Čale, izv. prof.









str. 281
60. Nataše Sinobad pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskoga na engleski jezik s osobitim obzirom na područje prava i administracije Europske unije, mentorica: mr. sc. Jasna Bilinić Zubak.











str. 283
61. Vesne Cigan pod naslovom Hegemonija ili globalno vodstvo – Američka vanjska politika u trenutku stvaranja novih međunarodnih odnosa, mentor: dr. sc. Radovan Vukadinović.











str. 285
62. Mirne Štokalo Špoljar pod naslovom Modeli prikaza znanja u enciklopedijama, mentor: dr. sc. Damir Boras, izv. prof.











str. 287
63. Molba Martine Domines Veliki, studentice Poslijediplomskog studija književnosti, za pisanje magistarskog rada na engleskom jeziku. Tema i sinopsis prihvaćeni su na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 9. prosinca 2002 pod naslovom Odjeci J.J. Rousseaua u poeziji Williama Wordswortha. Za mentoricu je imenovana dr.sc. Ljiljana Ina Gjurgjan, izv.prof.
64. Molba Biserke Cukina, studentice Poslijediplomskog stručnog prevoditeljskog studija, za promjenu mentora pri pisanju specijalističkog rada. Umjesto dr. sc. Mirka Gojmerca za novu mentoricu predlaže se mr. sc. Christine Reiser Dumbović. 
Nastavni predmeti

65. Sporazum o suradnji u izvođenju specijalističke prakse na Poslijediplomskom stručnom studiju iz kliničke psihologije, između Zavoda za kliničku, zdravstvenu i organizacijsku psihologiju Kliničkog bolničkog centra Rijeka i Filozofskog fakulteta u Zagrebu i imenovanje mr. spec. Inge Vlašić-Cicvarić mentoricom specijalističke prakse.











str. 289
66. Prijedlog za pokretanje doktorskoga studija književnosti, kulture i izvedbenih umjetnosti i filma. 


67. Prijedlog programa poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike.
68. Vijeće Poslijediplomskih studija predlaže da se kao drugi strani jezik može polagati bilo koji jezik, uz molbu kandidata i odobrenje Vijeća pojedinog poslijediplomskog studija i suglasnost Vijeća poslijediplomskih studija, osim jezika koji su bliži hrvatskome (srpski, crnogorski i bosanski).

G. PRIZNAVANJE DIPLOMA
69. Izvještaj stručnog povjerenstva o priznavanju razdoblja inozemnog studija Tatjane Mićević Đurić sa Filozofskog fakulteta Univerziteta u Beogradu.
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H. IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
a) Imenovanje stručnih povjerenstava radi davanja mišljenja za izbor
70. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor dva nastavnika u nastavno zvanje i radno mjesto višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za poslovne strane jezike na Ekonomskom fakultetu u Zagrebu (pristupnice: Vera Krnajski Hršak, Nina Liszt i Željka Đaković)

1. Jasenka Šafran, viši lektor

2. mr. sc. Nataša Pavlović, viši lektor

3. dr. sc. Višnja Špiljak, znanstveni suradnik i viši predavač Ekonomskog fakulteta u Zagrebu

71. Promjena stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u nastavno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Sveučilištu u Dubrovniku (pristupnice: Tereza Matić-Ivušić i Silvija Batoš)
1. mr. sc. Snježana Veselica Majhut, viši lektor

2. mr. sc. Nataša Pavlović, viši lektor

3. mr. sc. Vesna Beli, viši lektor

72. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje filologija, na Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar u Zagrebu (pristupnik: dr. sc. Srećko Lipovčan)
1. dr. sc. Ante Stamać, red. prof.

2. dr. sc. Tihomil Maštrović, red. prof. (HAZU Zagreb)
3. dr. sc. Cvjetko Milanja, red. prof.
73. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Hrvatskim studijima (pristupnik: dr. sc. Mario Grčević)
1. dr. sc. Zrinka Jelaska, izv. prof.

2. dr. sc. Branka Tafra, red. prof., Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje u Zagrebu

3. dr. sc. Bernardina Petrović, izv. prof.

74. Imenovanje stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika, višeg znanstvenog suradnika ili više zvanje, zs područje društvenih znanosti, polje sociologija (pristupnica: dr. sc. Anka Mišetić) 
1. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

2. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

3. dr. sc. Ivan Rogić, znan. sav.

b) Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti i odobrenje predložene teme izvan doktorskog studija
75. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Jasmine Vrkić Dimić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Utjecaj uporabe kompjutera na praksu učenja i poučavanja, mentor: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.
1. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

2. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

3. dr. sc. Damir Boras, izv. prof. 

76. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Vesne Lalošević za stjecanje doktorata izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Progonitelji kršćana u legendama o mučenicima dioklecijanovog doba na području između Akvileje i dunavskog limesa

1. dr. sc. Bruna Kuntić Makvić, red. prof.

2. dr. sc. Boris Olujić, docent

3. dr. sc. Borislav Grgin, izv. prof.

77. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Ivane Horbec za stjecanje doktorata izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Razvoj uprave i javnih službi Banske Hrvatske u vrijeme vladavine Marije Terezije

1. dr. sc. Nenad Moačanin, red. prof.

2. dr. sc. Nataša Štefanec, docent

3. dr. sc. Alexander Buczynsky, znan. savjetnik (Hrvatski institut za povijest)
c) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
78. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Renate Šamo pod naslovom Analiza strategija čitanja uspješnih i manje uspješnih učenika engleskoga kao stranog jezika
1. dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

2. dr. sc. Mirjana Vilke, prof. emerita

3. dr. sc. Vlasta Vizek Vidović, red. prof. 

79. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Petre Rajić-Šikanjić pod naslovom Antropološka analiza ljudskih skeletnih ostataka s područja istočnog Jadrana prema zdravstvenom stanju i socijalnom statusu 
1. dr. sc. Mario Šlaus, (HAZU)
2. dr. sc. Stašo Forebbaher, doc. (Institut za antropologiju)
3. dr. sc. Krešimir Filišec, doc. 

80. Prijedlog da se u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ivana Mrakovčića, pod naslovom Vrednovanje informatičkog obrazovanja u osnovnoj i srednjoj školi, imenuju još dva člana: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. i dr. sc. Vladimir Šimović, izv. prof. Učiteljskog fakulteta.
1. dr. sc. Damir Boras, izv. prof.

2. dr. sc. Nikola Tomac, red. prof. (Filozofski fakultet u Rijeci)

3. dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof.

4. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

5. dr. sc. Vladimir Šimović, izv. prof. (Učiteljski fakultet u Zagrebu)

81. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ane Barbarić pod naslovom Zadaci suvremenoga knjižničnog kataloga
1. dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.

2. dr. sc. Mirna Willer, (Nacionalna i sveučilišna knjižnica, Zagreb)

3. dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

82. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Gordane Galić pod naslovom Čistilište sv. Patrika i ideja čistilišta u kontekstu književnog žanra vizija.

1. dr. sc. Pavao Pavličić, red. prof. 

2. dr. sc. Andrea Zlatar Violić, red. prof. 

3. dr. sc. Slavko Kovačić, red. prof. (Katoličko-bogoslovni fakultet Sveučilišta u Splitu)

83. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Dubravke Crnojević Carić pod naslovom Gluma kao alteracija identiteta
1. dr. sc. Sibila Petlevski, izv. prof. (Akademija dramske umjetnosti u Zagrebu)

2. dr. sc. Vladimir Biti, red. prof.

3. dr. sc. Lada Čale Feldman, red. prof.

84. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Barbare Štebih pod naslovom Germanizmi u Rječniku hrvatskoga kajkavskoga književnog jezika
1. dr. sc. Velimir Piškorec, doc.

2. dr. sc. Mira Menac Mihalić, izv. prof.

3. dr. sc. Nada Vajs Vinja, viši znan. sur. (Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje u Zagrebu)

85. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Vesnice Mlinarević pod naslovom Slobodno vrijeme kao predikator poremećaja u ponašanju učenika, mentor: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

1. dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof. 

2. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

2. dr. sc. Anđelka Peko, doc. (Filozofski fakultet Osijek) 

86. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Zdravke Jelaske Marijan pod naslovom Društveni razvoj Splita između dva svjetska rata

1. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

2. dr. sc. Ljubomir Antić, izv. prof. u m.

3. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.

87. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Vesne Lovrić Plantić pod naslovom Stilske osobine u razvoju oblikovanja kućnih satova s posebnim osvrtom na hrvatsku kulturnu baštinu
1. dr. sc. Milan Pelc, viši znan. suradnik (Institut za povijest umjetnosti)
2. dr. sc. Vesna Bučić, znan. savjetnik

3. dr. sc. Frano Dulibić, doc. 
88. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Aleksandra Vukića pod naslovom Utjecaj društvenog poretka na promjene etničke strukture stanovništva Hrvatske u uvjetima modernizacije, mentor: prof. dr. Milan Mesić

1. dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof. 

2. dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

3. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

d) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu magistarskog rada
89. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Tomislava Zorka pod naslovom Sigurnosne prilike i stvaranje vojno-policijskih snaga Države SHS na prostoru banske Hrvatske

1. dr. sc. Branka Boban, znan. suradnik (Hrvatski institut za povijest)
2. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

3. dr. sc. Zlatko Matijević, znan. savjetnik (Hrvatski institut za povijest)
90. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ivice Glibušića pod naslovom Hrvatska seljačka stranka u Mostarskoj oblasti prema izbornim rezultatima 1923.-1929.

1. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.

2. dr. sc. Branka Boban, viši znan. suradnik

3. dr. sc. Suzana Leček, viši znan. suradnik (Hrvatski institut za povijest)
            91. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ivane Marčinko pod naslovom Povezanost temperamenta i psihičke čvrstoće s percepcijom stresa i uspješnošću prilagodbe 

1. dr. sc. Denis Bratko, izv. prof. 

2. dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.

3. dr. sc. Katica Lacković Grgin, red. prof. (Odjel za psihologiju Sveučilišta u Zadru)

I. PRIJEDLOZI ZA RASPIS NATJEČAJA I IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
92. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku 

1. dr. sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red. prof.

2. dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.

3. dr. sc. Velimir Piškorec, doc. 

             93. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Odsjeku za informacijske znanosti

1. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof

2. dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.
3. dr. sc. Nenad Prelog, red. prof. (Leksikografski zavod Miroslav Krleža)
94. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost
1. dr. sc. Boris Senker, red. prof.
2. dr. sc. Dean Duda, izv. prof.
3. dr. sc. Nikola Petković, izv. prof. (Filozofski fakultet u Rijeci)

95. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u nastavno zvanje višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku – Croaticumu
1. dr. sc. Marko Samardžija, red. prof.

2. dr. sc. Dinka Pasini, viši lektor
3. dr. sc. Marija Znika, viši znan. sur. (Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje u Zagrebu)

96. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana andragogija, na Katedri za andragogiju na Odsjeku za pedagogiju 

1. dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof. 

2. dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof. 

3. dr. sc. Milan Matijević, red. prof. (Učiteljski fakultet u Zagrebu)

97. Promjena drugog člana stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora, za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, na Katedri za sistematsku pedagogiju. Umjesto preminulog dr. sc. Antuna Mijatovića, red. prof. predlaže se imenovanje dr. sc. Vladimira Jurića, red. prof. 

98. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, na Odsjeku za povijest

1. dr. sc. Petar Korunić, red. prof.

2. dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.

3. dr. sc. Jasna Turkalj, znan. suradnik (Hrvatski institut za povijest)
            99. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u suradničko zvanje i na radno mjesto asistenta za područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Katedri za eksperimentalnu psihologiju, na Odsjeku za psihologiju

1. dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof.

2. dr. sc. Darja Maslić Seršić, doc.

3. dr. sc. Dean Ajduković, red. prof. 

100. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Katedri za srpsku i crnogorsku književnost, na Odsjeku za južnoslavenske jezike i književnosti

1. dr. sc. Franjo Grčević, red. prof. u miru

2. dr. sc. Zvonko Kovač, red. prof.

3. dr. sc. Borislav Pavlovski, red. prof.

101. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Odsjeku za talijanistiku

1. dr. sc. Sanja Roić, red. prof.

2. dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof.

3. dr. sc. Živko Nižić, red. prof. (Sveučilište u Zadru)

102. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Katedri za ukrajinski jezik i književnost, na Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti

1. dr. sc. Milenko Popović, red. prof.

2. dr. sc. Dubravka Poljak-Makaruha, doc.

3. dr. sc. Josip Bratulić, red. prof. u miru
J. NASTAVNI PREDMETI I DRUGO

103. Molba Odsjeka za germanistiku za osnivanje Katedre za didaktiku nastave njemačkog jezika i Katedre za znanost o prevođenju.
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104. Prijedlog Odsjeka za klasičnu filologiju da se dosadašnji naziv "Katedre za latinski jezik i rimsku književnost" promijeni u "Katedra za latinski jezik i književnost".
Pročelnici odsjeka i predstojnici katedri
105. Prijedlog Odsjeka za fonetiku da se dr. sc. Damir Horga, red. prof. imenuje za pročelnika, a dr. sc. Ivan Ivas, izv. prof. za zamjenika pročelnika Odsjeka za fonetiku za akad. god. 2006/2007 i 2007/2008.

106. Prijedlog Odsjeka za kroatistiku da se dr. sc. Stipe Botica, red. prof., imenuje za pročelnika, a dr. sc. Mira Menac-Mihalić, izv. prof., za zamjenicu pročelnika Odsjeka za kroatistiku za ak. god. 2006/07. i 2007/08.

107. Prijedlog Odsjeka za sociologiju da se dr. sc. Davorka Matić, izv. prof. imenuje za pročelnicu, a dr. sc. Krešimir Kufrin, doc. za zamjenika pročelnice Odsjeka za sociologiju u akademskoj godini 2006./07. i  2007./08.
108. Prijedlog Odsjeka za anglistiku za izbor dr. sc. Milene Žic Fuchs, izv. prof., za predstojnicu Katedre za engleski jezik u akad. god. 2006/07. i 2007/08. 

109. Prijedlog Centra za strane jezike za izbor Ines Jelovčić, prof. za voditeljicu Centra i Marinu Matanović Šimunović, prof. za zamjenicu voditeljice Centra za razdoblje do 01.02.2007. 

Angažiranje vanjskih suradnika i ugovornih lektora
110. Molba Odsjeka za anglistiku za angažiranje vanjskih suradnika na Katedri za skandinavske jezike i književnosti u akademskoj godini 2006/07:

- prof. dr. Dore Maček za kolegije Skandinavija i Skandinavci: 18 sati u zimskom semestru, Uvod u skandinavske književnosti: 12 sati u ljetnom semestru i Povijest skandinavskih jezika: 30 sati u ljetnom semestru 

- mr. sc. Nataše Govedić za kolegij Uvod u skandinavske književnosti: 8 sati u ljetnom semestru

- Zvonimira Novoselca, prof. engleskog i hrvatskog j., za izvođenje jezičnih vježbi na I. godini (Švedski jezik I i  Švedski jezik II) – 10 sati nastave tjedno 
111. Molba Odsjeka za germanistiku za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u akad. god. 2006/07.:
- prof. dr. sc. Ivo Runtić, 2 sata predavanja i 4 sata seminara

- prof. dr. sc. Stanko Žepić, 2 sata seminara

- Mia Vrbanac, 8 sati fonetskih vježbi

- Sanja Fiolić, 15 sati lektorskih vježbi
112. Molba Odsjeka za klasičnu filologiju za angažiranje vanjskih suradnika u akad. god. 2006/2007:

dr. sc. Mate Križman, red. prof. u miru, za predmete Grčka historijska gramatika, 2 sata predavanja tjedno, Grčki jezikoslovni seminar, 2 sata seminara tjedno; za kolegije Helenistički grčki, 1 sat predavanja i 2 sata seminara u zimskom semestru i Poraba grčkih glagolnih  imena,1 sat predavanja i 2 sata seminara u ljetnom semestru.

Zlatko Šešelj, nasl. viši predavač, za predmet Metodika nastave klasičnih jezika, 2 sata predavanja i 2 sata vježbi tjedno.

Teo Radić, prof., za predmete Tečaj latinskoga jezika I, 1 sat predavanja i 1 sat vježbi u zimskom semestru, Tečaj latinskoga jezika II, 1 sat predavanja i 1 sat vježbi u ljetnom semestru, Latinski za talijaniste, 2 sata vježbi tjedno, Latinski za romaniste I, 1 sat predavanja u zimskom semestru i Latinski za romaniste II, 1 sat predavanja u ljetnom semestru. 

Zamjena za lektoricu Voljenu Vuković koja će od kolovoza 2006. biti na porodiljnom dopustu.

113. Molba Odsjeka za kroatistiku – Croaticuma za angažiranje vanjskih suradnika za ak. god. 2006/07.

1. Marinela Aleksovski, prof.; 15 sati jezičnih vježbi tjedno iz hrvatskog standardnog jezika u Croaticumu 

2. Petra Pičman, prof.; 15 sati jezičnih vježbi tjedno iz hrvatskog standardnog jezika u Croaticumu 

3. Antun Pavlin, prof.; 15 sati jezičnih vježbi tjedno iz hrvatskog standardnog jezika u Croaticumu 

4. Ana Kodrić, prof.; 15 sati jezičnih vježbi tjedno iz hrvatskog standardnog jezika u Croaticumu 

5. Ana Ćavar, prof.; 15 sati jezičnih vježbi tjedno iz hrvatskog standardnog jezika u Croaticumu 

6. Martina Samardžija, prof.; 15 sati jezičnih vježbi tjedno iz hrvatskog standardnog jezika u Croaticumu 

7. Goranka Šutalo, prof.; 15 sati jezičnih vježbi tjedno iz hrvatskog standardnog jezika u Croaticumu 

114. Prijedlog Odsjeka za lingvistiku za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u akademskoj godini 2006./2007. i to:

- Krešimira Međerala – Sučevića 
(Tečaj mađarskoga jezika, 2 sata predavanja i 2 sata seminara tjedno )
- Krystine Okuličiute - Mikac

(Tečaj litavskoga jezika, 2 sata seminara tjedno )
- Dr. Zefa Mirdite 

(Albanski tečaj,  2 sata predavanja i 2 sata vježbi tjedno )
- Dr. Milana Mihaljevića 

(Algebarska lingvistika, 2 sata predavanja tjedno )
- Alexandera Hoyta

(Sociolingvistički praktikum, 2 vježbi tjedno )
- prof. dr. Bulcsú László
(Poglavlja iz crnogorštine, srpštine i bosanštine i Poglavja iz bosanštine, 2 sata predavanja i 2 sata seminara tjedno)

115. Molba Odsjeka za pedagogiju za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u akademskoj godini 2006/07. kako slijedi: 

1. dr. sc. Vladimir Strugar, doc., 4 sata predavanja tjedno iz kolegija Sistematska pedagogija  u ljetnom semestru akadem. god. 2006/7.

2. dr. sc. Edita Slunjski, 4 sata seminara tjedno iz kolegija Ustanove ranog odgoja i obrazovanja u zimskom semestru akadem. god. 2006/7.

3. dr. sc. Marko Jurčić, 4 sata seminara tjedno iz kolegija Školski podsustavi u ljetnom semestru akadem. god. 2006/7.
4. mr. sc. Siniša Opić, 2 sata seminara tjedno iz kolegija Pedagogija adolescencije i 2 sata seminara iz kolegija Pedagogija slobodnog vremena u zimskom i ljetnom semestru akadem. god. 2006/7.
5. mr. sc. Ivanka Stričević, 4 sata seminara iz kolegija Obiteljska pedagogija u zimskom i ljetnom semestru akadem. god. 2006/7.
6. Vanja Praznik, prof. 3 sata seminara iz kolegija Didaktika II u zimskom i ljetnom semestru akadem. god. 2006/7. 
116. 1. Odsjeka za povijest predlaže vanjske suradnike Filozofskog fakulteta u Splitu u održavanju nastave na dislociranom studiju povijesti

- doc. dr. sc. Marko Trogrlić

Hrvatska povijest u radnom novom vijeku (II. i III. godina)

Hrvatska povijest u 19. stoljeću (II. i III. godina)

Povijest Srednje i Jugoistočne Europe u 19. stoljeću (II. i III. godina)

- doc. dr. sc. Josip Vrandečić

Svjetska povijest u ranom novom vijeku (II. i III. godina)

Svjetska povijest u 19. stoljeću (II. i III. godina)

Povijest Srednje i Jugoistočne Europe u ranom novom vijeku (II. i III. god.)

2. Vanjski suradnici

- dr. sc. Petar Selem, red. prof.

Povijest ranih civilizacija, (I. god., 1. sem. 20 sati)

Povijest Grčke i Rima sa starom povijesti hrvatskih zemalja (I. god., 1. sem. 10 sati)

- dr. sc. Ivica Prlender, doc.

Europske regije i hrvatska povijest u srednjem vijeku (I. god., 2. sem. 30 sati)

- Mladen Domazet, prof.

Metodika nastave povijesti (III. i IV. god, 120 sati)

- dr. sc. Jasna Jeličić-Radonić, izv. prof.

"Arheološko gradivo kao povijesni izvor (izborni predmet, 60 sati)

- dr. sc. Nataša Bajić-Žarko, doc.

Arhivsko gradivo kao povijesni izvor (izborni predmet, 60 sati)

- dr sc. Fani Celio Cega

"Društvo u Dalmaciji u 18. i 19. stoljeću (izborni predmet, 60 sati)

117. Prijedlog vanjskog suradnika na Odsjeku za psihologiju za akademsku godinu 2006/2007: dr. sc. Iris Marušić, znan. suradnica, 2 sata predavanja i 1 sat seminara tjedno iz kolegija "Uvod u međukulturalnu psihologiju", za ljetni semestar akad. godine 2006/2007.

118. Molba Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje angažiranja vanjske suradnice za akademsku godinu 2006./2007.:

· Ivana Tarle, 8 sati vježbi tjedno iz Lektorskih vježbi iz slovenskoga jezika za zimski i ljetni semestar akad. god. 2006./2007.
119. Molba Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje angažiranja vanjskog suradnika za akademsku godinu 2006./2007.:

· Martin Machata, 12 sati vježbi tjedno iz Jezičnih vježbi iz slovačkoga jezika za zimski i ljetni semestar akad. god. 2006./2007.
120. Molba Odsjeka za klasičnu filologiju za angažiranje strane lektorice, mr. sc. Xanthi Zafeiraki, za predmete Novogrčki jezik 1, 2 sata predavanja tjedno, i Novogrčki jezik 2, 2 sata predavanja tjedno, u akad. godini 2006/2007.
Fakultet nema nikakvih financijskih obveza za to lektorsko mjesto jer sve troškove boravka i plaće mr.sc. Xanthi Zafeiraki pokriva grčko Ministarstvo.
121. Molba Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje angažiranja ugovorne lektorice za bugarski jezik za akademsku godinu 2006./2007.:

- dr. sc. Dimka Vasileva Saavedra
122. Molba Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje angažiranja ugovornih lektora za akademsku godinu 2006./2007.:

· Maria Dobrikova, za slovački jezik

· Dominika Kaniecka, za poljski jezik

· Pavel Svoboda, za češki jezik
Sudjelovanje u nastavi i održavanje nastave
123. Molba Odsjeka za psihologiju za odobrenje sudjelovanja u nastavi Marijani Glavici i Ivi Melinšćak-Zlodi, bibliotekarkama, iz izbornog kolegija Izvori i pretraživanje psihologijske literature, 1 sat vježbi tjedno.

Mentori
124. Odsjek za povijest predlaže sljedeće mentore za Metodiku nastave povijesti u akademskoj godini 2006/07.

1. Marita Batinović

2. Darko Benčić

3. Margita Madunić

4. Renate A.F.Op den Cmp Aralica

5. Karolina Ujaković

6. Damir Mijatović

7. Lidija Dumančić

8. Svjetlana Vorel

9. Branka Topolec

10. Zdravko Naletilić

11. Petar Gogić

12. Ana Babić

13. Lucija Veseli

14. Ljiljana Jambor

15. Josip Tičić

16. Miroslav Šašić

17. Smiljana Lazić

18. Anita Gambiraža

19. Karmen Perković

20. Nikolina Talargić

21. Andrija Lovrić

22. Dijana Dijanić

Gostovanja
125. Molba Odsjeka za anglistiku da se odobri 10 tjedno gostovanje dr. Edwine Keown od 1. ožujka do 10. svibnja 2007. Dr. Keown dolazi u suradnji s Irskim veleposlanstvom u Ljubljani i Ministarstvom za kulturu Republike Irske. Osiguravši potrebnu literaturu te predavača ova suradnja omogućuje da se na trećoj godini ponudi kolegij Irska kultura. Kolegij će se održavati u 4. semestru s po 4 sata tjedno. Koordinator kolegija (kurikulum, dodatna predavanja, ispiti) bit će prof. dr. Ljiljana Ina Gjurgjan. Ovo gostovanje, uz već postojeću razmjenu s Trinity Collegeom, dio je priprema za kadrovsku mobilnost i tematsku raznovrsnost potrebnu za što kvalitetniju implementaciju bolonjskoga procesa na višim godinama. 

126. Prijedlog Odsjeka za anglistiku za prihvat američke stipendistice Fulbrightovog programa za akademsku godinu 2006/7. prof. dr. Kimberly Engber. 

127. Molba Odsjeka za germanistiku za odobrenje gostovanja profesora Armina Hetzera u zimskom semestru akad. god. 2006/07. kao gostujućeg profesora na Katedri za njemački jezik, a u okviru programa Stiftungsinitiative Johann Gottfried Herder (Deutscher Akademischer Austauschdienst, Hochschulrektorenkonferenz).

K. DOPUSTI I SLOBODNE STUDIJSKE GODINE
128. Molba mr. sc. Ivana Lupića za plaćeni dopust u razdoblju od 4. rujna 2006. do 6. srpnja 2007. kako bi iskoristio jednokratnu istraživačku stipendiju za rad na doktorskoj disertaciji Europskog društva za anglistiku (ESSE Bursary 2006) te devetomjesečnu istraživačku stipendiju na Sveučilištu u Oxfordu (OSI/FCO Chevening Scholarship 2006-2007).
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129. Molba dr. sc. Aleksandra Durmana, red. prof., Marcela Burića, asistenta, i Ine Miloglav, asistentice, za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 1.09. do 1.10.2006. godine, radi arheoloških istraživanja i terenske nastave na arheološkom lokalitetu Vučedol kraj Vukovara.

130. Molba Marcela Burića, asistenta, za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 11. do 22.07.2006. godine, radi arheoloških istraživanja i terenske nastave na arheološkom lokalitetu Bapska kod Iloka.

131. Molba mr. sc. Ane Barbarić, asistentice za korištenje službenog dopusta u razdoblju od 17. do 26. 08. 2006. zbog sudjelovanja na World Library and Information Congress: 72nd IFLA General Conference and Council, Seul, Južna Koreja.

132. Molba dr. sc. Gorane Stepanić za odobrenje plaćenog dopusta od 1. listopada 2006. do 1. travnja 2007. zbog postdoktorskog usavršavanja na projektu "Historiografía de la literatura grecolatina en Espańa" ("Historiografija grčke i latinske književnosti u Španjolskoj"), na Odsjeku za latinski jezik Sveučilišta Complutense u Madridu.

133. Molba znanstvene novakinje Lidije Cvikić za odobrenje studijskog boravka na Sveučilištu Indiana, Bloomington, SAD od 1. rujna 2006. do 15. svibnja 2007. godine (pet mjeseci plaćenoga dopusta, a ostatak vremena neplaćenoga).
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134. Molba dr. sc. Nenada Moačanina, red. prof. za plaćeni dopust od 14. do 24. rujna 2006. radi sudjelovanja na simpoziju u Trabzonu, Turska.
135. Molba dr. sc. Borisa Olujića, doc., za plaćeni dopust od 4. do 23. rujna 2006. radi terenskog istraživanja u Josipdolu.
136. Molba Jasmine Osterman, asistentice, za plaćeni dopust od 4. do 23. rujna 2006. radi terenskog istraživanja u Josipdolu.
137. Molba Mirjane Tonković, asist. za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 20. kolovoza do 2. rujna 2006. radi sudjelovanja na ljetnoj školi "European Association of Experimental Social Psychology, Workshop Emotion and Cognition", koja se održava u Padovi, Italija.

138. Molba dr. sc. Branimira Šverka, red. prof., dr. sc. Željka Jerneića, izv. prof. i Zvonimira Galića, asist. za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 16. do 23. srpnja radi aktivnog sudjelovanja na "26th International Congress of Applied Psychology" u Ateni.
139. Molba mr. sc. Gorane Bikić-Carić, više lektorice na Odsjeku za romanistiku, za odobrenje plaćenog dopusta od 30.10.-22.12.2006. sukladno čl. 44 KU, zbog upoznavanja s novim tehnikama i metodama rada.
140. Molba Marijane Bijelić, znanstvene novakinje za odobrenje plaćenog dopusta od 30.7. do 14.8. 2006. radi sudjelovanja na Međunarodnom slavističkom seminaru u Velikom Trnovu, Bugarska.

141. Molba Nade Županović, znanstvene novakinje na Odsjeku za talijanistiku, za odobrenje plaćenog dopusta od 17. do 28. srpnja 2006., radi pohađanja Corso di lingua italiana contemporanea na Università per Stranieri di Perugia.

142. Molba Nade Županović, znanstvene novakinje na Odsjeku za talijanistiku, za odobrenje plaćenog dopusta od 11. do 22. rujna 2006., radi sudjelovanja na Jadertina Summer School in Empirical and Computational Linguistics (JSSECL 2006) koja će se održati u Zadru.
143. Molba mr. sc. Suzane Glavaš Chieppa, više lektorice na Odsjeku za talijanistiku, za odobrenje plaćenog dopusta od 1. listopada 2006. do 31. prosinca 2006. radi sudjelovanja na projektu u Italiji.

144. Molba Odsjeka za kroatistiku za odobrenje plaćenog dopusta od 21. kolovoza do 1. rujna 2006. profesorima i lektorima XXXV. seminara Zagrebačke slavističke škole u Dubrovniku:

1.  prof. dr. Krišimir Bagić

2. prof. dr. Krešimir Nemec

3. prof. dr. Ivo Pranjković

4. mr. Marica Čilaš

5. Maša Kolanović

6. dr. Krešimir Mićanović

7. Tatjana Pišković

8. Leo Rafolt

9. prof. dr. Mateo Žagar

10. Ivana Brković

11. Nikola Košćak

Obavijesti dekana i prodekana
Razno.









Dekan







   dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.
P R I L O Z I

ODLUKA VIJEĆA ODSJEKA ZA SOCIOLOGIJU O POTREBI ZA

 NASTAVKOM RADA REDOVITOG PROFESORA dr.sc. RADE KALANJA

     Na sjednici održanoj  30. lipnja 2006., Vijeće Odsjeka za sociologiju odlučilo je predložiti Fakultetskom Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu pokretanje postupka za produljenje radnog odnosa dr.sc. Radi Kalanju, red. prof. koji bi, inače, krajem tekuće akademske godine morao ići u mirovinu, što bi uzrokovalo velike teškoće u nastavi na Odsjeku za sociologiju.

   Odlukom Vijeća Odsjeka za sociologiju rok na koji se iskazuje potreba za nastavkom rada predloženika je pet godina. 

  Poslovi i zaduženja koje bi u tom roku predloženik obavljao su oni koje je do sada obavljao; 

     nositelj slijedećih kolegija na dodiplomskom i diplomskom studiju sociologije:

- Teoorije moći

- Ekonomska sociologija

- Klasične sociološke teorije I

    - Uvod u sociologiju kulture

te nositelj kolegija Sociologija ideologija na doktorskom studiju sociologije.

                                                          Pročelnik Odsjeka za sociologiju
 dr. sc. Nenad Karajić,doc.
FILOZOFSKI FAKULTET 
SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Odsjek za sociologiju

Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Izvješće o ispunjavanju uvjeta za produljenje radnog odnosa 
redovitog profesora u trajnom zvanju dr. sc. Rade Kalanja na Odsjeku za sociologiju


Vijeće Odsjeka za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo me je izvjestiteljem za izradu izvješća o ispunjavanju uvjeta za produljenje radnog odnosa redovitog profesora u trajnom zvanju dr. sc. Rade Kalanja, te podnosim sljedeće

IZVJEŠĆE


Prof. dr. sc. Rade Kalanj, redoviti profesor u trajnom zvanju na Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu predstojnik je katedre za Opću sociologiju i nositelj predmeta Klasične sociološke teorije I, Teorije moći, Ekonomska sociologija i Uvod u sociologiju kulture. Prema tome, nastavno je angažiran kako u zajedničkim, općim i teorijskim osnovama sociološkog studija tako i u posebnim disciplinama (granama) izobrazbe sociologa. Na dosadašnjim poslijediplomskim studijima sociologije u protekle je tri godine bio nositelj dvaju kolegija: Sociologija društvenih promjena i teorije razvoja (zajednički za sve polaznike) i Suvremene sociološke teorije moći (izborni), a u okviru programa doktorskog studija sociologija koncipirao je prijedlog kolegija Sociologija i ideologija. Predavao je i na poslijediplomskom studiju Filozofskog fakulteta u Zadru, u sklopu kolegija Sociološke teorije kulture. 


Na temelju evaluacije nastave, koja je nekoliko puta provođena na Odsjeku za sociologiju, kako u dodiplomskom tako i u poslijediplomskom studiju, vidljivo je da se prof. dr. sc. Kalanj odlikuje redovitošću održavanja nastave, da se za predavanja i seminare sustavno priprema, da potiče sudjelovanje studenata u raspravljanju o temama koje se obrađuju, da ih stimulira na širenje intelektualnog vidokruga te da im je uvijek na konsultativnom raspolaganju za pitanja studija, ispita, relevantne literature i oblikovanja znanstvenog habitusa struke. U dosadašnjoj nastavničkoj karijeri, pa tako i u posljednje tri godine, studenti nisu iznosili bilo kakvih prigovora na njegov nastavnički posao. Iz svega navedenog može se zaključiti da je mišljenje studenata o nastavničkom radu prof. dr. sc. Kalanja povoljno.


U protekle tri godine prof. dr. sc. Rade Kalanj aktivno je znanstveno djelovao i objavljivao rezultate svojega rada. Objavio je dvije knjige: Globalizacija i postmodernost. Ogledi o misliocima globalne kompleksnosti, Zagreb, 2004. i Suvremenost klasične sociologije, Zagreb, 2005, koja spada u obvezatnu literaturu za predmet Klasične sociološke teorije i svjedoči o nastojanju usmjerenom na unapređenje nastave. Pored toga, objavio je i nekoliko znanstvenih i stručnih radova, primjerice: Zov identiteta kao prijeporno znanstveno pitanje ("Socijalna ekologija", 1-2, 2003); Predgovor (i stručna redaktura) hrvatskom prijevodu spisa A. R. J. Turgota pod naslovom Napredak i povijest, Zagreb, 2003; Pogovor hrvatskom izdanju djela Gustavea Le Bona pod naslovom Psihologija naroda, gomila, revolucija, Zagreb, 2004; Mijene utopijske svijesti (u zborniku: Utopijske vizije, Zagreb, 2004); Liberalno i komunitarističko poimanje identiteta ("Socijalna ekologija", 1-2, 2005); Emmanuel Todd i analiza imperijalne moći (u: Emmanuel Todd, Kraj imperija, Zagreb, 2004); Sociologija morala. Teškoće disciplinarnog utemeljenja (u: Patrick Pharo, Sociologija morala, Zagreb, 2006); Argumenti za sociologiju kulture (u: Franco Crespi, Sociologija kulture, Zagreb, 2006). Za Hrvatsku enciklopediju Leksikografskog zavoda Miroslav Krleža napisao je značajan broj odrednica, primjerice: Globalizacija, Komunitarizam, Modernizacija, Postindustrijsko društvo, Postmodernost. Sudjelovao je na nekoliko znanstvenih skupova i, između ostalog je, na znanstvenom skupu Izazovi socijalne politike u Hrvatskoj, održanom na Pravnom fakultetu u Zagrebu 3. lipnja 2005, prezentirao izlaganje o konceptualnom i povijesno-teorijskom značenju socijalnog pitanja. Aktivno sudjeluje u znanstveno-istraživačkom projektima Zavoda za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu, ponajprije u projektu Socijalnoekološki i modernizacijski procesi u Hrvatskoj, a potom u projektu Modernizacija i identitet hrvatskog društva. Sudjelovanje u tim projektima dobrim je dijelom teorijsko-istraživačko izvorište nekih njegovih objavljenih radova.


Predloženik je tijekom radnog vijeka bio ili trenutačno jest mentorom u izradi šest magistarskih radova i triju doktorskih disertacija. 


Magistarski radovi: Branka Galić (Ekologija i politička moć, 1995), Ivan Burić (Postmoderni identiteti, 2001), Srećko Grgurević (Tržište i ekološka regulacija, 2001), Krunoslav Nikodem (Napredak, tehnička racionalnost i problem subjekta, 2002), Dražen Šimleša (Antiglobalizacijski pokreti. Stavovi, motivi, ciljevi i dometi, 2004), Jelena Balabanić-Mavrović (Pojam refleksivne modernizacije u suvremenoj sociološkeoj teoriji, 2006).


Doktorske disertacije: Branka Galić (Politička kultura i okoliš, 1999), Mirjana Adamović (Žene i društvena moć. Sociološka obilježja upravljačkih položaja žena u kulturi i kulturnim industrijama, 2006), Ivor Altaras Penda (Europske integracije i socijalna država, 2006). 


Prema tome, u protekle tri godine prof. dr. sc. Kalanj je mentorom u izradi dviju magistarskih i dviju doktorskih radnji. U tom trogodišnjem razdoblju bio je mentorom u izradi devet diplomskih radnji.


Prof. dr. sc. Kalanj bio je član radne grupe na Odsjeku za sociologiju koja je elaborirala programsku prilagodbu studija sociologije načelima Bolonjske deklaracije. Od 2003. godine član je Etičkog povjerenstva Filozofskog fakulteta.


Na temelju iznesenih podataka, i sukladno članku 102. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine broj 123/03, 105/04, 198/03 i 174/04), mogu sa zadovoljstvom izvijestiti da prof. dr. sc. Rade Kalanj ispunjava više od tri minimalno potrebna uvjeta za produljenje radnog odnosa, propisana Pravilnikom o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore u trajnom zvanju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu: aktivno se bavi znanstvenim i stručnim radom, aktivan je kao mentor diplomskih, magistarskih i doktorskih radova, pridonosi odgoju mladih znanstvenika, te redovito i kvalitetno izvodi nastavu na dodiplomskom i poslijediplomskom studiju, uz nastojanje da nastavni proces unaprijedi i vlastitim radovima udžbeničkog karaktera.

U Zagrebu, 16. lipnja 2006.

Izvjestitelj:
Dr. sc. Vjeran Katunarić, red. Prof.
Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja 
za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog 
profesora ili redovitog profesora za znanstveno područje 
humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje, na Katedri za španjolski jezik,

u Odsjeku za romanistiku i prijedlog da se za redovitog profesora 
izabere dr. Karlo Budor.

Zagreb, 7. svibnja 2006..

Veza: Kadrovska služba, Klasa: 640-03/06-03/17

          Urbroj: 3804-280-06-3 od 19. travnja 2006.

                                                      FAKULTETSKOMU VIJEĆU FILOZOFSKOGA 

                                                      FAKULTETA Sveučilišta u Zagrebu

U svojoj sjednici 27. ožujka 2006. Fakultetsko vijeće imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstvenonastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za španjolski jezik na Odsjeku za romanske jezike i književnosti. Na natječaj objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 5. travnja 2006. prijavio se jedan kadidat, i to prof. dr. sc. Karlo Budor, dosadašnji redoviti profesor na Katedri za španjolski jezik. Na temelju dokumenata što ih je kandidat priložio molbi, kao i na temelju osobnoga poznavanja kandidatova rada, podnosimo Fakultetskomu vijeću ovaj

IZVJEŠTAJ I PRIJEDLOG

Kandidat dr. Karlo Budor rodio se 24. ožujka 1941. u Zagrebu gdje je završio osnovnu školu i gimnaziju. Nakon mature god. 1959. upisao se na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu na studij francuskoga jezika i književnosti (A predmet) i engleskog jezika (B predmet). Pohađao je i nastavu organiziranu za jednopredmetni studij romanistike. Tijekom studija isticao se svojim znanjem i zalaganjem među studentima francuskoga jezika, ispite je polagao redovito i s visokim prosjekom ocjena, a podjednako se zanimao i za lingvistiku i za književnost. Školsku godinu 1962/63. proveo je na studiju na Sveučilištu u Strasbourgu kao stipendist tamošnjega sveučilišta. Ondje se usavršavao ponajprije u francuskom jeziku i lingvistici, ali je to vrijeme - pošto je već ranije iz vlastitih pobuda intenzivno učio španjolski - ujedno upotrijebio i za studij španjolskog jezika, pod vodstvom hispanista i semantičara strukturalista prof. Bernarda Pottiera. Romanistiku je pohađao kod prof Georgesa Strake. Vrativši se u Zagreb Budor je diplomirao u redovitom roku god. 1963., a za uspjehe što ih je postigao u studiju primio je pohvalu i nagradu Rektorata Sveučilišta u Zagrebu. 

Nakon završetka studija i odsluženja vojnoga roka kandidat se bavio prevoditeljskim radom, uglavnom za izdavačke kuće NZMH i Naprijed, koje su mu objavile desetak knjiga što ih je preveo s francuskoga i engleskoga. Istodobno je radio honorarno i kao nastavnik (u društvu Jugoslavija-Francuska i dr.). Šk. g. 1966/67. i 1967/68. pohađao je nastavu III. stupnja lingvistike (postdiplomski dtudij) na Filozofskom fakultetu u Zagrebu i pod vodstvom prof dr. Vojmira Vinje izradio magistarski rad Semantičke modifikacije španjolskog elementa u suvremenom francuskom vokabularu; obranivši magistarski rad 1968. stekao je naslov magistra lingvistike s osobitim obzirom na romanistiku. Od srpnja 1969. do srpnja 1970. boravio je u Španjolskoj (Málaga, Madrid); najprije je u Málagi (srpanj-kolovoz 1969) pohađao i položio Curso Superior de Filología Española namijenjen inozemnim hispanistima (ponajprije doktorandima), a na njem su redovito predavali najpoznatiji hispanisti iz Španjolske i inozemstva; nakon toga je u Instituto de Cultura Hispánica (u odjelu Oficina Internacional de Informaci6n y Observación del Español ​OFINES) pohađao i završio Escuela de Investigación Lingüística (uz obranu rada Eslavismos en los repertorios lexicográficos españoles, 95 tipkanih stranica).

U listopadu 1970. mr. Karlo Budor izabran je za asistenta za španjolski jezik u Odsjeku za romanistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu; u to je zvanje ponovno izabran u prosincu 1973., a odlukom Republičkog savjeta za naučni rad od 14. veljače 1978. priznat mu je status znanstvenog asistenta. Po dolasku na Katedru za španjolski jezik i književnost Budor je predavao kolegije: Španjolska normativna gramatika, Pregled španjolske i hispanoameričke književnosti, Tumačenje španjolskih srednjovjekovnnih i klasičnih španjolskih tekstova, Španjolsku semantiku i leksikologiju, Suvremenu španjolsku sintaksu i dr. Sudjelovao je u nastavi postdiplomskih studija kako lingvistike tako i književnosti. Radom u nastavi i izvan nje Karlo Budor mnogo je pridonio da se studij španjolskoga jezika, na tek osnovanoj katedri koja je oskudijevala i kadrovima i nastavnim sredstvima, može odvijati bez većih poteškoća; niz godina radio je (bez naknade) po satnici koja je veća od norme. Gotovo od samog početka Budor je obavljao dužnost šefa Katedre za španjolski jezik i književnost, a kada je g. 2000. podijeljena na dvije, on je ostao predstojnik Katedre za španjolski jezik.

Pošto je prijavio doktorat, više godina pomno je istraživao igre riječima u Quevedovu djelu i u srpnju g. 1986. obranio doktorsku disertaciju pod naslovom Fundamentos semámticos de los juegos de palabras en la poesía de Quevedo i stekao naslov doktora znanosti. Nakon doktorata, u svibnju 1987. izabran je za docenta na Katedri za španjolski jezik i književnost, a na temelju pozitivne ocjene njegova odgojno-obrazovnoga rada (god. 1991) ponovno je 1992. izabran u to zvanje. Na temelju mišljenja Matične komisije s kraja 1993. izabran je 17.11. 1994. u znanstveno​istraživački stupanj višega znanstvenog suradnika za područje filologije, a 15. srpnja 1995. u zvanje izvanrednoga profesora. U ljeto 2000. izabran je u zvanje redovitog profesora.
Dr. Karlo Budor sudjelovao je u više lingvističkih projekata (kao voditelj i kao istraživač) u organizaciji OFlNES, P.A.C.E.F.I., Asociaci6n Europea de Profesores de Español (AEPE), kao i hrvatskoga projekta Kontrastivna analiza hrvatskoga i europskih jezika. Kao sudionik i vanjski član sudjelovao je u pripremi i u radu nekoliko međunarodnih skupova što ih je organizirao CSIC iz Madrida. Kao sudionik i vanjski član sudjelovao je u pripremi i radu nekoliko međunarodnih skupova (Neuchâtel, 1971;Madrid-Guadalajara, 1972: Madrid, 1973; Madrid, 1974; Madrid, 1976. i dr.). Nekoliko je puta kraće vrijeme boravio u Madridu i u Parizu radi istraživanja u knjižnicama i arhivima. Član je (i suosnivač) Asociación Internacional de Profesores de Español (AlPE; ranije AEPE), član Društva hrvatskih književnih prevoditelja. Dvadesetak je godina bio član redakcije i od 1995. do 2001.  glavni urednik fakultetskoga znanstvenog časopisa Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia (SRAZ). U više navrata održao je cikluse predavanja u Madridu - na OFINES (1974, 1975, 1976) i na Univesidad Complutense (Slavistički odjel, 1995).

U svojim istraživanjima dr. Karlo Budor većinu radova posvetio je ili čisto hispanističkim temama (španjolska sintaksa, leksikologija i semantika; starija i klasična španjolska književnost, osobito Quevedo, Cervantes, Lope de Vega) ili pak povijesnim, jezičnim (španjolsko-hrvatska kontrastivna analiza), kulturnim i književnim španjolsko-hrvatskim vezama. I nakon dolaska na fakultet bavi se književnim prevođenjem. U nastavi je do 1981. pokrivao sveukupnu nastavu španjolske i hispanoameričke književnosti, a nakon toga - uz lingvističke kolegije ​– održavao je do 2002. nastavu iz španjolske književnosti srednjega vijeka te XVI. i XVII. stoljeća. Od 2002. predaje i Povijest španjolskoga jezika. Bio je mentor većemu broju studenata za izradbu diplomskoga rada, a mentor je nekolicini studenata postdiplomskoga studija lingvistike. U više navrata bio je biran u Znanstveno-nastavno vijeće fakulteta, ranije u Savjet fakulteta, u tri mandata bio je zamjenik pročelnika odsjeka (1981-1983. i 1987-1991), u dva mandata pročelnik Odsjeka za romanistiku; u početku je bio vršitelj dužnosti a onda šef Katedre za španjolski jezik i književnost, a u srpnju 2000. izabran je za predstojnika Katedre za španjolski jezik.

Do izbora u stupanj znanstvenoga suradnika (17.1.1994), zvanje izvanrednog profesora (5. VII. 1995) i redovitog profesora (16. VII. 2000) Karlo Budor - dakako, pored magisterija, monografskoga rada na OFINES i doktorske disertacije - objavio je jednu knjigu, 32 znanstvena rada te 15 stručnih radova (prikaza, recenzija, predgovora), 17 prijevoda sa španjolskog na hrvatski i s hrvatskog na španjolski, sudjelovao na 7 kongresa i skupova. Nakon izbora u zvanje redovitoga profesora, kandidat je objavio 2 knjige, 2 znanstvena rada, 2 skupine stručnih radova (ukupno 87 leksikonskih članaka o španj. piscima i djelima), 8 prijevoda. Većina Budorovih znanstvenih radova posvećena je čisto hispanističkim pitanjima ili pak španjolsko​-hrvatskim jezičnim, književnim i kulturnim vezama i podudarnostima. Ti se radovi odlikuju pomnim postavljanjem problema, bogatom građom i dokumentacijom, smislom za teoretsko osvjetljavanje konkretnih činjenica te darom za sintetičko proučavanje pojava. Sve te značajke došle su do punog izražaja već u radovima koji su prethodili doktoratu. Ostavljajući ovdje po strani glavninu radova koje je kandidat objavio prije izbora u zvanje docenta 1987 (oni su dijelom uvršteni u knjigu), zadržat ćemo se ponajprije na radovima što ih je objavio nakon izbora za docenta, za izvanrednog profesora i redovitog profesora.
RADOVI DO IZBORA ZA IZVANREDNOG PROFESORA 
KNJIGA

Kandidatova knjiga Entre España y Croacia - Disquisiciones filo1ógicas (Između Španjolske i Hrvatske - Filološke rasprave) okuplja dio već ranije objavljenih, ali sada dotjeranih i ažuriranih radova, a neki su radovi u knjizi objavljeni prvi put. Po sadržaju knjiga obuhvaća dva dijela: Primera parte. Espigueos léxicos (I. dio. Leksički pabirci) i Segunda parte. Las armas y las letras (II. dio. Oružje i književnost). Prvi dio, posvećen jezičnim temama, obuhvaća šest studija (Eslavismos en español - Slavizmi u španjolskom, Historia verdadera y apologética del latín medioeval S(C)LA VUS y su suerte en el español - Istinska i apologetska povijest srednjovjekovnoga latinskog S(C)LAVUS i njegova sudbina u španjolskom, Étnicos o gentilicios mediterráneos - los turcos y los catalanes en Dalmacia - Mediteranski etnici ili nazivi naroda - Turci i Katalonci u Dalmaciji, Reflejos de España y español, -a en el croata y/o serbio - Refleksi naziva España i español, -a u hrvatskom i/ili srpskom, Expresión španska sela (pueblos españoles) - apuntes marginales sobre la ignorancia - Izraz španska sela - rubne bilješke o neznanju, Uscoque: historia de un préstamo eslavo - Uscoque: povijest jedne slavenske posuđenice). U tim se radovima analiziraju jezične (kao i kulturne) veze koje su postojale između hrvatskoga i španjolskoga kao i drugih slavenskih jezika, na leksičkom planu, i to obosmjerno: hrvatski i slavenski elementi u španjolskom i španjolski elementi u hrvatskom. Kako je između hrvatske i Španjolske izravnih veza bilo razmjerno malo, a one su se najčešće odvijale preko zapadnoeuropskih posrednika (njemačkog, talijanskog, francuskog), pojedini su leksički elementi prešli dug put i pretrpjeli mnogobrojne promjene, pa se u Budorovim analizama taj put i uzastopne mijene pomno nastoje rekonstruirati. Oslanjajući se na suvremenu leksikološku metodologiju, iz zapisa ili iz usporedbi kandidat uspijeva rekonstruirati ukupan put i sve relevantne čimbenike koji su utjecali na semantičke i oblične promjene u riječima. U tom su smislu vrlo instruktivne povijesno-poredbene raščlambe izraza 'španska sela', 'Turci-Katalani' u pučkim pjesmama u Dalmaciji, analiza naziva izvedenih od imena España i español,-a itd. To uspjelije što su tragovi f1uidniji, kandidat je uspio sastaviti uvjerljivu povijest hrvatsko-španjolskih leksičkih dodira u stvarnome povijesnom okružju.
Drugi dio knjige posvećen je književnim i kulturnim vezama između Hrvatske i Španjolske, uglavnom od renesanse naovamo. Velika je kandidatova zasluga što danas znamo da su te veze bile brojnije i dublje nego li se to do sada općenito mislilo. Osam studija iz ovoga drugoga dijela knjige nastoje rekonstruirati one veze između Španjolske i Hrvatske (posebno između španjolske i hrvatske književnosti) kojima su se fragmentarno tragovi sačuvali u ponekim tekstovima. Iako nema prostora da ovdje ulazimo u podrobnu raščlambu svake pojedine od ovih studija - koje su prvi put na svijetlo dana iznijele niz važnih kulturno-povijesnih činjenica - ipak ćemo istaknuti u prvome redu to da je svaka od njih temeljito dokumentirana, tako da se svaki zaključak izvodi i temelji na pouzdanoj argumentaciji. 
STUDIJE I ČLANCI

U pojedinačnim studijama i člancima što ih je dr. Karlo Budor objavio nakon izbora za docenta (1983) bavio se ponajprije trima područjim: 1) španjolsko​hrvatskim kulturnim (ponajprije književnim) i jezičnim vezama; 2) španjolskom semantikom i leksikologijom; 3) klasičnom španjolskom književnošću baroknoga razdoblja i, posebno, ulogom igre riječima u njoj. Ako je u prvoj temi gotovo pionir, na polju treće Budor je sebi osigurao priznato mjesto među hispanistima.

Već ranije kandidat se bavio usporednom analizom tematike kod Cervantesa i Cira Alegrie (SRAZ, br. 41-42) te semantičkom (i semiološkom) raščlambom humorističkoga prikazivanja i igre riječima (SRAZ, br. XXIII) u španjolskoj književnosti, pa su te studije postale nekom vrstom metodološke pripreme za opsežnu studiju Igra riječima u svjetlu barokne španjolske preceptive (u zborniku "Književni barok", 1988, str. 157-176). Studija se temelji na iscrpnom teoretskom pristupu u kojem su, na temelju suvremenoga stanja u stručnoj literaturi, strogo i precizno definirani osnovni pojmovi i termini kojima će se autor u daljnjem tekstu služiti. Nakon toga uvodnog dijela slijedi sustavna analiza španjolskih teoretskih tekstova XVII. stoljeća o igri riječima (prije svega od Baltasara Graciana) podvrgnuta kriterijima moderne znanosti o književnosti i lingvistike, da bi autor zatim izlučio

specifičnosti španjolske klasične književnosti u pogledu uporabe igre riječima u umjetničkim književnim tekstovima u usporedbi s ostalim europskim književnostima.

Istomu tematskomu krugu prioada i obuhvatna studija Aproximación lingüística a los juegos de palabras (Lingvistički pristup igri riječima, SRAZ, xxxrIT, str. 3-29). Kandidat u njoj cijeli problem igre riječima i igranja riječima nastoji promatrati i analizirati prvenstveno na lingvističkoj teoretskoj razini, pa radi toga sustavno kritički raščlanjuje pojedine pristupe tomu pitanju (komunikacijska anomalija, dvosmislenost ili višeznačnost na semantičkoj razini, vrsta ludičke manipulacije jezikom itd.). Autor dolazi do semantičke definicije igre riječima i predlaže funkcionalnu i solidno argumentiranu klasifikaciju igara riječima. U posljednjem dijelu studije svoju klasifikaciju kandidat primjenjuje na primjerima uzetima iz pjesničkoga djela baroknoga španjolskog pjesnika Francisca de Queveda.

U studiji Španjolski pisac i pustolov Diego Duque de Estrada u našim krajevima (Forum, 1989/3-4, str. 411-423) kandidat je na temelju do sada slabo poznatih (i općenito teško dostupnih) podataka iz objavljenih vrela i arhivske građa rekonstruirao put španjolskoga pisca, pustolova i ratnika Diega Duquea de Estrade y Leive (1589-1649) kroz Dalmaciju, Bosnu i Panoniju. Autor uspijeva našoj historiografiji pružiti niz vrijednih svjedočanstava o hrvatskim zemljama (osobito o Dubrovniku) u prvoj polovici XVII. stoljeća.

U radu Sobre el plurilingüísmo poético: ejemplos de Góngora y Lope de Vega (O pjesničkoj višejezičnosti: primjeri iz Góngore i Lope de Vege, SRAZ, 1989!XXXIV, str. 113-127) dr. Budor bavi se inače prilično zanemarenom temom višejezičnih pjesmotvora u španjolskoj književnosti XVII. stolječa. U nekim Góngorinim pjesmama izmjenjuju se stihovi na španjolskom, latinskom, talijanskom i portugalskom, a slično je i kod Lope de Vege. Polazeći i ovdje od pretpostavke da je poliglotska pjesma vrsta književne igre, pa i oblik igre riječima, kandidat analizira njihov nastanak te ih objašnjava u širem kulturno​povijesnom europskom kontekstu, kao i unutar specifične estetike španjolskoga književnog baroka.

Vrijedan prinos proučavanju hrvatsko-španjolskih književnih veza predstavlja kraća studija O španjolskim izdanjima Marka Marulića (Mogućnosti, 1991/XXXVIII, br. 11-12, str. 1015-1022 i CoIloquia Maruliana I, 1991/str. 87-94) u kojoj Autor svraća pozornost na to da jedini do sada poznati primjerak španjolskoga prijevoda nekog Marulićeva djela (Madrid, 1665) sadrži, pored Evanđelistara, i prijevod Parabola. Ista knjiga pruža i neke zanimljive podatke o recepciji i popularnosti Marulićevih djela u Španjolskoj, a osobito o recepciji Institucije. 
Kandidatov rad La lingiiistica y el juego: sobre la función lúdica del lenguaje (SRAZ, XXXVI-XXXVII, str. 47-61) bavi se načelnim odnosom između lingvistike i igre. Polazeći od toga da su aspekti jezične djelatnosti u vezi s igrom, kao jednim od oblika ljudskoga ponašanja, mnogobrojni, kandidat razmatra mogućnost postuliranja ludičke funkcije jezika. Pored primarne komunikacijske i izražajne funkcije jezika, definirane na temelju objektivnih lingvističkih kriterija, kandidat argumentirano podupire zahtjev za izdvajanjem zasebne ludičke funkcije jezika. Takvu funkciju, koja u normalnim uvjetima jezičnoga komuniciranja nije ni bitna ni središnja, kandidat karakterizira kao specifičnu, sporednu, izvedenu, dodatnu, neobaveznu, povremenu i marginalnu uporabu, odnosno manipulaciju jezikom. Svoj teorijski pristup toj lingvističkoj tematici Budor temelji na ozbiljnoj analizi postojeće relevantne literature te na vlastitim rezultatima u proučavanju problema uporabe jezika u ludičke svrhe.

U radu Marulova Carmen de doctrina u španjolskom prijevodu (Colloquia Maruliana II, str. 68-72) autor izlaže kako je ušao u trag španjolskomu prijevodu čuvene Marulićeve religioznodidaktičke latinske pjesme koju je u prozi preveo dominikanski mistik Luis de Granada (1504-1588), jedan od najznamenitijih onodobnih crkvenih autora. Luis de Granada objavio je taj prijevod u sklopu vlastita djela "MemoriaI de la vida cristiana", koje je već za autorova života doživjelo više od pedeset izdanja, a bilo je prevođeno i na sve značajnije europske jezike. Prevoditelj je time indirektno pridonio populariziranju Marulićeva spjeva.

U razdoblju do 1993. kandidat je s izlaganjima sudjelovao na šest znanstvenih skupova, od toga na tri u Španjolskoj (jednome u Málagi, 1973., jednome u Madridu, 1976. i jednome u Cáceresu, 1987) a najednome u Austriji (Graz, 1993), te na dva u Hrvatskoj (Zagreb, 1987., Split, 1991). U istome je razdoblju objavio jedanaest stručnih radova (uglavnom recenzija i prikaza), gotovo isključivo na hispanističke teme. Treba istaknuti da je sve to vrijeme dr. Budor vrlo živo sudjelovao u različitim upravnim i stručnim tijelima i odsjeka i fakulteta, obavljajući dužnosti pročelnika i zamjenika pročelnika, člana fakultetskoga vijeća i savjeta te različitih komisija. Na svim tim dužnostima i poslovima Budor se potvrdio kao savjestan organizator i suradnik, kao poznavatelj propisa i normi. U razdoblju kada je Katedra za hispanistiku tek počinjala raditi po programu za puni studij španjolskoga jezika i književnosti, dr. Budor dao je značajan prinos tomu da se prebrode sve kadrovske i druge poteškoće, jer je požrtvovno, bez naknade, godinama održavao nastavu i po nekoliko sati više od svoje nastavne obveze samo da bi se studentima osigurali potrebni kolegiji. Treba tomu dodati da je u radu sa studentima umio uspostaviti odnos postojane i prisne suradnje.

RADOVI OBJAVLJENI NAKON IZBORA 
ZVANJE IZVANREDNOG PROFESORA (nakon 1993.)

ZNANSTVENI RADOVI

Nakon izbora u zvanje izvanrednoga profesora (nakon 1993) prof. dr. Karlo

Budor objavio je dvanaest znanstvenih radova nastavljajući manje ili više istraživanja na onim područjima i velikim temama kojima se bavio i ranije. Tako se njegovi znanstveni radovi u tome razdoblju bave: 1) španjolsko-hrvatskim jezičnim vezama, uključujući pritom i španjolsko-hrvatsku poredbu (kontrastiranje), 2) odjecima o događajima iz naših krajeva u španjolskim pisanim i književnim tekstovima, 3) opisom jezičnih pojava u španjolskom, i 4) pitanjima igre riječima na teoretskoj razini. Radeći godinama sustavno i usporedno na nekoliko velikih tema, kandidat je u nizu članaka pojedina pitanja (npr. igra riječima) osvijetlio gotovo monografski, pa se pojedini njegovi objavljeni radovi doimaju doista kao poglavlja pomno planirane monografije, a takvih bi se monografija iz njegovih radova moglo izlučiti barem tri.


Prvi je u tome nizu od dvanaest znanstvenih radova studija Udvostručena množina i patvorena jednina: pleonastički imenički sufiks -os(i) u nekim hrvatskim posuđenicama (Suvremena lingvistika, god.1911993, sv. 1-2, br. 35-36, str. 41-47) koja se bavi analizom jednoga osobitog tipa tvorbe množine (i onda, naknadno, jednine) kod imenica koje su posuđene iz španjolskoga, odnosno pitanjem gramatičke prilagodbe posuđenica iz španjolskoga i funkcioniranjem izraza španjolskoga pluralnoga morfema u hrvatskom. Karakteristični španjolski dočetak za množinu muškoga roda -os (mutatis mutandis isto vrijedi i za dočetak za množinu ženskoga roda -as) preuzet je pri posuđivanju u hrvatski, ali bez pluralnoga značenja, pa se mnoge takve "posuđenice" u hrvatskome u jednini pojavljuju s dočetkom -os na koji se zatim u množini dodaje hrvatski nastavak za množinu -i.. Tako npr. prema španjolskome sg. amig-o, desperad-o, pl. amig-o-s, desperad-o-s imamo u hrvatskome sg. amigos, desperados, pl. amigos-i, desperados-i, nasuprot očekivanim i vjerojatnim oblicima hrv. pl. amig-i/amiz-i, desperad-i. Proučivši vrlo temeljito izvore (gramatike, rječnike i monografije) u vezi s tim problemom, kandidat je dao gotovo iscrpan popis jedinica koje pripadaju tomu tipu, ili za koje se očekuje da bi tomu tipu pripadale. Dakako da se nije pri analizi zadržao samo na morfološkoj i morfonološkoj razini istraživanja, nego je od samoga početka uočio da unutar skupine španjolskih (izravnih ili neizravnih) posuđenica u hrvatskom na -o postoje najmanje dvije podskupine: jedna u kojoj se dotične imenice u hrvatskom ponašaju kao posuđenice na -o iz bilo kojega drugog jezika ili pak kao hrvatske imenice na -o (sombrero ​- sombreri) i druga u kojoj španjolskomu obliku za jedninu na -o odgovara u hrvatskom oblik na -os s množinom na_osi (pesos - pesosi, Indios - Indiosi); neka druga postojeća rješenja (npr. srednji rod u pluralu na -a) manje su česta, ali zato postoje slučajevi u kojima se imenice i iz drugih jezika, ako su na -o, tretiraju kao da su španjolske fotos - fotosi). Načevši zapravo naoko minoran problem kandidat je ovom studijom vrlo zorno pokazao kako jezik uvijek, pa i pri posuđivanju, reagira kao sustav, a posuđeni strani morfem može poslužiti za saniranje nekih neriješenih poteškoća u jeziku u koji se posuđuje. U daljnjoj se raščlambi pokazuje kako odgovarajuće rješenje tih (nerijetko neadaptiranih) posuđenica ovisi o stilskoj razini teksta u kojem dolaze; nije nevažno utvrditi što je prema tipu desperado ​
desperadosi napravljen niz tvorbi koje, leksički, nemaju nikakve veze sa španjolskim (bosančero - bosančerosi), upravo s jasnom stilističkom nakanom. Za ovaj rad karakteristično je jasno postavljanje problema, iscrpni popis primjera iz mnogih izvora, pouzdana metodologija analize i otvaranje perspektive za daljnje istraživanje.

Jednako je zanimljiva i originalna Budorova studija Biblija u Španjolskoj (Književna smotra, XXVI/1994, br. 92-94, str. 18-27), koju je priredio za poseban tematski broj  posvećen lingvističkim i filološkim problemima istraživanja Biblije i njezine uloge u kulturi pojedinih europskih naroda. Na temelju vrlo opsežnoga izbora relevantne literature (hispanske i opće) kandidat daje panoramski pregled prijevoda biblijskih tekstova i bavljenja Biblijom u Španjolskoj, praktički od rimskoga doba (posredno), i osobito od srednjega vijeka, pa do naših dana, nastojeći izdvojiti glavne povijesne etape u pristupu toj problematici. S punim pravom kandidat ističe značenje dugotrajne prisutnosti židovskih zajednica na iberoromanskom tlu i mnogobrojne oblike židovsko-kršćanske suradnje na biblijskim pitanjima u srednjovjelkovnoj Španjolskoj. Čini se da su već od rimskoga doba Židovi biblijske tekstove prevodili na latinski za potrebe vjeronaučnoga rada, a na tim su se nesačuvanim tekstovima poslije temeljili srednjovjekovni židovski prijevodi Biblije na pojedine (židovsko)romanske jezike (prvotne "biblias romanzadas"), a njima su se nerijetko služili i kršćani. Da je židovsko-kršćanska suradnja bila česta, svjedoči i niz drugih prijevoda koje su zajedno napravili kršćanski i židovski učeni ljudi (znamenita Prevoditeljska škola iz Toleda), kao i to da su među znamenitim proučavateljima biblijskih tekstova bili nerijetko pokršteni Židovi ili pak kršćani koji su bili temeljito školovani od rabina. U XV. st. pojavljuju se prve tiskane Biblije na španjolskom, a zbog naravi pristupa biblijskomu tekstu one će odigrati važnu ulogu u oblikovanju španjolskoga (pret)klasičnoga jezika. Značajnu ulogu u znanstvenom svijetu odigrala su mnogojezična španjolska izdanja Biblije (hebrejski, aramejski, grčki, latinski itd.) iz humanističkoga XVI. stoljeća, vjerojatno i kao kompenzacija zbog zabrane izdavanja Biblije na pučkome jeziku za katolike; među tim se izdanjima ističe Biblia Poliglota Complutense iz 1502. na kojoj je radio i "otac španjolske gramatike i leksikografije" Antonio Elio de Nebrija (ili Lebrixa), inače vrstan semitist, grecist i latinist. 

Značajan je kandidatov prinos našoj povijesti na temelju proučavanja španjolskih izvora njegova studija Algunas noticias documentales y literarias españolas sobre la Guerra de los uscoques (Nekoliko španjolskih dokumentarnih i književnih bilješki o U skočkome ratu; SRAZ, 1994/XXXIX, str. 179-197). U okviru sustavnoga proučavanja hrvatsko-španjolskih veza kandidat se ovdje bavi temom koja je za Španjolsce bila posebno značajna iz strateških i političkih razloga, tzv. Uskočkim ratom. Osnovica mu je za taj rad do sada neobjavljeni rukopis Nacionalne knjižnice u Madridu MS/2349 (tekst je transkribiran i objavljen na str. 180-186), koji kandidat komentira uspoređujući njegove navode s povijesnim podacima o tome nizu oružanih sukoba koji su se 1615-1617. vodili na Jadranskome moru i u njegovu priobalju. Kandidatov se komentar posebno bavi nekim dokumentima i zapisima onodobnih španjolskih književnika, kao što su Francisco de Quevedo y ViIlegas (1580-1617) i Diego Duque de Estrada (1589-1649), koji su vjerojatno i sami bili svjedoci a možda čak i izravni sudionici u opisanim zbivanjima.

U zborniku "Tropi i figure" prof. dr. Karlo Budor objavio je studiju Retorika i njezin odnos prema igri riječima (Zagreb, 1995, str. 327-343). On polazi od konstatacije da u tradicionalnoj retorici nema ni jednoga tropa i figure koji bi se mogao poistovjetiti s igrom riječima, ali da između nekih retoričkih jedinica i pojava igre riječima postoji tijesna veza. Zajedničko je svojstvo njihove tipologije i njihove klasifikacije da se one mogu temeljiti na primjeni sličnih ili čak istovjetnih formalnih, značenjskih i funkcionalnih kriterija, a to i nije jedina analogija. U pomanjkanju objektivnijih lingvističkih parametara mogu se temeljiti i na pristupu koji istodobno uzima u obzir subjektivnu prosudbu njihovih estetskih, stilističkih, pjesničkih i drugih značajki. Ipak postoji uvjerenje da se takva dvosmislena situacija može razriješiti ako se nanovo definiraju retoričke jedinice i igre riječima kao vrste lingvističkih preoblika do kojih dolazi specifičnom manipulacijom jezikom.
Studija Quevedo y la Guerra de los uscoqlles: sus fuentes documentales (Revista de Filologia Española, LXXV/1995, fasc. 3-4, str. 333-344) opet se vraća problemu Uskočkoga rata, s time da se kandidat ovdje bavi sličnim pitanjima kao u već gore prikazanom radu, ali iz nešto drugaćije perspektive, posvećujući posebnu pozornost Quevedovu odnosu prema tomu ratu.

Rad Iskazivanje imperativa i/ili optativa u hrvatskom jeziku (Suvremena lingvistika, god. 21, sv. 2, 1995/40, str. 15-31) posvećen je čisto kroatističkomu pitanju, ali koje je ovdje obrađeno prvenstveno s općelingvističkoga stajališta. U svojem istraživanju kandidat polazi od konstatacije da se u okviru opće jezične djelatnosti formalni i značenjski kompleks imperativa i/ili optativa tumači kao jedno od mogućih ostvarenja apelativne funkcije jezika. Autor najprije sustavno evidentira morfološke mogućnosti izražavanja imperativa i optativa u hrvatskome, s obzirom da za svaku od ovih dviju komplementarnih kategorija postoje posebnosti u načinu izražavanja. Nakon toga prikaza izlažu se različite sintaktičke primjene ovih srodnih, nerijetko i bliskoznačnih kategorija, odnosno posebno se sustavno izlažu raličite funkcije imperativa i funkcije optativa u hrvatskom jeziku. Istodobno se razmatraju i zamjene kako imperativa tako i optativa drugim glagolskim oblicima. Posebna se pozornost posvećuje stilističkim (stilskim) aspektima uporabe te glavne razlike kroz vremenska razdoblja, kao i varijacijama kako u obliku tako i u značenju kroz pojedina razdoblja. Cijela je studija organizirana tako da se, s pomoću jedinstvenoga aoparata, mogu te srodne kategorije kontrastivno promatrati u hrvatskome i u španjolskom. 
Na istim teoretskim načelima na kojima je utemeljen prethodni rad Karlo Budor proučavao je i izražavanje imperativa/optativa u španjolskom jeziku u mnogo opsežnijoj studiji El imperativo y/o el optativo español (SRAZ, 1995/XL, str. 151​180), jer mu je namjera bila pripremiti sumjerljive rezultate za potpun kontrastivni prikaz toga probleme i u hrvatskom i u španjolskom. Kandidat podrobno i sustavno izlaže formalne i morfološke značajke imperativa u španjolskom jeziku, da bi u idućem razdjelu jednako tako detaljno prikazao i odgovarajuće značajke optativa. Sustavno se i iscrpno zatim prikazuju supstitucije najprije imperativa pa optativa u španjolskom, da bi se na kraju izvukli neki opći zaključci o toj kategoriji i naznačile njezine paralele u neverba1noj komunikaciji.

U okvire istraživanja španjolsko-hrvatskih veza, i odjeka španjolskih izvora o događajima u našim stranama, upisuje se i rad Coplas sobre la memorable hazaña de un marino raguseo (Stihovi o znamenitome podvigu dubrovačkoga mornara; SRAZ, 1996/XLI, str. 127-143). U radu se, nakon izlaganja općih povijesnih okvira, donosi prijepis španjolskoga teksta pjesme (od 28 decima) u kojoj Hernando de la Cárcel govori o podvigu dubrovačkoga pomorca koji je preživio napad engleskih gusara na otvorenome moru između Afrike i Španjolske i nakon sedam dana doplovio do luke u Mallorci, na Balearima. Tekst je zanimljiv povijesni dokument koji nam pruža dodatne podatke značajne za povijest dubrovačkoga pomorstva.

Ista ta zgoda, na temelju istoga teksta, obrađuje se u članku Godine 1591. španjolska pjesma slavi junaštvo dubrovačkoga mornara (Dubrovački horizonti, god. XXVIII, br. 37, str. 14-21), dakako ovaj put za potrebe hrvatskoga čitateljstva.

U okviru kontrastivnoga proučavanja hrvatskoga i španjolskoga, kako na praktičnom tako i na teoretskom planu, vrlo je vrijedan kandidatov rad Derivación verbal en croata y en español:un esbozo de lexicología contrastiva (verbos skočiti,skakati... = saltar) (SRAZ, 1998/XLIII, str. 11-26). Sto se tiče glagolske derivacije (tiče se to između ostaloga i aspekta, koji je leksičko gramatička kategorija) hrvatski i španjolski pripadaju dvjema različitim tipološkim skupinama jezika; dok su derivacijski odnosi u hrvatskome vrlo zamršeni, s mnogobrojnim morfemima i značenjskim nijansama, španjolski se jezik u tom pogledu ponaša mnogo ekonomičnije, a nerijetko se u španjolskom ono što je u hrvatskom izraženo izvedenim oblikom izražava "leksički" ili pak perifrazom. Taj načelni, vrlo uopćeni odnos između dvaju jezika u praksi je mnogo složeniji pa je kandidat u ovoj studiji razlike nastojao sustavno proučiti i izložiti na dobro odabranom primjeru glagola skočiti/skakati i njegovih ekvivalenata u španjolskom. 
Nastavljajući se na ranije radove o povijesnim španjolsko-hrvatskim vezama kraći rad Relación de la pérdida de Castelnuovo (SRAZ, 1998/XLIII, str. 181-185) objavljuje rukopisni tekst izvornoga španjolskog dokumentarnog zapisa koji se odnosi na osvojenje i gubitak utvrđenoga grada Hercegnovog 1538., odnosno 1539. godine od španjolskih vojnih snaga u okviru ratnoga protututrskog pohoda pod vodstvom cara Karla V. Uz tekst se donosi kratak uvodni komentar i na kraju zaključak.

U kraćoj studiji pod naslovom Un viaje através el (des)conocimiento geográfico (SRAZ, 1 999/XLIV, str. 287-292) kandidat se bavi analizom dijela jednoga kozmografskog teksta iz XIV. stoljeća (kopije iz posljednje trećine xv. st.) što ga je napisao anonimni španjolski franjevac, kao prikaz zemalja i država «cijeloga svijeta». Tekst je sam po sebi u cjelini zanimljiv (i važan) za povijest zapadnoga poznavanja zemljopisnih odnosa, za povijest zemljopisne terminologije itd., ali je dr. Budor pozornost usredotočio na određen broj toponima koji se spominju u rukopisu, a tiču se "cirkumadriatičke" zone, osobito toponima koji se mogu identificirati kao južnoslavenski. Iako su oblici tih toponima najčešće izobličeni, kandidat je uspio većinu njih dovesti u vezu sa sadašnjim ili povijesnim toponimima Dalmacije, (sjeverne) Italije, Slavonije, Madžarske, Bosne i susjednih zemalja. Ovo je jedan od prvih pisanih izvora na Iberskom poluotoku u kojem se u većem broju spominju mjesta s istočne obale Jadrana, i zato je za nas posebno važan.
STRUČNI I NASTAVNI RAD NAKON 1994.
Osim dvanaest stručnih radova koje je objavio prije izbora, nakon izbora u

zvanje izvanrednog profesora 1994. kandidat je objavio tri stručna rada, sva tri o temama u vezi s Markom Marulićem i njegovim djelima, prikazujući i ocjenjujući djela inozemnih marulologa o Marku Maruliću.

G. 1998. dr. Budor sudjelovao je na međunarodnom znanstvenom skupu u Ateni koji je bio posvećen Španjolskoj kao zemlji i hispanskoj kulturi na jugoistoku Europe kroz povijest, a održao je priopćenje La España habsbúrgica y las costas orientales del Adriático (Habsburška Španjolska i istočne obale Jadrana).

Prikaz kandidatove djelatnosti ne bi bio potpun kada ne bismo spomenuli njegovu prevoditeljsku djelatnost. Prije dolaska na fakultet (početkom 1970-ih) preveo je s engleskoga i francuskoga devet knjiga. Prevoditi nije prestao ni nakon dolaska na fakultet pa je do 1994. preveo još šest knjiga uglavnom sa španjolskoga, dvije na španjolski i jednu s francuskoga. Najveći dio prevedenih knjiga književna su djela, a neka od njih pripadaju među značajne književne ostvaraje pojedinih književnosti. 

KANDIDATOVA DJELATNOST NAKON IZBORA 

U ZVANJE REDOVITOG PROFESORA (16. VII. 2001)

Nakon izbora u zvanje redovitog profesora kandidat je objavio dvije knjige, dva znanstvena rada, dvije skupine stručnih radova (87 leksikonskih članaka o španjolskim piscima i španjolskim književnim djelima) te osam prijevoda sa španjolskog na hrvatski i s hrvatskoga na španjolski. 

KNJIGE

Knjiga España y Croacia entre diplomacia y política: El diplomático español D. Fernando Alcalá Galiano y Smith, conde de Torrijos (1883-1958)(Španjolska i Hrvatska između diplomacije i politike: Španjolski diplomat D. F.Alcalá Galiano y Smith, grof od T./1883-1958/), Madrid 2004, posvećena je životu i radu španjolskoga diplomata koji je bio na službi u Kraljevini Jugoslaviji, a nakon građanskoga rata i pobjede generala Franca nije se vratio u domovinu nego je posljednja dva desetljeća života proveo u novoj sredini, uglavnom u Zagrebu, gdje je bio jednim od pionira u organizaciji i izvođenju sveučilišne nastave španjolskog jezika. Iako je Autora na ovo istraživanje potaknula ponajprije djelatnost španjolskoga diplomata u Zgrebu i u Hrvatskoj, on je u svojoj monografiji nastojao svestrano osvijetliti život, intelektualnu i profesionalnu formaciju te kulturno i javno djelovanje ove zanimljive osobe. Kako je nakon njegova preminuća 1958. iza španjolskoga diplomata, stjecajem okolnosti, ostalo unatoč njegovu značaju razmjerno malo izravnih biljega, cjelovita rekonstrukcija njegova životnog puta i raznorodnih etapa u njegovoj profesionalnoj i javnoj djelatnosti zahtijevala je dugotrajan, strpljiv i samozatajan rad na mnogobrojnim i vrlo raznolikim izvorima koje je valjalo pomno proučiti i protumačiti kako bi se došlo došlo do niza kamenčića od kojih se može sastaviti poudana slika o životiu i radu jedne posve iznimne i nadasve zanimljive osobe. Istražujući u španjolskim arhivima i knjižnicama, prikupljajući podatke iz domaćih izvora, bilježeći sjećanja malobrojnih izravnih poznavatelja špsnjolskoga diplomata itd. prof. Budor uspio je napisati ne samo vrlo zanimljivu biografiju jednoga od aktera europske povijesti uoči II. svjetskoga rata, nego je portret osobe donio na vrlo nijansiranoj kulturnopovijesnoj i političkoj pozadini prve polovice XX. st. Knjiga je popraćena ilustrativnom građom i solidnom bibliografijom. 

Knjiga Španjolska diplomacija i Nezavisna Država Hrvatska, Zagreb, 2006., vrlo je zanimljiva i zbog toga što obrađuje građu koja je djelomice postala dostupna istom nedavno. Iako je ta tema nerijetko, izravno ili posredno,  bila i ranije doticana u nizu radova domaćih i inozemnih povjesničara, Autor je sebi postavio zadaću da prikupi i razvrsta sve relevantne podatke do sada poznate iz literature te da ih nanovo osvijetli dokumentima do kojih je došao sustavnim istraživanjima u Arhivu Ministarstva vanjskih poslova Španjolske u Madridu te u Hrvatskom državnom arhivu u Zagrebu. Nastojeći prikazati ukupnu dostupnu građu (kako sam Autor ističe, dio građe je nestao, a dio građe za sada iz određenih razloga nije dostupan) iz španjolskih i hrvatskih arhiva Autor ovdje prikazuje (u kronološkom slijedu) i obrađuje (po potrebi prevodi ili priređuje za objavljivanje) izvještaje vladinih diplomatskih predstavnika te službenika veleposlanstava, poslanstava i konzulata iz kojih se crpu podaci o diplomatskim odnosima između dviju zemalja kao i podaci relevantni za opis prilika u NDH. Samo je po sebi razumljivo da španjolski dokumenti govore ponajprije o prilikama u Hrvatskoj, hrvatski pak o Španjolskoj, pa je zato osnovna pozornost usmjerena na španjolske dokumente dok se hrvatski koriste tek djelomično i po potrebi (knjiga je namijenjena prvenstveno hrvatskomu čitateljstvu). Knjiga nastoji vjerno prenijeti tekst pojedinih dokumenata, bez vrijednosnih sudova i kritičkih komentara, pa se ispuštaju samo konvencionalne epistolarne formule s početka i kraja dokumenata i tek iznimno neki nebitni kraći dijelovi teksta. Objašnjenja i upute na literaturu navode se u bilješkama ispod teksta, a na kraju knjige donosi se popis imena osoba koje se u dokumentima u dokumentima s njihovim osnovnim biografskim podacima. Osim Uvodom, knjiga je popraćena popisom Arhivskih izvora, Bibliografijom te Historijatom španjolsko-hrvatskih diplomatskih odnosa, a zatim slijedi 50 dokumenata (pritom su dokumenti sa španjolskog i francuskoga prevedeni su na hrvatski) koji govore o spomenutom razdoblju hrvatske povijesti. Knjigu su pozitivno (štoviše, i pohvalno) ocijenili mjerodavni stručnjaci za povijest pa ona neće služiti kao zanimljivo štivo znatiželjnomu čitateljstvu nego i kao izvor za daljnja povijesna istarživanja. 

ZNANSTVENI RADOVI

U studiji La España de los Habsburgo y las costas orientales del Adriático (u zborniku „España y la Cultura Hispánica en el Sureste Europeo“, Atena, 2000, str. 80-89) obrađuje se dio veza između hrvatskih jadranskih krajeva i Španjolske u doba dok su Španjolskom vladali Habsburzi, s time da se sustavno kronološki prikazuju događaji i analiziraju razlozi zbog kojih su španjolski vladari pokazivali interes za hrvatske jadranske zemlje kao i načini na koje su na ovim prostorima nastojali braniti interese Španjolske. 

Studija i izdanje teksta Coplas sobre Castilnovo (SRAZ, vol. I., 2005, str. 73-132) sastoji se od Uvoda (Introducción), izdanja samoga teksta (str. 78-103), Zaključka (Conclusión), Popisa upotrijebljene literature (Referencias bibliográficas) i vrlo opsežnih filoloških i kulturnopovijesnih bilježaka (Anotaciones, str. 114-132, ukupno 291 bilješka). Autor je prikupio i obradio sve dostupne podatke o tekstu, sistematizirao i objasnio podatke kojima se tekst bavi te protumačio, sa stajališta povijesti španjolskoga jezika i jezičnih uzusa XVI. st. sve one elemente koji današnjemu čitatelju mogu biti ili nerezumljivi ili teže dostupni. Tekst je za nas zanimljiv i važan ponajprije kao svjedočanstvo o starim vezama Španjolske i jadranskih prostora, ali je (poglavito zbog svoje razmjerne opsežnosti: 1020 stihova) značajan kao dokument također i za povijest španjolskoga stihotvorstva i književnoga jezika XVI. st. 

STRUČNI I OSTALI RAD

U Leksikonu stranih pisaca (Zagreb, 2000. i 2005) te u Leksikonu svjetske književnosti – djela (Zagreb, 2004) kandidat je objavio 85 članaka o španjolskim autorima do XIX. st. (67 jedinica) i njihovim djelima (18 jedinica) sažimljući, u skladu sa zahtjevima leksikografije, što veći broj relevantnih činjenica na što manjem prostoru. Po obuhvaćenim činjenicama i donesenim ocjenama ti tekstovi predtavljaju potencijalnu osnovicu za pregled povijesti španjolske književnosti. 

Od osam opsežnijih prijevoda koje je od 2000. naovamao objavio, sedam je prijevoda na španjolski i jedan na hrvatski, a riječ je pretežno o tekstovima koji se tiču povijesti, umjetnosti, kulture i prirodnih znamenitosti. Kako god bilo, takvi tekstovi zahtijevaju i poznavanje prevoditeljskog umijeća i dobar uvid u sadržajnu stranu tekstova. 

Osim u radnim tijelima na fakultetu, prof. Budor je djelatan također u domaćim i međunarodnim strukovnim udrugama. Tako je član Europske udruge profesora španjolskoga, član Društva hrvatskih književnih prevoditelja, potpredsjednik Hispansko-hrvatskoga društva. Za doprinos hrvatsko-španjolskim vezama i suradnji god. 2005. odlikovan je odličjem reda Izabele Katoličke. 
ZAKLJUČAK

Prof dr. Karlo Budor do sada je (uz magisterij, doktorsku disertaciju i jedan monografski rad od 95 str.) objavio ukupno 1 knjigu studija i rasprava te 2 knjige monografskoga karaktera, 34 znanstvena rada, 17 stručnih radova, preveo je (uglavnom sam, rjeđe u suradnji) 25 knjiga, a sudjelovao je na 7 znanstvenih skupova, uglavnom međunarodnih. Nakon izbora u zvanje izvanrednoga profesora 2001. objavio je 2 knjige, 2 znanstvena rada, 2 skupine stručnih radova i 8 knjiga prijevoda.
Od samoga dolaska na fakultet dr. Budor predavao je glavninu teoretskih predmeta na Katedri za španjolski jezik i književnost, do početka 1980-ih podjednako jezičnih i književnih. Otkako od početka 1980-ih na katedri postoji i nastavnik za španjolsku i hispanoameričku književnost, dr. Budor uglavnom održava lingvistički dio nastave, ali je do 2002. držao i nastavu iz španjolske književnosti do kraja XVII. stoljeća.

Pored nastavničkih dužnosti istodobno je obnašao i niz dužnosti u upravnim tijelima Odsjeka za romanistiku i Filozofskoga fakulteta, pa je tako obavljao funkciju pročelnika odsjeka, zamjenika pročelnika odsjeka, šefa (predstojnika) katedre, člana Fakultetskoga vijeća i člana Savjeta fakulteta, a sudjelovao je u radu različitih fakultetskih komisija/povjerenstava. Svoje obveze ispunjavao je revno i ažurno, a sa studentima je uspostavio odnos utemeljen na ispunjavanju radnih obveza.

Iz svega što smo ovdje izložili vidljivo je da je prof. dr. Karlo Budor bio uspješan sveučilišni nastavnik hispanistike (španjolskoga jezika, ali i književnosti), da je on znanstveni istraživač koji uspješno istražuje usporedno nekoliko velikh tematskih blokova što ih nameće hrvatska hispanistika, a potvrdio se kao znanstveni radnik u uglednim međunarodnim hispanističkim časopisima i kao sveučilišni nastavnik gostovanjima na stranim sveučilištima. Zbog svega toga
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republičkomu Matičnomu povjerenstvu i Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta da prof. dr. Karla Budora izabere u zvanje redovitoga profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje, na Katedri za španjolski jezik, na Odsjeku za romanske jezike i književnosti Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.
	1. Dr. August Kovačec, 

redoviti profesor
	2. Vojmir Vinja,

redoviti prof. u m.
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Dr. Karlo BUDOR:  BIBLIOGRAFIJA 
A.  RADNJE I MONOGRAFIJE 
I. prije 2000.:

1. Semantičke modifikacije španjolskog elementa u suvremenom francuskom vokabularu ( neobjavljena magistarska radnja, 147 tipkanih str., Zagreb 1968.

2. Eslavismos en los repertorios lexicográficos españoles ( neobjavljen monografski rad za "Escuela de Investigación Lingüística" u okviru "Oficina Internacional de Información y Observación de Español" - OFINES; mentor prof. dr. Manuel Criado de Val; 95 tipkanih str., Madrid 1970.

3. Fundamentos semánticos de los juegos de palabras en la poesía de Quevedo ( neobjavljena doktorska radnja, 398 tipkanih str., Zagreb 1986.

B.  KNJIGE

I. prije 2000.:

1. Entre España y Croacia (Disquisiciones filológicas), Hrvatski centar P.E.N. & Most/The Bridge, Zagreb ( Dubrovnik 1993, 229 str.

Recenzirano u:

a) Francisco Javier Juez Gálvez: Revista de Filología Española (Madrid), t. LXXIV, 1994, fasc. 3-4, str. 337-339.

b) Manuel Alvar López, “España y Croacia”, Blanco y Negro, semanario de ABC (Madrid), god. CIV, br. 3967 od 9.7.1995, str. 12.

Isto, prev. Boris Maruna: “Drugi o nama ( Prava lekcija ljubavi ( Hrvatski hispanist u očima španjolskog akademika”, Vijenac (Zagreb), god. III,  br. 41-42 od 27.7.1995, str. 23. 

II. nakon 2000.:

1. España y Croacia entre diplomacia y política: El diplomático español D. Fernando Alcalá Galiano y Smith, Conde de Torrijos (1883-1958), izd. Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación (Biblioteca diplomática española – Sección estudios 26), Madrid, 2004, 311 str.
2. Španjolska diplomacija i Nezavisna Država Hrvatska, izd. Barbat – Školska knjiga, Zagreb, 2006. 

C. ZNANSTVENI RADOVI 

I. prije 2000.:

1. «Eslavismos en el español (Notas a propósito de la 19ª edición del Diccionario de la Real Academia Española)»

a) Español Actual (Madrid), br. 18, 1971, str. 1-8.

b) Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), br. 29-32, 1970-1971, str. 207-220.

2. «Historia verdadera y apologética del latín medioeval S(C)LAVUS y de su suerte en el español», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), br. 33-36, 1972-1973, str. 783-797.

3. «Étnicos o gentilicios mediterráneos - un aspecto particular de la geografía lingüística (los turcos y los catalanes en Dalmacia)»
a) Actas del V. Congreso Internacional de Estudios Lingüísticos del Mediterráneo, ured. Manuel Alvar López, Instituto de Cultura Hispánica, Madrid 1977, str. 581-590.
b) Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), br. 37, 1974, str. 265-275.

4. «Serbocroata "španska sela" (pueblos españoles) - apuntes marginales sobre la ignorancia», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), br. 37, 1974, str. 287-293.

5. «Aspectos de la picaresca canina en Cervantes y en Ciro Alegría»

a) Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), br. 41-42, 1976, str. 437-458.

b) La picaresca - Orígenes, textos y estructuras. Actas del I. Congreso Internacional sobre la Picaresca, ured. Manuel Criado de Val, Fundación Universitaria Española, Madrid 1979, str. 1075-1094.

6. «Quevedo, lector de Marko Marulić», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), br. 44, 1977, str. 95-100. 

7. «Quevedo y su "Orfeo" en versiones latina y croata del siglo XVIII», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), br. 44, 1977, str. 167-173.

8. «Dibujo humorístico y chiste verbal: ensayo de análisis semántico», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XXIII, 1978, str. 447-462.

9. «Curioso paralelismo en Lope de Vega y en Ivan Gundulić», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XXVI, 1981, str. 335-345.

10. «Tematski topos slobode u Ivana Gundulića i Lope de Vege», Dometi (Rijeka), god. XVI, br. l-3, 1983, str. 119-124.

11. «Uscoque: historia de un préstamo eslavo»

a) Actas del I. Congreso Internacional de Historia de la Lengua Española, Arco Libros S.A., Madrid 1988; vol. I, str. 723-730.

b) Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XXXI-XXXII, 1986-1987, str. 171-180.

12. «Igra riječima u svjetlu barokne španjolske preceptive», u: Živa Benčić ( Dunja Fališevac (ured.),  Književni barok ( Zbornik radova o književnom baroku, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1988, str. 157-176.

13. «Aproximación lingüística a los juegos de palabras», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XXXIII, 1988, str. 3-29.
14. «Španjolski pisac i pustolov Diego Duque de Estrada u našim krajevima», Forum (Zagreb), god. XXVIII, knj. LVII, br. 3-4, ožujak-travanj 1989, str. 411-423.

15. «Sobre el plurilingüismo poético: ejemplos de Góngora y Lope de Vega», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XXXIV, 1989, str. 113-127.

16. «O španjolskim izdanjima Marulića»
a) Mogućnosti (Split), god. XXXVIII, br. 11-12, 1991, str. 1015-1022.

b) Colloqvia Marvliana I, Književni krug, Split 1992, str. 87-94.
17. «La lingüística y el juego: sobre la función lúdica del lenguaje», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XXXVI-XXXVII, 1991-1992, str. 47-61.
18. «Marulova Carmen de doctrina u španjolskom prijevodu», Colloqvia Marvliana II, Književni krug, Split 1993, str. 68-72.

19. «Sobre el virtuosismo verbal y la destreza poética de Quevedo», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XXXVIII, 1993, str. 65-73

20. «Leksikotvorbeni horonimi, etnici i ktetici (Španjolska, Španjolac, španjolski...) kao etimologijski i semantički problem», u: Etimologija. Referati sa Znanstvenog skupa o etimologiji održanog 4. i 5. lipnja 1987. u Zagrebu. Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Razred za filološke znanosti, Zagreb 1993, str. 19-32.

21. «Udvostručena množina i patvorena jednina: pleonastički imenički sufiks -os(i) u nekim hrvatskim posuđenicama», Suvremena lingvistika (Zagreb), god. 19 (1993), sv. 1-2, br. 35-36, str. 41-47. 

22.  «Biblija u Španjolskoj», Književna smotra (Zagreb), god. XXVI (1994), br. 92-94, str. 18-27.

23.  «Algunas noticias documentales y literarias españolas sobre la Guerra de los uscoques», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XXXIX, 1994, str. 179-197.

24. «Retorika i njezin odnos prema igri riječima», u: Živa Benčić - Dunja Fališevac (ured.), Tropi i figure, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1995, str. 327-343.

25. «Quevedo y la Guerra de los uscoques: sus fuentes documentales», Revista de Filología Española (Madrid), t. LXXV, 1995, fasc. 3-4, str. 333-344.

26. «Iskazivanje infinitiva i/ili optativa u hrvatskom jeziku», Suvremena lingvistika (Zagreb), god. 21 (1995), sv. 2, br. 40, str. 15-31. 

27.  «El imperativo y/o el optativo español», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XL, 1995, str. 151-180.

28.  «Coplas sobre la memorable hazaña de un marino raguseo», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XLI, 1996, str. 127-143.

29. «Godine 1591. španjolska pjesma slavi junaštvo dubrovačkog mornara», Dubrovački horizonti (Zagreb), god. XXVIII, br. 37, 1997, str. 14-21.
30. «Derivación verbal en croata y en español: un esbozo de lexicología contrastiva (verbos skočiti, skakati... = saltar)», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XLIII, 1998, str. 11-26.

31. «Relación de la pérdida de Castelnuovo», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XLIII, 1998, str. 181-185.
32. «Un viaje a través el (des)conocimiento geográfico», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. XLIV, 1999, str. 287-292.
II. nakon 2000.:
1- «La España de los Habsburgo y las costas orientales del Adriático», España y la Cultura Hispánica en el Sureste Europeo, izd. Ministerio de Asuntos Exteriores de España (Dirección general de relaciones culturales y científicas), Atena, 2000, str. 80-89.

2. «Coplas sobre Castilnovo», Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol. L, 2005, str. 73-132.

D. SUDJELOVANJE NA KONGRESIMA I SL.

I. prije 2000.:

1. V. Congreso Internacional de Estudios Lingüísticos del Mediterráneo (Málaga, 27.08. - 01.09.1973) ( v. C.3.a.

2.  I. Congreso internacional sobre la picaresca (Madrid, 21-27.06.1976) ( v. C.5.b.

3. I. Congreso Internacional de Historia de la Lengua Española (Cáceres, 30.03. - 04.04.1987) ( v. C.11.a.

4. Znanstveni skup o etimologiji (Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti, Razred za filološke znanosti, Zagreb, 4-5.06.1987) ( v. C.20. 

5. Marulovi dani (Split, 24.04.1991) ( v. C.16.a-b.

6. Tendenz Gespräch: Mitteleuropa - Spanien (Graz, 19-20.03.1993) ( saopćenje: «Europa de las lenguas o la lengua de Europa».

7. España y la cultura hispánica en el Sureste Europeo: herencia histórica y situación actual (Atena, 2-5.12.1998) ( saopćenje: «La España habsbúrgica y las costas orientales del Adriático».

E. STRUČNI RADOVI (PRIKAZI, RECENZIJE, PREDGOVORI I Sl.)

I. prije 2000.:

1. Gerald Brenan, Španska književnost, Nolit, Beograd 1970 ( Književna smotra (Zagreb), god. III (1971), br. 7, str. 78-80 (recenzija)

2. Vojmir Vinja - Ratibor Musanić, Španjolsko-hrvatskosrpski rječnik, Školska knjiga, Zagreb 1971 ( Vjesnik (Zagreb), 20.04.1971, str. 8 (prikaz)

3. Vojmir Vinja - Ratibor Musanić, Španjolsko-hrvatskorpski rječnik, Školska knjiga, Zagreb 1971 ( Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), br. 33-36, 1972-1973, str. 890-893 (recenzija na španjolskom)

4. IV Međunarodni kongres mediteranskih lingvističkih studija (Dubrovnik, 5-9.04.1971) ( Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), br. 33-36, 1972-1973, str. 894-900 (prikaz-kronika na francuskom)

5. Petar Skok, Etimologijski rječnik hrvatskog ili srpskog jezika, JAZU, Zagreb 1971-1974 ( Večernji list (Zagreb), 26-27.01.1974, str. 10 (prikaz)

6. Miguel Angel Asturias, Zeleni papa, Naprijed, Zagreb 1975 ( Književna smotra (Zagreb), god. VIII (1976), br. 25, str. 86-88 (prikaz)

7. Baldo Šoljan, Španjolski za svakoga - Español para todos, Školska knjiga, Zagreb 11974, 21979 (stručna recenzija)

8. «Francisco de Quevedo», predgovor u antologiji Sto pjesnika svijeta (prir. Antun Šoljan), Mladost, Zagreb 1984, str. 263-265.

9. Vojmir Vinja, Španjolsko - hrvatski ili srpski rječnik, Školska knjiga, Zagreb, 1985 ( Vjesnik (Zagreb), 20.02.1986, str. 11 (prikaz) 

10. Francisco Gómez de Quevedo Villegas, Životopis lupeža (La vida de Buscón),    Sveučilišna naklada Liber,  Zagreb 1989, str. 191-202 (pogovor)

11. Camilo José Cela, Pascual Duarte i njegovi zločini (La familia de Pascual Duarte), Nakladni zavod Matice hrvatske, Zagreb 1990, str. 133-139 (pogovor)

12. «Prvi španjolski dramski Kolumbo», Treći program hrvatskog radija (Zagreb), br. 39, 1993, str. 111-112 (prikaz)  

13. Charles Béné, «Sudbina jedne pjesme = Destin d'un poème = Destiny of a poem: Carmen de doctrina domini nostri Iesu Christi pendentis in cruce Marci Marulli», Nacionalna i sveučilišna biblioteka u Zagrebu & Književni krug Split, Zagreb - Split, 1994, 143 pp. + 29 feuilles d'illustrations hors-texte. ( Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia ( SRAZ (Zagreb), vol.  XXXIX, str. 205-208 (recenzija na francuskom)

14. «Marulićev povratak u Europu (Charles Béné: “Sudbina jedne pjesme = Destin d'un poème = Destiny of a poem: Carmen de doctrina domini nostri Iesu Christi pendentis in cruce Marci Marulli”, Nacionalna i sveučilišna biblioteka u Zagrebu & Književni krug Split, Zagreb - Split, 1994)» ( Književna smotra (Zagreb), god. XXVII (1995), br. 95, str. 123-126 (prikaz)
15. «Bratislav Lučin, “Marko Marulić (1450-1524)”, Edición espańola: Francisco Javier Juez Gálvez, Ediciones Clásicas (Col. Biblioteca del Humanismo, 2), Madrid, 2000; 94 págs. de tamańo 11 x 16,5 cm.» ( SRAZ, vol. XLIV, 1999, str. 305-306 (recenzija na španjolskom)

II. nakon 2000.:

1. Leksikon stranih pisaca, izd. Školska knjiga, Zagreb, 12001, 22005, (obrada 67 natuknica o španjolskim autorima do 19. st.).

2. Leksikon svjetske književnosti – djela, izd. Školska knjiga, Zagreb, 2004. (obrada 18 natuknica o djelima španjolskih autora do 19. st.).
F. PRIJEVODI (objavljeni kao knjige)

I. prije 2000.:

1. Georges Simenon, Pod prijetnjom smrti (Maigret et les petits cochons sans queue), Nakladni zavod Matice hrvatske, Zagreb 1966 (s francuskog)

2.  Herbert Herz, Grafologija (La graphologie), Nakladni zavod Matice hrvatske, Zagreb 1968 (s francuskog)

3. Bernard Gillet, Povijest sporta (Histoire du sport), Nakladni zavod Matice hrvatske, Zagreb 1970 (s francuskog)

4. Eugène Sue, Vječni Žid (Le Juif Errant), knj. II, Nakladni zavod Matice hrvatske - Naprijed, Zagreb 1969 (s francuskog)

5. André Maurois, Prometej ili život Balzacov (Prométhée ou la vie de Balzac), Naprijed, Zagreb 1969 (s francuskog)

6. Daphne du Maurier, Sokolov let (The Flight of the Falcon), Nakladni zavod Matice hrvatske, Zagreb 1970 (s engleskog)

7. René Masson, Mata-Hari (Pavane pour une espionne - Mata-Hari), Nakladni zavod Matice hrvatske, Zagreb 1970 (s francuskog)

8.  Charlotte Brontë, Jane Eyre, Naprijed, Zagreb 1974 (s engleskog)

9. Vladimir Blašković - Ivan Raos, Croacia (Hrvatska - ilustrirana monografija), Spektar, Zagreb 1974 (na španjolski)

10. Jacqueline Susann, Dolina lutkica (Walley of the dolls - s engleskog):

a) Naprijed, Zagreb 1971

b) Znanje, Zagreb 1977, t. I-II.

11. Vinko Paletin (= Vicente Palatino de Curzola O.P.), «O pravu i opravdanosti rata što ga kraljevi Španjolske vode protiv naroda Zapadne Indije» (Tratado del derecho y justicia de la guerra que tienen los reyes de España contra las naciones de la India Occidental), prijevod sa španjolskog, objavljen u knjizi: Krešo Novosel, Kapi krvi, kapi mora..., Globus (Biblioteka Hrvatski latinisti), Zagreb, s. a. [1978], str. 429-459.

12. Jorge Ibargüengoitia, Munje u kolovozu (Los relámpagos de agosto), Mladost, Zagreb 1980 (sa španjolskog)

13. Daniel Guérin, Anarhizam. Od doktrine do akcije (Anarchisme - De la doctrine à l'action), Naprijed, Zagreb 1980 (s francuskog)

14. Jorge Luis Borges, Knjiga od pijeska (El libro de arena), u Borges: Sabrana djela, Grafički zavod Hrvatske, Zagreb 1985, t. V, str. 111-174 (sa španjolskog)

15. Dušan Bilandžić i dr., Croacia entre la guerra y la independencia (Hrvatska između rata i nezavisnosti), Sveučilište u Zagrebu - OKC Zagreb, Zagreb 1991, str. 82-95 (prijevod na španjolski i redakcija čitavog teksta)

16. Fernando Savater, Etika za Amadora (Ética para Amador), Educa, Zagreb 1998 (sa španjolskog)
17. Ranko Marinkovic, Manos (Ruke), Oikos-Tau & Školska knjiga, Barcelona – Zagreb 1999, str. 153-278 (na španjolski).

II. nakon 2000. :
1. Johannes Paulus II, papa, Testament za treće tisućljeće (Il progetto di Dio. Decalogo per il terzo millennio), izd. Prometej, Zagreb, 2000. (prijevod na hrvatski, u suradnji s Ivom Klarićem)
2. Antun Travirka, Dubrovnik, ciudad de cultura y arte (Dubrovnik, grad culture i umjetnosti). izd. Forum, Zadar, 2001. (prijevod na španjolski).

3. Antun Travirka, Split (historia, cultura, patrimonio artístico), (Split – povijest, kultura, umjetnička baština), izd. Forum, Zadar, 2002. (prijevod na španjolski).

4. Antun Travirka, Dalmacia (historia, cultura, patrimonio artístico), (Dalmacija – povijest, kultura, umjetnička baština),  izd. Forum, Zadar, 2005. (prijevod na španjolski).

5. Ivo Bralić, Lagos de Plitvice, (Plitvička jezera), izd. Forum, Zadar, 2005. (prijevod na španjolski).

6. Antun Travirka, Istria (historia, cultura, patrimonio artístico), (Istra – povijest, kultura, umjetnička baština), izd. Forum, Zadar, 2006. (prijevod na španjolski).

7. Antun Travirka, Pula (historia, cultura, patrimonio artístico), (Pula – povijest, kultura, umjetnička baština),  izd. Forum, Zadar, 2006. (prijevod na španjolski).

8. Vladimir Skračić, Kornati – las islas coronadas, (Kornati – okrunjeni otoci) izd. Forum, Zadar, 2006. (prijevod na španjolski).
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Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

Matičnom povjerenstvu za područje humanističkih znanosti

Rektorskoga zbora visokih učilišta Republike Hrvatske

Predmet: Izvješće stručnoga povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju. Prijedlog povjerenstva je da se dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević izabere u zvanje docenta.

Na sjednici od 29. lipnja 2006. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju. O tome ste nas obavijestili dopisom klasa 640-03/06-01/90 ur. br.: 3804-280-06-3 od 3. srpnja 2006. O tome podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE
Na natječaj objavljen u Vjesniku 26. svibnja 2006. godine prijavila se dr. sc. NEVENA ŠKRBIĆ ALEMPIJEVIĆ. Svojoj je prijavi priložila životopis, podatke o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti, potvrdu o stečenom akademskom stupnju doktora znanosti iz znanstvenoga područja humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, popis radova i presliku domovnice.
Stručno povjerenstvo  uvidom u priloženu dokumentaciju, a u skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine 123/03, 105/04, 174/04), kao i Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja koju je donio Rektorski zbor (Narodne novine 129/05), podnosi o kandidatkinji dr. sc. Neveni Škrbić Alempijević iznosi sljedeće podatke. 

Životopis

Dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević rođena je 2. svibnja 1976. godine u Supetru na otoku Braču, Hrvatska. Osnovnu školu i gimnaziju pohađala je u Bolu, gdje je maturirala 1994. godine. Iste godine upisala je dvopredmetni studij etnologije i engleskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, na kojem je diplomirala 1999. godine s temom Milčetićeva "Koleda u Južnih Slavena" i običaj biranja kralja, s prosjekom ocjena od 4.77. Po završetku studija primljena je na mjesto kustosa u Etnografskom muzeju Istre u Pazinu, gdje je postavila dvije etnografske izložbe, od kojih je jedna međunarodna. Dana 1. listopada 2001. izabrana je u suradničko zvanje mlađeg asistenta na Katedru za nacionalnu etnologiju u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu, a 2003. godine u zvanje asistenta na istom Odsjeku. U akademskoj godini 2004./2005. radila je kao tajnica poslijediplomskog studija etnologije/kulturne antropologije na koordinaciji poslijediplomske nastave, pri čemu je pokazala zavidne organizacijske sposobnosti. Godine 2000. upisala je poslijediplomski studij etnologije i kulturne antropologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Doktorirala je u veljači 2006. godine s disertacijom pod naslovom Analogne pojave u hrvatskim pokladnim i svadbenim običajima (mentor prof. dr. Vitomir Belaj). Na sjednici Vijeća Filozofskoga fakulteta održanoj 29. lipnja 2006. potvrđen je izbor u zvanje višeg asistenta, na projektu Identitet i etnogeneza primorskih Bunjevaca (voditeljica dr. sc. Milana Černelić, doc.).


Kandidatkinja tečno govori engleski (prof.) i talijanski jezik, a služi se njemačkim. Član je EASA-e (European Association of Social Anthropologists), Hrvatskog etnološkog društva, Hrvatskog semiotičkog društva i Matice hrvatske.


Znanstvena djelatnost


Dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević je od 2001. – 2002. godine bila uključena u projekt Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa pod nazivom Uništena tradicijska kultura zapadne Slavonije (voditelj dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof.). Od 2002. godine do danas sudjeluje u znanstveno-istraživačkom projektu Identitet i etnogeneza primorskih Bunjevaca (voditeljica dr. sc. Milana Černelić, doc.). Uz to, aktivan je suradnik na međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu pod nazivom Politics and Poetics of Place: the Actualization of Myth, Memory and Monuments in the Modern Context (voditelji: dr. sc. Nils Gilje, red. prof., dr. sc. Torunn Selberg, red. prof., dr. sc. Jonas Frykman, red. prof.). Također je bila uključena kao istraživač u projekt Matice hrvatske pod nazivom Istraživanje i očuvanje kulture primorskih Bunjevaca (voditeljice: dr. sc. Milana Černelić, doc., Jadranka Grbić, zn. savjetnik). U okviru svakoga od projekata kandidatkinja je sama izvodila ili vodila istraživačku skupinu pri čitavom nizu etnoloških terenskih istraživanja, kako u Hrvatskoj, tako i u inozemstvu (Szeged, Mađarska, Bergen i Kristiansand, Norveška, Cape Town i Robben Island, Južnoafrička Republika). Dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević upisana je u Upisnik znanstvenika (243476).


Doktorat

Doktorsku disertaciju pod naslovom Analogne pojave u hrvatskim pokladnim i svadbenim običajima uspješno je obranila u veljači 2006. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu s visokom ocjenom i pohvalama povjerenstva (mentor dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof.). Tema disertacije su sklopovi pokladnih i svadbenih običaja (pri čemu se autorica nužno osvrnula na neke druge, njima srodne, običaje), odnosno iznimno brojne i slojevite analogije između pojedinih stalnih likova, postupaka i tradicijskih predstavljačkih oblika koji se javljaju i u jednima i u drugima. Temeljno je istraživačko pitanje zašto se cijeli motivi iz jednoga kompleksa običaja ponavljaju u drugome u izmijenjenome kontekstu i s određenim značenjskim razlikama. Velik dio rada posvećen je analizi triju uočenih analognih pojava: inverzije spolova kao stalne ludičke tehnike prerušavanja u hrvatskim pokladnim i svadbenim običajima; predstavljanja svadbe i pojave svadbene motivike u pokladnim običajima; karnevalesknih igara, rekvizita i likova u svadbenom kontekstu. Disertacijom objašnjava što je u njima analogno po formi i po funkciji, a što ih odvaja; koja su identitetska značenja običajne prakse za lokalnu ili širu zajednicu; propituje fenomene kontinuirane produkcije i reprodukcije tradicije, koji su posljednje desetljeće sasvim obuzeli etnologe i kulturne antropologe; raspravlja o tome što je u običajima "transgresivno"; objašnjava stavove zajednice spram pojedinaca koji imaju istaknute uloge u analiziranim sklopovima običaja. Pritom je kandidatkinja u obzir uzela podatke iz vrlo raznorodnih izvora. U prvom je redu bila inspirirana rezultatima vlastitih obimnih terenskih istraživanja, koji su, uz etnografsku građu, prebogati zapažanjima pažljivoga i pedantnoga promatrača. No, istodobno je revalorizirala stariju etnografsku građu, uzela u obzir netipične etnološke izvore (primjerice turističke brošure, tisak i sl.) i potom analizirala relevantnu literaturu hrvatskih i inozemnih znanstvenika, među kojom ona recentnoga razdoblja dominira i daje znanstvenoj analizi i interpretaciji osebujan ton. Argumentiranim i logičkim izvođenjem zaključaka napravila je inovaciju u etnološkom istraživanju: slojevitim razumijevanjem kulturnih fenomena, utvrđivanjem postojanja usporednica među pokladnim, svadbenim i drugim običajnim sklopovima, te interpretacijom prožimanja i koegzistentnosti tradicijske i suvremene običajne prakse. Njezin doktorski rad predstavlja važan doprinos etnološkoj znanstvenoj spoznaji na više načina, a osobito s obzirom na postupak uključivanja utjecaja društvenih, političkih i kulturnih kretanja na tradicijske obrasce ljudskoga života, svakodnevnoga i blagdanskoga, u etnološko promišljanje.


Znanstveni radovi


Dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević u svom popisu radova ima ukupno 17 objavljenih radova. Od toga su 4 znanstvena rada objavljena u časopisima s međunarodnom recenzijom (3 su klasificirani kao izvorni znanstveni radovi, a 1 kao pregledni rad), 4 su objavljena u domaćim znanstvenim časopisima, s recenzijama uglednih stručnjaka (svi su izvorni znanstveni radovi), 5 ih je objavljeno u zbornicima radova i knjigama, a 4 u katalozima izložbi. Kandidatkinja je također urednica znanstvene knjige u tisku, čije se objavljivanje očekuje do konca srpnja 2006. godine. U daljnjem tekstu prikazat ćemo znanstvene radove objavljene u a1 i a2 časopisima te znanstvenu knjigu pripremanu u suuredništvu dr. sc. Nevene Škrbić Alempijević.

1. Backlash. The Reappearing of a Vanished Marshall, Ethnologia Europaea, Journal of European Ethnology 35:1-2, Copenhagen, 2006, 98-102. 

Ovaj je izvorni znanstveni rad objavljen u suautorstvu s dr. sc. Kirsti Mathiesen Hjemdahl, izv. prof. Već sam poziv na objavljivanje rada u najutjecajnijem europskom etnološkom časopisu, kakav je uredništvo uputilo dr. sc. Neveni Škrbić Alempijević, svrstava autore među ozbiljne znanstvenike u europskim okvirima. U tekstu se problematizira koncept društvenoga sjećanja i novoga ispisivanja važeće povijesti iz perspektive Hrvatske u tranziciji i danas. Prikazuju se suvremeni stavovi prema recentnoj prošlosti, konkretno prema socijalističkom razdoblju, Josipu Brozu Titu kao njegovu naistaknutijem simbolu i Kumrovcu kao njegovu rodnom mjestu. Na primjeru proslave Dana mladosti u Kumrovc, analizira se kako dominantne službene naracije kojima se tabuizira jedan povijesni segment dovode do iskazivanja alternativnih sjećanja na mjestima i u trenucima nerazdvojivo povezanima s nekadašnjim političkim sustavom.

2. Bilješke o narodnom životu u romanima Martina Kukučína, Studia ethnologica Croatica 16, Zagreb, 2004, 141-180.

Autorica, na temelju djela slovačkoga književnika Martina Kukučína (1860. – 1928.), razmatra pitanje na koji način i u kojoj mjeri beletristika može poslužiti kao izvor etnografskih podataka. Prikazuje dva Kukučínova romana: Kuću u strani, lociran u bračkoj seoskoj sredini, i Mati zove, u kojem opisuje način života u dalmatinskoj iseljeničkoj zajednici u Čileu. Nevena Škrbić Alempijević, uz opise segmenata tradicijske kulture (bilješke o načinima privređivanja, odijevanja, o običajima, magijskim postupcima), analizira i elemente posredstvom kojih Kukučín u svojim djelima oblikuje fiktivne zajednice. Upućuje i na vrijednost koju kategorija "narodne baštine" ima u ovim djelima, a Kukučínova polazišta uspoređuje s načelima koje je u proučavanje narodnog uveo piščev suvremenik, Antun Radić. Autorica zaključuje da, osim prikaza svakodnevice na Braču, odnosno među dalmatinskim iseljenicima, iz Kukučínovih djela možemo iščitati i podatke o tradicijskom nasljeđu još jedne sredine – one iz koje je potekao.

3. Značenja tradicijskoga pri konstruiranju istarskih identiteta, Studia ethnologica Croatica 14/15, Zagreb, 2002/2003, 69-88.

Analizom predodžbi o Istri koje su se konstruirale u dva prijelomna povijesna trenutka: nakon Drugoga svjetskog rata, uoči pripojenja Istre Jugoslaviji, te nakon osamostaljenja Republike Hrvatske, autorica ukazuje na kulturne procese kojima se stvara novi simbolički inventar. Pokazuje da značenja simbola identiteta nisu imanentna određenom motivu, već žive i mijenjaju se u društvu i s društvom. To je prikazano simbolima inspiriranima istarskom tradicijskom kulturom, kojima se, u prvom slučaju, Istra kao regija nastoji kulturno približiti novoj nacionalnoj formaciji, dok se u drugom istom skupinom simbola preispituju postojeći odnosi centra i periferije te se otkrivaju novi modusi za regionalno određenje unutar nacije. Ove probleme propituje na primjeru istarskih razglednica, koje čita kao tekstove kulture kojima promijenjene povijesne i političke okolnosti nameću nove interpretacije. Članak je teorijski čvrsto utemeljen, a analiza se temelji na dobro odabranim primjerima. Svoju kompetenciju autorica dokazuje i pažljivo odmjerenim zaključcima.
4. Život mladih, pripreme za brak i sklapanje braka u selima u okolici Novske, Studia ethnologica Croatica 12/13, Zagreb, 2000/2001, 145-213.

Ovaj je tekst rezultat terenskoga i arhivskoga istraživanja provedenog u okviru projekta Uništena tradicijska kultura zapadne Slavonije. U radu je autorica, na temelju terenskih snimki i više rukopisnih izvora vrlo podrobno i sustavno prikazan tijek tradicijskih predsvadbenih i svadbenih običaja u selima u okolici Novske. Istodobno se osvrće na promjene koje su ovi običajni sklopovi, kao i svakodnevica unutar ovih zajednica općenito, doživjele u suvremenosti, posebice uslijed ratnih razaranja. Uz svaku od analiziranih pojava upućuje na njihove moguće interpretacije, kako od strane etnologa, tako i na ona emska tumačenja koja im pripisuju sami mještani. Osvrće se i na mogućnosti promatranja  iščitavanja ovih pojava u širem prostornom kontekstu.
5. Prilozi poznavanju primorsko-bunjevačkog identiteta, Senjski zbornik 30, Senj, 2003, 425-444.

Rad je nastao u okviru znanstveno-istraživačkog projekta Identitet i etnogeneza primorskih Bunjevaca. Nevena Škrbić Alempijević razmatra stvaranje simboličkih granica između dviju zajednica, primorskih Bunjevaca i stanovnika grada Senja. Pritom autorica analizira strategije autoidentifikacije Bunjevaca naseljenih u senjskom zaleđu, pri čemu se ova skupina određuje kao "senjski drugi". Razlaže simbolički inventar koji pripadnici ove skupine ističu kao razlikovni u odnosu na kulturnu praksu gradskoga stanovništva (način odijevanja, privređivanje i govor kao čimbenici identifikacije). Na primjeru negativne atribucije primorsko-bunjevačkog identiteta zaključuje kako sve zajednice nemaju jednak utjecaj u produkciji simbola: vrednovanje određene skupine znatno ovisi o odnosima moći, pri čemu političke elite, smještene u administrativnim i gospodarskim centrima, određuju tko u datom trenutku predstavlja kulturne "druge".
6. Izvješće s istraživanja u selima pod Senjskim bilom i u zaleđu Sv. Jurja, Senjski zbornik 28, Senj, 2001, 261-274.

U ovome radu Nevena Škrbić Alempijević razmatra ulogu usmene predaje vezane uz pojedine segmente duhovne kulture u koheziji primorsko-bunjevačke zajednice u senjskom zaleđu. Naracije o vješticama, urocima i "ženama koje znadu izgovarat" u suvremenosti dobivaju simboličku funkciju: pozivajući se na određeno tradicijsko nasljeđe pojedinac se identificira kao član dotične zajednice Autorica se autorefleksivno osvrće na vlastitu ulogu istraživača, koji istodobno ima obvezu prema više zajednica: onoj akademskoj, zatim čitateljskoj, kao i onoj koja s njom pristaje podijeliti fragmente svoga društvenog sjećanja, otkriti joj čuvane formule za skidanje uroka i sl. – nositeljima kulture koju proučava.

7. Pojedini elementi duhovne kulture primorskih Bunjevaca, Senjski zbornik 27, Senj, 2000, 217-226.

Ovaj je prilog rezultat autoričina terenskog istraživanja u selima podno Kapele i pod Senjskim bilom. Njime je obuhvatila određene teme iz duhovne kulture primorskih Bunjevaca, konkretnije, vjerovanja u nadnaravna bića i pojedine elemente pogrebnih običaja. Tako je dijakronijski prikazala vjerovanja u čitav niz nadnaravnih bića, kao i stavove stanovništva senjskog zaleđa prema ovakvim naracijama danas. U radu su također opisani sljedeći elementi pogrebnih običaja: proricanja smrti, čuvarina, odijevanje pokojnika, prilozi u škrinju, pogreb nevjenčanih pojedinaca te počivala ili mirila. Autorica pokazuje da su dvije teme u svijesti kazivača međusobno usko povezane: vjeruje se da preobražaj osobe u nadnaravno biće ovisi i o pojedinostima pri njezinu pogrebu. Pojave sagledava u vremenskom presjeku koji seže od konca 19. stoljeća do danas te upućuje na usporednice s bliskim pojavama u drugim hrvatskim regijama.
8. Pavenka – djevojačka večer i pletenje svadbenog vijenca, Etnološka tribina 22, Zagreb, 1999, 107-131.
Polazište za istraživanje ove teme istaknuto je mjesto koje biljka pavenka ima u svadbenim običajima Like i njezino korištenje za pletenje mladinog svadbenog vijenca. Autorica u članku analizira izgled i pripremu svadbenog vijenca od pavenke, njegovu simboliku, značenja naziva pavenka i vinac, kao i ostale svadbene ukrase od pavenke. Posebno se osvrće na običaje i sudionike na djevojačkoj večeri te izdvaja pojedina vjerovanja vezana uz svadbeni vijenac. U završnom dijelu članka ukazuje na promjene osnovnog obrasva djevojačke večere, kao i na postupne promjene svadbenih ukrasa te na ulogu pavenke u svadbenim običajima danas. prema brojnim pokazateljima zaključuje kako su djevojačka večer i običaj pletenja svadbenog vijenca od zimzelenog bilja ostatak starog slavenskog običaja, čiji su se elementi od svih hrvatskih krajeva najbolje sačuvali u Lici.

9.
O Titu kao mitu: Proslava Dana mladosti u Kumrovcu, (u suuredništvu s Kirsti Mathiesen Hjemdahl), Srednja Europa i FF Press, Zagreb, u tisku.

Ova je znanstvena knjiga rezultat terenskoga istraživanja proslave Dana mladosti u Kumrovcu 2004. godine, provedenoga u okviru međunarodnoga projekta Politics and Poetics of Place: the Actualization of Myth, Memory and Monuments in the Modern Context, i to dionice pod naslovom Political Places in Change: Kumrovec Case. Samo istraživanje predstavlja dobrodošlu novinu u više pogleda: provodilo se na temelju fenomenoloških postavki i metodom promatranja iz različitih očišta, pa time predstavlja presedan u hrvatskoj etnologiji. Također se dotiče prijepornoga pitanja statusa socijalističkoga nasljeđa u suvremenom postsocijalističkom hrvatskom društvu, što relativno rijetko ulazi u obzor znanstvenoga interesa. Knjiga obuhvaća 22 članka, uglavnom radove nastavnika i studenata poslijediplomskog i dodiplomskog studija etnologije i kulturne antropologije, ali i povijesničara i lingvista. Prilozi autora dotiču se (de)konstrukcije identiteta Kumrovca kao rodnoga mjesta Josipa Broza Tita te načina obilježavanja suvremene proslave nekadašnjega jugoslavenskog državnog praznika. U opširnom uvodu dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević i dr. sc. Kirsti Mathiesen Hjemdahl raspravljaju o tome kako se mjesta kakvo je Kumrovec politiziraju i depolitiziraju, kako im se pripisuju nova značenja i iz kojih razloga nestaju iz javne sfere, hotimice prekriveni slojevima novih politički "ispravnih" značenja. Knjiga koju je dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević uredila predstavlja važan doprinos etnološkom znanstvenom području, budući da na popularan način i s različitih aspekata problematizira dosad rijetko istraživane pojave politizacije i depolitizacije mjesta, hotimičnoga društvenoga zaborava i stvaranja novog korpusa društvenog sjećanja. Ona je ujedno sjajan primjer uspješne međunarodne suradnje, konstruktivnoga interdisciplinarnoga sagledavanja aktuelnih kulturnih fenomena i predanoga rada kandidatkinje s polaznicima dodiplomskog i poslijediplomskog studija.

Znanstveni skupovi


Dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević sudjelovala je s referatima na tri znanstvena skupa. Od toga je dva referata održala na  međunarodnim znanstvenim skupovima EASA-e  (European Association of Social Anthropologists) i SIEF-a (Société Internationale d'Ethnologie et de Folklore), koji predstavljaju najuvaženije i najutjecajnije europske skupine unutar ovoga znanstvenog područja. 


Tako je 2004. godine sudjelovala u radu Osme međunarodne konferencije EASA-e održane u Beču, Austrija. Pritom je u okviru radionice "Displaying the Other: The Masking of Identity" održala izlaganje pod naslovom Becoming the Other: Gender Reversals in Croatian Carnival and Wedding Customs. Tema referata bila je običajna inverzija spolova, koju je kandidatkinja prezentirala kao tolerirani, čak i poželjni, privremeni prijestup. Analizirala je sredstva kojima se ostvaruje preobrazba u suprotan spol, trenutke u kojima do nje najčešće dolazi i kriterije za dodjeljivanje ovakvih uloga. Na primjeru prenošenja ove pojave na scenu Međunarodne smotre folklora u Zagrebu pratila je značenjske pomake koje doživljava u svojoj sekundarnoj egzistenciji. Sažetak referata objavljen je u zborniku ovoga međunarodnog skupa.


Godine 2001. kandidatkinja je sudjelovala u radu Sedme međunarodne konferencije SIEF-a (Société Internationale d'Ethnologie et de Folklore), održane u Budimpešti, Mađarska. Pritom je izložila referat pod naslovom Manifestations of Regional Identity in Istria: How Traditional Motifs Become Symbols of Identity. Izlaganje se temelji na fenomenu tzv. “izvornih istarskih suvenira”, čiji se motivi izabiru iz tradicijske kulture Istre, uglavnom iz ruralnog konteksta.  Autorica u tom radu ukazuje na činjenicu da su, osim turista, najčešći kupci “istarskih suvenira” sami stanovnici Istre. Zaključuje da izlaganjem ovih proizvoda u svojim gostionicama, uredima i domaćinstvima Istrani izražavaju svoj regionalni identitet. Sažetak referata objavljen je u zborniku ovoga međunarodnog skupa.

Kandidatkinja je s referatom sudjelovala i na godišnjem skupu Hrvatskog etnološkog društva, održanom u Gospiću 1998. godine. Pritom je održala izlaganje pod naslovom Pavenka – djevojačka večer i pletenje svadbenog vijenca. Rad je kasnije, proširen i razrađen objavljen u časopisu Etnološka tribina, glasilu Hrvatskoga etnološkog društva.


Uz to, u travnju 2005. godine sudjelovala je s referatom na Ljetnoj školi Filozofskoga fakulteta, pod nazivom "Etnologija i kulturni turizam". Pritom je izložila rad Prezentacija zajednice kroz prikazivanje rapskih običaja, koji je i otisnut u zborniku radova s Ljetne škole.


Usavršavanje u inozemstvu i razvijanje međunarodne suradnje


Dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević je od 2003. do danas aktivan je suradnik na međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu naslovljenom Politics and Poetics of Place: the Actualization of Myth, Memory and Monuments in the Modern Context, koji financira Norwegian Research Council, a izvodi se pri Sveučilištu u Bergenu, Norveška, i Sveučilištu u Lundu, Švedska (voditelji: dr. sc. Nils Gilje, red. prof., dr. sc. Torunn Selberg, red. prof., dr. sc. Jonas Frykman, red. prof.). U okviru navedenoga projekta za kandidatkinju je osigurana znanstveno-istraživačka stipendija pa je 2005. godine kontinuirano provela tri mjeseca pri Odsjeku za kulturalne studije i povijest umjetnosti, Sveučilište u Bergenu. Cilj njezina boravka pri ovoj ustanovi bio je izvođenje dionice istraživačkoga projekta pod nazivom National Celebrations as Expressions of Social Memory. Tema ovoga istraživanja bili su norveški Dan državnosti (17. svibnja) i proslava stote godišnjice norveške nezavisnosti, obilježene u lipnju 2005. godine. kandidatkinja je pritom analizirala na koji su način ove državne proslave organizirane i izvedene, na koji se povijesni imaginarij pozivaju, kakva ih službena retorika prati, a kako se obilježavaju u privatnoj, obiteljskoj sferi te kakvo značenje tijekom ovih proslava poprima narodna nošnja. Uz provođenje istraživanja, kandidatkinja se u Bergenu usavršavala i u izvođenju nastave, sudjelujući u predmetu dr. sc. Nilsa Giljea, pod naslovom Myth, Memory and Monument Studies, namijenjenom diplomskim studentima.

Uz ovu tromjesečnu stipendiju u Bergenu, kandidatkinja je u okviru navedenoga međunarodnog projekta provela i više terenskih istraživanja. Godine 2004., zajedno s dr. sc. Kirsti Mathiesen Hjemdahl, vodila je istraživačku skupinu od 22 etnologa i studenata poslijediplomskog ili dodiplomskog studija etnologije pri višemjesečnom istraživanju društvenoga sjećanja i politizacije mjesta na primjeru Kumrovca. Nadalje, u veljači 2005. godine uključila se u dvotjedno istraživanje u Južnoafričkoj Republici, s temom nekadašnjega političkog zatvora Robben Islanda. Cilj je bio utvrditi na koji se način ovaj zloglasni topos u današnjoj post-apartheidskoj Južnoafričkoj Republici transformira u lokalitet svjetske kulturne baštine i nacionalni spomenik.

Svojom suradnjom na ovom međunarodnom projektu dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević je pružila značajan doprinos razvijanju međunarodne suradnje, kako Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju i Filozofskog fakulteta u cjelini, tako i na razini Sveučilišta u Zagrebu. Naime, u svibnju 2004. godine potpisan je bilateralni međufakultetski ugovor s Bergenom, dok je, na inicijativu partnera u projektu Politics and Poetics of Place, nedavno potpisan i ugovor između Sveučilišta u Zagrebu i Sveučilišta u Bergenu.

Nastavna djelatnost


Dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević je od akademske godine 2001./2002. uključena u izvođenje seminara na Katedri za nacionalnu etnologiju Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju, i to u prvom redu kroz vođenje terenske praktične nastave. U akademskim godinama 2002./2003. i 2003./2004., pod mentorstvom dr. sc. Milane Černelić, uključena je u izvođenje nastave u okviru obveznoga kolegija Komparativna istraživanja običaja, namijenjenoga studentima četvrte godine studija etnologije i kulturne antropologije (u trajanju od 60 norma sati). Akademske godine 2004./2005. samostalno održava dvosemestralni izborni seminar Prerušavanje u običajima, namijenjen studentima druge godine dodiplomskog studija etnologije i kulturne antropologije (u trajanju od 30 norma sati). Tijekom svog gostovanja pri Sveučilištu u Bergenu, pod mentorstvom dr. sc. Nilsa Giljea, uključuje se u izvođenje kolegija Myth, Memory and Monument Studies, namijenjenom diplomskim polaznicima kulturalnih studija (u trajanju od 10 norma sati). Bila je sumentor i član povjerenstva za obranu desetak diplomskih radova. Dr.sc. Nevena Škrbić Alempijević je izvrsna nastavnica, te voditeljica terenskih istraživanja i studentskih radionica. Sa studentima razvija srdačan i neposredan odnos. 

ZAKLJUČAK I PRIJEDLOG POVJERENSTVA

Stručno povjerenstvo zaključuje da dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević, kandidatkinja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, zadovoljava propisane uvjete i to:

1. Kandidatkinja je stekla stupanj doktora znanosti i objavila je znanstvene radove koji je afirmiraju kao priznatog znanstvenika, pa time ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika pripisane odredbama članka 32. stavak 2. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.
2. Objavila je 4 znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini, 8 ukupno. Također je suurednica jedne znanstvene knjige. Budući da je Pravilnikom o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika (članak 1. točka 6) određen minimalni zahtjev od 2 znanstvena rada na međunarodnoj razini (a1), 3 ukupno (a1 + a2), kandidatkinja višestruko zadovoljava ovaj uvjet.

3. Ispunjavajući sve uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika (gore navedeno, točke 1 i 2), kandidatkinja ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, kako je propisano člankom 93. stavak 1. i 2. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.
4. Prema odredbi članka 93. stavak 2. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, osoba može biti izabrana u znanstveno-nastavno zvanje docenta ako je upisana u Upisnik znanstvenika. Povjerenstvo utvrđuje da dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević ispunjava ovaj uvjet, budući da je upisana u Upisnik znanstvenika pod brojem 243476.

5. Stručno povjerenstvo utvrđuje da dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević u potpunosti ispunjava tri od četiri uvjeta propisana Odlukom o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja, Rektorskog zbora, točka II. (prema kojoj je za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta osoba dužna zadovoljiti dva od četiri propisana uvjeta). Kandidatkinja je: 1) sudjelovala u izvođenju nastave u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu te u Odsjeku za kulturalne studije i povijest umjetnosti Sveučilišta u Bergenu ukupno 155 norma sati, a traži se minimalno 90 norma sati; kao znanstvena novakinja od 2001. godine radila je na dva znanstveno-istraživačka projekta (0130724 i 0130422); 3) usavršavala se u svom znanstvenom području i u nastavi na Sveučilištu u Bergenu, Norveška, u kontinuiranom trajanju od tri mjeseca; 4) prezentirala je 3 rada na znanstvenim skupovima, od kojih 2 na međunarodnim znanstvenim skupovima.
S obzirom na sve izneseno, Stručno povjerenstvo zaključuje da dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta. Njezini dosadašnji znanstveni radovi i rad na projektima jamac su daljeg uspješnog razvitka na dobrobit hrvatske etnologije i kulturne antropologije, te humanističkih znanosti.

Uz zahvalu Naslovu na povjerenju, zadovoljstvo nam je predložiti Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da dr. sc. Nevenu Škrbić Alempijević izabere u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.

S poštovanjem,

dr. sc. Tihana Petrović Leš, doc.

dr. sc. Milana Černelić, doc.

dr. sc. Jadranka Grbić, zn. savjetnik (Institut za etnologiju i folkloristiku)

Dr. sc. Nevena Škrbić Alempijević

POPIS RADOVA

(za znanstvenu knjigu priložena je potvrda nakladnika da je u tisku)

Knjiga

ŠKRBIĆ ALEMPIJEVIĆ, Nevena, Kirsti Mathiesen HJEMDAHL, ur. (u tisku): O Titu kao mitu: Proslava Dana mladosti u Kumrovcu, Srednja Europa i FF Press, Zagreb.

Znanstveni radovi u časopisima na međunarodnoj razini (a1) 

ŠKRBIĆ ALEMPIJEVIĆ, Nevena, Kirsti Mathiesen HJEMDAHL, (2006): Backlash. The Reappearing of a Vanished Marshall, Ethnologia Europaea, Journal of European Ethnology 35:1-2, Copenhagen, 98-102.

ŠKRBIĆ ALEMPIJEVIĆ, Nevena (2004): Bilješke o narodnom životu u romanima Martina Kukučína, Studia ethnologica Croatica 16, Zagreb, 141-180.

ŠKRBIĆ ALEMPIJEVIĆ, Nevena (2002/2003): Značenja tradicijskoga pri konstruiranju istarskih identiteta, Studia ethnologica Croatica 14/15, Zagreb, 69-88.

ŠKRBIĆ, Nevena (2000/2001): Život mladih, pripreme za brak i sklapanje braka u selima u okolici Novske, Studia ethnologica Croatica 12/13, Zagreb, 145-213.

Znanstveni radovi u ostalim časopisima (a2) 

ŠKRBIĆ ALEMPIJEVIĆ, Nevena (2003): Prilozi poznavanju primorsko-bunjevačkog identiteta, Senjski zbornik 30, Senj, 425-444.

ŠKRBIĆ, Nevena (2001): Izvješće s istraživanja u selima pod Senjskim bilom i u zaleđu Sv. Jurja, Senjski zbornik 28, Senj, 261-274.

ŠKRBIĆ, Nevena (2000): Pojedini elementi duhovne kulture primorskih Bunjevaca, Senjski zbornik 27, Senj, 217-226.

ŠKRBIĆ, Nevena (1999): Pavenka – djevojačka večer i pletenje svadbenog vijenca, Etnološka tribina 22, Zagreb, 107-131.

Radovi u zbornicima radova i knjigama

ŠKRBIĆ ALEMPIJEVIĆ, Nevena (2006): Luli obiteljski, luli otočki: Prezentacija rapske zajednice kroz prikazivanje odabranih segmenata pokladnih i svadbenih običaja, u: ur. Tihana Petrović Leš i Tomislav Pletenac, Etnologija i kulturni turizam, FF Press, Zagreb, 57-69.

ŠKRBIĆ, Nevena (2003): Brački sir i drugi mliječni proizvodi na Braču, u: ur. Željko Obad, Sir: tradicija i običaji, Biblioteka Običaji; kolo 1, knj. 6, Pučko otvoreno učilište, Zagreb, 61-74.

ŠKRBIĆ, Nevena (1999): Személyközi kapcsolatok és csoportképződés a vásárban/ Interpersonal Relations and Group Formation in the Market, u: ur. Bertalan Pusztai, Szent és profánközött: A Szeged-alsóvárosi búcsú/ Between the Sacred and the Profane: The Pilgrimage Feast of Szeged-Alsóváros, Department of Ethnology, József Attila University, Szeged, 31-36/ 113-118.

ŠKRBIĆ, Nevena (1999): Blagoslov jela u Zaostrogu i Živogošću, u: ur. Miroslav Ujdurović, Hrvatski rasadnik, Gornjoprimorska općina Gradac i prijatelji, Zagreb, 241-244.

FRIŠČIĆ, Marija, Snježana KLOPOTAN, Ines LASIĆ, Magdalena MIJAKOVIĆ, Nevena ŠKRBIĆ (1999): Život mladih, pripreme za brak i sklapanje braka u Gackoj dolini, Grad Otočac 5, Otočac, 169-251.

Radovi u katalozima izložbi

ŠKRBIĆ, Nevena (2002): Način gledanja: Konstruiranje Istre "iznutra", u: Istra: različiti pogledi (katalog izložbe), Etnografski muzej Istre, Pazin, 103-111.

NIKOČEVIĆ, Lidija, Nevena ŠKRBIĆ (2001): Sichtweise: Österreich-Mythen in Istrien, u: Istrien: Sichtweisen (katalog izložbe), Ethnographisches Museum Schloss Kittsee – Österreichisches Museum für Volkskunde, Kittsee – Wien, 47-54.

ŠKRBIĆ, Nevena (2001): Sichtweise: Istrien heute "von innen", u: Istrien: Sichtweisen (katalog izložbe), Ethnographisches Museum Schloss Kittsee – Österreichisches Museum für Volkskunde, Kittsee – Wien, 69-74.

ŠKRBIĆ, Nevena (2000): Pojava i transformacije suvenira u Istri, u: Od ordenja do simbola identiteta (katalog izložbe), Etnografski muzej Istre, Pazin, 20-29.

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata javnog natječaja 

za izbor u znanstevno-nastavno zvanje i na radno mjesto

docenta za područje humanističkih znanosti, polje

etnologija i antropologija, grana etnologija

u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju

Zagreb, 3. srpnja 2006. godine

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

Matičnom povjerenstvu za područje humanističkih znanosti

Rektorskoga zbora visokih učilišta Republike Hrvatske

Predmet: Izvješće za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju i prijedlog da se izabere dr. sc. Marijana Belaj

Na sjednici Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, održanoj 29. lipnja 2006. godine, imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju (dopis klasa 640-03/06-01/91, ur. br. 3804-280-06-3). O tome podnosimo sljedeće 

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u Vjesniku 26. svibnja prijavila se dr. sc. Marijana Belaj. Svojoj je prijavi priložila životopis, podatke o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti, potvrdu o stečenom akademskom stupnju doktora znanosti iz znanstvenoga područja humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, popis radova i presliku domovnice.
Životopis

Dr. sc. Marijana Belaj rođena je 26. veljače 1970. godine u Zagrebu. Osnovnu školu završila je u Samoboru, a srednju u Zagrebu godine 1988. Iste je godine upisala studij etnologije i informatologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Diplomirala je godine 1994. s izvrsnim uspjehom na Odsjeku za etnologiju. U razdoblju od 1994. do 1998. radila je na poslovima grafičkog dizajna i održavanja informatičke opreme u tvrtki X-press. Godine 1996. upisala je poslijediplomski znanstveni studij etnologije / kulturne antropologije Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (prekid od 1997. do 1999. godine). 

Od 1. rujna 2000. godine zaposlena je u Odsjeku za etnologiju Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu kao znanstvena novakinja na znanstvenom projektu Uništena tradicijska kultura zapadne Slavonije (0130724). Godine 2001. sudjelovala je u SemiEthnos (Međunarodni ljetni seminar za studente etnologije) u Pusztamérgesu u Mađarskoj u okviru CEEPUS programa. Od 2002. g. radi kao znanstvena novakinja na znanstvenom projektu Identitet i etnogeneza primorskih Bunjevaca (0130422) u Odsjeku za etnologiju te je iste godine izabrana u zvanje mlađe asistentice. 

Nakon što je zadovoljila sve propisane uvjete, 28. travnja 2004. godine Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta odobrilo joj je prelazak na poslijediplomski doktorski studij etnologije / kulturne antropologije. 

Godine 2004. sudjelovala je u istraživačkom projektu Political Places in Change, segmentu širega međunarodnog projekta koji se vodi pri Odsjeku za kulturalne studije i povijest umjetnosti Sveučilišta u Bergenu, naslovljenog The Politics and Poetics of Place: the Actualization of Myth, Memory and Monuments in the Modern Context. 

U ožujku godine 2006. obranila je doktorsku disertaciju pod nalovom Sveci zaštitnici u hrvatskoj pučkoj pobožnosti. 3. travnja 2006. unaprijeđena je u zvanje više asistentice.

Tijekom studija i kao znanstvena novakinja Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju sudjelovala je u dvadesetak etnoloških istraživanja. Objavila je nekoliko znanstvenih radova (ukupno pet, pd toga tri u časopisima na međunarodnoj razini) te je s referatima sudjelovala na nekoliko skupova (ukupno tri, od toga dva međunarodna). 
Udana je i majka je jednoga djeteta (r. 2003. godine).

Znanstvena djelatnost

Doktorski rad

U doktorskoj disertaciji Sveci zaštitnici u hrvatskoj pučkoj pobožnosti Marijana Belaj se u etnološkom / kulturnoantropolškom kontekstu bavi pitanjima prisutnosti svetaca zaštitnika u životu ljudi i značenjima koje im puk pridaje te ispituje mijene u toj pojavi. U radu donosi svoje viđenje pučke pobožnosti te je izradila novi model prikupljanja gradiva na terenu (istraživanja) na temelju podrobne analize i kritike postojećih etnoloških izvora. Vlastita je istraživanja provela u dvanaest navrata u različitim područjima Hrvatske te je uočila da različiti odnosi puka prema svecima zaštitnicima u prvome redu proizlaze iz različitoga poimanja izraza svetac zaštitnik. Na razini zajednice su sveci zaštitnici u prvome redu isticani kao simboli identiteta zajednice. Osim toga, često se izraz sveci zaštitnici povezuje sa spomendanima lokalnih titulara, pri čemu je društvena komponenta obilježavanja spomendana u prvome planu. To, sa stajališta vjernika, ne umanjuje osjećaj vlastite pobožnosti nego je također izraz vjerovanja u svece zaštitnike, pri čemu i samo poznavanje zaštitničke uloge sveca nije presudno. Istraživanje u Krivome Putu ukazalo je i na mogućnost propusta kada se o prisutnosti svetaca zaštitnika u pučkoj pobožnosti zaključuje unaprijed, tj. na temelju titulara ili likovnih prikaza u crkvama. Pribilježeni izvaninstitucionalni postupci i prateća vjerovanja u zajednici pokazali su značajke koje su se mogle svrstati u dvije osnovne skupine – u jednima se prepoznaju tragovi nekoga pretkršćanskog vjerovanja povezana sa zbivanjima u prirodi, a koje je dobilo kršćansku interpretaciju, a druga su proizašla iz kršćanskoga okrilja, no puk ih je u primjeni reinterpretirao prema vlastitim potrebama. O kojem god se tipu vjerovanja radilo, puk ih doživljava potpuno kršćanskima.

Druga (i drukčija) od prethodne, razina je osobne pobožnosti na kojoj se iz repertoara poznatih svetaca zaštitnika bira najčešće jedan koji se prema osobnim mjerilima smatra posebnim, svojim, tj. osobnim zaštitnikom. Zbog raznovrsnosti prigoda u kojima, kako se vjeruje, pomaže osobni svetac zaštitnik, dokida se, posebice na razini osobne pobožnosti, uobičajena (kasnosrednjovjekovna) podjela svetaca prema zaštitničkim ulogama. U interpretaciji osobne razine pobožnosti M. Belaj je stavila naglasak na način odabira osobnoga sveca zaštitnika (trenutak i kriteriji odabira), na kvalitetu odnosa i način komuniciranja s njime, na utjecaj ovakve pobožnosti na život, na usporedbu nekoliko osobnih pobožnosti u zajednici te na propitivanje mjesta i značenja odabranoga sveca u kontekstu svetaca prisutnih na razini zajednice.

Istraživanja u Vukovoju i Kumrovcu pokazala su joj kako pri proučavanju pučkoga štovanja svetaca zaštitnika treba osobitu pažnju posvetiti mjestima što ih ljudi drže svetima, jer ona odražavaju potrebu pojedinca ili zajednice za trajnom zaštitom, odnosno za blizinom zaštitnika u trenucima nesigurnosti. U Vukovoju je naišla na rijedak primjer dugoga kontinuiteta svetosti jednoga mjesta. No, za nastanak nekog svetog mjesta, kako se ističe u radu, nije uvijek potrebna njegova službena institucionalizacija. U Kumrovcu se posljednjih godina može pratiti sakraliziranje prostora oko kipa Josipa Broza. Tamo se, naime, pokazalo da osobiti postupci i predodžbe puka mogu imati i toliku moć da dovedu do potpunog obrata u značenju nekog mjesta koje je inače, prema svojoj provenijenciji, označeno apsolutno izvanreligijskim, pa i antireligijskim.

Osim po proboju u temu koja je dosad bila jedva načeta, rad ima prepoznatljiv inovacijski značaj i po metodičkim smjernicama za buduća empirijska istraživanja.

Izvorni znanstveni radovi

1. (2003): Tradicijska arhitektura u Lonjskom polju. Studia ethnologica Croatica, vol. 12/13 (2000./2001.):69-110, Zagreb.

Rad se temelji na gradivu prikupljenu u akciji Istraživanje i fiksiranje stanja etnoloških spomenika u Hrvatskoj koju je godine 1991. i 1992. proveo u Lonjskom polju ondašnji Regionalni zavod za zaštitu spomenika kulture u Zagrebu kako bi se utvrdili uzroci propadanja spomenika kulture i odredile metode zaštite. Sam cilj akcije uvjetovao je način prikupljanja gradiva i vrstu prikupljena gradiva. Naglasak je stavljen na tradicijsko graditeljstvo. Etnoakcijom su, naime, gotovo jedino bilježeni oblici tradicijskih zgrada i organizacija prostora u njima, a jedini mogući način sistematizacije takvoga gradiva, kako je u radu istaknuto, bila je tipologija kućišta te stambenih i gospodarskih zgrada. U radu ponuđena tipologija implicitno je imala za cilj ukazati na probleme prikupljanja gradiva kako je to učinjeno u okviru Etnoakcije. Ti su problemi potom uvjetovali pojedine nedostatke u zaštiti tradicijskoga graditeljstva u Lonjskom polju što ih je M. Belaj uočila tijekom vlastitih istraživanja godine 1994. i 2002. Zaštita isključivo tradicijskoga graditeljstva, bez ugrađivanja ostalih segmenata kulture, u konkretnom primjeru i prema kazivanjima koje je prikupila na terenu, dovodi do nepoželjnih rezultata, u prvome redu do otpora stanovništva zbog izvana im nametnute uljepšane i parcijalne slike o njihovoj kulturi.

2. (2004): Propitivanje religijskog identiteta na primjeru Istre. Studia ethnologica Croatica, vol. 14/15 (2002./2003.):55-68, Zagreb.

Religijski se identitet u domaćoj literaturi, ponajviše sociološkoj, promatra gotovo jedino na njegovoj površinskoj razini u okviru grupe, odnosno u kontekstu oblikovanja etničkoga identiteta. Radom se ukazuje na njegovo dublje i složenije, a u temelju i drukčije značenje kod pojedinca ili u zajednici. Pojam se propituje suprotstavljanjem dosadašnjega uobičajenog stajališta promatranja (oblikovanje etničkoga identiteta) stajalištu nekih koncepcija religije same te putem spoznaja o mjestu i ulozi svetaca zaštitnika u životu vjernika u Istri na temelju njihovih kazivanja. U radu se predlaže promatranje religijskoga identiteta u prvome redu sa stajališta osobne vjere pojedinca, jer takav pristup posebice ukazuje na složenost i višeznačnost religijskih simbola. Dakako da religijski simboli na razini grupe mogu imati svjetovni smisao, no ne i isključivo. U tom kontekstu M. Belaj isitiče zanimljivim propitivati odnos vjernika prema nekom grupnom religijskom simbolu te u vezi s tim moguće transformacije u osobnoj religioznosti.

3. (2004): Sveci Juraj i Antun Padovanski u životu Krivopućana. Senjski zbornik 31:143-158, Senj.

Štovanje svetaca (dulija; grč. () promatra se u radu kao dio pučke pobožnosti i kao svojevrsno kulturno obilježje. Opisana su vjerovanja i postupci u vezi sa sv. Jurjem i Antunom Padovanskim. Ta vjerovanja i postupci nemaju objašnjenja u poznatim predajama o ovim svecima kao ni u likovnim prikazima, štoviše, nemaju teološko opravdanje i njihovo podrijetlo nije u kršćanstvu. No, kazivači ove postupke doživljavaju kršćanskima. 
Imajući u vidu i druge svece koji se spominju u istraženom Krivom Putu, oni su općenito, upravo zbog osobitog vjerničkog odnosa prema njima, svakodnevno prisutni u životu mještana. Uloga svetaca je, sudeći prema molitvama koje im Krivopućani upućuju, da posreduju u komunikaciji s Bogom, iako se u nekim slučajevima čini da se vjera zaustavlja na njima. Sveci se doživljavaju kao pomoćnici i zaštitnici u svakidašnjem životu, s osnovnom ulogom da osiguraju dobro na ovome svijetu. Rješavanje ovozemaljskih problema je, barem kako prikazano gradivo pokazuje, osnovna svrha odnosa prema svetome i bitno obilježje pučke pobožnosti u istraženom kraju. 

4. (2006): Tko je kriv za nevrijeme u Krasnu? (Etnološke crtice o pučkoj pobožnosti). Senjski zbornik 32, Senj (u tisku).

Krasnarske predodžbe o sv. Iliji ukazuju na to da se on u vjerovanju, prema nekim svojim značajkama, bitno razlikuje od ostalih svetaca. O sv. Iliju Krasnari govore u prvome redu kao o moćnom svecu koji je osvetoljubiv i u ljutnji nemilosrdno rabi svoje oružje – grom, te može i ubiti čovjeka. Da je sv. Ilija opasan svetac koji prijeti i opominje gromovima, govore i kazivanja o zabrani rada sa sijenom koje se Krasnari pridržavaju na Ilijin spomendan ne bi li se zaštitili od groma i štete koju on može prouzročiti. Pritom navode i poznate im slučajeve kršenja zabrane i posljedičnog požara, a takvo tuđe ili vlastito nesretno iskustvo ističe se kao primarni razlog i današnjeg pridržavanja navedene zabrane na ovaj dan. Iako se u vjerovanju i predodžbama o svetome Iliji prepoznaju biblijski motivi iz života i smrti ovoga starozavjetnog proroka, u osobinama koje mu se u pobožnosti pridaju naslućuju se primjese nekršćanskoga podrijetla, točnije segmenti priče koja na praslavenskoj razini sadrži shemu o poganskome bogu, gromovniku, a koja je tijekom stoljeća dobila kršćanski pokrov. 

Krasnari prate ustanovljeni spomendan ovoga sveca, no obilježavaju ga neovisno i neograničeno u odnosu na Crkvu. Predodžbe i vjerovanja o svetome Iliji odražavaju osobit odnos Krasnara prema svetome, odnos u okviru kojega se kreativno isprepliće nauk Crkve s religijskom (nekršćanskom) tradicijom Krasnara, tvoreći pritom zasebnu, kulturom određenu, kvalitetu katoličanstva.

5. (2006): Vjernik i njegov osobni svetac zaštitnik. Studia ethnologica Croatica, vol. 17 (2005.), Zagreb (u tisku).

Rad tematizira slabo istraženu temu o vjerovanju u svece kao osobne zaštitnike. Na temelju pojedinih saznanja o prisutnosti svetaca zaštitnika u pučkoj pobožnosti uopće te posebice predočenog jednog iscrpnog autobiografskog iskaza nude se neke mogućnosti tumačenja ove teme te implicitno predlažu i smjernice za njezino daljnje istraživanje.

Na odabir osobnoga sveca u konkretnoj pobožnosti utjecalo je nekoliko čimbenika koji se u radu podrobno razrađuju. Osobni je svetac stalno prisutan u životu kazivača, a posebice se odnos s njime pojačava u vremenu oko njegova spomendana. Ovaj je svetac, u istraženome primjeru, jedan od dvoje osobito omiljenih osobnih svetaca u cijeloj zajednici kojoj kazivač pripada. Spomendani ovo dvoje svetaca obilježavaju se izrazima osobne pobožnosti. No, ni jedan od njih nije titular lokalne crkve. Spomendan titulara crkve (sv. Nikola) važan je za okupljanje i društvenost zajednice, a njegova općepoznata uloga zaštitnika moreplovaca i putnika, i kad postoji potreba za njom, nije našla odjeka u osobnim pobožnostima. I tada se pomoć moli od osobnoga sveca zaštitnika.

Sudjelovanje na domaćim i međunarodnim skupovima

Dr. sc. Marijana Belaj sudjelovala je na tri skupa, od kojih su dva međunarodna:

(2004): Tito poslije Tita ili potraga za izgubljenim vremenom. Međunarodni skup Pučka kultura u postsocijalističkom kontekstu, 27. do 30. rujna, Filozofski fakultet u Zagrebu.

(2003): Skulptura u sakraliziranome krajoliku (u koautorstvu s prof. M. Mirković). Skup Skulptura na otvorenom, 21. do 23. svibnja, Muzeji Hrvatskog zagorja: Galerija Antuna Augustinčića, Klanjec.

(2001): Problemi računalne obrade podataka u etnološkoj kartografiji. Međunarodna konferencija Povijesna istraživanja, studij povijesti i informatizacija, 10.-12. prosinca, Filozofski fakultet u Zagrebu.

Nastavna djelatnost

Od ak. god. 2002./2003. dr. sc. Marijana Belaj izvodi nastavu kolegija Etnološka kartografija za treću godinu dodiplomskoga studija. Od ak. god. 2004./2005. izvodi seminar u okviru kolegija Religijska etnologija za treću godinu dodiplomskoga studija, a od ak. god. 2005./2006. izvodi cijeli kolegij.

Sudjelovala je u izvođenju terenske nastave u Hrvatskom zagorju (2001.), u dva navrata u Istri (2002.) te na području Krivoga Puta (2004.).

Od 2004. godine Marijana Belaj izvodi predavanja iz područja hrvatske kulture pri Croaticumu Filozofskog fakulteta.
U listopadu 2004. g. mentorirala je istraživanje i održani referat studenata 3. godine Kalnik: stvaranje slike o sebi na skupu Kalničko prigorje: kulturno-povijesna i prirodna baština u Kalniku u organizaciji Povijesnog društva Križevci.
Bila je član povjerenstva za obranu desetak diplomskih radova.

Stručna i društvena djelatnost
U razdoblju od 1998. do 2002. g. pristupnica je sudjelovala u uređivanju časopisa Etnološka tribina čiji su izdavači Odsjek za etnologiju i kulturnu antropologiju i Hrvatsko etnološko društvo (1998.-2002.). Od 1995. godine sudjeluje u opremanju časopisa Studia ethnologica Croatica Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju, a od 2004. je članica njegova uredništva. Od 2004. godine je i članica uredništva časopisa Cris Povijesnog društva Križevci.

Tijekom 2003. i 2004. godine surađivala je i gostovala u nizu emisija Hod kroz godinu s temom Sveci zaštitnici u vjerovanjima na hrvatskome selu na Katoličkom radiju.

Članica je Hrvatskoga etnološkog društva, Matice hrvatske i Hrvatskoga hagiografskog društva „Hagiotheca“.

Zaključak i prijedlog

Prema odredbi čl. 93. st. 2. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03, 198/03, 105/04 i 174/04), osoba može biti izabrana u znanstveno-nastavno zvanje docenta ako je upisana u Upisnik znanstvenika i zadovoljava uvjete u pogledu obrazovnog, nastavnog i stručnog rada koje propisuje Rektorski zbor visokih učilišta Republike Hrvatske te ako ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.

Pristupnica Marijana Belaj upisana je u Upisnik znanstvenika pod brojem 248000.

Prema točki II. Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja (NN 129/05) Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske potrebno je zadovoljiti dva od četiri uvjeta za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta. Dr. sc. Marijana Belaj zadovoljava sljedeća dva propisana uvjeta:
- sudjeluje u izvođenju nastave jednog kolegija na dodiplomskom studiju četiri akademske godine, a drugoga kolegija na dodiplomskom studiju dvije akademske godine (time je ostvarila ukupno  570 norma sati, a traži se minimalno 90 norma sati); kao znanstvena novakinja od 2000. godine radila je na dva znanstveno-istraživačka projekta (0130724 i 0130422).

- kao autor je prezentirala tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih dva na međunarodnim znanstvenim skupovima (nužna su tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu). 

Prema odredbi čl. 32. st. 1. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za znanstvenog suradnika može biti izabran istraživač koji ima doktorat znanosti i znanstvene radove koji ga afirmiraju kao priznatog znanstvenika. Pristupnica ima doktorat znanosti i propisane znanstvene radove.
Pristupnica zadovoljava propisane uvjete čl. 1. točke 6. Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05) time što ima doktorat znanosti i 3 znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini, 5 ukupno (minimalni zahtjev za znanstvenog suradnika su doktorat i 2 znanstvena rada na međunarodnoj razini, 3 ukupno). Dva rada za časopise, od kojih je jedan u časopisu na međunarodnoj razini, nalaze se u tisku za što je pristupnica priložila potvrde urednika tih časopisa. 

Na temelju iznesenoga, Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija u Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu zaključuje da dr. sc. Marijana Belaj ispunjava sve propisane uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta. Predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu nastavak postupka izbora.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Milana Černelić, doc.

Dr. sc. Jadranka Grbić, zn. Savjetnica (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)

Dr. sc. Branko Đaković, izv. prof.

Dr. sc. Marijana Belaj

POPIS RADOVA

(za radove u tisku priložene su potvrde uredništva ili nakladnika)

Znanstveni radovi u časopisima na međunarodnoj razini (a1) 
(2006): Vjernik i njegov osobni svetac zaštitnik. Studia ethnologica Croatica, vol. 17 (2005), Zagreb (u tisku).

(2004): Propitivanje religijskog identiteta u Istri. Studia ethnologica Croatica, vol. 14/15:55-68 (2002./2003.), Zagreb.

(2003): Tradicijska arhitektura u Lonjskom polju. Studia ethnologica Croatica, vol. 12/13:69-110 (2000./2001.), Zagreb.

Znanstveni radovi u ostalim časopisima (a2) 
(2006): Tko je kriv za nevrijeme u Krasnu? (Etnološke crtice o pučkoj pobožnosti). Senjski zbornik 32, Senj (u tisku).
(2004): Sveci Juraj i Antun Padovanski u životu Krivopućana. Senjski zbornik 31:143-158, Senj.

Rad u knjizi

(2006): Tito poslije Tita – kip Josipa Broza kao žarište obrednog ponašanja. U: ur. Nevena Škrbić Alempijević i  Kirsti Mathiesen Hjemdahl, O Titu kao mitu: Proslava Dana mladosti u Kumrovcu, Srednja Europa i FF Press, Zagreb (u tisku).
Dr. sc. Ante Peterlić, red. prof., predsjednik

Dr. sc. Boris Senker, red. prof., član

Dr. sc. Hrvoje Turković, red. prof. (ADU), član

________________________________________________________________

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana filmologija na Odsjeku za komparativnu književnost, s prijedlogom da se dr. sc. Nikica Gilić izabere u zvanje docenta.
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici 31. svibnja 2006. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana filmologija, na Odsjeku za komparativnu književnost. U skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03, 105/04, 174/04), Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost i Odluke Rektorskog zbora o uvjetima za izbor u znanstveno-nastavna zvanja podnosimo
I Z V J E Š Ć E

Na natječaj, objavljen u Vjesniku (u petak, 26. svibnja, str. 8-9) prijavio se samo jedan pristupnik, dr. sc. Nikica Gilić, viši asistent, zaposlen na Katedri za teatrologiju i filmologiju Odsjeka za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.
ŽIVOTOPIS PRISTUPNIKA
Dr. sc. Nikica Gilić rodio se 20. 9. 1973. u Splitu i državljanin je Republike Hrvatske. U Splitu je završio osnovnu i srednju školu, a na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 1997. godine diplomirao je komparativnu književnost i engleski jezik i književnost. Iste godine upisao je poslijediplomski znanstveni studij književnosti na istom fakultetu, a 1998. zaposlio se kao znanstveni novak na projektu Komparativna povijest hrvatske književnosti pri Odsjeku za komparativnu književnost. Godine 1999. postao je mlađi asistent na Katedri za teatrologiju i filmologiju istog odsjeka, a nakon obrane magistarskog rada, 2003. godine izabran je za asistenta. Početkom 2006, nakon obrane doktorskog rada, izabran je za višeg asistenta. Član je Hrvatskog društva filmskih kritičara i Hrvatskog semiotičkog društva te Radničkog vijeća Filozofskog fakulteta i Nadzornog odbora Nezavisnog sindikata znanosti i visokog obrazovanja. Stalno je nastanjen u Zagrebu.

ZNANSTVENA I STRUČNA DJELATNOST
Dr. sc. Nikica Gilić obranio je 15. lipnja 2003. magistarski rad Filmološki aspekti naratologije, a 7. studenog 2005. doktorsku disertaciju Filmska genologija i tipologija filmskog izlaganja (mentor oba rada bio je prof. dr. Ante Peterlić). Donosimo specifikaciju magistarskog rada: 
Pozivajući se na tradiciju proučavanja priče koja obično navodi Aristotela kao svoje izvorište, autor ukratko iznosi sintezu njenih temeljnih dosega, s osobitim naglaskom na strukturalistički kontekst u kojem je iznikla naratologija, specifična teorija pripovijedanja koja pokušava opisati temeljne narativne strukture, zajedničke za priče ostvarene u svim medijima. Unatoč sve raznovrsnijem poststrukturalističkom proučavanju priče, naratologija se razvijala i nakon 1970-ih, pa se u taj kontekst upisuje filmsko-književna teorija Seymoura Chatmana. No, tijekom 1980-ih se kao najznačajnija struja novijeg proučavanja filma nametnula «kognitivistička» filmološka škola, s D. Bordwellom kao jednim od najvažnijih predstavnika. Premda Bordwell odbacuje jezik i lingvistiku kao temelj proučavanja filmske priče, valja, međutim, imati na umu kako film ipak imitira (jezičnu) komunikacijsku situaciju pripovijedanja, pa dok kognitivisti proučavaju kako percipiramo film, naratolozi proučavaju što se zbiva kada film imitira pripovjedačku situaciju, koje se narativne instancije formiraju. Ti su istraživački pravci, s pravom ističe Gilić, komplementarni pa bi daljom interakcijom znatno obogatili teoriju i povijest filma.
Donosimo i specifikaciju pristupnikove doktorske disertacije:

Preuzevši termin “genologija” iz teorije književnosti, u kojoj on označava studiranje književnih vrsta u «najširem smislu», kandidat proučava film i dolazi do zaključka da se temeljne tipologije iz filmološke tradicije mogu svesti na kriterij referencije. Dokumentarni je film, prema tom kriteriju, filmski rod obilježen dominantom izravne pa i provjerljive referencije na stvarni (izvanfilmski) svijet, igrani film definira se referencijom na zatvoreni i cjeloviti izmišljeni («mogući») svijet, dok se eksperimentalni film referira na samog sebe, odnosno na vlastitu formu, potom na svoj (filmski) medij ili, još šire, na ideje i konvencije umjetnosti općenito. Dakako, postoje i «prelazne» mogućnosti, tj. neki dokumentarni filmovi koriste i stil tipičan za fikcionalne (igrane) filmove (primjerice Hribarov Bil jedon), dok neki filmovi kombiniraju dokumentarističku referenciju i eksperimentalističku autoreferencijalnost (primjerice Zrnićev film Mirila). Također, neki nedvojbeno fikcionalni filmovi koriste brojne komponente tipično dokumentarističkog stila (Allenov Zelig), a u nekim filmovima tvorba fikcionalnog svijeta nije potpuna, pa je teško reći je li riječ o eksperimentalnim filmovima ili o modernističkim igranim filmovima (Lynchova Izgubljena cesta, Buñuelova Ljepotica dana). Zasebna kategorija namjenskog filma definirana je korištenjem filmskog medija u neumjetničke svrhe, a svako filmsko djelo istodobno može biti i umjetnički i namjenski film. Dokumentarni filmovi L. Riefenstahl, primjerice, smatraju se umjetničkim dokumentarnim filmovima i zloglasnim propagandnim djelima, a i mnoga Ejzenštejnova umjetnička djela imala su nedvojbenu društveno-političku svrhu. U disertaciji pristupnik raspravlja i o problemu nefikcionalnog filma, a posebnu pozornost poklanja ideji o važnosti proučavanja različitih tipova izlaganja za filmsku genologiju. Njegov je zaključak da tipologija izlaganja, koliko god bila važna za filmologiju, ne može biti temelj filmske genologije.
Radovi u časopisima i znanstvenim zbornicima

U računanju koeficijenata potrebnih za zvanje znanstvenog suradnika, filmologija, teatrologija i znanost o književnosti imaju koeficijent 1, pa smo u skladu s tim zbrajali bodove. Donosimo specifikaciju znanstvenih radova iz kategorija A1 i A2.

Pristupnik je objavio dva izvorna znanstvena rada u časopisima A1 kategorije:

«Filmska fikcionalnost i problem klasifikacije», u Umjetnost riječi, 2005 (XLIX) 3-4., str. 229-242. (1 arak-filmologija / A1 / izvorni znanstveni rad : 1 x 1.5 x 1 = 1.5 bodova) - Obrazlažući problem fikcionalnosti općenito i neke njegove aspekte u analizi filmske umjetnosti, pristupnik analizira rad jednoga od vodećih filmologa Carla Plantinge, koji s pomoću toga kriterija klasificira film na fikcionalni i nefikcionalni. Ističući kompatibilnost većine Plantinginih razmatranja s književnoznanstvenim razradama teorije mogućih svjetova, semantičkim i naratološkim teorijama književnosti (L. Doležel, G Peleš, U. Eco, G. Genette), Gilić se slaže s Plantinginim kritikama pozicije filmologa N. Carrolla, sukladne pozicijama književne teoretičarke D. Cohn. No, Gilić Plantingin kriterij fikcionalnosti smatra nedostatnim za filmsku klasifikaciju, jer negativno definiran nefikcionalni film obuhvaća i dokumentarni i eksperimentalni film koje, za razliku od prevladavajućih modela, Gilić definira kriterijem referencije. Dokumentarni film referira se na izvanfilmski svijet a eksperimentalni film referira se na samoga sebe, vlastiti medij, odnosno na instituciju umjetnosti, pa je i kategorija fikcionalnosti, razmatrana iz ove perspektive, tek jedan od aspekata kriterija referencije.

«O konstrukciji i čitanju zvijezda», u Književna smotra, 2006 (XXXVIII), br. 139., str. 56-68. (1.5 araka - filmologija / A1 / izv. znan. rad: 1.5 x 1.5 x 1 = 2.25 bodova) - Rasprave o filmskim zvijezdama, premda česte u akademskom proučavanju filma, često zanemaruju kontekst klasične filmske teorije (E. Patalas, E. Morin), zadržavajući se na usputnim sociološkim objašnjenjima i osobnim preokupacijama vezanim uz potrebu analitičara za promatranjem zvijezda (star gazing). Hrvatski filmolozi iskazali su veću svijest o povijesti filmoloških razmatranja ovoga problema od većine najutjecajnijih zapadnih filmologa i sociologa kulture. Na primjeru statusa zvijezda kao što su N. Kinski i T. Gotovac može se pokazati kako se u elitističkom kodu art-filmske komunikacije također javljaju mehanizmi analogni mehanizmima proizvodnje i održavanja zvijezda u dominantnoj kinematografiji. Slučaj J. Garland, njene stvarne patnje i ambivalentne ljepote znakovit je pak za ispovjedno-analitičku metodologiju nekih kulturalistički usmjerenih proučavatelja zvijezda. Ovaj pristupnikov rad, međutim, u znatnoj mjeri kritički redefinira i neke tradicionalističke filmološke postavke.
Pristupnik je objavio sljedeće izvorne znanstvene radove u Hrvatskom filmskom ljetopisu, časopisu iz kategorije A2: 
«Naratologija i filmska priča», 2004 (X), br. 37., str. 13-28., 203-6. (1.5 araka-filmologija / A 2/ izv. znan. rad: 1.5 x 1 x 1 = 1.5 bodova) - S obzirom da naratologija često upućuje na to da verbalnom pripovijedanju nisu potrebne prostorne odrednice zbivanja i radnji, ovaj rad upućuje na problem imanentne vizualnosti filmskoga medija. Pozivajući se i na noviju filmologiju i naratologiju i na tradicionalna filmološka zapažanja o filmskom prostoru (Pudovkin!), rad analizira bit filmske narativnosti preko rubnih slučajeva kao što su Plan 9 Eda Wooda i Tratinčice Vĕre Chytilove, u kojima iz različitih razloga ne dolazi do konstrukcije filmskog prostora. Rad potom analizira primjenjivost kategorija klasične naratologije i formalističke teorije pripovijedanja na filmove kao što su H-8… N. Tanhofera, Klub boraca D. Finchera, Nevjerna žena C. Chabrola ili Memento C. Nolana, dolazeći do zaključka da je većina tih kategorija primjenjiva, ali da svejedno treba na umu imati specifičnu prirodu filmskog medija. U filmovima kao što je Klub boraca vidi se da ne možemo izjednačavati fokalizaciju s figurom subjektivnog kadra, jer informacijske i ugođajne sastavnice subjektivnoga kadra mogu biti vezanu uz svijest lika kojem viđenje u tom kadru nije pripisano.
«Filmološki formalizam i velike teorije (Prilog polemici o kulturalnim studijima), 2003 (IX), br. 35., str. 32-9., 197-8. (1 arak-filmologija / A2 / izv. znan. rad: 1 x 1 x 1 = 1 bod) - U kontekstu međunarodnih teorijskih rasprava o «zastarjelosti» formalističko-strukturalističkih odrednica novije teorije filma (odnosno autora kao što su D. Bordwell, N. Carroll, C. Plantinga, E. Tan ili u nas H. Turković) pristupnikov rad kritičkom čitanju podvrgava kulturalističke i marksističke tendencije suvremene društvene i filmske teorije, posebnu pozornost posvećujući sugestijama utjecajnog teoretičara i povjesničara filmskih teorija Roberta Stama prema kojima, pozivajući se na psihološko naslijeđe, filmološki formalisti i «kognitivisti» baštine svu negativnu popudbinu moderne znanosti, uključujući i primjenu znanstvenih spoznaja za etničko čišćenje, genocid i holokaust. Gilićev rad s pravom upozorava na besmislenost miješanja analitičkih razina i nepreciznog korištenja termina (pojednostavljeno, nacistički znanstvenici ne mogu biti sinegdoha cjelokupne znanosti), a kada bi Stam bio dosljedan, prigovor o slijeđenju tradicije i legitimacijskih mehanizama znanosti morao bi uputiti i marksističkim te psihoanalitičkim strujama, jer se one izravno napajaju na naslijeđu devetnaestostoljetnoga pozitivizma i adekvatnih legitimacijskih mehanizama.

«Periodizacijska problematika filmskog postmodernizma», 2000 (VI), br. 23, str.132-141, 196. (1 arak-filmologija / A2 / izv. znan. rad: 1 x 1 x 1 = 1 bod) - Filmski postmodernizam promatra se iz analitičko-periodizacijske perspektive. Fenomen postmoderne kao epohe, imanentno pluralne, razlikuje se od poetičko-stilski specifično odredljive postmodernističke umjetnosti u polemičkom dijalogu s tekstom filmologa B. Kragića. Kako Kragić tvrdi da u američkom filmu modernistička paradigma nikada nije zavladala, pa stoga ne može biti govora niti o postmodernizmu, pristupnik obrazlaže potrebu za oprezom kod kronološkog pristupa mehanicističkoj smjeni epoha te se zalaže za pristup koji će tek kroz analizu (post)modernih djela moći odgovoriti na pitanje ima li ili nema postmodernističkih ostvarenja u nekoj kinematografiji. Američki filmovi Jarmuscha, Burtona, Allena i drugih autora očit su, dakle, dokaz da i u američkom a ne samo u europskom filmu možemo govoriti o postmodernizmu.

«Nostalgični modus postmoderne i nostalgija kao tema i značajka kraja (filmskog) stoljeća», 2000 (VI), br. 21, str. 60-64., 206-7. (1 arak-filmologija / A 2/ izv. znan. rad: 1 x 1 x 1 = 1 bod) - Umjetnička vrijednost postmodernističke umjetnosti često se prepoznaje u neočekivanim spojevima elemenata iz različitih poglavlja umjetničke povijesti, odnosno u miješanju najrazličitijih stilova poetika, žanrova, konvencija i klišeja. Polazeći od pretpostavke da su (moderne) paradigme iscrpljene, postmodernistički filmski umjetnici (primjerice Tim Burton) okreću se prema prošlosti filmske i drugih umjetnosti i medija često s prevladavajuće nostalgičnim preokupacijama, no takvo je okretanje ka prošlosti često obogaćeno ironijom kao ključnom strukturnom sastavnicom golemoga dijela postmodernističke umjetnosti.

«Ekranizacija Notturna Ksavera Šandora Gjalskog», 1998 (IV), br. 16., str. 97-102., 172. (1 arak-filmologija/ A 2/ izv. znan. rad: 1 x 1 x 1 = 1 bod) - U skladu s poznatim pretpostavkama književno-filmskog komparatista Georgea Bluestonea, pristupnikova znanstvena studija obrazlaže na koji je način film Branka Ivande iskoristio književni predložak, novelu Ksavera Šandora Gjalskog. Dakako, pri ekranizaciji ili adaptaciji književnoga djela nikada se ne prenosi samo književno djelo, već neka vrsta narativnog sažetka. No, to ne znači da je proučavanje adaptacija i ekranizacija književnih djela nepotrebno – odnos filmskog djela prema književnom predlošku često se ne zadržava samo na narativnim elementima, a tako nastao film svojim značenjima obogaćuje i književno djelo kojim se inspirirao. Za proučavanje kulture u kojoj adaptacije između pojedinih medija igraju veliku ulogu komparatistička se metoda doima izrazito logičnom i potrebnom.
«Aliens (Tuđinci)-interpretacija, 1998 (IV), br. 13., str. 127-134. (1 arak-filmologija / A 2 / izv. znan. rad: 1 x 1 x 1  =  1 bod) - Antiutopijsko znanstveno-fantastični horor Tuđinci (Aliens) redatelja Jamesa Camerona nije tek nastavak ili dio serije, premda se i narativno i ikonografski umnogome zasniva na filmu Tuđinac (Osmi putnik / Alien) Ridleyja Scotta. Prve scene Tuđinaca sažeto donose većinu motiva koje će ostatak filma razrađivati kroz akciju, u najboljoj tradiciji klasičnog fabularnog stila u američkom akcijskom filmu. Složeni (često pseudoobiteljski) odnosi razrješavat će se kroz djelovanje više nego kroz dijaloge, baš kao i implicitno razaranje klasičnih muško-ženskih uloga ili klasičnih narativnih figura.
«Pripovjedač i podrazumijevani autor u teorijskom modelu Seymoura Chatmana», 1997 (III), br. 11, str. 83-92., 141. (1 arak-filmologija / A 2/ izv. znan. rad: 1 x 1 x 1 = 1 bod) - Naratološki model analize pripovjednih tekstova prvenstveno je književnoznanstvene formacije i orijentacije, no u teorijskom se modelu Seymoura Chatmana sa znatnim uspjehom primjenjuje i na film. Ovaj rad prati razvoj nekih kategorija Chatmanova terminološkog aparata iz knjige Story and Discourse u knjigu Coming to Terms, u kojoj je Chatman modificirao ideju kako književnog tako i filmskog pripovijedanja, omogućivši precizniju analizu narativnih tekstova. Premda Chatman to ne spominje, pritom bi razlogom modifikacije modela narativne transmisije lako mogla biti kritika utjecajne izraelske naratologinje Shlomith Rimmon-Kenan, koja u svojoj sintezi (naratološke) teorije pripovijedanja iskazuje upravo one prigovore kakve je Chatman usvojio u novijoj knjizi.

«Postmoderno i postmodernistično u suvremenome filmu», 1996 (II), br. 5., str. 110-113. (0.8 araka-filmologija / A 2 / izv. znan. rad: 0.8 x 1 x 1  = 0.8 bodova) - U novije vrijeme teorija kulture i teorije raznih umjetnosti često govore o postmodernom stanju (Lyotard) ili čak o postmodernoj epohi, no nisu sva umjetnička djela što nastaju u novije vrijeme prototipska postmoderna djela. Još uvijek su na djelu i poetike modernističkoga filma i druge relevantne umjetničke poetike, pa se uputnim čini distingvirati postmodernu epohu od postmodernističke umjetnosti koja po svojim stilskim postupcima – ironiji, citatnosti i tako dalje  -  predstavlja važno opredjeljenje u suvremenoj kinematografiji (Tim Burton, N. Jordan, W. Allen, J. Jarmusch, P. Almodovar, L. Besson).

Donosimo i specifikaciju pristupnikovih izvornih znanstvenih radova u zbornicima s međunarodnih znanstvenih skupova (A 2 kategorija) u izdanju Književnog kruga Split iz Splita:

«Predratna psihoza: slike tridesetih u Izbavitelju Krste Papića», u Komparativna povijest hrvatske književnosti VII, ur. C. Pavlović et al., 2005, str. 260-273. (1 arak-filmologija / domaći nakladnik / izv. znan. rad: 1x 1 x 1= 1 bod) - Izbavitelj Krste Papića, modernistički film strave iz 1976, stvara slike tridesetih godina dvadesetoga stoljeća u jednoj od najmanje liberalnih epoha iz socijalističko-jugoslavenskog razdoblja hrvatske povijesti. Stoga onodobni politički kritičari s pravom sumnjaju u antifašizam kao temeljnu orijentaciju filma – alegorija ljudi-štakora koji preuzimaju vlast podjednako je antifašistička kao i antikomunistička pa Izbavitelj uistinu nije politički korektno ostvarenje prema kriterijima onodobne kritike. Uostalom, fantastički impuls često se i obraća upravo najdubljim i najosobnijim očekivanjima i strahovima recipijenta, pa su upravu bili onodobni kritičari koji su cijenili ovaj film, nesvodiv na politička i žanrovska pravila i njihove subverzije.
«Goli čovjek Obrada Gluščevića kao marinkovićevski teatar» u Komparativna povijest hrvatske književnosti VI, ur. M. Tomasović et al., 2004. (1 arak-filmologija / domaći nakl. / izv. znan. rad: 1x 1 x 1= 1 bod) - Književnik Ranko Marinković autor je scenarija za film Obrada Gluščevića Goli čovjek (ne Goli čovik, kao što se standardno navodi), u suradnji s redateljem Vrdoljakom. U strukturi filma vidi se tipično Marinkovićevska postava teatra u kojem se likovi javno nadmudruju i bore za moć, a mnogi likovi brkaju granicu zbilje i fikcije – Ilija živi u svijetu vojne fikcije i nakon raspada njegove zemlje, Špiro usvaja fikcije socijalizma, a Tante se sam dovodi u poziciju rogonje/ugroženog patrijarha. Sve se to uklapa u mediteransku tradiciju pučkoga teatra - antičke, renesansne i manirističke komedije - kakvu često susrećemo u filmovima i televizijskim serijama mediteranske/ regionalne tematike. No, likovi u Golome čovjeku slabo su ili nedosljedno razrađeni, verbalni kalamburi često nemotivirani, a režija nije funkcionalno retorična; znatno su uspjeliji filmovi nastali prema Marinkovićevem književnim djelima.
«Kameni horizonti – model socrealističke prezentacije i hrvatska kultura pedesetih», u Komparativna povijest hrvatske književnosti V, ur. M. Tomasović et al., 2003, str. 159-169. (1 arak-filmologija /domaći nakl./ izv. znan. rad: 1x 1 x 1= 1 bod) - U hrvatskoj kulturi pedesetih se, nakon Krležinog referata, na više razina odvijalo svojevrsno otopljavanje, odnosno pluralizacija umjetničkog stvaralaštva i poetika, pa u tekstovima filmskih kritičara i organizatora kinematografije kao što je Vicko Raspor, možemo vidjeti jasnu analogiju s širim društvenim kontekstom. Kameni horizonti Šime Šimatovića, koji je u kasnijem Pustolovu pred vratima anticipirao modernizam, jasan su trag socrealističkog modela stvaralaštva koji se već pedesetih godina počeo smatrati zastarjelim. Utjecaji na Kamene horizonte mogli su dolaziti, međutim, i sa zapada jer se talijanski neorealizam smatrao prihvatljivom alternativom socrealizmu.

«Tržišno i književno kodiranje rane i suvremene filmske publicistike u Hrvatskoj», u Komparativna povijest hrvatske književnosti IV., ur. M. Tomasović et al., 2002, str. 134-147. (1 arak-filmologija / domaći nakl./ izv. znan. rad: 1x 1 x 1= 1 bod) - Proučavajući hrvatsku filmsku publicistiku u prvoj polovici dvadesetog stoljeća Vjekoslav Majcen ispravno je ustvrdio postojanje snažnog komercijalnog kodiranja. Ako to, u skladu s Luhmannovskom teorijom sistema, shvatimo kao primjer djelovanja gospodarskog društvenog sistema, postavlja se pitanje u kojoj je mjeri novija filmska publicistika postala dijelom umjetničkog sistema - kritičari kao što je N. Polimac pokazuju dominaciju tržišnih kriterija i u novije vrijeme. U ranim je tekstovima o filmu sasvim očit i utjecaj diskurza književnosti, te se postavlja pitanje nisu li zahtjevi za poststrukturalizmom u govoru o filmu te pojava izrazito političke filmske kritike još jedan primjer kodiranja govora o filmu književnim diskurzom.

«Recepcija moderne / modernizma u hrvatskim časopisima od 1970-1990.» u Komparativna povijest hrvatske književnosti (zbornik radova 2. - Moderna), ur. M. Tomasović et al., 2000., str. 123-144. (1 arak-znanost o književnosti / domaći nakl./ izv. znan. rad: 1x 1 x 1= 1 bod) - Istraživanje recepcije modernizma u vodećim književnim i književnoznanstvenim časopisima od 1970-1990 (Republika, Umjetnost riječi, Croatica), razdoblja u društvenom kontekstu obilježenom burnim mijenama unutar SFRJ - s naznakama raspada pri kraju epohe, pokazuje veoma zanimljive veze s tim kontekstom. Težak odnos hrvatskog i jugoslavenskog kulturnog prostora i identiteta vidi se i u znanstvenim i stručnim tekstovima, s mijenama kroz povijesno razdoblje, što se može uspoređivati s nekom vrstom (post)kolonijalnog stanja. Studija je opremljena bibliografijom obrađenih tekstova.

«Notturno, položaj novele i filma u mijeni stilskih formacija», u Komparativna povijest hrvatske književnosti (zbornik radova br. 1), ur. D. Duda et al., 1999, str. 226-237. (1 arak-filmologija / domaći nakl./ izv. znan. rad: 1x 1 x 1 =  1 bod) - Fantastična novela Notturno Ksavera Šandora Gjalskog po svojim se značajkama može smjestiti na granicu književnopovijesnih epoha odnosnon stilskih orijentacija (premda u žanru fantastike romantika kao da uspostavlja izravnu vezu s modernizmu), dok Ivandina ekranizacija nastaje u sasvim drugom kontekstu. No, svojom šabrolovski suptilnom razradom prostora i pokreta kamere, kao i žanrovske motivacije likova i događaja, film se na zanimljiv način vezuje uz mijenu stilskih formacija u hrvatskoj kinematografiji svoje epohe, pa uspostavlja odnos prema modernizmu analogan položaju novele u njenoj epohi.

Pristupnik je objavio još jedan izvorni znanstveni rad u domaćem časopisu - «Miller i Mamet- utjecaj postmodernizma na različita čitanja američkog sna», Republika, 1996 (LII), br. 1/2 , str. 39-48. (1 arak-teatrologija / domaći nakl. / izv. znan. rad: 1x 1 x 1=  1 bod).

Značajniji su pristupnikovi stručni radovi objavljeni u domaćem časopisu Zapis: «Filmsko vrijeme: temeljne značajke i problemi», 2002 (X), posebni broj: Škola medijske kulture, Ljeto, str. 14-20. (1 arak-filmologija / domaći časopis / stručni rad: 1 x 1 x 0.5 = 0.5 bodova) te «Biografski i autobiografski film», 2005 (XII), poseb. broj: Škola medijske kulture, str. 43-56. (1 arak-filmologija / dom. časopis / struč. rad: 1 x 1 x 0.5 = 0.5 bodova).
OCJENA ZNANSTVENE I STRUČNE DJELATNOSTI

Pristupnik je izlagao na osam međunarodnih znanstvenih skupova, od toga sedam održanih u Splitu u sklopu znanstvenog projekta «Komparativna povijest hrvatske književnosti». Godine 2005. sudjelovao je na međunarodnom znanstvenom skupu Image/Text/Representation (Szeged, Mađarska). Uredio je Filmski leksikon LZ «Miroslav Krleža» (s B. Kragićem) te objavio sedamnaest izvornih znanstvenih radova (15 filmoloških, 1 teatrološki, 1 književnoznanstveni). Najviše je radova objavio u jedinom hrvatskom filmološkom znanstvenom časopisu – Hrvatskom filmskom ljetopisu. Rad «Naratologija i filmska priča» uvršten je u literaturu na slavističkim studijskim programima sveučilišta u Freiburgu, a Filmski leksikon koristi se na više hrvatskih visokoobrazovnih ustanova u Zagrebu, Splitu, Rijeci, Osijeku i Gospiću. Od 2001. pristupnik je član uredništva Hrvatskog filmskog ljetopisa, a bio je i stručni redaktor prijevoda knjige Film Davida Parkinsona (Zagreb, Sysprint, 1999). Dr. Gilić objavio je i devet stručnih radova, dvadeset prikaza, trideset i jednu kritiku te deset ogleda. Pisao je i brojne članke o filmu za Hrvatsku enciklopediju (LZ «Miroslav Krleža») i Opću i nacionalnu enciklopediju («Pro Leksis»). U sklopu stručne i popularizatorske djelatnosti, sudjelovao je na brojnim tribinama i u emisijama elektronskih medija (osobito HRT-a). Suorganizator je filmskih ciklusa u zagrebačkoj Knjižnici «Ivan Goran Kovačić», bio je član žirija i selekcije u više festivala i revija, predaje na Školi medijske kulture, a 2005. godine gostovao je na 34. međunarodnoj Zagrebačkoj slavističkoj školi.
Kvalitetom i brojnošću znanstvenih i stručnih radova dr. sc. Nikica Gilić dao je velik doprinos hrvatskoj filmologiji, obogativši njenu metodologiju naratološkim i genološkim studijama, dolazeći pritom do novih spoznaja, kao što je potpuno razdvajanje tipologije izlaganja od filmske genologije, ali i razdvajanje genološkog sustava namjenskog filma od genološkog sustava umjetničkog filma, kojim se ponajviše bavi. Kandidatov doktorat i magisterij mogu se smatrati temeljnim radovima iz područja filmske genologije i filmske naratologije u Hrvatskoj, a po temeljitosti pristupa i inovativnosti (osobito u genološkoj koncepciji) ističu se i u međunarodnim okvirima. U proučavanju hrvatskog filma osobito su važne Gilićeve analize do sada zanemarivanih aspekata povijesti hrvatskog filma. Specificirani radovi iz časopisa i znanstvenih zbornika vrijede 20.05 bodova, tako da premašuju minimalne uvjete izbora u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika. Kada bismo tome dodali i vrijednost preglednog rada Filmski leksikon (126 araka-filmologija / domaći nakladnik / pregledni rad: 126 x 1 x 0.75 = 94.5 bodova), broj pristupnikovih bodova višestruko bi se povećao.
OCJENA NASTAVNE DJELATNOSTI
Pristupnikova nastavna djelatnost započela je 1999. godine, od kada izvodi nastavu u kolegiju Uvod u filmologiju na dodiplomskom studiju Komparativne književnosti, a od 2003. izvodi i nastavu u kolegijima Filmska naracija, Klasične filmske teorije i Struktura filmskog djela. Gostovao je kao predavač povijesti svjetskog i američkog filma na poslijediplomskim programima književnosti, teatrologije i amerikanistike na Filozofskom fakultetu, a od akademske godine 2004/2005. drži i predavanja iz povijesti hrvatskog filma na Croaticumu, studiju hrvatskog jezika i kulture za strance. Pod mentorstvom prof. dra. Ante Peterlića održao je nastavu u kolegiju Filmska naracija na poslijediplomskom studiju književnosti u zimskom semestru akademske godine 2005/2006.
Pristupnik se raznovrsnošću i kvalitetom rada na više razina sveučilišnog obrazovanja istaknuo kao vrstan i kreativan nastavnik, sklon seminarskom i interaktivnom radu sa studentima. Samo u akademskoj godini 2005/2006 sakupio je 247.5 norma sati nastave, dok je u prethodnim dvjema ak. godinama prikupio po 330 norma sati nastave (dvostruko više od asistentske norme). Dinamičan predavač sklon korištenju multimedijskih pomagala, pristupnik je jedan od najpopularnijih predavača na Odsjeku za komparativnu književnost, što se vidi i po broju prijavljenih studenata na njegovim kolegijima (na tom su Odsjeku svi kolegiji izborni, a upisuju ih i studenti s drugih fakultetskih odsjeka i programa).

ZAKLJUČAK
Prema uvjetima Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05), temeljem članka 32. stavka 5. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, pristupnik zadovoljava očekivanje za izbor u znanstvenog suradnika u humanističkim znanostima – doktorat, dva rada u A1 i jedan rad u A 2 časopisu, kao i uvjet od sveukupno 16 bodova. Naime, uz to što je stekao doktorat iz filmologije i objavio dva rada u časopisima A1 kategorije (Umjetnost riječi i Književna smotra), pristupnik je objavio osam radova u časopisu A2 kategorije, te šest radova u međunarodnom zborniku vrijednosti A2 (domaći nakladnik, recenzije uglednih stručnjaka). Što se bodova tiče, samo u časopisima i znanstvenim zbornicima pristupnik je prikupio 20.05 bodova, što je znatno više od minimalnog uvjeta od 16 bodova.

Pristupnik zadovoljava i uvjete iz Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora (NN 129/05) za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, jer uz uvjete iz članka 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te opće uvjete zadovoljava dva od četiri naznačena uvjeta. 

Prvi je ispunjeni uvjet sudjelovanje u izvođenju nastave u suradničkom ili nastavničkom zvanju - u akademskoj godini 2005/2006 pristupnik je na dodiplomskoj nastavi ostvario 247.5 norma sati nastave, a u akademskim godinama 2004/2005 i 2003/2004 ostvario je po 330 norma sati nastave (660 sati u dvije godine!). Samo u zadnje tri akademske godine - s ostvarenih 907.5 norma sati u kolegijima Uvod u filmologiju, Filmska naracija, Struktura filmskog djela i Klasične filmske teorije - pristupnik je u suradničkom zvanju asistenta i višeg asistenta deseterostruko premašio uvjet iz Odluke Rektorskog zbora od 90 norma sati nastave u razdoblju od pet godina prije pokretanja postupka izbora. Drugi je ispunjeni uvjet prezentiranje radova na znanstvenim skupovima – uvjet je izlaganje na minimalno tri znanstvena skupa, od kojih barem jedan mora biti međunarodni, a pristupnik je kao autor prezentirao osam samostalnih radova na međunarodnim skupovima (od toga jedan u inozemstvu), time znatno premašivši minimalni uvjet.

PRIJEDLOG
S obzirom da zadovoljava uvjete Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, Rektorskog zbora i Nacionalnog vijeća za znanost, jednoglasno predlažemo da se jedini pristupnik na natječaj, dr. sc. Nikica Gilić, izabere u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika te u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana filmologija na Odsjeku za komparativnu književnost.
Izvješću prilažemo popis radova dr. sc. Nikice Gilića

U Zagrebu, 20. 6. 2006.

_______________________
Dr. sc. Ante Peterlić, red. prof.

predsjednik povjerenstva
__________________________
Dr. sc. Boris Senker, red. prof.

član povjerenstva
__________________________
Dr. sc. Hrvoje Turković, red. prof. (ADU)

član povjerenstva
NIKICA GILIĆ

POPIS OBJAVLJENIH RADOVA

KNJIGE
1.) Filmski leksikon, (suurednik Bruno Kragić), Zagreb: LZ «Miroslav Krleža», 2003., 382 str.
IZVORNI ZNANSTVENI RADOVI

1.) «Miller i Mamet - utjecaj postmodernizma na različita čitanja američkog sna», Republika, 1996 (LII), br.1/2, str. 39-48.

2.) «Postmoderno i postmodernistično u suvremenome filmu», Hrvatski filmski ljetopis, 1996 (II), br. 5, str.110-113.
3.) «Pripovjedač i podrazumijevani autor u teorijskom modelu Seymoura Chatmana», Hrvatski filmski ljetopis, 1997 (III), br. 11, str. 83-92. i 141.
4.) «Aliens (Tuđinci) - interpretacija», Hrvatski filmski ljetopis, 1998 (IV), br. 13, str. 127-134.

5.) «Ekranizacija Notturna Ksavera Šandora Gjalskog», Hrvatski filmski ljetopis, 1998 (IV), br. 16, str. 97-102. i 172.
6.) «Notturno, položaj novele i filma u mijeni stilskih formacija», u Komparativna povijest hrvatske književnosti (zbornik radova 1), ur. Dean Duda et al., Književni krug, Split, 1999, str.226-237.
7.) «Nostalgični modus postmoderne i nostalgija kao tema i značajka kraja (filmskog) stoljeća», Hrvatski filmski ljetopis, 2000 (VI), br. 21, str. 60-64. i 206-7.
8.) «Recepcija moderne/modernizma u hrvatskim časopisima od 1970-1990.» u Komparativna povijest hrvatske književnosti (zbornik radova 2. - Moderna), ur. M. Tomasović, V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split, 2000., str. 123-144.

9.) «Periodizacijska problematika filmskog postmodernizma», Hrvatski filmski ljetopis, 2000 (VI), br. 23, str.132-141. i 196.
10.) «Tržišno i književno kodiranje rane i suvremene filmske publicistike u Hrvatskoj», u Komparativna povijest hrvatske književnosti IV., ur. M. Tomasović, V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split, 2002, str. 134-147.

11.) «Kameni horizonti – model socrealističke prezentacije i hrvatska kultura pedesetih», u Komparativna povijest hrvatske književnosti V, ur. M. Tomasović, V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split, 2003, str. 159-169.
12.) «Filmološki formalizam i velike teorije (Prilog polemici o kulturalnim studijima)», u Hrvatski filmski ljetopis, 2003 (IX), br. 35, str. 32-39. i 197-8.
13.) «Naratologija i filmska priča», u Hrvatski filmski ljetopis, 2004 (X), br. 37, str. 13-28. i 203-6.
14.) «Goli čovjek Obrada Gluščevića kao marinkovićevski teatar» u Komparativna povijest hrvatske književnosti VI, ur. M. Tomasović, V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split, 2004, str. 92-101.
15.) «Predratna psihoza: slike tridesetih u Izbavitelju Krste Papića», u Komparativna povijest hrvatske književnosti VII, ur. C. Pavlović, V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split, 2005, str. 260-273.
16.) «Filmska fikcionalnost i problem klasifikacije», u Umjetnost riječi, 2005 (XLIX), br. 3/4, str. 229-242.

17.) «O konstrukciji i čitanju filmskih zvijezda» u Književna smotra, 2006 (XXXVIII), br. 139, str. 59-68.
STRUČNI RADOVI:

1.) «Tragovi poetskoga realizma», u Hrvatski filmski ljetopis, 1996 (II), br.8, str. 20-4.

2.) «Televizija i film (o jednom generičkom problemu hrvatske audiovizualne produkcije)», u Hrvatski filmski ljetopis, 1997 (III), br.10, str. 17-20.

3.) «Ratni roman. rasprava» (sudjeluju: V. Bogišić, M. Čale, L. Čale-Feldman, D. Duda, N. Gilić i dr.), u Kolo, 1998, 3, jesen, str. 18-44.

4.) “Filmološki kognitivizam i teorijski model Hrvoja Turkovića”, u Zarez, 2000 (II), br. 34, str. 34-5.

5.) “Polemika i priča Predraga Raosa”, u Nova Istra, 2002 (VII), 1, str. 146-9.

6.) “Filmsko vrijeme: temeljne značajke i problemi”, u Zapis, 2002 (X), posebni broj: Škola medijske kulture, Ljeto, str. 14-20.

7.) “Sustav medijskog obrazovanja”, u Hrvatski filmski ljetopis, 2003 (IX), br. 36, str. 53-4. i 220.
8.) «Asocijativno izlaganje», u Hrvatski filmski ljetopis, 2005 (XI), br. 41, str. 57-9. i 177-8.
9.)  «Biografski i autobiografski film”, u Zapis, 2005 (ur. V. Robić-Škarica), posebni broj: Škola medijske kulture, str. 43-56.

PRIKAZI:

1.)  «Poetika kraja stoljeća» (Lj. Gjurgjan: Mit, nacija i književnost kraja stoljeća), Vijenac, 1995 (III), br. 52, str.12.

2.)  «Samo za ljubitelje književnosti” (M. Beker: Uvod u komparativnu književnost), Vijenac, 1996 (IV), br. 69, str.13.

3.)  «Povući crnoga mačka za rep” (G. Slabinac: Zavođenje ironijom), Kolo, 1997 (VI), br. 1, str. 463-5.

4.)  «Od Lumièrovih do Mlakara” (H. Turković: Umijeće filma), Vijenac, 1997 (V), br. 97, str.31.

5.)  «Priprema za budućnost” (Hrvatski filmski i video godišnjak 1997), Vijenac, 1997 (V), br. 97, str. 31.

6.)  «S publikom u ljubavi” (P. Krelja: Golik), Vijenac, 1998 (VI), br.105, str. 32.

7.)  «Pogled u filmsku povijest” (V. Majcen: Hrvatski filmski tisak do 1945), Vijenac, 1998 (VI), br.114, str. 17.

8.)  «O odjecima mita” (M. Solar: Edipova braća i sinovi), Vijenac, 1998 (VI), br. 115, str. 14.

9.)  «Odrastanje pucača s boka» (W. Clarkson: Quentin Tarantino, pucanj s boka), Quorum, 1998 (XIV), br.2, str. 232-4.

10.) «Bilježenje filmske zbilje» (Hrvatski filmski i video godišnjak 1998), Vijenac, 1998 (VI), br.122, str.34.

11.) «Težina filmske kritike» (H. Turković: Suvremeni film), Zarez, br. 12-3, 1999 (I), str. 47.

12.) «Filmska škola» (Zapis: Škola medijske kulture), Zarez, br.17, 1999 (I), str. 38.

13.) «Između znanosti i politike» (I. Škrabalo: 101 godina filma u hrvatskoj), Republika, br. 7-8, 1999 (LV), str. 265-6.

14.) «Subjektivnost sklada i medijska pismenost» (N. Tanhofer: O boji na filmu i srodnim medijima), Zarez, br. 35, 2000 (II), str. 34.

15.) «Kritička naratologija na djelu» (S. Vojkovic: Subjectivity in the New Hollywood Cinema), Hrvatski filmski ljetopis, 2002 (VIII), br. 29, str.155-160.
16.) «Kinematografija i kulturna politika» (H. Turković, V. Majcen: Hrvatska kinematografija) , u Hrvatski filmski ljetopis, 2003 (IX), br. 34., str. 156-8. i 225.
17.) «O inovativnoj animaciji» (Animation Unlimited, ur. L. Faber, H. Walters), u Hrvatski filmski ljetopis, 2004 (X), br. 38, str. 201-2. i 230-1.
18.) «Zapisi marljiva kroničara» (T. Kurelec: Filmska kronika) u Hrvatski filmski ljetopis, 2005 (XI), br. 41, str. 6-7. i 173.
19.) «Novi leksikon» (1001 film, ur. S. J. Schneider) u Hrvatski filmski ljetopis, 2005 (XI), br. 41, str. 57-9. i 175.
20.) «Povijesno sjećanje» (Fond filmske građe u zbirci fotografija, filmova i negativa hrvatskoga povijesnog muzeja, ur. N. Mataušić), u Hrvatski filmski ljetopis 2005 (XI), br. 44, str. 167-8. i 186.
KRITIKE:

1.)  «(Ne) glasujte za gospodina Walkera» (R. Altman: Prêt-à-porter), Vijenac, 1995 (III), br. 48, str. 37.

2.) «Tatarska romanca» (I. Kušan: Medvedgradski golubovi), Vijenac, 1996 (IV), br. 54, str. 12.

3.) «Vesela družba bakingemska», (S. Townsend: Kraljica i ja), Vijenac, 1996 (IV), br.59, str.12.

4.) «Daleko od Sarajeva» (Ž. Ivanković: Ljubav u Berlinu), Vijenac, 1996 (IV), br. 62, str.10.

5.) «Filozofija protumačena djeci», (J. Gardner: Sofijin svijet) Kolo 1996 (V), br. 2, str. 339-344.

6.) «Između filma i televizije» (Dani hrvatskoga filma 1996), Quorum, 1996 (XII), br.6, str. 215-224.

7.) «Još jedan festival bez kinematografije», (DHF 1997) Hrvatski filmski ljetopis, 1997 (III), br. 9, str.19-23.

8.) «Nostalgija za marsovcima (filmska kronika)», Kolo, 1997 (VI), br.3, str. 536-544.

9.) «Zvonki odjeci praznine» (Filmski festival EU), Vijenac, 1997 (V), br. 101, str.31.

10.) «Humor i spektakli (filmska kronika)», Kolo, 1997 (VI), br. 4, str. 548-554.

11.)  «Nastavak agonije» (DHF, 1998), Hrvatski filmski ljetopis, 1998 (IV), br. 13, str. 3-7.

12.) «FRKA na kazališnoj akademiji» (Filmska revija Kazališne akademije), Vijenac, 1998 (VI), br.113, str.34.

13.)  «Jeftini šokovi i suze bez pokrića (filmska kronika)», Kolo, 1998 (VIII), br. 1, str. 475-483.

14.)  «Od igre do alegorije (filmska kronika)», Kolo, 1998 (VIII), br. 2, str. 276-283.

15.)  «Agonija» (J. Sedlar: Agonija), Vijenac, 1998 (VI), br. 127, str. 39.

16.)  «Zašto smo se borili» (H. Hitrec: Bogorodica), Zarez, 1999 (I),br. 3, str. 30.

17.) «Ta divna stvorenja» (D. Feiss: Krava i pile), Zarez, 1999 (I), br.5,str.30. 

18.) «Jednominutni egzistencijalizam» (Revija jednominutnoga filma u Požegi), Zapis, 1999 (VII), br. 26, str. 3-7.

19.) «Rađanje festivala» (Motovunski filmski festival), Zarez, 1999 (I), br. 14, str. 24-5

20.) «Mafijaška parodija» (H. Ramis: Analiziraj ovo), Zarez, 1999 (I), br. 16, str. 33.

21.) «Filmska prašina» (Z. Ogresta: Crvena prašina), Zarez, 1999 (I), br. 17, str. 36.

22.) «Kako je propao zapad» (B. Sonnenfeld: Divlji zapad), Zarez, 1999 (I), br. 18, str. 34.

23.) «Film o Splitu?» (O. Sviličić: Da mi je biti morski pas), Zarez, 1999 (I), br. 20, str.31.

24.) «Nježna priča o djetinjstvu» (G. Marković: Tito i ja), Zarez, 2000 (II), br. 24, str. 31.

25.) «Svakodnevna fantastika» (S. Jonze: Biti John Malkovich), Zarez, 2000 (II), br. 30, str. 32.

26.) «DOGMA» (K. Smith: Dogma), Zarez, 2000 (II), br. 34, str. 30.

27.) «Ljudožderi u Hollywoodu» (R. Scott: Hannibal), Nova Istra, 2002 (VII), br. 1, str. 175-8.

28.) «Namjenski film i videospot: predrasudne marginalizacije» (DHF 2002), Hrvatski filmski ljetopis, 2002 (VIII), br. 30 str. 112-3.

29.) «Ubojice među nama» (I. Faktor: Das Lied ist aus), Hrvatski filmski ljetopis, 2002 (VIII), 30 str. 191-2.

30.) «Hvala za čokoladu» (C. Chabrol: Hvala za čokoladu), Hrvatski filmski ljetopis, 2002 (VIII), 30 str. 140-1.

31.) «Strukture i dojmovi, poetike i rodovi» (35. Revija neprofesijskoga filma i videa), u Hrvatski filmski ljetopis, 2004 (X), br. 37, str. 51-5 i 210-211.

OGLEDI:

1.)  «Postmoderni život i na sjeveru», Vijenac, 1995 (III), br. 43, str. 34.

2.)  «Pariz, drugo, užitak», Quorum, 1997 (XIII), br.1, str. 229-235.

3.)  «Obitelj s kraja stoljeća», Vijenac, 1997 (V), br.95, str.23.

4.)  «Slike sutrašnjega dana», Vijenac, 1997 (V), br.98, str.32.

5.)  «Pod udarom zakona», Vijenac, 1998 (VI), br. 125, str. 35.

6.)  «Simpatični svijet mrtvih», Vijenac, 1998 (VI), br.126, str. 37.

7.) «Virus koji razara svijet», Vijenac, 1998 (VI), br.127, str. 38.

8.) «Obuhvaća li kinematografija neprofesijski film?», Zapis, 1999 (VII), br.25, str. 51-3.

9.) «Hrvatske cjelovečernje devedesete», Zarez, 1999 (I), br. 21-22, str. 42.

10.) «Pjesma o Burtonu», Zarez, 2000 (II), br.29, str.34.

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
Predmet: Ocjena rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku i prijedlog da se na radno mjesto docenta izabere dr. sc. Tomislav Bogdan

Stručno povjerenstvo u sastavu dr. sc. Dunja Fališevac, red. prof., dr. sc. Davor Dukić, izv. prof. i dr. sc. Mirko Tomasović, red. prof. u miru, izabrano od Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta u Zagrebu na njegovoj redovitoj sjednici održanoj 31. svibnja 2006. godine, podnosi, u skladu s odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, sljedeće

SKUPNO IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u Vjesniku 26. svibnja 2006. i u Narodnim novinama 5. lipnja 2006. prijavio se jedan kandidat, dr. sc. Tomislav Bogdan. On je prijavi na natječaj priložio sljedeće priloge: a) životopis; b) izvješće o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti; c) popis objavljenih radova; d) potvrdu o obranjenom doktorskom radu; e) domovnicu.

Dr. sc. Tomislav Bogdan rođen je 21. ožujka 1973. u Splitu, gdje je završio osnovnu školu i gimnaziju. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu studirao je komparativnu književnost i filozofiju i diplomirao 1997., s vrlo visokim prosjekom ocjena (4,93). Tomislav Bogdan zaposlen je od 1. srpnja 1997. kao znanstveni novak na Katedri za stariju hrvatsku književnost Odsjeka  za kroatistiku, prvo na projektu Tropi i figure u hrvatskoj književnosti, a zatim na projektu Književna antropologija (voditeljica Dunja Fališevac). U studenom 1997. upisao je poslijediplomski studij književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu i, položivši sve propisane ispite na spomenutom studiju, 20. lipnja 2001. obranio magistarski rad pod naslovom Status lirskog subjekta u kanconijeru Džore Držića, pred povjerenstvom u sastavu: prof. dr. sc. Zoran Kravar, predsjednik povjerenstva, prof. dr. sc. Dunja Fališevac, mentorica i  prof. dr. sc. Mirko Tomasović, red. profesor u mirovini.

Doktorski rad pod naslovom Tekstualni subjektivitet u hrvatskoj ljubavnoj lirici 15. i 16. stoljeća (mentorica dr. sc. Dunja Fališevac) obranio je 23. prosinca 2005. pred povjerenstvom u sastavu: dr. sc. Zoran Kravar, predsjednik povjerenstva, dr. sc. Dunja Fališevac i dr. sc. Mirko Tomasović. Potvrdu o stečenom akademskom stupnju doktora znanosti izdao je dekan dr. sc. Miljenko Jurković 28. prosinca 2005. U suradničko zvanje višeg asistenta Tomislav Bogdan izabran je 28. ožujka 2006.

Kao znanstveni novak pri Katedri za stariju hrvatsku književnost Odsjeka za kroatistiku Tomislav Bogdan od izbora u znanstvenog novaka svake je godine držao nastavu na Katedri za stariju hrvatsku književnost. Držao je seminare iz ovih kolegija: Hrvatski petrarkizam, Hrvatska renesansna lirika, Lirika 16. i 17. stoljeća, Lirika u starijoj hrvatskoj književnosti, Hrvatska srednjovjekovna književnost, Suvremena čitanja starije hrvatske književnosti te predavanja Hrvatska renesansna književnost i Hrvatska srednjovjekovna književnost. Bio je mentorom brojnih seminarskih radova, a 2006. i jednoga diplomskog rada. Kao predavač gostovao je 2003. na poslijediplomskom studiju književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, a 2004. održao je nekoliko predavanja na odsjecima za slavistiku u Italiji (Udine, Pescara). U dva navrata boravio je na stručnom usavršavanju u inozemstvu: godine 2002. dva mjeseca u Beču na Institutu za slavistiku, a u ak. god. 2003/2004. šest mjeseci u Udinama (Dipartimento di Lingue e Civiltà dell’Europa centro-orientale, Facoltà di Lingue e Letterature straniere dell’Università di Udine). Sudjelovao je na nekoliko znanstvenih skupova, među kojima su sljedeći bili međunarodni: Marko Marulić, otac hrvatske književnosti, Split, 23–25. travnja 2001; La tradizione del Petrarca e l'unità della cultura europea, Varšava, 27–29. svibnja 2004; Petrarca i petrarkizam u hrvatskoj književnosti, Split, 27–29. rujna 2004.

Iz navedenoga proizlazi da pristupnik ispunjava tri uvjeta Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja: 1. od 2001. kontinuirano sudjeluje u izvođenju nastave na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (svake godine više od devedeset norma sati); 2. u svojem se znanstvenom području usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama kontinuirano šest mjeseci (Udine); 3. kao autor prezentirao je tri rada na međunarodnim znanstvenim skupovima.

Dr. sc. Tomislav Bogdan ima magistarski i doktorski rad. Predmet magistarskog rada Tomislava Bogdana Status lirskog subjekta u kanconijeru Džore Držića lirika je Džore Držića, hrvatskoga petrarkističkog pjesnika s kraja 15. stoljeća. Njegovoj lirici Tomislav Bogdan pristupa s aspekta instancije lirskoga subjekta koja omogućuje da se iskazi obuhvaćeni lirskom pjesmom percipiraju kao sadržaji jedne svijesti odnosno cjelovita govornoga čina jednoga govornika. Taj je metodološki izbor vrlo relevantan jer je ideja pristupa petrarkističkoj lirici preko pitanja o lirskom subjektu zanimljiva i plodna kako za raznolika tipološka razvrstavanja ranonovovjekovne lirike tako i za određivanje njezina društvenog položaja u životu. Magistarski rad Tomislava Bogdana (Status lirskog subjekta u kanconijeru Džore Držića) kvalitetna je književnopovijesna studija koja, zahvaljujući dobro postavljenim pitanjima, čvrstu teoretskom utemeljenju i senzibilnoj primjeni odabrane metodologije, znatno obogaćuje dosadašnji fundus spoznaja o Džori Držiću i dubrovačkom petrarkizmu kao prvoj masovnoj pojavi hrvatskoga svjetovnog pjesništva.


Doktorski rad Tomislava Bogdana Tekstualni subjetivitet u hrvatskoj ljubavnoj lirici 15. i 16. stoljeća bavi se hrvatskom renesansnom ljubavnom lirikom, kojoj pristupa u svjetlu određene književnoznanstvene heuristike. Ona uključuje dvije skupine teoretskih polazišta. Prvu tvore spoznaje o lirici kao književnoj vrsti s osobitim obzirom na status lirskoga odnosno tekstualnoga subjekta, a drugu spoznaje o petrarkizmu kao književnoj tradiciji koja je obilježila razdoblje kasnoga srednjeg vijeka i renesanse. Rad Tomislava Bogdana zrelo je i vrijedno znanstveno djelo, u kojem se skup osmišljenih heurističkih hipoteza prvi put primjenjuje na odabranu korpusu tekstova. Posebna je vrijednost rada u tome što se, prvo, pokazuje da je instancija tematiziranoga lirskog odnosno tekstualnog subjekta uistinu od središnje važnosti za kvalitetan opis renesansne ljubavne pjesme. I drugo, u svjetlu autorove domišljene koncepcije petrarkizma hrvatska renesansna ljubavna lirika pokazala se raznovrsnijom nego u dosadašnjim književnopovijesnim opisima, što je omogućilo da se, bilo u cijelom korpusu, bilo u pojedinačnim autorskim opusima ili u pojedinačnim tekstovima, uoči suživot, prepletanje, preslojavanje ili konkurencija različitih filozofija ljubavi i različitih lirskih poetika.

Osim magistarskog i doktorskog rada Tomislav Bogdan autor je devet (9) znanstvenih radova, jedne (1) znanstvene knjige i trideset i tri (33) stručna rada. Ovdje ćemo se detaljnije osvrnuti na pristupnikove znanstvene radove koji ga kvalificiraju za izbor u znanstveno zvanje znanstvenoga suradnika, a koje je pristupnik objavio od godine 2001. do 2006.

I. Znanstvena knjiga
1. Lica ljubavi. Status lirskog subjekta u kanconijeru Džore Držića, Zagreb 2003, izvorni znanstveni rad, Zavod za znanost o književnosti Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, 198 str., ISBN 953-175-146-3

Knjiga je prerađeni magistarski rad. U knjizi se na teorijski i književnopovijesno inovativan i moderan način analizira lirika Džore Držića, hrvatskoga petrarkističkog pjesnika s kraja 15. stoljeća. Držićevim pjesmama pristupa se s obzirom na različite aspekte ostvarenog identiteta njihovih lirskih subjekata. Takvom analizom autor dolazi do spoznaja da u Držićevu kanconijeru prevladava personaliziranost u prvom licu jednine; da mu je svojstveno simuliranje izvanknjiževne, kolokvijalne ljubavne komunikacije sa ženskim sugovornikom; da je Držić, što se tiče varijanata petrarkističke ideologije koje muški govornik njegovih ljubavnih pjesama podržava, od svih ranih hrvatskih petrarkista najbliži ortodoksnim čitanjima Petrarkina Kanconijera. Najznačajnijom i najplodnijom pokazuje se usporedba Držićeva kanconijera s onim Šiška Menčetića. Ona dovodi do zaključaka o bitnim razlikama između dviju poetika. Ova teorijski i književnopovijesno dobro osmišljena knjiga iznimno je vrijedan doprinos problematici proučavanja lirskog subjetka s jedne strane, a s druge strane donosi nove spoznaje o poetičkoj slojevitosti hrvatskoga petrarkizma.  Budući da je riječ o prerađenom magistarskom radu, i ovu knjigu ćemo bodovati, ali zasebno.

II. Znanstveni radovi
A) u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom ili u s njim po vrsnoći izjednačenom časopisu (skupina a1)

1. "Instancija lirskoga subjekta i hrvatska petrarkistička lirika", izvorni znanstveni rad, Umjetnost riječi, XLV (2001), 3–4, str. 161–176, ISSN 0503-1583, UDK 821.163.42–1.09

U ovom su radu osnovne postavke teorije lirskoga subjekta ilustrirane primjerima iz hrvatske petrarkističke lirike. Lirski je subjekt pritom određen isključivo kao tekstualni subjektivitet, najviša iskazna instancija, odnosno kao nenarativni analogon pripovjedaču iz narativnih tekstova. Polazeći od analize elemenata unutartekstne komunikacijske strukture, deskripcija statusa lirskoga subjekta pokazuje se podobnom za raznovrsno tipološko razvrstavanje petrarkističkih pjesama. Ovaj rad inovativnom i teorijski osmišljenom koncepcijom lirskog subjekta donosi nove spoznaje o tipovima hrvatskoga petrarkističkoga pjesništva.

2. "Još jedan pjesnik Ranjinina zbornika", izvorni znanstveni rad, znanstveno otkriće, Umjetnost riječi, XLVII (2003), 1–2, str. 67–83, ISSN 0503-1583, UDK 821.163.42–1.09
U radu su predmetom proučavanja sami počeci hrvatske renesansne književnosti, i to pjesništvo koje obično povezujemo s Ranjininim zbornikom. Kao nov autor iz rukopisne zbirke Nikše Ranjine predstavljen je dosad nepoznat dubrovački pjesnik Mato Hispani. Osim vrlo značajnog otkrića novog pjesnika Zbornika, u radu se iznose i druge nove spoznaje koje upotpunjuju sliku o strukturi i nastanku Ranjinina zbornika ili se pak proširuju poetološke karakterizacije pojedinih pjesama i opusa koji se s njim dovode u vezu. Ovaj znanstveni rad kojim se neprijeporno utvrđuje da je jedan od autora zastupljen u Zborniku Nikše Ranjine, najstarijem svjedočanstvu svjetovnoga ljubavnog pjesništva u nas, Dubrovčanin Mato Hispani, ima sva obilježja relevantnoga znanstvenog otkrića. Zbog toga mu u bodovanju dodjeljujemo u kategoriji vrsnoće keoficijent 2.

B) u ostalim znanstvenim časopisima i periodičkim publikacijama (skupina a2)

3. "Zaboravljeni dubrovački pjesnik Andrija Pauli", s Dunjom Fališevac, filološki (tekstologija) rad u užem smislu, u: Hrvatska književna baština I, ur. D. Fališevac, J. Lisac, D. Novaković, Ex Libris, Zagreb 2002, str. 267–302, ISBN 953-6310-11-2

Andrija Pauli (1697–1783) relativno je nepoznat dubrovački satiričar, ali za poetološke programe hrvatske književnosti 18. stoljeća važan autor, kojemu je svojstvena fleksibilna upotreba elemenata klasicističke poetike. Ovdje se po prvi put na jednome mjestu objavljuju svi Paulijevi danas poznati književni tekstovi. Neki od njih objavljuju se po prvi put u cijelosti, poput Paulijeve najduže i najzanimljivije pjesme Mužika. Budući da se u radu kao prilog donose Paulijeve pjesme u kritičkom izdanju prema suvremenim tekstološkim načelima, ovaj rad može se vrednovati kao uže filološki (tekstološki), pa se, što se opsega tiče, jedan autorski arak vrednuje s 2 boda.

4. "Ženski glas hrvatskih petrarkista", izvorni znanstveni rad, Republika, LIX (2002), 3–4, str. 113–119, ISSN 0350 1337

U radu se analiziraju pjesme ranohrvatskih petrarkista koje se pridržavaju konvencije ženskoga glasa, te se dolazi do spoznaja kako pjesme sa zaljubljenim ženskim lirskim subjektom uglavnom računaju na realiziran ljubavni odnos, a odvajanje ženskog govornika od muškarca predstavlja se više-manje kao rezultat objektivnih okolnosti. Ženski lirski subjekti pokazuju određenu suzdržanost prema petrarkističkom diskurzu, posebno prema njegovim tipičnim figurama; njihove izjave uglavnom su manje bogate figurama i stilski manje vješte od onih muških subjekata; također, njihove forme obraćanja više su razgovorne. Povezujući ženski glas sa stilskom jednostavnošću i s kolokvijalnošću, muški autori daju naslutiti čitav raspon kulturnih činjenica, između ostalih onu ženskog manjka obrazovanja. Kroz analizu ženskoga glasa u ljubavnim pjesmama muških autora, a na temelju precizne analize komunikacijskih odnosa unutar pjesme, pristupnik dolazi do relevantnih kulturoloških (rodnih) spoznaja. 

5. "Iznova otkrivene pjesme Ivana Mršića", znanstveno otkriće, uže filološki (tekstološki) rad, u: Hrvatska književna baština II, ur. D. Fališevac, J. Lisac, D. Novaković, Ex Libris, Zagreb 2003, str.147–181, ISBN 953-6310-12-0

Pažanin Ivan Mršić (oko 1575–1652), petrarkist iz 17. stoljeća, poznat je po nesretnoj sudbini svojih tiskanih djela. Godine 1647. objavio je u Veneciji dvije knjige lirskih pjesama: Sloge ljubvene i Mantinjade. Jedini poznati sačuvani primjerci obiju knjiga izgubljeni su sredinom 20. stoljeća prije nego što su valjano pročitani. Njihov je sadržaj stoga ostao nedovoljno istražen i danas nedostupan čitateljstvu i književnim povjesničarima. Nedavno je, međutim, postala dostupnom cjelovita fotokopija Sloga ljubvenih, pa se u ovome radu o Mršićevoj zbirci obavještava javnost, analiziraju se dominantne lirske sastavnice njegove poezije i ujedno se objavljuju 23 pjesme iz ponovo otkrivenog Mršićeva kanconijera. Ovaj rad, temeljeći se na novootkrivenoj zbirci Mršićevih pjesama i donoseći znatan izbor njegovih pjesama u kritičkom izdanju, prema načelima suvremene tekstologije, ima s jedne strane vrijednost vrlo važnoga znanstvenog otkrića, a s druge strane obilježja uže filološkoga rada (tekstologija). Stoga se, što se opsega rada tiče, jedan autorski arak vrednuje s 2 boda, a u kategoriji vrsnoće dodjeljuje mu se koeficijent 2. U cjelini rad je važan doprinos hrvatskoj književnoj povijesti.

6. "Počeci hrvatskog petrarkizma", izvorni znanstveni rad, Dubrovnik, n. s., XVI (2005), 1, str. 43–53, ISSN 0353-8559

U radu se književnopovijesnim i književnokomparativnim metodama pokazuje da je u opusima dvojice najstarijih svjetovnih lirika na hrvatskom jeziku, Šišmunda (Šiška) Menčetića (1457–1527) i Džore Držića (1461–1501), očit utjecaj ljubavne lirike Petrarkina Kanconijera. Dalje autor pokazuje da – iako navedeni kanconijeri označavaju početak nove književne mode – poetika Petrarkina Kanconijera ne predstavlja u njima jedini izvor utjecaja, nego da se u njima nalaze i drugi tipovi erotskoga diskurza od kojih se najvažniji mogu dovesti u vezu s kasnosrednjovjekovnom ljubavnom poezijom i domaćom popularnom kulturom. Analizirajući dalje lirske sastavnice dvojice najstarijih hrvatskih lirika, autor pokazuje da se već na samim počecima hrvatskoga ljubavnog pjesništva jasno razlikuju dvije osnovne tendencije: s jedne strane ona koja je u osnovi vjerna Petrarkinoj semantici ljubavne priče, a s druge strane takva koja joj puno slobodnije pristupa, izmjenjujući je s alternativnim modelima različita porijekla. Takva će podjela obilježavati hrvatsku ljubavnu liriku sve do kraja 16. stoljeća. I ovaj autorov rad predstavlja moderan i inovativan pristup analiziranom korpusu i donosi posve nove spoznaje o obilježjima najranijega hrvatskog ljubavnog pjesništva. Naime, dok sve dosadašnje povijesti hrvatske književnosti najranije hrvatsko pjesništvo vezuju uz modu petrarkiranja, autor i u ovom svojem radu, kao i u nekim drugima, pokazuje da je takvo određenje hrvatske lirike s kraja 15. i 16. stoljeća manjkavo.
C) u zborniku s međunarodnoga znanstvenog skupa

7. "Marulić i petrarkizam", izvorni znanstveni rad, u: Colloquia Maruliana XI. Radovi s međunarodnog skupa 'Marko Marulić, otac hrvatske književnosti',Split, 23-25. travnja 2001, ur. B. Lučin i M. Tomasović, Književni krug Split–Marulianum, Split 2002, str. 377–385, ISSN 1332-3431, UDK 821.163.42.09

Autor, polazeći od dosadašnjih proučavanja Marulićevih djela, osobito onih hrvatskih, koja su u njima zapazila elemente petrarkističkoga diskurza, postavlja pitanje funkcije koji ti elementi u Marulićevu djelu ispunjavaju, kao i pitanje načina na koji su upotrijebljeni. Činjenica je, naime, da je Marulić – slijedeći u svojim narativnim stihovanim djelima logiku fabularnoga razvitka, a u svojoj religioznoj, marijanskoj lirici žanrovsku konvenciju – posegnuo za elementima diskurza koji je u hrvatskom jeziku već bio razvio sredstva za opisivanje ženske ljepote i muško-ženskoga ljubavnog odnosa. No, analizom oblika njihove prisutnosti na različitim razinama književnoga djela (poput motivike i metaforike) kao i tipova iskaza koji te elemente udomljuju, autor pokazuje kako je Marulićevu djelu nepoznata tipična petrarkistička obrada amorozne situacije. Isto tako, za razliku od svjetovne petrarkističke lirike, u kojoj dolazi do osamostaljenja estetskog na tematskoj razini, Marulić instrumentalizira koncept ženske ljepote, uglavnom u religiozne ili didaktične svrhe. U skladu s tim, može se reći da se Marulić elementima petrarkističkoga diskurza služi za vlastite, specifične ciljeve. Ako je jedino petrarkizam krajem 15. i na samom početku 16. stoljeća nedvojbeno označavao pjesnički modernitet, Maruliću tu značajku ne možemo sa sigurnošću pripisati. Pjesnički su modernisti prije bili njegovi dubrovački suvremenici, ljubavni lirici Džore Držić i Šiško Menčetić. U ovom teorijski dobro osmišljenom radu T. Bogdan preispituje opće mjesto hrvatske historiografije o M. Maruliću kao ocu hrvatske književnosti i podvrgava taj stav kritičkoj provjeri.

D) u zbornicima s ostalih znanstvenih skupova

8. "Nalješkovićeve maskerate", izvorni znanstveni rad, u: Pučka krv, plemstvo duha. Zbornik radova o Nikoli Nalješkoviću, ur. D. Dukić, Disput, Zagreb 2005, str. 139–151, ISBN 953-6770-70-9

U tekstu se analiziraju maskerate dubrovačkoga renesansnog pisca Nikole Nalješkovića (oko 1505 – 1587), lascivni tekstovi koji nude otvorene aluzije na muško-žensku spolnu interakciju. Osim analize strukture tih pokladnih pjesama, autor se pozabavio i pitanjem cjelovitosti odnosno necjelovitosti analiziranoga pokladnog ciklusa. T. Bogdan u radu pokazuje da je Nalješković, preuzimajući dominantna obilježja žanra iz suvremene talijanske pokladne poezije, preuzeti model podvrgavao različitim oblicima tematske lokalizacije i mijenama na razini tehnike alegorizacije. Takvim pristupom autor čini opravdanom tezu o Nalješkovićevim maskeratama kao povezanu ciklusu s jedne strane, a s druge strane nudi relevantnu interpretaciju smisla pojedinih maskerata, što je dosada promaklo književnim povjesničarima. Na kraju, kao zaključak ovoga književnokomparativno osmišljenog rada, autor pokazuje da su Nalješkovićeve maskerate, za razliku od većeg dijela svojih talijanskih uzora, neosjetljive na političko, da nisu ni u jednom svojem značenjskom sloju subverzivne. Ovaj književnokomparativno i kulturološki utemeljen rad nudi inovativne spoznaje ne samo o Nalješkoviću nego i o renesansnim koncepcijama spolnosti.

E) u ostalim zbornicima

9. "Pluralnost hrvatske ljubavne lirike 15. i 16. stoljeća", izvorni znanstveni rad, u: Čovjek, prostor, vrijeme. Književnoantropološke studije iz hrvatske književnosti, ur. Ž. Benčić i D. Fališevac, Disput, Zagreb 2006, str. 57–80, ISBN 953-6770-94-6

U ovom radu T. Bogdan daje relevantan i inovativan uvid u ljubavnu liriku hrvatske renesansne književnosti. Smatrajući da je književna historiografija nerijetko griješila ocjenjujući je u cijelosti kao poetički homogenu ili kao jednoličnu, autor polazi od teze da je taj korpus književnokomparativno i kulturološki slojevit te da se ne može tumačiti isključivo u petrarkističkom ključu. Stoga ukazuje i na postojanje drugačijih tipova diskurza u ljubavnoj lirici s kraja 15. i iz 16. stoljeća: osim petrarkizma tu su još srednjovjekovna semantika dvorske ljubavi, hedonistički ljubavni diskurz (najčešće antičkog porijekla) i neoplatonizam. Temeljni uvid o pluralizmu amoroznih koncepcija u ovome je radu primijenjen na najvažnije autorske opuse, te su izdvojena njihova razlikovna svojstva. Riječ je o opusima Šišmunda Menčetića, Džore Držića, Hanibala Lucića, Marina Držića, Nikole Nalješkovića, Dinka Ranjine, Dominka Zlatarića i Horacija Mažibradića. Takvu kompleksnost hrvatske ljubavne lirike autor objašnjava brojnim čimbenicima: popularnost ljubavne lirike u hrvatskoj renesansnoj književnosti, pa ni razlike među njezinim autorima, ne treba tumačiti isključivo snažnim literarnim utjecajima što su dopirali s druge jadranske obale nego i povezanošću s drugim kulturnim praksama i društvenim činjenicama. Dalje T. Bogdan obrazlaže da su, s jedne strane, ljubavne pjesme funkcionirale kao općeniti, normirani modeli za istraživanje intime. Njima su se osim literarnih kompetencija zadovoljavale i potrebe za introspektivnim spoznajnim radnjama, što su postajale akutnima u vremenu pojačanih procesa individualizacije. S druge strane, u Dubrovačkoj Republici društvena se, politička struktura moći po vertikali upisuje u usvajanje određenih koncepcija ljubavnog odnosa: pučani postaju skloniji idealističkim ljubavnim diskurzima, represiji nad seksualnošću, iskustvu neuzvraćene ljubavi, a vlastela alternativnim, konkurentskim koncepcijama, u kojima se zaljubljenik u većoj mjeri ovlašćuje i prestaje biti igračkom ljubavi.
U doljenavedenoj tablici daje se bodovanje znanstvenih radova Tomislava Bogdana (prema čl. 1. i 2. Pravilnika Nacionalnog vijeća za znanost o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja objavljenog u Narodnim novinama br. 84, od 11. srpnja 2005).

ZNANSTVENI  RADOVI
1. Knjiga

Lica ljubavi. Status lirskog subjekta u kanconijeru Džore Držića, Zavod za znanost o književnosti Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb 2003, 198 str., recenzenti: Dunja Fališevac, Zoran Kravar, ISBN 953-175-146-3

	O
	M
	V
	BODOVI

	8,1 ar. = 8,1 
	a 3 = koef. 1
	izv. zn. rad = 1
	8,1


Ukupno bodova u knjigama (a 3): 8,1

2. Izvorni znanstveni članci

1. "Instancija lirskoga subjekta i hrvatska petrarkistička lirika", Umjetnost riječi, XLV (2001), 3–4, str. 161–176, ISSN 0503-1583, UDK 821.163.42–1.09
	O
	M
	V
	BODOVI

	1,3 ar. = 1,3
	a 1 = koef. 1,5
	izv. zn. rad = 1
	1,9


2. "Marulić i petrarkizam", u: Colloquia Maruliana XI. Radovi s međunarodnog skupa 'Marko Marulić, otac hrvatske književnosti', Split, 23-25. travnja 2001, ur. B. Lučin i M. Tomasović, Književni krug Split–Marulianum, Split 2002, str. 377–385, ISSN 1332-3431, UDK 821.163.42.09 Marulić, M.

	O
	M
	V
	BODOVI

	0,7 ar. = 0,7
	a 2 = koef. 1
	izv. zn. rad = 1
	0,7


3. "Zaboravljeni dubrovački pjesnik Andrija Pauli", s Dunjom Fališevac, u: Hrvatska književna baština I, ur. D. Fališevac, J. Lisac, D. Novaković, Ex Libris, Zagreb 2002, str. 267–303, ISBN 953-6310-11-2

	O
	M
	V
	BODOVI

	1,4 ar. = 2,8
	a 2 = koef. 1
	izv. zn. rad = 1
	2,8


4. "Ženski glas hrvatskih petrarkista", Republika, LIX (2002), 3–4, str. 113–119, ISSN 0350 1337

	O
	M
	V
	BODOVI

	0,6 ar. = 0,6
	a 2 = koef. 1
	izv. zn. rad = 1
	0,6


5. "Iznova otkrivene pjesme Ivana Mršića", u: Hrvatska književna baština II, ur. D. Fališevac, J. Lisac, D. Novaković, Ex Libris, Zagreb 2003, str. 147–181, ISBN 953-6310-12-0

	O
	M
	V
	BODOVI

	1,15 ar. = 2,3
	a 2 = koef. 1
	znan. otkriće = 2
	4,6


6. "Još jedan pjesnik Ranjinina zbornika", Umjetnost riječi, XLVII (2003), 1–2, str. 67–83, ISSN 0503-1583, UDK 821.163.42–1.09 
	O
	M
	V
	BODOVI

	1,4 ar. = 1,4
	a 1 = koef. 1,5
	znan. otkriće = 2
	4,2


7. "Nalješkovićeve maskerate", u: Pučka krv, plemstvo duha. Zbornik radova o Nikoli Nalješkoviću, ur. D. Dukić, Disput, Zagreb 2005, str. 139–151, ISBN 953-6770-70-9

	O
	M
	V
	BODOVI

	0,9 ar. = 0,9
	a 2 = koef. 1
	izv. zn. rad = 1
	0,9


8. "Počeci hrvatskog petrarkizma", Dubrovnik, n. s., XVI (2005), 1, str. 43–53, ISSN 0353-8559

	O
	M
	V
	BODOVI

	0,9 ar. = 0.9
	a 2 = koef. 1
	izv. zn. rad. = 1
	0,9


9. "Pluralnost hrvatske ljubavne lirike 15. i 16. stoljeća", u: Čovjek, prostor, vrijeme. Književnoantropološke studije iz hrvatske književnosti, ur. Ž. Benčić i D. Fališevac, Disput, Zagreb 2006, str. 57–80, ISBN 953-6770-94-6
	O
	M
	V
	BODOVI

	2,4 ar. = 2,4
	a 2 = koef. 1
	izv. zn. rad = 1
	2,4


Ukupno bodova u člancima (a1 + a2) = 19

Ukupno bodova u knjizi i člancima (a1 + a2 + a3) = 27,1

Svi znanstveni radovi dr. sc. Tomislava Bogdana svjedoče, s jedne strane, o autorovu temeljitu poznavanju suvremenih književnoteoretskih pristupa relevantnim problemima književnoga teksta, posebice lirike, a s druge strane o njegovu vrlo detaljnom, preciznom i temeljitom poznavanju korpusa starije hrvatske književnosti, posebice renesansne lirike. Neki od radova svjedoče pak da pristupnik suvereno vlada načelima suvremene tekstologije. U svojim radovima pristupnik je pokazao iznimnu znanstvenu zrelost u analizi književnopovijesnoga materijala, a na temelju čvrstih teoretskih koncepcija i senzibilne primjene odabrane metodologije. Takvom metodologijom rada T. Bogdan znatno je ne samo obogatio nego i korigirao dosadašnji fundus spoznaja o najranijoj hrvatskoj ljubavnoj lirici. Bitna su obilježja Bogdanova znanstvenog diskurza postavljanje čvrstih teoretskih polazišta pri ispitivanju i analizi svakoga pojedinog književnopovijesnog problema ili činjenice, detaljan uvid u korpus i vrsno poznavanje dosadašnjih književnopovijesnih rezultata. Primjenjujući u svakome svojem radu ta svoja znanja Tomislav Bogdan gotovo u svakom radu otkriva i poneki novi književnopovijesni podatak, a istodobno unosi i inovativne teoretske spoznaje u opis renesansne ljubavne lirike, te se ona pokazuje raznovrsnijom nego u dosadašnjim književnopovijesnim opisima. Uz to, svi pristupnikovi radovi obilježeni su preciznošću u analizi, logičnošću u izvodima i zaključcima, potkrijepljenošću uvijek relevantnim bilo književnokomparativnim, bilo književnoteoretskim, bilo kulturološkim argumentima. Njegovi radovi pisani su kristalno jasno, logično, terminološki precizno. Jednom riječju, dr. sc. Tomislav Bogdan vrstan je mladi znanstvenik čije se proučavanje starije hrvatske književnosti, istodobno u slijedu najboljih tradicionalnih filoloških metoda, temelji na relevantno primijenjenim književnoteorijskim uvidima. Kroatistika je u njemu dobila mladog znanstvenika opremljena i za rad u arhivu, i za izdavanje starih tekstova, a isto tako i za najsuvremenije književnopovijesne i književnokomparativne analize hrvatske ranonovovjekovne književnosti.

Osim jedne znanstvene knjige i devet znanstvenih radova, dr. sc. Tomislav Bogdan objavio je i 33 stručna rada. Riječ je o jednoj priređenoj knjizi, recenzijama i prikazima stručnih knjiga iz područja starije hrvatske književnosti i leksikografskim natuknicama za važna leksikografska izdanja. Navest ćemo samo neke od stručnih radova (nećemo ih posebno bodovati jer je pristupnik znanstvenim radovima ostvario dovoljan broj bodova za izbor u predloženo znanstveno-nastavno zvanje docenta).

Priređena knjiga

– Ivan Bunić Vučić, Izbor iz djela, priredio T. Bogdan, predgovor (str. 7–12) T. Bogdan, Vinkovci 1999, Riječ, 136 str., ISBN 953-6537-71-0

Natuknice, recenzije i ostalo (izbor)

– "Bartučević, Hortenzije", Leksikon hrvatskih pisaca, ur. D. Fališevac, K. Nemec, D. Novaković, Zagreb 2000, str. 46

– "Bobaljević Mišetić, Sabo", Leksikon hrvatskih pisaca, ur. D. Fališevac, K. Nemec, D. Novaković, Zagreb 2000, str. 81–82

– "Čubranović, Andrija", Leksikon hrvatskih pisaca, ur. D. Fališevac, K. Nemec, D. Novaković, Zagreb 2000, str. 150–151

– "Dimitrović, Nikola", Leksikon hrvatskih pisaca, ur. D. Fališevac, K. Nemec, D. Novaković, Zagreb 2000, str. 175–176

– "Đurđević, Stijepo", Leksikon hrvatskih pisaca, ur. D. Fališevac, K. Nemec, D. Novaković, Zagreb 2000, str. 207–208

– "Mršić, Ivan", Leksikon hrvatskih pisaca, ur. D. Fališevac, K. Nemec, D. Novaković, Zagreb 2000, str. 514

– "Vidulić, Jerolim", Leksikon hrvatskih pisaca, ur. D. Fališevac, K. Nemec, D. Novaković, Zagreb 2000, str. 763

– "Zlatar, Andrija", Leksikon hrvatskih pisaca, ur. D. Fališevac, K. Nemec, D. Novaković, Zagreb 2000, str. 803
– "Berke, Petar", Hrvatska enciklopedija, sv. 2 (Be–Da), gl. ur. D. Brozović, Zagreb 2000, str. 68
– "Betondić, Jakov", Hrvatska enciklopedija, sv. 2 (Be–Da), gl. ur. D. Brozović, Zagreb 2000, str. 90
– "Budinić, Šime", Hrvatska enciklopedija, sv. 2 (Be–Da), gl. ur. D. Brozović, Zagreb 2000, str. 378–379
– "bugarštica", Hrvatska enciklopedija, sv. 2 (Be–Da), gl. ur. D. Brozović, Zagreb 2000, str. 388–389
– "Bunić Babulinov, Miho", Hrvatska enciklopedija, sv. 2 (Be–Da), gl. ur. D. Brozović, Zagreb 2000, str. 402
– "Držić, Džore", Hrvatska enciklopedija, sv. 3 (Da–Fo), gl. ur. D. Brozović, Zagreb 2001, str. 270
– "Zbornik Nikše Ranjine", Leksikon svjetske književnosti. Djela, gl. ur. D. Detoni-Dujmić, Zagreb 2004, str. 725–726

– "Opravdanje za utjecaj", Mogućnosti, XLV (1998), 7–9, str. 221–223 (recenzija knjige: Josip Torbarina, Kroatističke rasprave, prir. S. P. Novak, Zagreb 1997)

– "Gluščeva dvojezična bol", Vijenac, VI (1998), 117, str. 18 (recenzija knjige: Sabo Bobaljević, Pjesni razlike, prir. S. P. Novak, Zagreb 1998)

– "Ranjeni zbornik", Vijenac, VI (1998), 124, str. 11 (recenzija knjige: Pjesnici Ranjinina zbornika, prir. J. Vončina, Zagreb 1998)

– "Dragocjena knjiga", Mogućnosti, XLVI (1999), 4–6, str. 144–146 (recenzija knjige: Joanna Rapacka, Zaljubljeni u vilu, Split 1998)

– "Fundamentalna marulologija", Zarez, I (1999), 10, str. 40 (recenzija knjige: Mirko Tomasović, Marko Marulić Marul, Zagreb – Split 1999)

– "Od papa do Prijapa", Zarez, II (2000), 41, str. 43 (recenzija knjige: Marko Marulić, Glasgowski stihovi, prev. i prir. D. Novaković, Zagreb 1999)

– "Marko Marulić, Antologija. Izbor iz poezije i proze, sastavio M. Tomasović, Konzor, Zagreb, 2000.", Colloquia Maruliana X, ur. B. Lučin i M. Tomasović, Split 2001, str. 423–425

– "Potrošena udovica", Zarez, IV (2002), 94–95, str. 53 (recenzija knjige: Miro Gavran, Judita, Zagreb 2001)

Dr. sc. Tomislav Bogdan sudjelovao je na tri međunarodna znanstvena skupa: Marko Marulić, otac hrvatske književnosti, Split, 23–25. travnja 2001; La tradizione del Petrarca e l'unità della cultura europea, Varšava, 27–29. svibnja 2004; Petrarca i petrarkizam u hrvatskoj književnosti, Split, 27–29. rujna 2004. i na nekoliko domaćih skupova.

T. Bogdan sudjelovao je u dva znanstvena projekta: Tropi i figure u hrvatskoj književnosti (voditeljica dr. sc. Dunja Fališevac); Književna antropologija (voditeljica dr. sc. Dunja Fališevac) tijekom osam godina.

Bio je nositelj 2 dodiplomska kolegija (Hrvatska renesansna književnost, Hrvatska srednjovjekovna književnost) i izvođač 6 seminara u dodiplomskoj nastavi. Bio je mentor u izradi 1 diplomskog rada i član povjerenstva u obrani 10 diplomskih radova.

Zaključak
Temeljem izloženoga povjerenstvo je utvrdilo da pristupnik dr. sc. Tomislav Bogdan udovoljava uvjetima iz članka 32, 35, 91. i 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine br. 123/03, 105/04 i 174/04), uvjetima za ocjenu stručne i nastavne aktivnosti propisanima Odlukom o utvrđivanju nužnih uvjeta za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja (Narodne novine br. 129/05) i uvjetima za izbor u znanstvena  zvanja koje je utvrdilo Nacionalno vijeće za znanost (Narodne novine br. 84/05). Pristupnik ispunjava tri uvjeta Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja: 1. od 2001. kontinuirano sudjeluje u izvođenju nastave na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (svake godine više od devedeset norma sati); 2. u svojem se znanstvenom području usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama kontinuirano šest mjeseci (Udine); 3. kao autor prezentirao je tri rada na međunarodnim znanstvenim skupovima. Pristupnik ima jednu znanstvenu knjigu i devet znanstvenih radova, od toga dva znanstvena rada objavljena su u časopisima na međunarodnoj razini (a1), a još šest znanstvenih radova u drugim vrijednim domaćim znanstveno-stručnim časopisima ili publikacijama (a2). Bodovanje radova pokazalo je da pristupnik ima ukupno 27,1 bod, a samo u članicima 19 bodova.

Stoga predlažemo vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu da prihvati naše izvješće o izboru dr. sc. Tomislava Bogdana u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.

Stručno povjerenstvo

dr. sc. Dunja Fališevac, red. prof., predsjednik

dr. sc. Davor Dukić, izv. prof., član

dr. sc. Mirko Tomasović, red. prof. u miru, član

U Zagrebu, 26. lipnja 2006.

dr. sc. Drago Roksandić, red. prof., predsjednik

dr. sc. Damir Agičić, izv. prof., član

dr. sc. Miroslav Bertoša, red. prof. (Filozofski fakultet, Pula)

 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici od 25. travnja 2006. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor na radno mjesto u znanstveno-nastavnom zvanju docenta, na znanstvenom području humanističkih znanosti, znanstvenom polju povijest, znanstvenoj grani opća povijest, na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Na natječaj objavljen u "Vjesniku" 26. svibnja 2006. godine i u "Narodnim novinama" br. 63 od 5. lipnja 2006. prijavila se dr. sc. Zrinka Blažević, viši asistent.

Pristupnica je dostavila prijavu na natječaj za izbor u zvanje, životopis, bibliografiju, podatke o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti, preslik domovnice i preslik diplome o stečenom stupnju doktora humanističkih znanosti, znanstveno polje povijest. Na temelju uvida u priložene materijale, kao i poznavanja kandidata, podnosimo sljedeće
IZVJEŠĆE
Dr. sc. Zrinka Blažević rođena je 25. ožujka 1972. godine u Zagrebu, gdje je završila srednju školu. Godine 1991. upisuje povijest i latinski jezik s rimskom književnošću na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Diplomirala je 1996. godine s temom "Croatia rediviva Pavla Rittera Vitezovića u suvremenom europskom kontekstu".  Kritičko dvojezično izdanje toga Vitezovićeva djela s komentarom i studijom objavila je 1997. godine u biblioteci Latina & Graeca u suizdanju Hrvatskog instituta za povijest i Zavoda za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Godine 1997. pristupnica upisuje poslijediplomski studij povijesti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je magistrirala 2001 godine. Proširenu verziju magistarskog rada pod naslovom Vitezovićeva Hrvatska između stvarnosti i utopije objavila je u biblioteci Homines, tempora, loci nakladničke kuće Barbat.
Doktorsku disertaciju pod naslovom Ilirski ideologem tijekom 17. stoljeća: upotrebe, funkcije, značenja u kojoj istražuje diskurzivne realizacije i kontekstualno uvjetovane strukturalne i funkcionalne modifikacije ilirskoga ideologema pristupnica je obranila 8. veljače 2005. godine.
Od 1997. do 2001. godine bila je zaposlena kao mlađi asistent na Hrvatskom institutu za povijest na projektu "Hrvatska latinistička historiografija", gdje  je sudjelovala u pripremi kritičkog izdanja povijesnog djela Jurja Rattkaya Memoria Regum et Banorum (Zagreb, 2001.). 

Od 2001. godine radi kao asistent na projektu "Triplex confinium: hrvatska višegraničja u euromediteranskom kontekstu  koji se vodi pri Ministarstvu znanosti i tehnologije Republike Hrvatske pod brojem 0130823 (stari 0130101), voditelja prof. dr. Drago Roksandića. Pristupnica je trenutno u istraživačkom zvanju višeg asistenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest u Zavodu za hrvatsku povijest Odsjeka za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu.
Od 1999. godine redovita je članica Društva hrvatskih književnih prevodilaca, a od 2001. i članica Udruge za istraživanje povijesti žena „Klio". Članica je i Hrvatskoga hagiografskog društva "Hagiotheca".

1.
Znanstvena djelatnost


Temeljno područje znanstvenog i istraživačkog interesa pristupnice je intelektualna i kulturna historija, osobito istraživanje ranonovovjekovnih historiografskih diskursa i nacionalnoideologijskih koncepata, teorija historije, historijska antropologija i imagologija, povijest rodova/spolova, ekohistorija i povijest religije.

Dr. sc. Zrinka Blažević do danas je objavila ukupno dvije (2) znanstvene monografije, tri (3) znanstvena rada na engleskom i četiri (4) znanstvena rada na hrvatskom jeziku. Od toga su tri (3) znanstvena rada objavljena u stranim časopisima te stranim zbornicima radova sa međunarodnih skupova (a1), dva (2) u domaćim znanstveno-stručnim časopisima (a2), te jedan (1) u zborniku radova na hrvatskom jeziku s međunarodne znanstvene konferencije (a2).

a) 
Monografije

Pavao Ritter Vitezović, Oživljena Hrvatska, Zagreb: Latina & Graeca, Zavod za hrvatsku povijest, Hrvatski institut za povijest:, 1997, 172 str.

Ova knjiga predstavlja prvo kritičko izdanje s hrvatskim prijevodom i komentarima glasovitog djela "Oživljena Hrvatska" Pavla Rittera Vitezovića. Izdanje, osim toga, sadrži autoričinu uvodnu studiju "Croatia rediviva Pavla Rittera Vitezovića u suvremenom europskom kontekstu" gdje autorica na osnovu formalnih i sadržajnih karakteristika djela analizira kako Vitezović, posve u skladu sa suvremenim političkim i intelektualnim kretanjima, formulira ambiciozno zamišljen i minuciozno razrađen idejni koncept stvaranja "Oživljene Hrvatske". Autorica zaključuje da je osnovna i najuočljivija značajka ovog Vitezovićeva koncepta pankroatizam koji je Vitezović učinio okosnicom svoje ideološko-političke konstrukcije.  Autorica zaključno dokazuje da je najveća je vrijednost ovog Vitezovićeva spisa činjenica da Croatia rediviva predstavlja izvorište budućih hrvatskih nacionalnih ideologija, jer je Vitezović, temeljeći svoju koncepciju na historijskom pravu i jezičnom jedinstvu, ostavio u baštinu novim generacijama nacionalnih ideologa dvije stožerne osnove na kojima će izrasti hrvatski preporodni nacionalno-politički program.
[Bodovi: 10 (10 autorskih araka x 1)]

2.
Vitezovićeva Hrvatska između stvarnosti i utopije, Zagreb: Barbat, 2002, 279 str.

Na osnovi pet spomenica Pavla Rittera Vitezovića (Responsio ad postulata, Croatia, Dissertatio Regni Croatiae, Croatia rediviva, Regia Illyriorum Croatia sive Croatia rediviva) nastalih u razdoblju neposredno nakon Karlovačkog mira (1699. godine), autorica rekonstruira strukturu Vitezovićeve protonacionalno-ideologijske koncepcije i utvrđuje njezinu morfologiju, genezu te ispituje aktualnost, funkcionalnost i značenje unutar konteksta u kojem je nastala i koji je na stanovit način i izgrađivala participirajući u njegovim diskurzivnim, političkim i kulturnim praksama. Oslanjajući se na teorijske postulate suvremene, lingvistički orijentirane intelektualne historije autorica ponajprije ocrtava temeljne karakteristike suvremenih ideoloških koncepcija i političke prakse, te njihove interakcije na trima razinama (habsburškoj-državnoj, ugarskoj i hrvatskoj-staleškoj), kako bi rekonstruirala referencijalni okvir Vitezovićevih djela. Potom, primijenivši metodološki prosede kritičke analize diskursa (Critical Discourse Analysis), analizira tekstualnu strukturu Vitezovićevih spomenica i njihove intertekstualne relacije, da bi konačno identificirala tragove autorova svjetonazora, kao i suvremenih političkih i kulturnih praksi koji su upisani u Vitezovićevu ideološku konstrukciju. 

[Bodovi: 17 (17 autorskih araka x 1)]

b)
Znanstveni radovi
1. "Croatia rediviva Pavla Rittera Vitezovića", Senjski zbornik  22 / 1995, str. 225-236.

U ovome članku autorica sustavno prikazuje koncepciju, strukturu i sadržaj najpoznatijeg programskog spisa "Oživljena Hrvatska" (Croatia rediviva) Pavla Rittera Vitezovića. Podrobno analizira izvore i literaturu koje je Vitezović koristio, posebice njegov polemički odnos prema djelu De Regno Dalmatiae et Croatiae Ivana Lučića. Autorica nastoji detektirati mogući tekstualne izvore (G. Horn) i ideologijske modele za konstruiranje imaginarnog teritorijalnog opsega "čitave Hrvatske (tota Croatia), te ocrtati osnovne konture Vitezovićeva političkog programa koji će značajno utjecati na nosioce ilirskoga pokreta u 19. stoljeću.
[Bodovi: 1 (1 autorski arak x 1)]

2. "Primjerak Vitezovićeva djela "Oživljena Hrvatska" iz ostavštine grofa L. F. Marsiglija", Senjski zbornik 26 /1999,. 179-229.
Autorica u ovome  radu donosi faksimil, hrvatski prijevod i kritičku analizu primjerka Vitezovićeve "Oživljene Hrvatske"  koji se čuva u ostavštini grofa L. F. Marsiglija u Bologni i do danas nije znanstveno obrađen. On se razlikuje od dva primjerka sačuvana u Zagrebu po dodatku od 26 stranica gdje je opisano rodoslovlje te prikazani grbovi i genealoška stabla plemićkih obitelji Makar, Vojnović i de Molli. Analizom formalnih i sadržajnih karakteristika triju genealogija autorica otkriva značajan utjecaj genealogija iz trećeg dijela Orbinijeva "Kraljevstva Slavena" na koncepciju  bolonjskog dodatka. Autorica zaključuje da primjerak "Oživljene Hrvatske" iz ostavštine grofa Marsiglija predstavlja značajan doprinos poznavanju ne samo Vitezovićeva spisateljskog i izdavačkog rada, nego i povijesti genealogije i heraldike u Hrvata.
[Bodovi: 3 (3 autorska arka x 1)]

3.
"Croatia on the Triplex confinium: Two approaches", u: Drago Roksandić- Nataša Štefanec (ur.), Constructing Border Societies on the Triplex Confinium, Budapest, 2000, 221-239.
Autorica nastoji istražiti karakteristike percepcije Hrvatske "odozdo" i "odozgo", i to na primjeru spomenica Responsio ad postulata comiti Marsilio predstavnika hrvatskih staleža u komisiji za razgraničenje Pavla Rittera Vitezovića i Relazione di tutta la Croazia opunomoćenog carskog povjerenika za granice Luigija Ferdinanda Marsiglija. Na temelju rezultata provedenih hermeneutičkih postupaka autorica uočava veliku različitost među tim tekstovima, kako na planu izraza, tako i na planu sadržaja, što dvije diskurzivne slike Hrvatske čini umnogome nepodudarnima. Međutim, u zaključnoj kontekstualnoj analizi autorica dolazi do zaključka da determiniranost kontekstom ipak otkriva i neke sličnosti tih tekstova i to ne samo s obzirom na strategije proizvodnje značenja, već i  ideologije njihovih autora.  
[Bodovi: 1,5 (1 autorski arak x 1,5)]

4. "Ideološka koncepcija u djelima postkarlovačkog ciklusa P. Vitezovića", Forum, 73/10-12 (2002), 1184-1189.
Na temelju pet latinskih spomenica Pavla Vitezovića nastalih u razdoblju neposredno nakon Karlovačkog mira (1699. godine), autorica otčitava strukturu Vitezovićeve protonacionalno-ideologijske koncepcije. Osim toga, autorica promovira kritičku analizu diskursa (Critical Discourse Analysis) kao novu analitičku paradigmu preuzetu iz suvremene sistemske lingvistike te ispituje njezine interpretativne dosage i mogućnosti u istraživanjima kompleksnih artikulacija ideološkoga u tekstu.
[Bodovi: 0.45 (0,5 autorskih araka x 0,9)]

5. "Miserrima facies Croatiae: percepcija prirodne okoline tromeđe u djelu Plorantis Croatiae Saecula duo Pavla Rittera Vitezovića", u: Roksandić-Mimica- Štefanec-Glunčić-Bužančić (ur.), Triplex Confinium (1500-1800): Ekohistorija, Split 2003., 201-213.

Na osnovu analize slabo poznatog lirsko-epskog spjeva Plorantis Croatia saecula duo Pavla Rittera Vitezovića autorica (re)konstruira kompleksnu mentalnu topo- i geografiju hrvatske tromeđe s početka 18. stoljeća. Autorica posebnu pozornost posvećuje narativnoj strukturi spjeva jer personificirana Hrvatska u 1. licu opisuje vlastitu povijest tijekom 16. i 17. stoljeća koja su obilježena osmanlijskim osvajanjima, iz čega se, pored ostaloga, može iščitati i percepcija okoline tipičnog baroknog plemića. Prirodna okolina u "Uplakanoj Hrvatskoj" u širem smislu obuhvaća prirodnu osnovu (planine, rijeke, more), biljni i životinjski svijet, tlo, kao i ljudska naselja (s posebnim naglaskom na diskurzivnom tretmanu fortifikacija).
[Bodovi: 1 (1 autorski arak x 1)]

6. "Performing National Identity: The Case of Pavao Ritter Vitezović (1652-1713)", u:  National Identities,  5/ 3 (2003.)., 251-269. (N.B. Rad uvršten u Worldwide Political Science Abstracts )
Na temelju pet latinskih spomenica Pavla Rittera Vitezovića nastalih u razdoblju neposredno nakon Karlovačkog mira, autorica rekonstruira strukturu Vitezovićeve (proto)nacionalno-ideologijske koncepcije. Premda se u dominantnom semantičkom sloju performativnog diskursa doista mogu identificirati mehanizmi, strategije i postupci koji osiguravaju njegovu unutarnju koheziju i persvazivnost, iz tog se diskursa jednako tako može otčitati i "potopljena gramatika" unutrašnjih proturječnosti, u najvećoj mjeri kontekstualno uvjetovanih, koje ga istodobno destabiliziraju i dezintegriraju. Stoga se, kako zaključuje autorica, Vitezovićeva ideološka konstrukcija formulirana u djelima postkarlovačkog ciklusa jednako legitimno može čitati kao habsburška imperijalna publicistika, staleški politički program i formulacija nacionalnog identiteta, ali i kao jedna od suvremenih utopija koja imaginativno ispituje granice mogućeg.
[Bodovi: 1,5  (1 autorski arak x 1,5)]
7.
"Plorantis Croatiae saecula duo: discursive adaptations and performative functions of the baroque stabat mater topos", u: Passion, Affekt und Leidenschaft in der Fruehen Neuzeit / Steiger, Johann Anselm (ur.). Wiesbaden: Harrassowitz Verlag, 2005,  str. 929-939.
U ovome radu autorica identificira poetičke postupke i narativne strategije odnosno općenito karakteristike diskurzivne adapatacije marijanskoga toposa u lirsko-epskom spjevu Plorantis Croatia saecula duo Pavla Rittera Vtiezovića. Smještajući potom spjev u širi politički i kulturni kontekst, analizira njegove ideologijske konotacije i performativne funkcije koje sežu od afektivnog očitovanja barokne pietas, iskazivanja staleške lojalnosti prema habsburškome vladaru do mobilizacijske uloge u okviru protuosmanskih oslobodilačkih akcija.

[Bodovi: 1,5  (1 autorski arak x 1,5)]
Ukupno: 36, 95 bodova  (Uvjet: 16 bodova)
Osim redovitih projektnih aktivnosti, u sklopu projekta Triplex Confinium pristupnica priprema kritičko izdanje i prijevod latinskog djela Serbia illustrata Pavla Rittera Vitezovića, prve moderne srpske povjesnice.


Pristupnica je surađivala i na projektu prof. dr. Nikše Stančića "Temeljni dokumenti hrvatske povijesti", za potrebe kojega sam prevela važan povijesni dokument Statuta Valachorum (Vlaški statuti, ur. Drago Roksandić, SKD Prosvjeta, Zagreb 1999.).

Pristupnica surađuje i na dva međunarodna projekta: East Looks West: East European Travel Writing on European Identities and Divisions, 1600-2000 koji pri School for Slavonic and East European Studies Londonskog sveučilišta vodi prof. dr. Wendy Bracewell. Zadužena je za izbor korpusa tekstova, izradu bibliografije i studije o latinističkim putopisima s područja zemalja bivše Jugoslavije koji će biti objavljeni u trima monografskim izdanjima (bibliografija, antologija i zbornik radova).

Od početka travnja 2005. godine pristupnica surađuje na projektu The Intellectual History of Patriotism and the Legacy of Composite States in East-Central Europe koji pri Srednjoeuropskom sveučilištu u Budimpešti vodi dr. Balazs Trencsenyi. Detaljnije informacije o projektu dostupne su na web adresi: http://www.ceu.hu/pasts/patriotism/.

Pristupnica je također načelno dogovorila suradnju na projektu prof. dr. Davora Dukića "Hrvatska književna imagologija od 16. do 19. stoljeća", koji je trenutno u postupku recenzije na Ministarstvu znanosti, obrazovanja i školstva.

Osim navedenog, pristupnica surađuje u pripremi Hrvatske književne encikopedije u izdanju Leksikografskog zavoda, te Leksikona hrvatske književnosti (ur. Dunja Fališevac).

Od veljače do lipnja 2003. godine pristupnica je boravila u Londonu kao stipendistica School for Slavonic and East European Studies londonskog sveučilišta, gdje je osim stručnog i znanstvenog usavršavanja i bibliotečnih istraživanja, sudjelovala u nastavi na kolegiju prof. dr. Wendy Bracewell Modern historiography.
Pristupnica dr.sc. Zrinka Blažević dosad je sudjelovala s priopćenjima na petnaest (15) međunarodnih znanstvenih skupova:
1. "The Baroque Concept of History and National Historiography in Seventeenth Century Croatia and Hungary- Pavao Vitezović Ritter", 21. siječnja. 1998., Budimpešta, Mađarska. Organizator: Mađarska akademija znanosti i umjetnosti. Priopćenje: "Croatia rediviva- A Vision of the State at the Beginning of the 18th Century."
2. Druga međunarodna konferencija istraživačkog projekta Triplex Confinium: "Plan and Practice. How to Construct a Border society?", 9. - 12. prosinca 1998., Graz, Austrija. Organizator: Odsjek za povijest jugoistočne Europe Sveučilišta u Grazu. Priopćenje: "Croatia on the Triplex Confinium: Two approaches."
3. Međunarodni znanstveni skup: "Mir u Srijemskim Karlovcima 1699. godine i nove granice", 18. - 19. studenoga 1999., Zagreb, Hrvatska. Organizator: Hrvatski institut za povijest. Priopćenje: "Između stvarnosti i utopije- Hrvatska iz perspektive Pavla Rittera Vitezovića (1652-1713)."
4. Treća međunarodna konferencija istraživačkog projekta Triplex Confinium: "Eco- history of the Triplex Confinium (c. 1500-1800)", 3. - 7. 5. 2000., Zadar, Hrvatska. Organizator: Odsjek za povijest Filozofskog fakulteta u Zadru i Odsjek za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Priopćenje: "Miserrima facies Croatiae: Perception of the Natural Environment of the Triple Border in the Poem Plorantis Croatiae saecula duo by Pavao Ritter Vitezović".
5. Međunarodna znanstvena konferencija: "Text/Images of History: Representations and Uses of the Past in Central and Southeast Europe", 1. - 5. srpnja 2001. godine, Istambul, Turska. Organizator: Sveučilište Sabanci. Priopćenje : "Performing National Identity".
6. Međunarodni znanstveni kolokvij: "Kraljevstvo Slavena" Mavra Orbinija- (re)produkcijski okviri i recepcijski horizonti u četiristoljetnom trajanju", 5. studenoga 2001., Zagreb, Hrvatska. Organizator: Odsjek za povijest i Zavod za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Priopćenje: "Intertekstualni odnosi između Orbinijeva Kraljevstva Slavena i  latinskih historiografskih djela Pavla Rittera Vitezovića".
7. Međunarodna znanstvena konferencija "Znanstveni skup posvećen 350-oj obljetnici rođenja Pavla Rittera Vitezovića", 7.-8. studenoga 2002. godine. Zagreb, Hrvatska. Organizator: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti. Priopćenje: "Diskurzivno konstruiranje Hrvatske u djelima postkarlovačkog ciklusa Pavla Vitezovića".
8. Znanstveni kolokvij: "Komparativne metode u društvenim i humanističkim znanostima danas", 28. svibnja 2002. godine, Zagreb, Hrvatska. Organizator: Odsjek za povijest i Zavod za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Priopćenje: "Centar za komparativnohistorijske studije-forum za interdisciplinarnu suradnju."
9. Međunarodna znanstvena konferencija: "Passion und Leidenschaft in der frühen Neuzeit", 2.-5- travnja 2003., Wolfenbüttel, Njemačka. Organizator: Arbeitskreis für Barockforschung, Herzog August Bibliothek. Priopćenje: "Plorantis Croatiae saecula duo: discursive adaptations and performative functions of the baroque stabat mater topos".
10. Četvrta međunarodna konferencija istraživačkog projekta Triplex Confinium: "Tolerance and Intolerance on the Triplex Confinium. Religions, Cultures, Societies, Political Structures of the "Other" in the Eastern Adriatic (15th-19th Centuries)", 25-27. ožujka 2004. godine. Padova, Italija. Organizator: Odsjek za povijest Sveučilišta u Padovi. Priopćenje: "In Turcia mors cum vita commmixta est: Ambiguities and Ambivalences of Bartol Djurjdevic's "Ottoman" Discourse."
11. Međunarodna znanstvena konferencija: Second Balkan Conference: "Balkan Cultural Identities", 14.-16. listopada 2004., Constanta, Rumunjska. Organizator: Odsjek za anglistiku Sveučilišta "Ovidius". Priopćenje: "Discursive Construction of (Trans)National Identity: Early Modern Illyrism".
12. Znanstveni skup "Fra Andrija Kačić Miošić i kultura njegova doba", 3.-7. studenoga 2004. godina. Zagreb, Hrvatska. Organizator: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti. Priopćenje: "Ilirski ideologem u djelima Andrije Kačića Miošića".
13. Međunarodni znanstveni skup: "Hrvatska 1755. godine: društvene i gospodarske promjene između legalnih praksi i nasilja", 16. -17. prosinca. 2005. Koprivnica i Križevci, Hrvatska. Organizator: Projekt "Triplex Confinium", Povijesna društva Koprivnica i Križevci. Priopćenje: " Buna 1755. u svjetlu narativnih izvora".
14. Međunarodni znanstveni skup: "Pamćenje i historija u Srednjoistočnoj Europi" 19.-22. siječnja 2006. Zagreb, Hrvatska. Organizator: Centar za komparativnohistorijske i interkulturne studije i Hrvatsko-francuski projekt "Od Dunava do Mediterana. Prostori, društva, kulturni transferi". Priopćenje: "Ideae magnanimitatis Illyricae et Pannonicae: barokni heroizam i (de)konstrukcija egzemplarnog nacionalnog pamćenja".

15. Međunarodni znanstveni skup: "Welche Antike? Konkurrierende Rezeptionen des Altertums im Barock", 05-08. travnja 2006. Wolfenbüttel, Njemačka. Organizator: Arbeitskreis für Barockforschung, Herzog August Bibliothek. Priopćenje: "How to revive Illyricum? Political Institution of the "Illyrian Emperors" in the Early Modern Illyrism".

Osim redovitih nastavnih i projektnih aktivnosti, pristupnica obnaša dužnost tajnice Centra za komparativnohistorijske i interkulturne studije pri Zavodu za hrvatsku povijest.  Osim u organizaciji rada Centra, te osim u redovitim stručnim raspravama kojih je dosad održano više od osamdeset, sudjelovala je i u izrazi programske platforme Centra za komparativnohistorijske i interkulturne studije (vidjeti na web adresi http:// www.ffzg.hr/pov/zavod/triplex/ ). 


S ostalim članovima Centra pristupnica je sudjelovala i u pripremi i organizaciji znanstvenog kolokvija "Komparativne metode u društvenim i humanističkim znanostima danas" održanog 8. svibnja 2002. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu  gdje je podnijela uvodno priopćenje "Centar za komparativnohistorijske studije - forum za interdisciplinarnu suradnju". 

Tijekom akademske godine 2002./2003. u suradnji s voditeljem prof. dr. Dragom Roksandićem uredila je čitanku Suvremena historijska znanost i historijska komparatistika koju je Centar koristio u svome radu. U sklopu aktivnosti Centra surađivala je na pripremi i redakturi prijevoda tekstova najeminentnijih stranih historijskih komparatista za knjigu Uvod u komparativnu historiju  (ur. Drago Roksandić, Golden marketing: Zagreb, 2004.)


U svojstvu akademskog koordinatora vodila je pripreme Međunarodnog znanstvenog skupa "Pamćenje i historija u Srednjoistočnoj Europi" (Zagreb, 19.-21. siječnja 2006.) koji je organizirao Centar za komparativnohistorijske i interkulturne studije u suradnji s hrvatsko-francuskim projektom "Od Dunava do Mediterana: prostori, društva, kulturni transferi". Na skupu je sudjelovalo šezdesetak izlagača iz zemlje i inozemstva koji su analitički interpretirati reprezentacijske oblike, funkcije i značenja različitih manifestacija kulturnog i socijalnog pamćenja i strategija zaborava na području Srednjoistočne Europe.

Kao akademski koordinator znanstvenog skupa posvećenog 400-oj obljetnici objavljivanja djela Kraljevstvo Slavena Mavra Orbinija koji je Zavod za hrvatsku povijest organizirao je 5. studenog 2001.godine sudjelovala je u njegovim pripremama i održala priopćenje "Intertekstualni odnosi između Orbinijeva Kraljevstva Slavena i latinskih historiografskih djela Pavla Rittera Vitezovića." Trenutno radi na priređivanju za tisak zbornika radova s toga skupa. 

Pristupnica je također bila znanstveni recenzent članaka za časopise "Austrian History Yearbook", "Senjski zbornik" i "Povijest u nastavi" te za knjigu "Kultura sjećanja i pamćenja. O upotrebi prošlosti u izgradnji identiteta" (prir. Maja Brkljačić i Sandra Prlenda Perkovac) koja će uskoro biti objavljena u nakladi Golden marketinga i Tehničke knjige.

Iz svega navedenog može se zaključiti da je znanstvena djelatnost pristupnice, dr.sc. Zrinke Blažević, vrlo razvijena. Višegodišnjim sudjelovanjem u znanstvenim projektima te obavljanjem niza poslova u svojstvu akademskog koordinatora dokazala je ne samo svoje znanstvene i stručne kompetencije, nego i organizacijske sposobnosti. Njezini objavljeni radovi pokazuju da je riječ o zreloj i inovativnoj istraživačici. Hrvatskoj historiografiji posebno je doprinijela istraživanjem i vrednovanjem latinskoga opusa Pavla Rittera Vitezovića. Osim što u hrvatsku historiografiju unijela nove teorijske i metodološke pristupe naglašeno inter-i transdisciplinarne impostacije, pri čemu posebice valja istaknuti afirmiranje kritičke i historijske analize diskursa u intelektualnohistorijskim istraživanjima, rezultate svoga rada uvijek je interpretirala u dijalogu s recentnim spoznajama i teorijskim pristupima stranih historiografija.  Zbog svega toga, dosadašnji autoričin znanstveni rad ocjenjujemo izrazito pozitivno. 

2. Nastavna djelatnost


Od akademske godine 2000./2001. pristupnica redovito sudjeluje u nastavi na predmetu "Svjetska povijest ranog novog vijeka" na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu. U suradnji s prof. dr. sc. Dragom Roksandićem tijekom akademske godine 2001./2002. i u prvom semestru akademske godine 2002/2003. pristupnica je sudjelovala u izvođenju seminara iz predmeta "Svjetska povijest u ranom novom vijeku". Tijekom akademske godine 2003./2004. samostalno je vodila seminar iz predmeta "Svjetska povijest u ranom novom vijeku pod nazivom "Kulturna memorija i historijska imaginacija u razdoblju katoličke obnove".


Početkom akademske godine 2004/2005. na temelju odluke Odsjeka za povijest pristupnica je u cijelosti preuzela izvođenje nastave na predmetu "Svjetska povijest u ranome novom vijeku" (2 sata predavanja i 2 sata seminara tjedno), te pismene i usmene ispite. Sinopis ovogodišnjih kolegija dostupan je na web stranici: http://www.ffzg.hr/pov/ddstudij/novivijek1.htm. 


Za potrebe dodiplomske nastave pristupnica je priredila 28 power-point prezentacija za kolegij "Temeljni problemi svjetske povijest ranoga novog vijeka", a za seminarsku nastavu svakoga semestra priprema tematske čitanke s izborom relevantne teorijske literature i izvora. 


U sklopu svojih nastavnih obveza od akademske godine 2004/2005. pristupnica izvodi nastavu iz predmeta "Svjetska povijest u ranome novom vijeku" i na dislociranom studiju povijesti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Splitu.

U drugom semestru akademske godine 2002./2003. pristupnica je održala na poziv prof. dr. Milivoja Solara, voditelja poslijediplomskog studija književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu predavanje pod naslovom "Diskurzivne realizacije i političke funkcije ilirskog ideologema u djelima V. Pribojevića, M. Orbinija i P. R.Vitezovića".


Tijekom akademske godine 2005/2006. pristupnica je održala tri gostujuća predavanja na katedri za stariju i noviju hrvatsku književnosti na Odsjeku za kroatistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu: 

1. Ilirizam prije ilirizma? Diskurzivne realizacije i političke funkcije ilirskog ideologema u ranome novom vijeku; 

2. Mehanizmi kulturne translacije i konstrukcija identiteta/alteriteta u osmanističkom diskursu Bartola Đurđevića; 

3. Misserima facies Croatiae: kulturne konstrukcije i reprezentacije prostora u spjevu Plorantis Croatiae saecula duo Pavla Rittera Vitezovića.


Osim toga, pristupnica je kao gost predavač održala uvodno predavanje pod naslovom "Rethinking Balkanism- from Orientalism to Post-colonial Theory" na Međunarodnom studentskom skupu "Historiografske i kulturne percepcije Balkana" (Zagreb, 3-8. svibnja 2006.) u organizaciji Kluba studenata povijesti ISHA –Zagreb.


Pristupnica je mentorica desetorici studentica i studenata za izradu diplomskih radnji, a do sada je bila članica sedam povjerenstava za ocjenu i obranu diplomskih radnji.

Dr.sc. Zrinka Blažević se uspješno okušala u izvođenju raznih oblika nastave iz područja ranonovovjekovne povijesti. Kolegica Blažević ima izuzetno razvijenu komunikaciju sa studentima, od konzultacija do raznih drugih oblika suradnje te poticanja na kreativne doprinose nastavi. Nadalje, kolegica Blažević je predmetno višestrano orijentirana, a posebno je pohvalno njezino nastojanje na promoviranju različitih inter- i transdisciplinarnih teorijskih i metodoloških pristupa i paradigmi u historijskoj znanosti te pozornost koju pridaje hermeneutičkoj analizi povijesnih izvora. Naročito se trudi oko uspostave interdisciplinarne i međuodsječke suradnje te uvođenja računalnih metoda u nastavnu praksu. Zbog svega navedenog ocjenjujemo izrazito pozitivno i dosadašnju pristupničinu nastavnu djelatnost.
3.
Stručna djelatnost


Pristupnica je do sada objavila dvanaest (12) stručnih radova i to devet (9) prijevoda s latinskoga, tri (3) recenzije, te  pripremila deset (10) seminarskih čitanki. 


Sudjelovala je i u pripremama Međunarodne znanstvene konferencije "Povijesna istraživanja, studij povijesti i informatizacija" koji se u organizaciji Zavoda za hrvatsku povijest održala od 17.-19. prosinca 2001. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Osim navedenoga, pristupnica je surađivala u svim aktivnostima vezanim uz projekt revitalizacije Zavoda za hrvatsku povijest, te kao predstavnik znanstvenih novaka u radu  Povjerenstva za nastavni plan i program Odsjeka za povijest.

Iz navedenoga se vidi da je stručna djelatnost pristupnice dr.sc. Zrinke Blažević vrlo raznorodna.  S jedne strane, razvila je razne organizacijske sposobnosti vezane za projektne djelatnosti, a ističe se i kao vrsni prevoditelj ranonovovjekovne historiografske proze te poezije s latinskog jezika. Izrazito je otvorena za rad s ljudima u struci i kao suradnica vrlo kooperativna. Zbog svega navedenog, stručnoj djelatnosti pristupnice također dajemo najvišu moguću ocjenu.
Pristupnica Zrinka Blažević hrvatskoj je historiografiji ponajviše doprinijela analizom i inovativnom interpretacijom ranonovovjekovnih historiografskih djela, posebice hrvatske latinističke historiografije, te ranonovovjekovnih nacionalnoideologijskih diskursa i koncepata. Njezin je znanstveni rad izrazito interdisciplinarno profiliran i teorijski fundiran pri čemu osobito valja istaknuti njezin doprinos uvođenju i populariziranju teorijskih pristupa i metodoloških procedura suvremene intelektualne i kulturne historije u hrvatsku historiografiju.
4. Zaključno mišljenje i prijedlog

U ocjeni znanstvene, nastavne i stručne djelatnosti kandidata naglašavamo da dr. sc. Zrinka Blažević, viši asistent, ispunjava minimalne uvjete Znanstvenoga područnog vijeća humanističkih znanosti za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta. 


Dr.sc. Zrinka Blažević je do danas objavila ukupno dvije (2) znanstvene monografije, tri (3) znanstvena rada na engleskom i četiri (4) znanstvena rada na hrvatskom jeziku. Od toga su  tri (3) znanstvena rada objavljena u stranim časopisima te stranim zbornicima radova sa međunarodnih skupova (a1), dva (2) u domaćim znanstveno-stručnim časopisima (a2), te jedan (1) u zborniku radova na hrvatskom jeziku s međunarodne znanstvene konferencije (a2), čime je sakupila 36, 95 bodova od propisanih 16. Osim toga, pristupnica je objavila dvanaest (12) stručnih radova i to devet (9) prijevoda s latinskoga i tri (3) recenzije.
Nadalje, pristupnica dr. sc. Zrinka Blažević ispunjava uvjete Rektorskog zbora o uvjetima za izbor u znanstveno-nastavna zvanja (NN br. 129/05). Potpuno ispunjava sva četiri uvjeta Rektorskog zbora (potrebna su dva): sudjelovala je u izvođenju nastave na dodiplomskom studiju u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora od barem devedeset (90) norma sati; održala je više priopćenja na znanstvenim skupovima, od toga petnaest (15) na međunarodnim skupovima; u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavala se u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u kontinuiranom trajanju od najmanje tri mjeseca; pomagala je diplomandima pri izradi diplomskih radova.


Pristupnica osim toga udovoljava uvjetima Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja - izvadak za znanstveno područje društvenih i humanističkih znanosti (NN br. 84/05), koje članak 32., st. 5. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine«, broj 123/03, 105/04 i 174/04), propisuje za znanstveno zvanje znanstvenog suradnika. Pristupnica ima doktorat znanosti i najmanje dva znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1), tri rada ukupno (a1 + a2), te sakupljenih 36,97 bodova.

Sastavivši ovo izvješće sukladno članku 8. Pravilnika o ustroju i načinu rada matičnih povjerenstava, na temelju iznesenoga

p r e d l a ž e m o
da se pristupnica dr. sc. Zrinka Blažević izabere u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, znanstveno polje povijest, grana opća povijest, na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu.  

U Zagrebu, 23. lipnja 2006. godine
           

______________________________________

dr. sc. Drago Roksandić, red. prof., predsjednik

______________________________________

dr. sc. Damir Agičić, izv. prof., član

______________________________________

dr. sc. Miroslav Bertoša, red. prof (Filozofski fakultet, Pula), član

dr. sc. Zrinka Blažević
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Odlukom Fakultetskoga vijeća od 25. travnja 2006. izabrani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu  rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika u Odsjeku za talijanistiku. Na natječaj objavljen u Vjesniku 26. svibnja 2006. i Narodnim novinama 5. lipnja 2006. prijavila se jedna kandidatkinja – dr. sc. Ivica Peša, do sada u suradničkom zvanju višeg asistenta na Katedri za talijanski jezik Odsjeka za talijanistiku. Na temelju dokumentacije i radova što ih je priložila molbi, kao i na temelju osobnoga poznavanja njezina rada, podnosimo Fakultetskomu vijeću ovo 




IZVJEŠĆE

1. Životopis

Dr. sc. Ivica Peša rođena je 16. prosinca 1961. godine u Zatonu, općina Zadar. Maturirala je na zadarskoj pedagoškoj gimnaziji "Juraj Baraković" za zvanje suradnika u nastavi. Akad. godine 1982./1983. upisala je studij filozofije i ruskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Nakon toga promijenila je program studija i u ak. god. 1983./1984. umjesto ruskoga jezika i književnosti upisala je talijanski jezik i književnost. Diplomirala je 10. srpnja 1989. godine obranivši diplomski rad pod naslovom Lirski karakter umjetnosti u estetskoj teoriji B. Crocea. Poslijediplomski znanstveni studij lingvistike – smjer talijanski jezik upisala je na našemu fakultetu ak. god. 1997./1998. Kvalifikacijsku radnju za pristup pisanju doktorata pod naslovom Osnove tvorbe glagola u suvremenom talijanskom jeziku obranila je 13. srpnja 2001. godine s ocjenom izvrstan. Doktorirala je 18. travnja 2005. obranivši disertaciju Tvorba riječi u talijanskom baroku.

Od rujna 1989. do kolovoza 1996. kandidatkinja je boravila u Rimu, gdje je u školi ''Mostacciano'' predavala talijanski jezik strancima. Radi bogaćenja znanja o talijanskoj kulturi 1994./1995. završila je u Rimu višu turističku školu ''Eugenio Carbone''. U rujnu 1996. zapošljava se u školi stranih jezika ''Svjetski jezici'' (Varšavska 13). Školske godine 1999./2000. bila je mentor studentima talijanskoga jezika pri održavanju praktičnoga dijela nastave kolegija iz metodike. 

U zimskom semestru ak. god. 2000./2001. kao vanjski suradnik vodila je nastavu talijanskih jezičnih vježbi prve godine studija na Odsjeku za talijanistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Od 1. kolovoza 2001. zaposlena je kao znanstvena novakinja na znanstveno-istraživačkom projektu br. 0130708, kojemu je voditelj bio dr. sc. Mate Zorić, prof. emeritus. Godine 2002. prešla je na znanstveno-istraživački projekt br. 0130503, koji vodi dr. sc. Smiljka Malinar. U istraživačko zvanje asistenta na Katedri za talijanski jezik izabrana je 15. siječnja 2002. Od 1. kolovoza 2005. viša je asistentica. 

Radi stručnog usavršavanja pohađala je brojne tečajeve: na Sveučilištu za strance u Perugi Il corso di aggiornamento per insegnanti d'italiano all'estero (srpnju i kolovozu 1999.) i Il corso di lingua italiana contemporanea (srpanj 2000., i 2003.), te tečaj iz kognitivne lingvistike u organizaciji Sveučilišta u Zagrebu, naslovljen Cognitive syntax and Semantics courses and conference u Dubrovniku (rujan 2000.). Otkad je zaposlena na Odsjeku za talijanistiku, kandidatkinja je bila na studijskom putovanju u Padovi (18.-29. lipnja 2002.) i Trentu (22.-29. veljače 2004.). Godine 2002. sudjelovala je na seminaru u okviru projekta Aktivno učenje i kritičko mišljenje u visokoškolskoj nastavi Foruma za slobodu odgoja. 

Dr. sc. Ivica Peša sudjelovala je s izlaganjem na pet međunarodnih znanstvenih skupova. Članica je Hrvatskoga filološkog društva i Hrvatskog društva za primijenjenu lingvistiku i redovito prati aktivnosti tih društava. Od međunarodnih udruga učlanjena je u Associazione Internazionale per gli Studi di Lingua e Letteratura Italiana (A.I.S.L.L.I.). Sudjeluje u radu Zagrebačkog lingvističkoga kruga, te je u listopadu 2002. održala predavanje pod naslovom Morfopragmatika na primjeru talijanskog i hrvatskog jezika. Od 2004. god. uređuje bibliografiju kolega s Odsjeka za talijanistiku koja se objavljuje jednom godišnje u Bibliografia generale della lingua e della letteratura italiana (Salerno editrice, Roma). 

2. Znanstvena djelatnost

2.1. Dosadašnji izbori; doktorat

Kandidatkinja je od 1. kolovoza 2001. zaposlena kao znanstvena novakinja najprije na znanstveno-istraživačkom projektu br. 0130708, kojemu je voditelj bio dr. sc. Mate Zorić, prof. emeritus, a zatim na znanstveno-istraživačkom projektu br. 0130503, koji vodi dr. sc. Smiljka Malinar. U istraživačko zvanje asistenta na Katedri za talijanski jezik izabrana je 15. siječnja 2002., a od 1. kolovoza 2005. viša je asistentica. 

13. srpnja 2001. obranila je s ocjenom izvrstan kvalifikacijsku radnju za pristup pisanju doktorata pod naslovom Osnove tvorbe glagola u suvremenom talijanskom jeziku. Doktorirala je 18. travnja 2005. radnjom naslovljenom Tvorba riječi u talijanskom baroku. 

Podrobno, sustavno i metodološki strogo dr. sc. Ivica Peša u svojoj je doktorskoj disertaciji obavila nadasve opsežno i zahtjevno znanstveno istraživanje. Na velikom je korpusu prikazala tvorbu riječi u jeziku talijanskoga baroka u cjelini. Temeljeći se na teoriji jednoga dijela generativnih gramatičara koji smatraju da je morfologija zaseban dio gramatike koji ima svoju jedinstvenu domenu istraživanja, što ne znači da je u cijelosti nezavisna od drugih dijelova gramatike, dosljedno je i iscrpno provela analizu da bi utvrdila i definirala narav i vrstu promjena koje se događaju u jezičnom sustavu tijekom njegova razvoja. Na osnovi rezultata istraživanja provjerila je univerzalnu vrijednost morfoloških pravila i razmotrila koje formalne operacije pripadaju uglavnom leksikonu, a koje sintaksi nekoga jezika. Ističući kako nas svako uspoređivanje jezičnih stanja približava boljem uvidu u ustrojstvo i mjesto morfologije, te posebno leksičke morfologije u gramatici, usporedila je rezultate istraživanja tvorbe s tendencijama toga dijela gramatike u suvremenom jeziku. Supostavljanjem jezičnoga stanja u baroku i suvremenoga jezičnoga stanja sagledala je dinamiku jezičnih promjena i općenito jezičnoga razvoja na području leksičke morfologije.
2.2. Objavljeni znanstveni radovi

Dr. sc. Ivica Peša objavila je četiri izvorna znanstvena rada: dva su tiskana u Suvremenoj lingvistici (časopis a1), a dva u zbornicima međunarodnih znanstvenlih skupova.

 U članku Morfopragmatika na primjeru talijanskog i hrvatskog jezika (Suvremena lingvistika, 53-54, 2002, str. 101-117) stavlja težište na semantičku i pragmalingvističku stranu umanjenica i uvećanica te, uz temeljna denotativna značenja, pokazuje koje druge semantičke vrijednosti te tvorenice mogu poprimiti, ovisno o određenom kontekstu. Rezultatima analize koji se odnose na razinu jezične izvedbe, autorica baca novo svjetlo na pitanje prevodljivosti na hrvatski jezik.

U radu Rječnik i tvorba riječi u suvremenom talijanskom jeziku (zbornik HDPL ''Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici'', Zagreb – Rijeka, 2003, str. 593-607) kandidatkinja prikazuje proces kojim nastaje nova riječ od tvorbene osnove dodavanjem afiksa i od osnova dviju riječi, da bi pokušala proniknuti mehanizme koji omogućuju sustavno i ekonomično funkcioniranje jednog dijela rječnika sa stajališta ljudskih kognitivnih sposobnosti. Na temelju toga zaključuje da se leksičke jedinice ne uče pojedinačno, nego se uče obrasci kojima su se tvorile dosadašnje riječi, kako bi se mogli tvoriti novi ovjereni oblici, a isto tako i prepoznati sporni.

Potaknuta činjenicom da je leksička morfologija danas u veliku previranju (strukturalistička morfologija tipa item and arrangement, generativna morfologija, prirodna morfologija, nelinearna morfologija itd.) te otvara brojna pitanja, u studiji Alcuni aspetti della formazione di parole del Tommaseo e la teoria contemporanea (u zborniku I mari di Niccolò Tommaseo e altri mari, biblioteka časopisa Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia, Zagreb, 2004, str. 341-354) kandidatkinja istražuje jezikoslovna promišljanja Nikole Tommasea. Otkriva aktualnost stavova glasovitoga Šibenčanina, koji je uočavao važnost proučavanja unutrašnje strukture riječi i njezin povijesni razvoj. Autorica zaključuje da se uzroci i priroda nekih naoko arbitrarnih jezičnih promjena mogu objasniti samo u dijakronijskoj perspektivi. 

U opsežnoj studiji O nekim vidovima tvorbene problematike na primjerima iz talijanskog jezika (Suvremena lingvistika, br. 59-60, 2005, str. 39-59) dr. sc. Ivica Peša, polazeći od pretpostavki na kojima se temelji separatistički model generativne morfološke teorije, argumentirano pokazuje neodrživost pretpostavke da pravila tvorbe nisu različite naravi od sintaktičkih pravila. Na primjerima tvorbe nomina agentis u talijanskom jeziku dokazuje da, premda je neosporno da mnoge odglagolske imenice imaju zajednička semantička obilježja s glagolima iz osnove te da sufiksi mogu izražavati neka od tih obilježja, tvrdnja da između izraza i sadržaja sufiksa postoji jednoznačan odnos nije znanstveno valjana.

2.3. Izlaganja na znanstvenim skupovima 


Dr. sc. Ivica Peša prezentirala je radove na šest međunarodnih znanstvenih skupova:  

1. XV. savjetovanje Hrvatskog društva za primijenjenu lingvistiku ''Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici'', Opatija, 18. svibnja 2001. održano izlaganje ''Rječnik i tvorba riječi u suvremenom talijanskom jeziku'';
2. XVI. savjetovanje Hrvatskog društva za primijenjenu lingvistiku, Opatija, 18. svibnja 2002. održano izlaganje ''Alterativni sufiksi u suvremenom talijanskom jeziku;
3. Convegno internazionale ''I mari di Niccolò Tommaseo e altri mari'',  Odsjek za talijanistiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu – Istituto Italiano di Cultura, Zagreb, 4. listopada 2002. održano izlaganje ''Neki aspekti Tommaseove tvorbe riječi u odnosu prema suvremenoj teoriji'';
4. XVII. savjetovanje Hrvatskog društva za primijenjenu lingvistiku, Opatija, 18. svibnja 2003. održano izlaganje ''Jezik talijanskog radija i televizije'';

5. Convegno Internazionale ''Il doppio nella lingua e nella letteratura italiana'', Dubrovnik, 8.-11. rujna 2004., Odsjek za talijanistiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu – Istituto Italiano di Cultura, održano izlaganje ''L'analisi semantica degli italianismi della parlata di Nin'';

6. V. međunarodni leksikološko-leksikografski znanstveni skup ''Jezikoslovno nazivlje. Dijalektna leksikografija'', Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti – Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, 1.-2. prosinca 2005. održano izlaganje ''Ključni pojmovi tvorbene teorije i njihovo nazivlje u tradicionalnoj i suvremenoj teoriji tvorbe riječi''.

2.4. Ocjena sveukupne znanstvene djelatnosti

U objavljenim znanstvenim radovima kandidatkinja se sustavno i uspješno bavi širokom problematikom tvorbe riječi u talijanskom jeziku, nalazeći u dijakroniji potvrdu za sinkronijsko stanje, kao i poticaj za otkrivanje logike suvremenih jezičnih mehanizama. Osim leksičkom morfologijom, bavi se i drugim istraživačkim temama te je na znanstvenim skupovima izlagala i o semantičkoj analizi talijanizama u govoru Nina i o jeziku talijanskoga radija i televizije. Redovito prezentira radove na znanstvenim skupovima pa je za međunarodni znanstveni skup V Convegno scientifico di Civiltà e Cultura Italiana (Szombathely, listopad 2006) prijavila izlaganje pod naslovom L'accordo e l'ordine delle parole in italiano. Aktivno sudjeluje u radu Zagrebačkog lingvističkoga kruga, gdje je u listopadu 2002. održala i predavanje Morfopragmatika na primjeru talijanskog i hrvatskoga jezika. Članica je Hrvatskoga filološkoga društva i Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku. Od međunarodnih udruga učlanjena je u Associazione Internazionale per gli Studi di Lingua e Letteratura Italiana (A.I.S.L.L.I.).

3. Nastavna djelatnost
Dr. sc. Ivica Peša svoju je nastavnu djelatnost započela 1989. godine za boravka u Rimu, gdje je sedam godina predavala talijanski jezik strancima u školi ''Mostacciano''. Ujesen 1996. zaposlila se u školi stranih jezika ''Svjetski jezici'' (Varšavska 13) te je šk. god. 1999./2000. bila mentoricom studentima talijanistike u praktičnom dijelu nastave metodike. Akad. god. 2000./2001. kao vanjska suradnica Filozofskog fakulteta u Zagrebu vodila je na Odsjeku za talijanistiku nastavu talijanskih jezičnih vježbi na prvoj godini studija. Taj je posao obavljala savjesno, pokazujući visok stupanj pedagoške spremnosti i na zadovoljstvo studenata. 

Otkad je zaposlena kao znanstvena novakinja na Katedri za jezik Odsjeka za talijanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu, dr. sc. Ivica Peša nešto više od tri godine (od svibnja 2002., te u ak. god. 2002./03., 2003/04. i 2004./05.) vodila je seminar iz kolegija Povijest talijanskoga jezika za studente IV. godine. Za reformu studija izradila je syllabus kolegija Fonetika i fonologija talijanskoga jezika i Morfosintaksa talijanskoga jezika I. Predajući ak. god. 2005./2006. u I. i II. semestru Fonetiku i fonologiju talijanskoga jezika ostvarila je u protekloj godini 210 norma sati, tj. 60 norma sati više od godišnje satnice propisane za novake. Od jeseni će predavati i Morfosintaksu talijanskoga jezika I studentima III. semestra, što će iznositi još 127,5 norma sati. 

Sve svoje nastavne obveze i povjerene zadatke dr. sc. Ivica Peša obavlja nadasve savjesno i stručno, pri čemu dolazi do izražaja da je jednako pouzdana suradnica,   vrijedna nastavnica kao i kompetentna lingvistica.

4. Stručna djelatnost

Radi bogaćenja znanja o talijanskoj kulturi dr. sc. Ivica Peša 1994./1995. završila je u Rimu višu turističku školu ''Eugenio Carbone''. God. 1999. pohađala je na Sveučilištu za strance u Perugi Il corso di aggiornamento per insegnanti d'italiano all'estero, a Il corso di lingua italiana contemporanea 2002. i 2003. Bila je polaznicom tečaja iz kognitivne lingvistike u organizaciji Sveučilišta u Zagrebu, naslovljena Cognitive syntax and Semantics courses and conference (Dubrovnik, rujan 2000.). Godine 2002. sudjelovala je na seminaru u okviru projekta Aktivno učenje i kritičko mišljenje u visokoškolskoj nastavi Foruma za slobodu odgoja. 

Dr. sc. Ivica Peša autorica je nekoliko zahtjevnih prijevoda, kojima potvrđuje da suvereno vlada talijanskim jezikom. Posebno ističemo prijevod knjige C.M.Martinija, Il sogno di Giacobbe (Jakovljev san, Zagreb: Katehetski salezijanski centar, 2000, 105 str.).

Od 2004. uređuje bibliografiju kolega s Odsjeka za talijanistiku koja se objavljuje jednom godišnje u Bibliografia generale della lingua e della letteratura italiana (Salerno editrice, Roma). 

U listopadu 2005. održala je u Talijanskom institutu za kulturu u Zagrebu predavanje profesorima talijanskoga jezika Linee di tendenza nella formazione di parole nell’italiano contemporaneo, koje je pokazalo da su kandidatkinjina znanstvena istraživanja problematike tvorbe riječi veoma aktualna i primjenjiva u nastavi talijanskoga jezika.

ZAKLJUČAK
Iz navedenih podataka proizlazi da je dr. sc. Ivica Peša, dosadašnja viša asistentica za talijanski jezik u Odsjeku za talijanistiku, darovita lingvistica koja rezultatima svojega rada udovoljava odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika jer ima doktorat znanosti i znanstvene radove koji je afirmiraju kao priznatu znanstvenicu (ZZDVO, čl. 32). Ispunjava uvjete za stjecanje znanstvenoga zvanja znanstvenog suradnika iz Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena znanja Nacionalnog vijeća za znanost (Narodne novine br. 84, od 11. srpnja 2005.):

1. ima doktorat znanosti;

2. ima dva znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1), odnosno četiri rada ukupno (a1 + a2): dva su joj rada tiskana u Suvremenoj lingvistici (časopis a1), a dva u zbornicima međunarodnih znanstvenih skupova.

Premda kandidatkinja očito zadovoljava zadane uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika te, prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja, stručno povjerenstvo ne bi moralo bodovati njezine radove, navest ćemo da doktorskom disertacijom zaslužuje 32 boda (tj. 16 araka x 2 boda za jezikoslovlje), objavljenim znanstvenim radovima 16,5 bodova (tj. za izvorne znanstvene radove u časopisu a1  3,5 x 2 x 1,5 x 1 = 10,5 bodova i za izvorne znanstvene radove u međunarodnim zbornicima  3 x 2 x 1 x 1 = 6 bodova), a prijevodom knjige još 3 boda (tj. 6 araka x 0,5 za stručni rad), što ukupno iznosi 51,6 bodova (tj. 32 boda za doktorat i 19,5 bodova za objavljene znanstvene i stručne radove).

Dr. sc. Ivica Peša udovoljava zahtjevima iz čl. 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju. Ispunjava potrebna dva uvjeta koja propisuje Rektorski zbor za stjecanje znanstveno-nastavnoga zvanja docenta (Narodne novine br. 129, od 31. listopada 2005.):

1. sudjelovala je u izvođenju fakultetske nastave te je samo u protekloj ak. god. ostvarila 210 norma sati, što je znatno više od tražena broja;  

2. samostalno je izlagala na šest međunarodnih znanstvenih skupova.

Na temelju svega što smo izložili, predlažemo Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta da se dr. sc. Ivici Peša dopusti održavanje nastupnoga predavanja te da se izabere u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana talijanistika, u Odsjeku za talijanistiku. 
Zagreb, 29. lipnja 2006.







Dr. sc. Maslina Ljubičić, red. prof.







Dr. sc. Smiljka Malinar, red. prof.

Dr. sc. Žarko Muljačić, red. prof. u miru

Dr. sc. Ivica Peša

POPIS RADOVA

Klasifikacijska radnja za upis na doktorski studij: Tvorba glagola u suvremenom talijanskom jeziku, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb, 2001.

Doktorska disertacija: Tvorba riječi u talijanskom baroku, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb, 2005.

Objavljeni znanstveni radovi:
1. “Rječnik i tvorba riječi u suvremenom talijanskom jeziku”, zbornik  radova Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku, Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici, ur. Diana Stolac / Nada Ivanetić / Boris Pritchard, Zagreb / Rijeka: HDPL, 2003, str. 593-607.

2. “Morfopragmatika na primjeru talijanskog i hrvatskog jezika”, Suvremena lingvistika, 53-54, 2002, str. 101-117.

3. “Alcuni aspetti della formazione di parole del Tommaseo e la teoria contemporanea” u zborniku radova s Međunarodnog znanstvenog skupa I mari di Niccolò Tommaseo e altri mari, ur. Morana Čale /  Sanja Roić / Ivana Jerolimov, Collana della rivista Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia, Volume I, Zagreb: FF Press. 2004, str. 341-357.

4. “O nekim vidovima tvorbene problematike na primjerima iz talijanskog jezika”, Suvremena lingvistika, 59-60, 2005, str. 39-59.
Objavljeni prijevodi:

Knjiga: Martini, Carlo Maria, Jakovljev san, Zagreb; Katehetski salezijanski centar, 2000, 108 str.

Znanstveni članak: Masani, Alberto, Svemir i život, Đakovački vjesnik, Đakovo: Biskupski ordinarijat, 1999. str. 813-819.
dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.

dr. sc. Aleksandar Stipčević, red. prof.

dr. sc. Miha Kovač, izv. prof.

Predmet: Izvješće stručnog povjerenstva za izbor dr. sc. Srećka Jelušića u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora u području društvene znanosti, polju informacijske znanosti, grani knjižničarstvo

Zagreb, 23. svibnja 2006.

FILOZOFSKI FAKULTET SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Na sjednici Vijeća Filozofskog fakulteta od 25. travnja 2006. godine izabrani smo u stručno povjerenstvo koje treba ocijeniti rezultate natječaja za izbor jednog djelatnika u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora u području društvene znanosti, polju informacijske znanosti, grani knjižničarstvo, na Filozofskom fakultetu u Osijeku. Temeljem odredbi Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03, 105/04, 174/04), Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05) i Odluke Rektorskog zbora o uvjetima za izbor u znanstveno-nastavna zvanja (NN 129/05)  te uvida u dokumentaciju koju je priložio kandidat uz svoju prijavu na natječaj, podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen u "Glasu Slavonije" 2. veljače 2006. i u "Narodnim novinama" od 6. veljače 2006. prijavio se dr. sc. Srećko Jelušić, docent na Filozofskom fakultetu u Osijeku, kao jedini pristupnik.

Srećko Jelušić rođen je 6. srpnja 1950. godine u Rijeci, gdje je polazio osnovnu školu i gimnaziju. Na Filozofskom fakultetu diplomirao je 1976. godine Komparativnu književnost (A) i sociologiju (B). Stručni ispit iz bibliotekarstva položio je 1984. godine.

Govori engleski, talijanski i francuski. Pasivno se služi njemačkim i španjolskim.

Kretanje u poslu: Kvarner Express, Opatija (1971.-1975.), Radio televizijski centar Rijeka, novinar (1976.-1978.), Izdavački centar Rijeka i časopis Dometi, direktor (1979.-1982.), Naučna biblioteka Rijeka, direktor (1982.-1990.), Nakladničko poduzeće "Benja", direktor i glavni urednik (1990.-2001.). Od 2001. docent na Filozofskom fakultetu u Osijeku, Katedra za knjižničarstvo, i voditelj izvanrednog studija knjižničarstva na Sveučilištu u Zadru. Od 2005. pročelnik Odjela za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru.

Znanstvena djelatnost

Doktorski rad "Struktura i organizacija bibliotečnih sustava" obranio je 1991. godine.

Izabran je u zvanje znanstvenog asistenta 1992. godine, a u znanstveno zvanje docenta 2001. godine.


Pristupnik je do sada samostalno objavio 1 knjigu, 14 znanstvenih radova (a1 i a2) u znanstvenim časopisima i zbornicima te 10 stručnih radova. 

Nakon posljednjeg izbora 2001. godine u znanstveno-nastavno zvanje docenta objavio je 9 znanstvenih radova (7 samostalno autorstvo) i jedan stručni rad (bibliografija u privitku).
Sudjelovao je na više znanstvenih i stručnih skupova, od čega na 9 međunarodnih u zemlji i inozemstvu (sedam nakon posljednjeg izbora). Na pet od spomenutih skupova sudjelovao pozvanim izlaganjem, a na četiri izlaganjem. 
Od 2002. godine glavni je istraživač na znanstvenom projektu Istraživanje čitateljskih interesa i informacijskih potreba djece i mladih (0122026). 
Radovi relevantni za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora:

a) Knjige

Pristupnik je napisao jednu knjigu.

1. Jelušić. S. Struktura i organizacija knjižničnih sustava. Zagreb : Filozofski fakultet. Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 1992. 120 str.

Na temelju istraživanja teorijskih modela sustavnog pristupa planiranju i ustroju sustava u društvenim djelatnostima te vrednovanja teorije sustava L. von Bertallanfyja sa stajališta njezine primjene, autor je ponudio teorijski utemeljenu podlogu za uspostavu knjižničnog sustava Hrvatske. Na početku rada razmatra se uloga knjižnica u društvu. Zatim se razmatraju osnovne odrednice opće teorije sustava, njezin kategorijalni aparat i veze s ostalim disciplinama. U nastavku se daje prikaz sastavnih elemenata knjižničnog sustava. U trećem se poglavlju obrađuju polazišta za planiranje knjižničnih sustava. U četvrtom se poglavlju analizira knjižnični sustav u Hrvatskoj, a u petom, završnom poglavlju daje se prijedlog modela organizacije knjižničnog sustava u Hrvatskoj.

Služeći se metodologijom komparativnog knjižničarstva, autor je utvrdio osnovne nedostatke knjižničnog sustava Hrvatske, te na osnovi toga izradio prijedlog modela koji podjednako uvažava razvojne potrebe svih tipova knjižnica i njihova povezivanja s ciljem maksimalizacije informacijskih usluga.

b) Članci i prilozi u zbornicima

Izdvajamo radove iz skupine a1 i a2 temeljem kojih je pristupnik ispunio nužne uvjete za izbor u zvanje izvanredni profesor:

A1 – Znanstveni radovi objavljeni u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama

1. Jelušić, S. Nakladništvo, knjižarstvo i knjižničarstvo: nepotrebne djelatnosti ili sigurna informacijska poluga budućnosti. // Knjižnica 43, 2/3(1999), 303-318. 

Autor analizira položaj knjige u Sloveniji i Hrvatskoj u odnosu na ideju države temeljene na dobrobiti građana za što je jedno od presudnih uporišta kvalitetna informacijska infrastruktura. U tom kontekstu promatra nakladnike, knjižare i knjižnice jer smatra da su dio informacijskog lanca koji u suvremenoj državi ima važnu ulogu. Autor zaključuje da je položaj knjige, nakladnika i knjižara u Sloveniji i Hrvatskoj podjednako nezadovoljavajući. Objektivno mjerljiv stupanj razvitka knjižnične djelatnosti upućuje na to da je položaj knjižnica u Sloveniji u odnosu na Hrvatsku nešto povoljniji, premda nerazvijeni segment izdavaštva i knjižarstva nepovoljno utječe i na slovenske knjižnice.

Uočavajući prednosti i nedostatke na osnovi komparativne analize predlaže postupke koji bi kroz suradnju ubrzali razvoj i unaprijedili navedene djelatnosti te se tako uvrštava u malobrojne radove koji se bave tom problematikom. 

2. Jelušić, S.; Badurina, B.; Dragija-Ivanović, M. Pregled stanja obrazovnih potreba nakladnika u Hrvatskoj. // Zbornik radova “Težakovi dani” / ur. Tkalac, S.; Lasić-Lazić, J. Zagreb : Filozofski fakultet, 2002. Str. 191-211. 
Opisuje se i problematizira stanje visokoškolskog obrazovanja za nakladništvo u Europi s posebnim naglaskom na Veliku Britaniju, Francusku i Njemačku. Objavljeni rezultati istraživanja obrazovnih potreba nakladnika u Srednjoj i Istočnoj Europi promatraju se kao poticaj ispitivanje stava nakladnika o mogućem stručnom obrazovanju u Hrvatskoj.

Autori opisuju rezultate ankete o obrazovnim potrebama nakladnika u Hrvatskoj. Na osnovi 40 odgovora koje su primili na odaslana 134 upitnika nakladnicima u Hrvatskoj, autori utvrđuju osnovnu obrazovnu strukturu i mišljenja nakladnika o mogućim oblicima obrazovnih programa za nakladništvo i knjižarstvo. Autori su postavili hipotezu da su nakladnici zainteresirani za obrazovne programe, a rezultati anketiranja tu su hipotezu potvrdili jer niti jedan ispitanik nije zauzeo negativan stav prema mogućim obrazovnim programima i modelima, uključujući dodiplomski studij i učenje na daljinu.

Rezultate provedenog istraživanja iskoristio je kao podlogu pri izradi obrazovnog programa iz nakladništva i knjižarstva na dodiplomskoj i diplomskoj razini, za provedbu kojih je godine 2005. dobivena dopusnica.

Autori zaključuju da su nedvosmisleni odgovori nakladnika čvrsto polazište za izradu prijedloga programa obrazovanja i trajnog stručnog usavršavanja nakladnika u Hrvatskoj.
3. Jelušić, S. Library Publishing. // International Encyclopedia of Information and Library Science / ed. Feather, J; Sturges, P. London ; New York : Routledge, 2003. 
U radu se predlaže tipologija nakladničke djelatnosti knjižnica utemeljena na vrsti publikacija koje knjižnice objavljuju: 1) publikacije o vlastitoj djelatnosti, 2) publikacije na osnovi vlastitih fondova,   3) publikacije nevezane uz vlastite fondove. Također se predlaže i obrazlaže potreba da se izrada mrežnih stranica knjižnica promatra kao nakladnička djelatnost.

S obzirom na bavljenje problematikom odnosa nakladnika i knjižnica autor piše natuknicu o nakladničkoj djelatnosti knjižnica. Izradio je tipologiju nakladničke djelatnosti knjižnica u kontekstu elektroničkog nakladništva i time postavio uporište za problematiziranje novih oblika u nakladništvu.

4. Jelušić, S. Publishing and Librarianship in Central and Eastern Europe : the Need to Join Forces. // Alexandria 15, 1(2003), str. 37-47. 

U ovome radu autor predstavlja najznačajnije vidove nakladničkog djelovanja te veze nakladništva i knjižničarstva u centralnoj i istočnoj Europi (CEE) nakon promjena u 1990-im godinama. Donose se i uspoređuju podaci i glavni razvojni trendovi u Albaniji, Bosni i Hercegovini, Bugarskoj, Hrvatskoj, Republici Češkoj, Mađarskoj, Makedoniji, Poljskoj, Rumunjskoj, Slovačkoj, Sloveniji i Jugoslaviji (Srbija, s pokrajinama Kosovo i Vojvodina te Crna Gora).

Koristeći se statističkim izvorima i objavljenim radovima te rezultatima istraživačkih projekata, autor zaključuje o mogućoj suradnji nakladnika i knjižničara u promatranom europskom okruženju.

5. Jelušić, S. Book Publishing in Croatia Today. // Javnost = The Public 11, 4(2004), str. 91-100. 

U ovome radu osnovno je autorovo polazište da nedostatna metodologija prikupljanja podataka umanjuje istraživačke napore o razvojnim pravcima hrvatskog nakladništva i vrednovanju njegovih postignuća. Autor se zalaže za uvođenje metodologije prikupljanja podataka i uporabu znanstvenih metoda kao osnovnog uporišta.  Nakon deskriptivnog uvoda i izdvajanja glavnih razvojnih značajki i trendova u poslijeratnom razdoblju u Hrvatskoj, autor stavlja naglasak na promišljanje osobitosti tržišta knjige  u odnosu na dominantne vrijednosti hrvatskoga društva. Sustavno su izložene i analizirane glavne značajke tržišta knjige, posebno u odnosu na aktivnosti nakladnika, državnu potporu knjizi, pravne propise, osobito vezano uz autorsko pravo, te obrazovanje. Posebna je pozornost posvećena medijskome predstavljanju knjižne proizvodnje. 

Autor se zalaže se za razumijevanje složenosti sektora knjige, posebice nakladništva, čemu bi sustavno prikupljeni statistički podaci znatno doprinijeli s ciljem omogućavanja znanstvenih analiza i usporedbe pokazatelja o hrvatskom nakladništvu na međunarodnoj razini.

6. Jelušić, S. Publishers and Librarians in Central and Eastern Europe – love or hatred? // Interlending and Document Supply 33, 1(2005), str. 19-25. 

Pregledno se iznose i usporedno obrađuju podaci o suradnji nakladnika i knjižničara u nekoliko odabranih europskih zemalja: Republici Češkoj, Hrvatskoj, Mađarskoj, Latviji , Litvi, Poljskoj, Rusiji, Srbiji i Crnoj Gori, Sloveniji i Slovačkoj. U odnosu na obje profesije autor izdvaja značajnije osobitosti njihova razvoja unutar društvenog poretka prije 1990-ih, a nakon tog razdoblja posebno ga zanima problematika intelektualnog vlasništva, uloga nacionalnih knjižnica kao središnjih jedinica u odnosu na skupne kataloge, digitalne zbirke, međuknjižničnu posudbu i opskrbu dokumentima općenito, te utjecaj elektroničkih baza podataka s obzirom na tradiciju i trendove međuknjižnične posudbe. 

A2 – znanstveni radovi objavljeni u recenziranim časopisima i zbornicima
1. Jelušić S.; Aparac-Gazivoda T.; Fruk M. Primjena znanstveno-istraživačkih metoda u planiranju razvoja bibliotečne djelatnosti. // Jedanaesta skupština Saveza društava bibliotekara Jugoslavije. Skopje : SDBRJ, 1986. Str.173-183.

Autori polaze od teze da u postupcima planiranja razvoja knjižnične djelatnosti u tadanjoj državi SFRJ nije u dovoljnoj mjeri naglašena neophodnost prikupljanja i analize egzaktnih pokazatelja o stanju te djelatnosti u zemlji, niti su ciljevi njezina razvoja dovedeni u odgovarajući kontekst društvenog okruženja, odnosno globalnih ciljeva društva.

U radu se upućuje i na načela i ciljeve planiranja izražene kako u UNESCO-vim i IFLA-inim preporukama za izradu planskih dokumenata, tako i u konkretnim razvojnim planovima nekolicine razvijenih zemalja (SAD, SSSR, SR Njemačka).

Osnovni je doprinos ovoga rada u tome što argumentira primjenu metodologije znanstvenoistraživačkog rada u planiranju razvoja knjižnične djelatnosti.

2. Aparac-Gazivoda, T.; Jelušić S. Pristup problematici korisnika visokoškolskih biblioteka. // 12. skupština Saveza društava bibliotečnih radnika Jugoslavije. Ljubljana : SDBRJ, 1989. Str.267-287. 

U radu se problematiziraju različiti pristupi tumačenju problema vezanih uz proučavanje korisnika i korištenja knjižničnih usluga te analiziraju njihova ishodišta, teorijski modeli i rezultati istraživanja. Posebna se pozornost posvećuje stručnoj terminologiji koja se rabi u opisu teorijsko-metodoloških problema u anglosaksonskoj literaturi kao i provedbi istraživanja.  Naposljetku, polazeći od teorije složenih sustava kojima pripadaju korisnici, ukazuje se na moguće pristupe analizi korisnika i njihovih potreba u kontekstu sveučilišnog knjižničarstva. 

Osnovni doprinos je u tome što su ukazali na teorijsko-metodološke probleme pristupa, analize korisnika i korištenja usluga visokoškolskih knjižnica.

3. Mesić, Đ; Nebesny, T.; Kunštek, D.; Lasić-Lazić, J.; Jelušić, S. Materijalni položaj bibliotečnih radnika u Hrvatskoj. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske 32,1/4(1989), 123-141. 

Materijalni položaj stručnih radnika zaposlenih u knjižnicama u Hrvatskoj odražava ekonomsku razvijenost područja na kojem knjižnice djeluju, njihov status, priznavanje vrijednosti ovih ustanova u društvu te položaj profesije u odnosu prema drugim djelatnostima u privredi i neprivredi.

Autori su prikupili statističke podatke i komparativnom analizom utvrdili odnose osobnih primanja djelatnika u knjižničarstvu s primanjima djelatnika u ostalim društvenim i privrednim granama te na osnovi toga raspravili njihov status i predložili način promjene zatečenog stanja.

4. Turčin V.; Prpić V.; Jelušić S. Izvori za istraživanje i praćenje razvoja pomorstva. // Pomorski zbornik 29, 1(1991) 321-334. 

U radu se donosi pregled odabranih izvora podataka o pomorstvu. Opisuje se proces pronalaženja znanstvenih informacija na zadanu temu, te se simultanim pretraživanjem na nekoliko primjera i analizom dobivenih rezultata konstatira da je u našem okruženju pristup informacijama relativno dobar, dok dostupnost  primarnoj literaturi nije zadovoljavajuća.

Autori su objasnili odnos dostupnosti bibliografskih zapisa i primarnih informacijskih izvora i utvrdili nedovoljnu dostupnost tim izvorima, što može onemogućiti praćenje znanstvenih dostignuća. 

5. Jelušić S. Opportunities for regional cooperation among publishers and librarians. // Radovi s međunarodne konferencije Regional information society and the libraries. Szombately : Sveučilište Szombately.  http://77kit2bdtf.hu/conf/2001/paper45e.htm 

U radu se na osnovi statističkih pokazatelja analiziraju mogućnosti regionalne suradnje izmedju nakladnika i knjižnica. Osnova je namjera rada da analizira zapreke razvijanju čitateljskih navika te se u tom kontekstu ističu nerazvijene čitateljske navike, imovinski status stanovništva, cijena knjige, slaba opskrba novim naslovima knjižara i knjižnica, članarine u javnim knjižnicama.

Doprinos je u identificiranju osnovnih zapreka razvoju čitateljskih navika, izdvajanju osnovnih problema i nastojanju da ih se analizira primjerenom znanstvenom metodologijom.

6. Jelušić S. Electronic publishing and open access – dilemmas and prospectives in Croatia. // Vloga specialnih in visokošolskih knjižnic v procesu evropske integracije. / ur. Rožić-Hristovski, A.; Hacin-Ludvik, K. Ljubljana : Zveza bibliotekarskih društev Slovenije, 2004. Str. 53-64. 

U članku se raspravlja o trendovima u elektroničkom nakladništvu i uspostavi modela otvorenog pristupa u Hrvatskoj. Pošavši od pretpostavke da inicijativa otvorenog pristupa ima sve više pristaša unutar znanstvene i relevantnih profesionalnih zajednica (npr. knjižničari), autor drži da je potrebno sagledati opravdanost i mogućnosti novog pristupa informacijama.  Razne mogućnosti zanimaju autora kako s nakladničke i knjižarske strane,  tako i sa sociološke strane, jer drži da nove oblike komuniciranja znanstvenih ideja valja tumačiti u odnosu na ukupnost pojava izazvanih promjenama u društvu pod utjecajem novih tehnologija te ponašanje korisnika znanstvenih informacija.

Doprinos je tome što je ukazao na promjene u obrascima komunikacije znanstvenih ideja i na zapreke koje je potrebno savladati kako bi radovi objavljeni u otvorenom pristupu stekli status radova objavljenih u afirmiranim znanstvenim časopisima koje objavljuju profesionalni nakladnici.
7. Golub, K.;  Jelušić, S.; Radovanlija-Mileusnić,  S.; Pavelić,  D. Mogućnosti primjene zapisa u formatu Dublin Core, ONIX i Unimarc u hrvatskim mrežnim knjižarama. // 6. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji. Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2003. Str. 142-154.  

U radu se opisuje eksperiment koji su autori proveli u razdoblju od listopada 2001. do listopada 2002. godine na primjeni triju različitih zapisa omeđenih tiskanih publikacija (Dublin Core, ONIX i UNIMARC) u suradnji s mrežnim knjižarama u Hrvatskoj koje su se odazvale pozivu za suradnjom. 

Cilj eksperimenta bio je utvrditi do koje su mjere različiti zapisi kompatibilni s programskim podrškama elektroničkih knjižara u Hrvatskoj, te što se nakladnicima koji su spremni sami ili uz pomoć knjižničara izrađivati zapise može preporučiti za rad u budućnosti.

Autori su osmislili, proveli i opisali eksperiment ujednačavanja mrežno dostupnog zapisa o publikacijama za potrebe knjižara. Osnovni je doprinos u tome što su istražili na koji se način može osigurati bolja i financijski isplativija mrežna dostupnost zapisa.

8. Jelušić, S. Dječja knjižnica u razvijanju čitateljske kulture u obitelji : priopćenje o projektu Istraživanje čitateljskih interesa i informacijskih potreba djece i mladih. // Život i škola 14, 2(2005), str. 77-91.

Autor predstavlja dosadašnje rezultate i planove za budući rad na znanstvenom projektu Istraživanje čitateljskih interesa i informacijskih potreba djece i mladeži. Rad se sastoji od tri dijela. U prvome se daje pregled srodnih istraživanja u svijetu, s osvrtom na iskustva dragocjena u kontekstu Hrvatske. U drugom dijelu rada iznosi se pregled dosadašnjih istraživanja o ponašanju djece i mladih u Hrvatskoj, a u trećem se predstavljaju rezultati do sada završenih istraživačkih poslova na projektu. Istraživanje čitateljskih interesa i informacijskih potreba djece i mladeži i smjernice za budući rad.

Autor je predstavio i analizirao rezultate znanstvenog istraživanja čitateljskih navika u obitelji. Doprinos je u tome što je prikupio i analizirao izvorne podatke i stvorio osnovu za razvijanje čitateljskih navika u Slavoniji i Baranji.

Ocjena znanstvene djelatnosti

Pristupnik doc. dr. Srećko Jelušić objavio je samostalno 1 knjigu, 14 znanstvenih radova (a1 i a2) objavljenih u časopisima i zbornicima i 10 stručnih radova. 

Voditelj je znanstvenog projekta Istraživanje čitateljskih interesa i informacijskih potreba djece i mladih o kojem je izložio u najnovijem radu. 

Znanstveni radovi, koji doc. dr. Srećka Jelušića kvalificiraju za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora, pokazuju da je pristupnik svojim višegodišnjim znanstvenim radom  teoretski i praktično unaprijedio područja kojima se bavio. Raspon djelovanja, od objavljene knjige, znanstvenih radova, sudjelovanja na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima, sudjelovanja u uredništvu stručnih i znanstvenih izdanja govori o doprinosu i utjecaju koji pristupnik ima u polju informacijskih znanosti.  

Nastavna djelatnost

Od 2001. Srećko Jelušić je docent na Filozofskom fakultetu u Osijeku, Katedra za knjižničarstvo, i voditelj izvanrednog studija knjižničarstva na Sveučilištu u Zadru, a  od 2005. pročelnik Odjela za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru.

Dodiplomska nastava:

Izborni kolegij Nakladništvo i knjižarstvo počeo je predavati na Studiju knjižničarstva u Osijeku šk. god. 1999/2000. Od šk. god. 2001./2002. zaposlen je na Filozofskom fakultetu u Osijeku u zvanju docenta za kolegije Nakladništvo i knjižarstvo, Uvod u znanstvenoistraživački rad, Zaštita građe i zaštita podataka, Sociologija knjige i čitanja. Od 2003./2004. predaje i kolegij Informacijsko društvo i prijenos znanja. Od šk. god. 2001./2002. voditelj je Dopunskog izvanrednog dvogodišnjeg studija knjižničarstva na Sveučilištu u Zadru. Na tom studiju, te na Dopunskom izvanrednom dvogodišnjem studiju knjižničarstva na Filozofskom fakultetu u Osijeku predaje kolegije Zaštita građe i zaštita podataka te Znanstvenoistraživačke metode u knjižničnoj i informacijskoj znanosti. Od šk. god. 2004./2005. predaje na Odjelu za knjižničarstvo u osnivanju Sveučilišta u Zadru. 

Za taj studij kao i za novi studij Nakladništvo i knjižarstvo radio je na osmišljavanju programa i uključivanju znanstveno-nastavnog osoblja za rad na modulu Nakladništvo i knjižarstvo (preddiplomski studij) i Upravljanje u nakladništvu i knjižarstvu (diplomski studij) te je dobivena dopusnica. Također je radio na Prijedlogu poslijediplomskog studija "Društvo znanja i prijenos informacija" – dionica Upravljanje promjenama u nakladništvu i knjižarstvu – koji je predan u postupak verifikacije. 
Poslijediplomska nastava:

Na poslijediplomskom studiju bibliotekarstva Filozofskog fakulteta u Zagrebu bio je pozvani predavač na predmetu Knjižnice i društvo.

Stalno stručno usavršavanje

Srećko Jelušić je bio ispitivač na stručnim ispitima za bibliotekarska zvanja iz predmeta Organizacija biblioteka i bibliotečno poslovanje od 1991. do 1998. godine.

Nastavni tekstovi

Srećko Jelušić napisao je knjigu Struktura i organizacija knjižničnih sustava, koja je objavljena 1992. te se koristi u nastavi na sveučilištima u Zagrebu, Zadru i Osijeku kao izborna literatura.
Mentorstva

Bio je mentorom 30 diplomskih radova. Trenutno je mentor za dva magistarska i jedan doktorski rad u  izradi.

Ocjena nastavne djelatnosti

Nastavna djelatnost Srećka Jelušića u preddiplomskom i diplomskom stupnju je vrlo raznolika kako po temama kolegija tako i mjestu održavanja, no nedostaje podatak o broju studenata koji predstavljaju važan čimbenik u izvođenju cjelokupnih nastavnih obaveza. Voditeljstvo studija knjižničarstva na Sveučilištu u Zadru i sudjelovanje u pisanju nastavnog programa s područja nakladništva i knjižarstva pokazuju da će pristupnik pojačano razvijati nastavnu djelatnost. 
Stručna djelatnost

Uredništvo znanstvenih i stručnih časopisa i izdanja
Srećko Jelušić prevodi s engleskog stručnu literaturu te uređuje knjige i sudjeluje u uredništvima časopisa. U svojstvu glavnog urednika knjige Guide to university libraries of the Work Community Alps-Adria (1988) sastavio je  upitnik za prikupljanje podataka o sveučilišnim knjižnicama Radne zajednice Alpe Jadran. U suradnji s vodećim sveučilišnim knjižnicama i Rektorskom konferencijom radne zajednice Alpe Jadran, nakon faze provjere, usvojen je upitnik prema kojem su za sve sveučilišne knjižnice Radne zajednice prikupljeni i obrađeni podaci. Radilo se o prvom takvom sustavnom prikupljanju, analizi i objedinjavanju podataka, što je predstavljalo osnovu za trajni oblik suradnje koja danas rezultira mrežno dostupnom bazom podataka o sveučilišnim knjižnicama u regiji.

Glavni je i odgovorni urednik časopisa Dometi od 1985. do 1987. godine.

Članstvo i funkcije u znanstvenim i stručnim društvima

Član je: Društva novinara Hrvatske (1979.-). Hrvatskog bibliotekarskog društva (1983.-; predsjednik 1989.-1992.). Hrvatskog čitateljskog društva (1999.). American Society for Information Science and Technology (2002.-). International Reading Association (2003.-). Predsjedništvo saveza društava bibliotekara Jugoslavije (1986.-1990.). Hrvatski neovisni nakladnici (predsjednik 2001.-2003.).
Sudjelovanje u radu upravnih i stručnih tijela

Član je: Savjeta za biblioteke Hrvatske (od 1993. Vijeće za knjižnice Hrvatske) (1983.-1996). Prosudbena skupina za ocjenu stanja u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici. Vijeće za knjigu i nakladništvo Ministarstva kulture (1999.-2003.). 
Ocjena stručne djelatnosti

U stručnom radu pristupnika valja istaknuti prikupljanje podataka o sveučilišnim knjižnicama i intenzivni rad na međunarodnog projekta Radne zajednice Alpe Jadran koji je poslužio kao temelj trajne suradnje. Glavni je urednik knjige Guide to university libraries of the Work Community Alps-Adria. Za cjelokupan stručni rad pristupnika se može reći da je svojim raznovrsnim stručnim interesima kao knjižničar, nakladnik i novinar, poznavajući sektor knjige i sa sociološkog gledišta, unaprijedio suradnju knjižničara i nakladnika.  

Na temelju iznesenog povjerenstvo iznosi sljedeće
Mišljenje i prijedlog

Iz svega rečenog je vidljivo da doc.dr.sc. Srećko Jelušić ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora i to:

a) opće uvjete iz članka 93 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/2003., 105/04. i 174./04.), 

b) uvjete iz Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05.), tj. objavio je ukupno 14 znanstvenih radova od kojih je 6 radova objavljeno u međunarodno priznatim časopisima i publikacijama, 
c) opći uvjet Rektorskog zbora (NN 129/2005.):
· u svojstvu nastavnika na visokom učilištu ukupno je izvodio nastavu od barem 300 norma sati,

d) tri posebna uvjeta Rektorskog zbora (NN 129/2005.):

1. autor je jednog objavljenog sveučilišnog priručnika 

2. predložio je i uveo novi i inovirani sadržaj predmeta te nove praktične nastavne metode na dodiplomskom i diplomskom studiju uz odobrenje nadležnog stručnog tijela visokog učilišta

3. kao autor ili koautor prezentirao je najmanje 5 radova na znanstvenim skupovima, od kojih 2 na međunarodnim znanstvenim skupovima (izlagao je na 9 međunarodnih skupova).

Priloženi radovi i popis literature pokazuju da je doc. dr. sc. Srećko Jelušić tijekom svojeg znanstvenog, nastavnog i stručnog djelovanja pokazao zanimanje za područja knjižničarstvo i nakladništvo. Posebnu pažnju posvetio je interakciji ova dva područja i naznačio moguće modele razvoja tržišta knjiga u Hrvatskoj.
S obzirom da ispunjava propisane uvjete  za znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, znanstveno polje informacijskih znanosti, grana knjižničarstvo Stručno povjerenstvo predlaže da se njegova molba prihvati.
                                 Stručno povjerenstvo: 

                                 Dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.

                                 Dr. sc. Aleksandar Stipčević, red. prof. u miru

                                 Dr. sc. Miha Kovač, izv. prof. 
Dr. sc. Vlatko Previšić, red prof.

Dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof.

Dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

U Zagrebu, 3. srpnja 2006.
FAKULTETSKOM VIJEĆU
              FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU
MATIČNOM  ODBORU ZA PODRUČJE DRUŠTVENIH ZNANOSTI,

POLJE ODGOJNIH ZNANOSTI
Predmet: Izvješće Stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta predloženika: dr.sc. Zlatka Miliše  za  izbor jednog nastavnika u znanstvenom nastavnom zvanju docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana sustavna pedagogija, na Odjelu za pedagogiju Sveučilišta u Zadru.
1. Opće odredbe raspisanog natječaja
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, temeljem čl. 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, («Narodne novine» br. 123/03., 198/03., 105/04. i 174/04), te na osnovi Odluke od 30. siječnja 2006. o promjeni člana Stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana sustavna pedagogija, na Odjelu za pedagogiju Sveučilište u Zadru, imenovalo je povjerenstvo u sastavu: dr sc. Vlatko Previšić, red. prof., dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof.  i dr. sc. Ana Sekulić- Majurec, red. prof. Za ovaj izbor Sveučilište u Zadru  raspisalo je natječaj objavljen u Vjesniku (utorak/ srijeda, 21. i 22. lipnja 2005.). Imenovano povjerenstvo  nakon proučene dokumentacije podnosi sljedeće: 

                                                       I Z V J E Š Ć E                            

Na natječaj se u roku prijavio jedini pristupnik, doc.dr. Zlatko Miliša te uz prijavu dostavio svu traženu dokumentaciju.
Pristupnik će biti prikazan prema sljedećim dijelovima izvješća:

 2. Biografski podaci

 3. Znanstvena djelatnosti

 4. Nastavna djelatnosti

 5. Stručna djelatnosti

 6. Zaključno mišljenje i prijedlog Stručnog povjerenstva

 7. Popis objavljenih radova
2. Biografski podaci

    Zlatko Miliša je rođen u Trogiru 1958.g. Srednje obrazovanje završio  u Splitu. U Zadru je  diplomirao 1982.g. na studijskim grupama sociologija i pedagogija. Poslije diplomiranja radio je  kao školski pedagog u Splitu, Centar «Juraj Bonači« za djecu s posebnim potrebama. 

    Od listopada 1983.g. zaposlen je na Filozofskom fakultetu u Zadru. Magistrirao je 1988.g. na Pedagoškom fakultetu u Rijeci temom «Formiranje vrijednosnih orijentacija mladih prema radu» (mentor, prof. dr. I. Lavrnja). U ožujku 1997. godine doktorirao je na Filozofskom fakultetu u Sarajevu, disertacijom «Teorijsko-metodološki problemi istraživanja odgojne vrijednosti rada» (mentor, prof. dr. M. Slatina). Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Rijeci, na sjednici od 26. svibnja 1998. godine, donosi riješenje o istovrijednosti stečene doktorske diplome Filozofskog fakulteta u Sarajevu za područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zadru  izvršilo je  izbor u zvanje višeg asistenta 23. listopada 1998. godine, a isto ga je izabralo  u znanstveno-nastavno zvanje docenta u prosincu 2000. godine za zaposlenika na Odjelu za pedagogiju Sveučilišta u Zadru, za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana pedagogija za kolegije: Sistematska pedagogija, Obrazovanje i društvo, Pedagogija rada i Opća pedagogija.

    Bio je  gostujući nastavnik na Fakultetu prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja u Splitu iz kolegija Sociologija rada.  Na Umjetničkoj akademiji u Splitu  gostujući  je nastavnik za kolegij Opća pedagogija. Također je bio gostujući nastavnik na poslijediplomskom studiju pedagogije Filozofskog fakulteta u Zagrebu, te na poslijediplomskom studiju Sociologija kulture Sveučilišta u Zadru.  
    Sudjelovao je kao istraživač u drugim znanstvenim projektima, uključujući i konzultantski na projektu prof. dr. Vladimira Mužića pod nazivom «Metodički prijenos znanstvenog supstrata u demokratskoj školi», za razdoblje od 2003. do 2006.

    Glavni  i odgovorni urednik studije  (prevedene na engleski jezik za potrebe UNESCO-a) «Izvješće o stanju u hrvatskom školstvu».
    Od prosinca 2004. glavni je i odgovorni urednik znanstvenog časopisa «Acta Iadertina«,      Odjela za filozofiju, sociologiju i pedagogiju Sveučilišta u Zadru.

    Autor je i koautor šest monografija. Napisao je više stručnih i znanstvenih radova u časopisima i zbornicima. Sudionik je domaćih i inozemnih znanstvenih skupova. 

Član  je nekoliko stručnih udruga.

Član Izdavačkog odbora Sveučilišta u Zadru.
Predsjednik  Udruge za izvannastavne i izvanškolske aktivnosti u Zadru.

Član Senata Sveučilišta u Zadru. 
Predsjednik Odbora za mladež Gradskog vijeća grada Zadra. 
Suosnivač i koautor programa privatnog vrtića «Smiješak» u Zadru. 
Bio je član uredništva pedagogijskog časopisa «Metodički ogledi». 

Član  Odbora za obrazovanje i kulturu Zadarske županije, (2003.-2005.).  

Član Poglavarstva grada Zadra zadužen za područje školstva i probleme mladih.       

Bio je pomoćnik ministra prosvjete i športa RH i ravnatelj Zavoda za školstvo.

Vanjski član UNESCO-vog odbora za odgoj i obrazovanje (2000.-2001.). 

Član školskog odbora Gimnazije «Franje Petrića» u Zadru (2003.-2005.)  

Regionalni  voditelj projekta «Građanski odgoj i osnove demokracije» (2002.-2004.). 

Zamjenik  predstojnika Odsjeka za pedagogiju (1997.-1999.).
3. Znanstvena djelatnost

3.1. Knjige – znanstvene monografije a1        

Objavljene knjige:              

l. Miliša, Z., Takšić,V. i Rako, A. (1988),Vrijednosne orijentacije studenata prema radu, Znanstveno-istraživački odsjek RZ RK SSOH, Zagreb, 127 str.,  recenzenti: dr. S. Vrcan i dr. I. Cifrić 
2. Miliša, Z.(1991), Odnos prema radu srednjoškolske i zaposlene mladeži, Filozofski fakultet u Zadru,Zadar, 112 str., recenzenti: prof. dr. M. Slatina i prof. dr. I. Lavrnja

3. Miliša, Z. (1999), Odgojne vrijednosti rada, Književni krug u Splitu, 140 str., recenzenti: dr. Š. Pilić i prof. dr. V. Rosić

4. Miliša, Z. i  Perin, V., (2004), Rad-odgoja: vrijednosti u komunama za ovisnike, Digital Point, Rijeka, 134 str., recenzenti: prof. dr. A. Leburić i prof. dr.  Z. Itković
5. Mrkonjić, A i Miliša, Z., (2005),  Sociopedagoške teme, Digital Point, Rijeka, 136 str.,    recenzenti: prof. dr. V. Rosić i doc. dr. N. Hrvatić 
6. Miliša, Z. i suradnici, (2004), Zašto Zadru treba centar za mlade?, Gradska knjižnica Zadar,  94 str., recenzenti: doc.dr. M. Klarin i doc.dr. R. Bacalja

Do izbora u znanstveno – nastavno zvanje docenta (analiza):
l.  Miliša, Z.  Takšić, V. i  Rako, A. (1988), Vrijednosne orijentacije studenata prema radu, Znanstveno-istraživački odsjek RZ RK SSOH, Zagreb, 131 str., recenzenti: prof. dr. I. Cifrić i prof. dr. S. Vrcan , ISBN 86-7425 -03-0-.
Knjiga je rezultat istraživanja o socio-ekonomskom statusu studenata kao i njihovim vrijednosnim orijentacijama prema radu. Prvi dio ovog znanstvenog istraživanja je napisao dr. Zlatko Miliša. Naročito je značajan dio u knjizi u kojem (samostalno) analizira teleologičnost odnosa rada i odgoja.  Tu  se objašnjava socioobrazovno i vrijednosno diferenciranje mladih, njihov društveni položaj te analiziraju relacije vertikalne i socijalne prohodnosti u obrazovnom sustavu s aspekta demokratizacije obrazovanja. U drugim dijelovima  studije, (metodologija istraživanja, rezultati istraživanja i nihova interpretacija), pristupnik se pojavljuje kao suautor. Znanstvena doprinos monografije uočljiva je osobito u prvom dijelu  ove knjige gdje medodologijski ujednačenim  interdisciplinarnim pristupom Z. Miliša analizira i i interpreta vrijednosne orijentacije prema radu  sa sociologijskog, psihologijskog i pedagogijskog aspekta. Recenzenti knjige naglašavaju da je osobit znanstveno  teorijski dio monografije, gdje se vidi da Z. Miliša sa suradnicima  “zna iz goleme postojeće literature izvući adekvatnu i na originalan način raspravljati o njoj”.

2.  Miliša, Z. (1991), Odnos prema radu srednjoškolske i zaposlene mladeži, Filozofski fakultet u Zadru, Zadar, 104 str., recenzenti: prof. dr. M. Slatina  i prof. dr. I. Lavrnja, ISBN 86-80277-08-08.
Autor u teorijskom dijelu studije, aktualizirajući odnose   prema radu, pronalazi taj aspekt kao  novi element u određenju položaja mladih, kako onih koji su u obrazovnom procesu, tako i zaposlenih.  Empirijski  dio rada pokazao  je da  autor metodološki zrelo  koncipira problem koji  istražuje. Posebno je ovo iskazao u jasnoći određivanja predmeta, cilja i zadataka istraživanja, a sve u usporedbi s ranijim istraživanjem na uzorku studenata Sveučilišta u Zadru i Splitu. U ovom radu je imao za ispitanike srednjoškolce i zaposlenu mladež. Baveći se implikacijama odgojne vrijednosti rada, autor se oslanja na studije istaknutih psihologa i validnosti njihova instrumenta u ispitivanju radnih vrijednosti (npr. M. Rokeacha, D. E Supera i dr). Zato i koristi njihov mjerni instrumenat, koji osigurava podjelu na intrinzične i ekstrinzične radne vrijednosti. Pristupnik je pokazao znanstvene kompetencije kod spajanja teorijskog s empirijskim dijelom studije, što nije karakteristika za radove ovakove vrste. Znanstveni doprinos monografije je njena empirijska utemeljenost, korištenjem instrumenta u pedagogijskoj interpretaciji odnosa prema radu koja prekida raniju dihotomnu klasifikaciju rada. Radi se o pristupu u pedagogiji rada koji otvara nove spoznaje u interpretacijama odgojne vrijednosti rada.  
3. Miliša, Z. (1999), Odgojne vrijednosti rada, Književni krug u Splitu, Split, 149 str., recenzenti: prof. dr. V. Rosić i doc. dr. Š. Pilić, ISBN 953-163-177-4.

Ova tema je središnja u znanstvenom profilu autora. Naime, u ovoj knjizi je prikazao zrelost vladanja ključnim pitanjima iz oblasti pedagogije rada. Recenzenti su naglasili da je važnost ove knjige što relacije veza “rad-odgoj-vrijednosti” nisu u dovoljnoj mjeri istražene u pedagogiji niti se dovoljno artikulirala njihova uloga u odgojnoj vrijednosti rada”, a što je autoru u najvećoj mjeri uspjelo. Eksplicira pojam odgojne vrijednosti rada, što je rijetkost . Knjiga  se koristi  kao obvezna literatura na studiju pedagogije iz kolegija Pedagogija rada i  na drugim sveučilištima. Naročito je zamjetno autorovo suvereno vladanje filozofijskom, sociologijskom i psihologijskom literaturom kod interpretacija vrijednost (i) rada. Kritizira, u povijesti pedagogije sveprisutnu, socioutopističku koncepciju rada kao znanstveno-empirijski neoperativnu kategoriju. Osobito je interesantna i originalna njegova analiza u aplikaciji metode “idealnih tipova” (Maxa Webera) u pedagogiji. Sugerira da se ova metoda uvede u metodologiju pedagogije. Autor daje snažne poveznice alijeniranog rada i njegove odbojne prirode u konkretnim situacijama i primjerima. Argumentira tezu da je orijentacija utilitarizma u procesu rada i obrazovanja s koncepcijom homo economicusa smetala moralistima, koji nisu uvidjeli značaj protenstantizma kao duhovnog izvorišta odgojne uloge rada. Prihvaća etiku odgovornosti koju nudi H. Jonas, jer je takvu etiku pronašao u svakodnevnom odgojnom okruženju, koji sve više gubi na značenju, poglavito u sučeljavanjima sa suvremenim dobom, koje nesistematski uništava tradicionalne vrednote. Detaljno je analizirao povijesni aspekt generiranja radnog i političkog apsentizma koji je bitno odredio poziciju mladih u svim segmentima društva. Argumentirao je tezu da egalitarnu koncepciju u svijetu obrazovanja i (proizvodnog) rada prate nedemokratski procesi, te  kako apsentizam u radu implicira i skepticizam u neparticipaciji mladih u svim institucijama, pa tako i školstvu.  Naglasio je aktualnost ove teme u reinterpretiranju rada kao “vrijednosti po sebi”. Demistificirao je jednoznačno i  ničim znanstveno zasnovano mišljenje nekih sociologa da je utilitaristička orijentacija prema radu nužno i determinanta otuđenosti pojedinca u procesu rada. Daje vlastitu definiciju odgojne vrijednosti rada  i ističe vrijednosti kritičnosti i kreativnosti za odgojnu praksu.  Zaključna razmatranja završava  potrebom pedagogijskog osmišljavanja  onih (implicitnih) vrijednosti koje determiniraju pedagogijsku paradigmu. To je bitan doprinos sustavnom proučavanju pedagogije, u čemu je Z. Miliša pokazao svoju znanstvenu ozbiljnost i objektivnost.

3.2. Izvorni znanstveni  članci (do  izbora u  zvanje docenta) objavljeni u  časopisima, (a1)
l.  Miliša, Z.  i  Takšić, V. (1990/91), Studenti i politika, «Radovi» Filozofskog fakulteta u Zadru, sv. 30., str. 211-230.  

Članci objavljeni u ovom časopisu referiraju se i registriraju u: The artical appearing in this Journal are abstracted and indexed in: URLICH'S International Periodical Directory, New York, USA and Sociological Abstracts, San Diego, USA 

Ovo empirijsko istraživanje na uzorku studenata Filozofskog fakulteta u Zadru, ukazuje na  visok stupanj političkog aspentizma mladih 1990. godine. S obzirom na taj najznačajniji rezultat, autori u članku  šire ekspliciraju tezu prema kojoj se sociopedagoška predviđanja ne mogu meritorno obavljati bez razmatranja ove činjenice. Navode se razlozi „zahlađenja“ mladih od svih sfera politike i navode komparativni razlozi „kolektivnog pamćenja“ i/ili negativnih konotacija u interpretacijama politike kod svih segmenata mladih. Usud življenja mladih „mimo institucija“ i povlačenja u svijet privatnosti nije stvar samo jednog sociopolitičkog konteksta, nego može postati način življenja mladog čovjeka i u postsocijalističkoj Hrvatskoj. Te posljedice mogu biti pogubne za demokratizaciju društva, ali i za mentalno stanje nacije. U empirijskom istraživanju autori su naglasili optimistični podatak da među mladima značajno opada postotak protivnika religije, ili agresivnih ateista. Rezultati istraživanja u fokus stavljaju danas dominantnu «skeptičnu generaciju», što su novija istraživanja  kod nas i u svijetu potvrdila. Znanstveni je doprinos Z. Miliše u tome što je analitički točno detektirao elemente skepticizma iz kojih se zatim jasno obrazlažu pedagogijske implikacije, koje su danas osobito aktualne s gledišta rada, slobodnog vremena i „politike kao sudbine“.
2. Miliša, Z.  i  Takšić, V. (1997), Studenti, droga, odnos prema radu i religiji, Napredak, 1997., br. 4.,  str. 384-397, ISBN 1330-0059.
U radu se iznose rezultati istraživanja raširenosti rizičnog ponašanja na uzorku studenata Filozofskog fakulteta u Zadru. Kao mjere rizičnog ili štetnog zdravstvenog ponašanja uzete su procjene učestalosti konzumiranja duhana, alkoholnih pića i narkotika. Pored toga analizirani su podatci o odnosu studenata prema vjeri i uspoređeni sa sličnim ispitivanjima kod nas i u svijetu. Znanstveni doprinos rada je da autori stavljaju u relacije pojmove koji se rijetko mogu pronaći u analizama fenomena koji su višestruko korisni za teoriju i praksu odgoja.  Konzumenti različitih opijata pokazali su niži stupanj samovrednovanja, zadovoljstva životom, što je značajan pokazatelj u sagledavanju razloga pasivizacije i/ili rezigniranosti mlade generacije. Autori su u zaključcima problematizirali zastarjele  interpretacije mladih koji su govorili da ih karakterizira(ju) “perfekcionističke iluzije” (H. Marcuse ili A. Maslow). Sve to snažno utječe na područje odgojnih vrijednosti, koje pristupnika u ovom radu znanstveno okupira. Zajednički rad autora  je zanimljiv i po tome što u fokus istraživanja stavljaju relacije koje su iznimno intrigantne i korisne za komparaciju s drugim istraživanjima Rad je često citiran u drugim  psihologijskim i pedagogijskim publikacijama. Dr. Miliša je u radu izvršio teorijsko postavljanje problema, interpretaciju rezultata i zaključnu pedagošku sintezu spoznaja.
3. Miliša, Z. i Proroković, A. (1999), Vrijednosti mladih: radni i politički apsentizam i utjecaj medija, Napredak, br 2., str. 154- 164, ISBN 1330-0059.

Autori komparativnim analizama otkrivaju svijet dualizma vrijednosti mladih te  ulogu medija u formiranju svijesti mlade generacije. Ovo je bitan doprinos ovog znanstvenog članka, jer generira svoje implikacoije i na ponašanje mladih, kako u vrijeme istraživanja, tako i danas. Postsocijalističke promjene ne mogu se analizirati mjerodavno bez ovog znanstvenog članka, koji jasno upozorava na činjenicu da je odnos prema radu sociološki i kulturološki determiniran i da sama promjena društvenog ustrojstva ne mora značiti promjene u sferama koje autori ispituju s psihologijskog i pedagogijskog aspekta. Z. Miliša u dijelu svog rada, koji se odnosi na teorijsku komparativnu analizu, upozorava na nove oblike egalitarizma, (pred sam raspad ranijeg državnog sustava), ambivalentnosti procesa socijalizacije te sve moguće opasnosti od širenja skepticizma kao temeljne vrijednosne matrice mlade generacije. Autori navode primjere aspentizma koji mogu imati višestruke negativne implikacije u psihološkom i pedagoškom pogledu. Rezultati istraživanja upućuju na nužnost ispitivanja utjecaja medijske kulture koja nema jednoznačno pozitivnu ulogu. Autori smatraju da se autoritarni sindrom iz vremena socijalizma neće po sebi anulirati samim promjenama državnog ustrojstva. Ukoliko taj sindrom bude perzistirao ili čak rastao u vremenu postsocijalizma, onda, autori zaključuju, ima malo vjerojatnosti za dokidanje sveopće marginalizacije položaja mladih u društvu, a time i eliminacije radnog i političkog apsentizma. Zaključna misao ovog  empirijskog  članka je  detektiranje  uloge medija kao najvažnijeg agensa u socijalizaciji  mlade generacije,  što sva recentna istraživanja u svijetu i kod nas potvrđuju. Doprinosi Z. Miliše ovome radu jesu, za razliku od drugog autora koji je psiholog, u uspjelim pedagoškim razmatranjima fenomena politike, medija i odgoja.
Analiza radova nakon izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta  

3. Knjige – znanstvene  monografije, a1
l. Miliša, Z. i  Perin V. (2004), Rad kao odgojna vrijednost u komunama za ovisnike, Digital Point, Rijeka, 136 str., recenzenti: prof.dr. A. Leburić i prof. dr. Z. Itković, 
ISBN 953-6345-16-1
Knjiga Zlatka Miliše i Višnje Perin rezultat je dugogodišnjeg istraživanja radnih vrijednosti i traženja odgojnih implikacija. Nastala  je nakon znanstvenog istraživanja u projektu pod istim nazivom – u kojemu je pristupnik bio voditelj i samostalni istraživač. Temeljem komparativne analize odnosa rada i ovisnosti te zadovoljstva  poslom, autori, na osnovi  međunarodno korištenih znanstvenih instrumentarija i znanstvene terminologije, otkrivaju pedagogijski diskurs u analizama odgojne uloge rada u komunama za ovisnike, a kao neistražene teme u pedagogiji. Knjiga je prva  ove vrste  u nas. Predstavlja važan  doprinos teoriji i praksi odgoja, jer se  oprimjeruje  postupak eksplikacije znanstvenih pojmova iz psihologije  glede logičko-semantičkih kriterija u suvremenoj pedagogiji, te i time upućuje na opravdanost  tih termina u pedagogiji. Tim pristupom se otvara  nova perspektiva razvoja znanosti o odgoju iz različitih područja,  koja postaju sve aktualnija i u žiži interesa šire javnosti. 

Znanstveni doprinos ovog istraživačkog rada može se sažeti u nekoliko točaka: 1. to je prvo pedagogijsko istraživanje uloge rada u terapijskim zajednicama, 2. uspostavljen je odnos važnosti istraživanja radnih vrijednosti da bi se vidjela uloga rada i istražila  promjena prema radu s duljinom boravka štićenika, 3. date su jasne komparativne analize raširenosti uzimanja droga na području Dalmacije, 4. utvrđena je uloga medija u destigmatizaciji ovisnosti i definirani ključni pojmovi za razumijevanje odgojne vrijednosti rada (u komunama za ovisnike).

Koautorica Višnja Perin je u drugom dijelu rada sa Z. Milišom sudjelovala u obradi i interpretaciji podataka. Teorijski dio studije je napisao Z. Miliša.

2. Miliša, Z. i suradnici (2004), Zašto Zadru treba centar za mlade?, Zadar, Gradska knjižnica Zadar, 91. str., recenzenti: doc.dr. M. Klarin i doc. dr. R. Bacalja, 

ISBN 86-74 25-013-0.
Ovim je radom inicirano napuštanje reduciranog pojma pedagoške prakse i  argumentirana  potreba za razvijanjem i uvođenjem kreativnih radionica u izvanškolskim aktivnostima - analogno svjetskim iskustvima. Knjiga sadržajno obogaćuje izvanškolske sadržaje u radu s mladima temeljem empirijskog istraživanja preferencija mladih za tim sadržajima što je obogatilo literaturu koja prati probleme mladih.
U prvom dijelu knjige dr. Z. Miliša, komparirajući rezultate kod nas i u nekim europskim državama, analizira reperkusije širećeg skepticizma mladih s aspekta odgojne atrofije škole. Analizira  izvaninstitucionalne načine korištenja slobodnog vremena za mlade u centrima i/ili kućama za mlade u Francuskoj. Z. Miliša u knjizi ukazuje na probleme mladih, ali i njihove potrebe za izvanškolskim aktivnostima ( temeljem istraživanja). U drugom, empirijskom dijelu monografije je, na uzorku srednjoškolske  i  studentske mladeži, ispitano kako mladi provode slobodno vrijeme i njihove preferencije za aktivnostima u budućem centru za mlade. U istom  dijelu knjige suradnici u ovoj studiji, ( prema Europskoj povelji o zaštiti prava djece,  projekata suradnje mladih u procesu Europskih integracija, Nacionalnoj strategiji djelovanja za mlade… ), nude metodološki ujednačene programske aktivnosti  za 17 radionica u okviru budućih centara za mlade  u Hrvatskoj. Monografija promovira interdisciplinarnost ne samo u znanstvenom smislu, već i stručnoj primjeni kod pronalaženja smjernica ka poboljšanju života mladih. Znanstveni doprinos ove monografije je u činjenici da se empirijskim istraživanjem došlo do sadržaja koje mlade interesiraju, a u kojima se oslobađaju kreativnost i kritičnost kao temeljni  aksiomi u teoriji i praksi odgoja.  
3. Mrkonjić, A. i Miliša, Z. (2005), Sociopedagoške teme, Digital Point, Rijeka, 137. str., recenzenti: prof.dr. V. Rosić V. i doc. dr. N. Hrvatić, ISBN 953-6104-15-6.
Dr. Zlatko Miliša, kao suautor u  knjizi svojim znanstvenim doprinosom, u njenom drugom dijelu potpisuje pet poglavlja (od  71. do 136. str.), gdje  otkriva (temeljem brojnih zapreka odgojnoobrazovnog sustava) prioritete  u oblasti obrazovnih politika i radu s mladima : l. aktualnost(i) problema mlade generacije kod nas i u svijetu; 2. nove komunikacijske paradigme kao temelje međuljudskih odnosa (u i izvan školskog ozračja) i demokratizacije obrazovanja; 3. neopravdanost dihotomne podjele rada u pedagogijskim interpretacijama; 4. uzroke marginalizacije položaja mladih i 5. utvrđuje specifičnosti terapijskog rada u komunama za ovisnike i preventivnih programa u radu s mladima. Upućuje na nužnost «deskolariziranja pedagogije» i izlaska iz usko institucionaliziranih okvira. Riječ je o istraživačkom uratku kojeg u cijelosti obilježava empirijska utemeljenost radova, te valjano korištenje empirijskih nalaza, koje autori koriste  kao poticaj za sociopedagošku intervenciju u različitim institucijama i ustanovama socijalne skrbi, školskog sustava, u čemu, dakle, cjelokupni znanstveni značaj ove knjige.   
Izvorni znanstveni članci (nakon izbora u zvanje docenta) objavljeni u časopisima, a1
1. Miliša, Z. i Proroković, A. (2000), Radne vrijednosti i zadovoljstvo ovisnika i neovisnika, Napredak, br. 2., str. 181 - 190., ISSN 1330-0059.
 Na temelju empirijske analize definicija i opisa kategorijalnih psihologijskih pojmova radnih vrijednosti i zadovoljstva životom aktualizirane su pedagogijske implikacije. Autori su se za istraživanje radnih vrijednosti  koristili validnim instrumentom D. Supera (Work Values Inventory). Znanstveni doprinos ovog empirijskog istraživanja je u propitivanju granica predmetnosti pedagogije i utvrđivanju značenja ispitivanih ekstrinzičnih i intrinzičnih radnih vrijednosti na uzorku studenata Filozofskog fakulteta u Zadru i Centra za prevenciju i izvanbolničko liječenje. Ovim radom je, u semantičko-terminološkom kontekstu, identificiran problem mjesta pedagogije  u interdisciplinarnom istraživanju zadovoljstva životom i radnih vrijednosti  na različitim  skupinama ispitanika. Znanstvena utemeljenost ovog emirijskog i originalnog rada je u otkrivanju razlika u sustavu vrijednosti skupine ovisnika i neovisnika. Dr. Miliša je sudjelovao u svim etapama nastajanja ovoga rada; od teorijskog postavljanja problema, preko empirijskog istraživanja, do analize pokazatelja, diskusije rezultata i izvođenja zaključaka.  
2.  Miliša, Z. (2003), Odbojna i/ili odgojna uloga rada, Napredak, br. 2., str. 195-205., ISSN 1330-0059.
Znanstveni doprinos ovog članka je u isticanju neprimjerenosti današnjih  socio-utopističkih interpretacija rada, koje su dominantne u interpretacijama odgojne vrijednosti rada. Upozorava na dominantna socio-prosvjetiteljska tumačenja odgojne uloge rada koja su i danas utjecajna. Autor povijesnim i komparativnim analizama upućuje na utilitarističku vrijednosnu orijentaciju, koja se sve više preferira (posebno kod mladih), ali naglašava da ista nužno ne sadržava atribut alijeniranosti u procesu rada i/ili obrazovanja. Upravo potonja odredba česta je u interpretacijama, poglavito sociologijskih studija. Autor određuje odgojnu vrijednost rada  ukoliko doprinosi samoostvarenju pojedinca, ali i priznanju te samoafirmacije od sredine. Eksplicitne odgojne vrijednosti rada su samo javno formulirane teorijske konstrukcije, dok su implicitne vrijednosti rada izvedene iz stvarnih potreba i ljudskog ponašanja. Autor upozorava na normativno-deskriptivne analize koje nisu djelotvorne za empirijska istraživanja. Pozivajući se na međunarodna istraživanja, autor konstatira da se osnovni epistemološki postulat u istraživanjima odgojnih vrijednosti mora uvažavati različitostima vrijednosnih orijentacija prema radu. Samo na taj način stvaraju se pretpostavke za dokidanje pedagogijskog agnosticizma o radu kao vrijednosti «po sebi«, a to znači i samoj pedagogijskoj teleologičnosti, koja u interpretacijama odgojne vrijednosti rada bez empirijskih potvrda ostaje «s druge strane pedagogijske spoznaje«. Ovim zaključkom autor smatra da se može izbjeći asimptotičnost pedagogijske uloge u interpretacijama odgojne vrijednosti rada.

3. Miliša, Z. i Brajević-Gizdić, I. (2003), Working values and satisfaction by life od drug aaddicts at therpeutic communnities, Odvisnosti-Ovisnosti-Addictions-Zavisnosti, Vol. IV,  No. 1-2., str. 46-49., Ljubljana, Slovenija, ISSN 1580-3708. (Druga Slovenska Međunarodna znanstvena “ Knoferenca o odvisnosti”).
Autori, s psihijatrijskog (dr. Gizdić-Brajević) i sociopedagogijskog stajališta (Z. Miliša), objašnjavaju  ulogu različitih terapijskih oblika rada sa štićenicima u centrima za prevenciju i izvanbolničko liječenje kod nas i u svijetu, te školskih preventivnih programa- sve na temelju znanstveno utvrđene činjenice o važnosti terapijske uloge rada i resocijalizacije (bivših ovsnika). Postavljaju temeljno pitanje: zašto se ne uviđa pedagoški diskurs preventivnih aktivnosti, a ne da se “saniraju” posljedice ovisnosti?! Znanstveni je doprinos ovog rada u tome da se pedagoški implementiraju preventivni programi u školskim i izvanstandardnim oblicima rada s mladima. Autori dovode u vezu učinkovitost dvaju analiziranih tretmana sa štićenicima te upozoravaju da njihova svrsishodnost izostaje bez programa resocijalizacije. To je zajednički zaključak suatorice i Z. Miliše (koji su u ranijim istraživanjima uočili nedostatak empirijskog propitivanja učinkovitosti radno-okupacione terapije u radu sa štićenicima na različitim uzorcima). Obadvoje autora je, očevidno, sudjelovalo u svim etapama nastajanja ovoga članka.     

4. Miliša, Z. i Perin V. (2004), Odnos prema radu  i zadovoljstvo životom ovisnika u terapijskim zajednicama, Napredak, br. 4., str. 455-461., ISSN 1330-0059.
U ovom se radu nastavljaju teorijske elaboracije i aplikacije radnih vrijednosti i zadovoljstva poslom u pedagogiji, te se uspostavlja pojmovno-kategorijalni aparat u semantičkom polju znanosti o odgoju u izvaninstitucionalnim okvirima, izvan tradicionalističkog poimanja odgoja i obrazovanja. Komparativnim analizama vlastitog istraživanja iz 2003. godine i ponovljenog istraživanja na istoj populaciji terapijskih zajednica na području Dalmacije 2004. godine, autori dolaze do novih argumenata u prilog spoznaji kako se terapijske zajednice konfesionalnog tipa trebaju otvoriti stručnjacima različitih profila, ali upozoravaju i na vrlo malu suradnju s centrima za izvanbolničko liječenje, za razliku od Italije, gdje je takva suradnja uobičajena, te naglašavaju potrebu formiranja centara za mlade, kojih kod nas, na žalost, nema. Kompariraju s iskustvima iz Slovenije, Njemačke i Francuske. Korišten je međunarodno validni instrument od I. R. Wenhovenove (1995.) s upitnikom “The study of live Satisfaction” i  radnih vrijednosti od D. E. Supera. Zaključuju da postoje značajne razlike u preferiranju intrizičnih i ekstrizičnih vrijednosti, prije i tijekom tretmana. U tome je najvažniji znanstveni doprinos ovog članka. U nastajanju ovoga članka Z. Miliša se više bavio fenomenom rada u njegovu teorijskom i empirijskom dijelu.

5.  Miliša, Z.  i  Tolić, M. (2005), Dokoličarenje i ovisnost, Napredak, br.1., 2005., str. 49-57., ISSN 1330-0059.
U radu se polazi od potrebe razlikovanja znanstveno-teorijskog, od svakodnevno-praktičnog govora o odgoju, dokoličarenju i ovisnosti (ne samo o drogama) pa  to razlikovanje doprinosi jasnoći  i praktičnoj uporabljivosti pedagogijskih spoznaja.

Naglašava se potreba u redefiniraju  dokoličarenja, (i odmaka od prvotnog, latinskog- “otium” ili praxis- stvaralačke igre, izvan rada), od današnje “razbibrige”, a  koja, kod jednog dijela mlade generacije postaje stil života. U radu se navode  brojna  istraživanja koja  upućuju na pedagogijske implikacija u zaključivanju korelacija dokoličarenja i ovisnosti. Ukazuju na  ambivalentnosti i/ili dihotomno suprotstavljene pojmove rada kao vrijednosti “po sebi” i fetišizacije kroz virtualnu ovisnost o (s)tvarima. Višestruka ovisnost, na koju upozorava Z. Miliša, osobiti je  doprinos u pedagogiji kako bi se sa znanstvenog aspekta bolje sagledavala višeslojnost problema mladih. Posebno je važna njegova pedagogijska analiza reperkusija “fetišizacije života” kao životnog stila kod jednog dijela mladih. Autori pedagogijski reaktiviraju Schalsyevu viziju skepticizma. Upućuju na brojne primjere i empirijske potvrde da je zabava mladima interesantnija, što je droga dostupnija. Poglavito upozoravaju na naglašeni voajerizam koji medijski truje kritičnost i kreativnost kao temeljne aksiome u odgoju mlade generacije. Znanstveni doprinos članka je u definiranju predmetnosti pedagogije u istraživanju relacija: dokoličarenje - ovisnost - odgoj. Z. Miliša je dao svoj angažman i prilog u pedagogijskom diskursu analize suvremenog poimanja dokoličarenja i ovisnosti.
   Znanstveni radovi recenzirani i objavljeni (nakon izbora u docenta) u časopisu ili Zborniku radova s međunarodnog znanstvenog skupa, A2 
1. Miliša, Z. (2002), Demokratske vrijednosti između teorije i prakse odgoja, U: Zborniku radova: Odnos pedagogijske teorije i pedagoške prakse, Sveučilište u Rijeci., str.108-113,  Filozofski fakultet, Rijeka,  ISBN 953-6839-19-9.

U radu se objašnjavaju terminološke nejasnoće u analizama demokratskog odgoja u pedagogiji u afirmiranju potrebe da se odgoj promatra kao  pojam koji u različitim teorijskim konceptima nužno ima različita određenja. Pri tom, autor smatra,  temeljno značenje (identitet pojma) ne smije biti dovedeno u pitanje. Obrazložene su semantičke varijante pojma "demokratski odgoj" i “demokratske vrijednosti”. Autor u radu znanstveno propituje metodologijsku (ne)upotrebljivost, odnosno asimptotičnost pedagogijskih vrijednosti ideala u istraživanju demokratskih vrijednost (tzv. terminalne vrednote), te upozorava na opasnost  neznanstvenih aplikacija (u interpretacijama) onih pristupa koji ne prave jasnu distinkciju između ciljeva i ideala u odgoju. To su, prema autoru,  značajne  znanstvene  determinante koje uvjetuju raskol pedagogijske teorije i pedagoške prakse.

2. Miliša, Z. (2002), Utjecaj medija na sustav vrijednosti mlade generacije, Zbornik: Obrazovanje odraslih, str. 85-93, Tekst objavljen (kao dio plenarnog izlaganja) s međunarodne konferencije: Stability  Pact for South Eastern Europe, « Internacionale Zusammenarbeit»), Bjelašnica, 9. - 11. svibnja 2002. 

 Z. Miliša je  imao  plenarno izlaganje na međunarodnom kongresu (u organizaciji njemačkog instituta),  koje je  integralno objavljeno u ovom časopisu, gdje  analizira  ulogu reklama, komercijalnih televizija i mogućnosti manipulacije mladima, navodeći brojne primjere kod nas i u inozemstvu. Argumentirano govori o potrebi sagledavanja ambivalentne uloge medija u odgojno-obrazovnom procesu. Autor apostrofira mogućnost indoktrinacije medija i manipuliranja potrebama mlade generacije. Pedagoški je znanstveni doprinos što poučno i vrlo zorno navodi primjere kada  i kako se pravi otklon od obrazovnih i zabavnih emisija koje postaju indoktrinirajuće i/ili manipulirajuće.

   3. Miliša, Z. i  Hrvatin, P. (2003), Pedagoške implikacije medijske prezentacije ovisnosti, Život i škola, br. 9., str. 7- 30, ISSN 044-4855.

Služeći se metodom dokumentacije, tematski sistematiziranom analizom novinarskih članaka, u rasponu od devet godina, autori prvenstveno naglašavaju ulogu istraživačkog novinarstva u destigmatiziranju problema ovisnosti. Ovo je prvi znanstveni rad u području pedagogije kod nas koji je tematski (u sedam cjelina) podijelio članke u tiskovinama, te je uz svaki definirana odgojna uloga. U analizi pedagoške implikacije ovisnosti od ukupno 202 članka od 1995. do 2003. godine, autori dijele članke na pet tematskih područja: 1. deskriptivna analiza statističkih pokazatelja raširenosti pojave zlouporabe droga, 2. politički pristup problemu ovisnosti, 3. prevencija i suzbijanje ovisnosti, 4. istraživačko novinarstvo i žuti tisak i 5. opis pojedinog slučaja. Autori zaključuju da su dva zadnja tematska područja pedagoški iznimno interesantna te da se mogu provoditi u okviru školskih preventivnih programa. Temeljni znanstveni doprinos je u pedagogijskoj analizi istraživačkog novinarstova, koji se, zaključuje Z. Miliša, može koristiti u analizama s istim  etapama znanstvenog istraživanja (od definicije problema do primjene u praksi). Z. Miliša je sudjelovao u svim razinama nastanka ovoga rada.  
4. Miliša, Z. (2004), Vrednovanje rada u terapijskim zajedicama, u Zborniku radova s međunarodne konferencije “Borba protiv ovisnosti - borba za zdravu obitelj”, «Fight Against Addiction – Fight for a Healthy Family», Pula, str. 432-435.
U ovom  radu analiziraju se rezultati  dvaju istraživanja koje je autor provodio 2002. i 2004. godine, dovodeći u korelaciju zadovoljstvo poslom i odnos prema radu prije ulaska u terapijsku zajednicu, u odnosu na dužinu boravka u terapijskoj zajednici. Vrednuje se benediktinska maksima “ora et labora” u procesu radne terapije. Povratak  intrinzičnim vrijednostima rada i zadovoljstvo različitim aspektima života raste s dužinom boravka u terapijskim zajednicama na području Dalmacije. Z.Miliša apostrofira podatak kako je za učinkovitu znanstveno i stručnu radno-okupacionu terapiju i trajno izlječenje potreban boravak štićenika  u ustanovama (ovog tipa) od minimum tri godine. Temeljem tog podatka autor naglašava ulogu primarne prevencije, koja je iznimno značajna u pedagoškom pogledu. U kontekstu tog podatka autor pronalazi pedagogijske implikacije iz oblasti pedagogije rada. 

3.2.  Sudjelovanje  na znanstvenim skupovima od izbora u zvanje docenta  2000. godine
l. Problemi socijalne  skrbi i odgoja, 29. i 30. rujna 2000., Bled, Slovenija (pozivno izlaganje).
2. Međunarodni skup, «Odnos pedagogijske teorije i pedagoške prakse», pozivno izlaganje    pod nazivom  «Demokratske vrijednosti između teorije i prakse odgoja», Rijeka, 2002. 

3. Sudionik međunarodne konferencije “Strategies of Educational Reformi in South East Europe Countries”, u organizaciji  “Open  Society Instititute”- Slovenija , 8.-10. lipnja 2000., Bled.

4. Sudionik stručno-znanstvenog skupa u organizaciji HAZU na temu «Aktualni problemi prirodnih znanosti i obrazovanja u Hrvatskoj», 3. travnja 2001.
5. Stability Pact for South Eastern Europe- Institut «Internacionale Zusammenarbeit», Bjelašnica, 9. - 11. svibnja 2002. Izlaganje autora objavljeno je pod naslovom «Utjecaj medija na vrijednosti mlade generacije». 

6. Plenarno izlaganje: Prva Jadranska konferencija o ovisnosti: Liječenje, smanjenje štete i rehabilitacija, Poreč-Piran od 21.- 23. svibnja 2003. Autorov referat je objavljen pod nazivom  njegova istraživačkog zadatka «Working Values and satisfaction by live of drug».
7. Međunarodni okrugli stol na temu »Stanje i perspektive ovisnosti u RH», (prigodom utemeljenja prvog Međunarodnog centra prevencije ovisnosti u Višnjanu, 6. veljače 2004.), autor održao plenarno izlaganje na temu «Koncepcijske razlike i sukobi stručnjaka u borbi protiv ovisnosti».
8. Moderator okruglog stola «Zašto Zadru treba Centar za mlade» u Gradskoj knjižnici u Zadru 23. veljače 2004.

9. Pozivno predavanje na Međunarodnoj konferencija pod naslovom: «Borba protiv droge-borba za zdravu obitelj», Pula, 19.-22. rujna 2004. Na istom skupu sudjelovao s plenarnim predavanjem: «Radne vrijednosti i zadovoljstvo životom ovisnika u terapijskim zajednicama u Hrvatskoj» te bio moderator skupine «Resocijalizacije bivših ovisnika».  
10. Međunarodna konferencija pod naslovom «Škola bez droga», autor je sudjelovao  kao član organizacijskog Odbora skupa i predavač s izlaganjem «Dokoličarenje i ovisnost», pod pokroviteljstvom Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa u Višnjanu 10. i 11. prosinca 2004.
11. U organizaciji Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa i Svjetske banke, po pozivu u Splitu 5. travnja 2005. god održao jedno od plenarnih izlaganja pod nazivom «Suvremeno poimanje odgojnih vrijednosti i HNOS».
3.3. Član Uredničkog odbora znanstvenog časopisa, stručne publikacije i stručne knjige:  

 - Miliša, Z. (2000), Croatian Education System Republic of Croatia, Institute for Educational Development,  Editor in Chif Zlatko Miliša, (118 str.).
- Od prosinca 2004. godine glavni i odgovorni urednik znanstvenog časopisa «Acta Iadertina», Odjela za filozofiju, sociologiju i pedagogiju  Sveučilišta u Zadru ( ISSN 1845-3392). Članci objavljeni u ovom časopisu referiraju se i registriraju u: The articel appearing in this Juornal are abstracted and indexed in: URLICH'S International Periodical Directory, New York, USA and Sociological Abstracts, San Diego, USA. 
- Član uredništva časopisa «Metodički ogledi», Zagreb, 1996. – 1998.

- Glavni urednik «Kataloga stručnih skupova u 2001. godini, Zavoda za unaprjeđivanje školstva RH.

- Glavni urednik Vjesnika Ministarstva prosvjete i športa u stručnom dijelu pod nazivom: «Program natjecanja, susreta i smotri izvannastavnih aktivnosti u osnovnim i srednjim školama za 2001. godinu u RH».

- Član  Povjerenstva za izdavačku djelatnost Sveučilišta u Zadru od prosinca 2003. godine. 
3.4. Sudjelovanje u znanstvenim projektima:
- «Struktura i razvoj sposobnosti ličnosti, vrijednosnog sustava i socijalizacije u odgojno-obrazovnom procesu», Koordinator za Filozofski fakultet u Zadru, prof. dr. Tomislav Grgin, 1986-1988.

- «Kritička analiza teorijskih i metodoloških osnova znanosti o odgoju», koordinator prof. dr. Vladimir Mužić, 1988.-1990.

- «Postsocijalizam i društvene promjene u Hrvatskoj», koordinator prof. dr. Ante Čović, 1990.-1992.

- «Povijesni slom i sklop komunizma», koordinator prof. dr. Ante Čović, 1993.-1995.
- Prevencija zlouporabe droga odgojem», koordinator prof. dr. Zora Itković, 1996.-1999.

- Koordinator svih istraživačkih grupa Prosvjetnog vijeća Ministarstva prosvjete i športa od svibnja do rujna 2001. god.

- Konzultant u projektu prof. dr. Vladimira Mužića pod nazivom «Metodički prijenos znanstvenog supstrata u demokratskoj školi», za razdoblje od 2003. do 2006.

- Voditelj znanstvenog projekta s istraživačkim zadatkom «Rad-odgojna vrijednost u                komunama za ovisnike»,  za razdoblje  svibanj 2003. – svibanj 2006.

    Recenzije               

- U ožujku 2004. pristupnik je recenzirao monografiju autorica: prof dr. A. Leburić i mr. V. Krnete pod nazivom «Razvoj malog poduzetništva u Hrvatskoj», (Biblioteka, Društvena istraživanja), Split.

- U lipnju 2004. pristupnik je napisao pogovor priručniku za studente poslijediplomskog studija sociologije Sveučilišta u Zadru autora prof. dr. Nikole Buble pod nazivom «Kulturološki pristup glazbi»; izdavač Umjetnička akademija i Matica Hrvatska, ogranak – Split.  

- Sudjelovao u  recenziranju   tekstova  Zbornika radova stručnog Odjela za izobrazbu učitelja i odgojitelja predškolske dobi Sveučilišta u Zadru 2004. godine. Članci objavljeni  u ovom časopisu se referiraju i registriraju u : The articles appearing in this Journal are absttracted and indexed in: MLA International Bibliography, New York, USA i tekstove objavljene u znanstvenom časopisu “Acta Iadertina” Sveučilišta u Zadru Odjela za filozofiju, sociologiju i pedagogiju , ISBN 184-3392.

Ocjena ukupne znanstvene djelatnosti pristupnika

Dr. Zlatko Miliša ispunjava sve uvjete za izbor u status višeg znanstvenog suradnika, odnosno izvanrednog profesora, u znanstvenoj grani pedagogije.

· objavio je šest knjiga (samostalno ili suautorstvu) od kojih, nakon izbora za docenta, tri znanstvene knjige u suautorstvu (samostalno 15 poglavlja);
· Objavio je kumulativno (5+4) 9 znanstvenih radova u znanstvenim časopisima (a1);
· objavio kumulativno (4+4) 8 znanstvenih radova u časopisima i Zbornicima (a2);

· suradnik u sedam znanstvenih projekta odobrenih od  Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa; 

· samostalni istraživač - voditelj jednog znanstvenog projekta od srpnja 2003. do svibnja 2006. god., «Rad kao odgojna vrijednost u komunama za ovisnike» odobrenog od resornog   Ministarstva;
· sudjelovao i prezentirao vlastite radove (po pozivu) na 7 međunarodnih skupova s odgovarajućim temama koje su i objavljene; 

· glavni i odgovorni urednik jednog znanstvenog časopisa „Acta Iadertina”(Odjela za filozofiju, sociologiju i pedagogiju) Sveučilišta u Zadru, od studenog 2004. godine;
· sudjelovao u organizaciji i plenarnim izlaganjima na  tri domaća znanstvena skupa, od čega dva na  međunarodnoj razini;
· recenzirao 7 članaka u znanstvenim časopisima i dvije knjige;

3. Nastavna djelatnost
      Preddiplomska i diplomska nastava

Nastavnu djelatnost dr. Zlatko Miliša je započeo od 1983. godine na Filozofskom Fakultetu u Zadru. Danas izvodi nastavu za studente pedagogije Sveučilišta u Zadru iz sljedećih kolegija: Sistematska pedagogija, Pedagogija rada, Obrazovna politike, Obrazovanje i društvo (na matičnom studiju). 

Šest godina  bio je gostujući nastavnik na Fakultetu prirodoslovnih i odgojnih područja u Splitu, a danas je gostujući nastavnik na Umjetničkoj akademiji u Splitu i voditelj kolegija  Pedagogija na studiju za likovnu i glazbenu kulturu Umjetničke akademije. 
Akademske 1999./2000. god. dobio je prvo priznanje na Filozofskom fakultetu od Studentskog zbora u Zadru za «najprofesora».  

      Programi i uvođenje novih predmeta
a) Programi za preddiplomski studij pedagogije Sveučilišta u Zadru prema Bolonjskom procesu.
     Izrada i uvođenje programa: Obrazovanje i društvo I. i II., Pedagogija rada I. i II. i  Obrazovne politike.
b) Izrada i dopuna programa Sistematska pedagogija u ranijem dodiplomskom studiju pedagogije.

c) Razrada programa za Obrazovnu politiku kao obveznog, te izbornog programa za diplomski studij: Rad kao pedagoško sredstvo prevencije ovisnosti. Isti kolegij je prihvaćen na specijalističkom poslijediplomskom studiju pedagogije u Rijeci.   

-  osnivač i suautor programa  privatnog vrtića «Smiješak»u Zadru.   

- tijekom 2003. g. sudjelovao u realizaciji nastave iz didaktičko-metodičkog obrazovanja za kolegij Andragogija u Pilotskoj školi na Zemuniku. 

  - akademske 2001./02. g. pozvan kao gostujući nastavnik  na poslijediplomskom studiju pedagogije u Zagrebu. 
- akademske 2003./04. g. pozvan kao gostujući nastavnik na poslijediplomskom studiju Sociologije kulture Sveučilišta u Zadru.

- Nastavnik za izborni kolegij Obrazovanje i društvo, na poslijediplomskom studiju iz Metodike povijesti na Sveučilištu u Zadru.

- Gost nastavnik na poslijediplomskom specijalističkom studiju pedagogije u Rijeci (akademska 2005./06. god.).

Mentorstvo i podizanje znanstvenog podmlatka

Bio  je mentor u procesu izrade preko dvadeset diplomskih radova studenata  pedagogije u Zadru. Od izbora u zvanje docenta, prosinac 2000. god., bio je mentor za jedanaest obranjenih  diplomskih radova.  
U istom razdoblju bio je član Povjerenstva  jednog nastupnog predavanja za izbor u zvanje predavača na Odjelu za izobrazbu učitelja i odgajatelja Sveučilišta u Zadru. 
Ocjena ukupne nastavne djelatnosti pristupnika

Doc. dr. Zlatko Miliša upotpunio je u proteklom međuizbornom razdoblju svoju nastavnu djelatnost brojnim, vrlo uspješnim aktivnostima. Kao profesionalno angažirana i motivirana osoba, bio je prisutan u različitim oblicima nastave; zatim mentorskim dužnostima; izvannastavnoj suradnji sa studentima te različitim povjerenstvima za nastavna pitanja pri matičnom Odjelu i Senatu Sveučilištu u Zadru. Omiljen među studentima, i kao nastavnik i suradnik, pa je tako objavio i nekolika rada u koautorstvu s njima.   

· Od akademske 1983./84. godine sudjeluje kao asistent, a kasnije i kao samostalni nositelj iz više kolegija: Sistematska pedagogija, Pedagogija rada, Obrazovne politike te Obrazovanje i društvo.
· Kreirao je i  samostalno izradio plan i programa prediplomskog i diplomskog studija pedagogije u Zadru za  dva kolegija: Pedagogija rada, Obrazovanje i društvo te jedan  izborni, Rad kao prevencija ovisnosti.
· Gostujući je nastavnik na dva fakulteta gdje je sudjelovao po pozivu na dva poslijediplomska studija.
· Realizirao je nastavu u dopunsko-pedagoškom obrazovanju na Sveučilištu u Zadru.
· Održao brojna pozivna predavanja na drugim fakultetim, školama i obrazovnim institucijama.
· Bio je mentor za jedanaest diplomskih radova te obranu jednog nastupnog predavanja za višeg predavača.
· Objavio je 4 rada u znanstvenim časopisima u suautorstvu sa studentima koji su završili studij pedagogije.
· Akademske 1999./2000. god. dobio je prvo priznanje od Studentskog zbora na Filozofskom fakultetu u Zadru za «najprofesora» 
5.  Stručna djelatnost
Rad na popularizaciji struke
5.1. Knjige:

Miliša, Z. (2005), Raskrižja struke i politike, Gradska knjižnica, Zadar, 164. str.
U drugom dijelu knjige “Politički obračuni”, (2003.), Zadarski list - pod nazivom Sociopedagogijska istraživanja - ( recenzent: prof. dr. Vladimir Mužić) od 249.-379.str. objavljeni radovi iz oblasti istraživačkog novinarstva, odnosno publicistike.

5.2. Objavljeni (važniji) stručni radovi:
l. Miliša, Z. i Vrgoč, H. (2000), Prijedlog razvoja Zavoda za unaprjeđivanje školstva RH, Školske novine, br. 40., (prilog 3.), 12. prosinca 2000. god.,  str. 1-16.
 U radu se analizira uloga i ustroj Zavoda za školstvo u Hrvatskoj od osnutka do 2000. godine, daje međunarodna komparacija sa sličnim institucijama u Nizozemskoj, Mađarskoj i Sloveniji te vizija razvoja Zavoda, poglavito glede ustrojstva novih, ili kadrovskog jačanja  postojećih, raširenih po sveučilišnim centrima. 

2.  Miliša, Z. (2001), Odnos prema radu - pokazatelj cjeloživotnog obrazovanja, Život i škola, br. 5., str. 39-44.
U radu se dokazuje spoznaja da se iz empirijskih nalaza odnosa prema radu može legitimno zaključivati o intrinzičnoj motiviranosti za (cjeloživotnim) obrazovanjem. To je sasvim nova teza koja ima snažne argumentacije u andragogiji i pedagogiji rada. 

3.  Miliša, Z.  i  Poljak-Makaruha, D. (2001), Pedagogijski pristup u promoviranju multikulturalizma, Filozofski fakultet - Zadar, «Radovi» sv. 40., str. 297-306.
U članku  se navode brojni projekti koji potiču i/ili istražuju interkulturalnost, a u djelukrugu poslova Zavoda za školstvo RH, sve u usporedbi s Institutima za istraživanje ili unaprjeđivanje školstva u inozemstvu.

 4.  Miliša, Z. (2004), Stop nasilju samozvanih nositelja projekata za mlade, u knjizi: „Raskrižja struke i politike“, Gradska knjižnica, Zadar, str.43.- 45. ISBN 953-7204-05-1.
 Autor na neprijeporan način uviđa neučinkovitost kampanja. Kao primjer navodi  UNICEF-ovu kampanju „Stop nasilju među mladima u školama“, koja (u samom nazivu) vrlo ograničeno locira problem nasilja u školama i /ili među mladima, bez šireg sagledavanja aspekta agresivnosti ili sociologijskog pristupa, a što u konačnici vodi uočavanju posljedica,  a ne uzroka i drugih rizičnih čimbenika izvan okvira škole. Autor navodi primjere  kada nasilje (ponekad) postaje „ulaznica“ za društveni prestiž (među tinjedžerima). I tu se razotkriva dualizam vrijednosti i licemjerstvo svijeta odraslih koje najviše pogađa mlade. 

 5. Miliša, Z. (2004), Načini prosvjeda mladih protiv licemjerstva odraslih, u knjizi: „Raskrižja struke i politike», Gradska knjižnica, Zadar, str. 125-131.
ISBN 953-7204-05-1.
Pristupnik na  originalan način navodi primjere kako se mladima podmeću ideje o zabranama i slobodi (u nekim medijima), kako mladi žive u dva svijeta (konformizma u javnom i individaulizma – u privatnom životu), do najsofisticiranijih načina manipulacije potrebama mladima iz inozemstva – analizom listova za tinejdžere. Autor primjerima upućuje na glavne ciljeve manipulatora: manipulacija potrebama, stavovima i vrijednostima, jer se time oblikuje ponašanje mladih. Namjera manipulatora je uvjeriti da je svijet iluzija i virtualne stvarnosti moguć bez svakodnevne, neposredne, komunikacije. Navodeći brojne primjere eskalacije nasilja i bizarnosti kod mladih, autor upozorava na moguće razloge u traženju izgubljenog identiteta mladih i sukobu protiv namenutog paternalizma obitelji i svijeta odraslih. Autor u radu aktualizira sociologijske teze njemačkog sociologa H. Scheleskya koji je govorio o razlozima skeptične generacije sredinom šezdesetih godina 20.st., a koje se danas vide u brojnim oblicima (auto)destrukcije mlade generacije i ponovnog povratka na skepticizam kao životni stil mladih posljednjih godina (evidentiran i u empirijskim istraživanjima u Hrvatskoj). U ovom tekstu se analiziraju listovi za tinejdžere i odgojne poruke koje nudi svijet imitatora lažnih idola. 

 6.  Miliša, Z. (2003), Prioriteti u reformi školstva, Život i škola, br. 10., str. 31-36.
Temeljem brojnih pokazatelja - zapreka u radu u svim podsustavima školstva, autor definira prioritete u reformiranju školstva, koje, po njegovu mišljenju, treba započeti od visokog školstva. Navodi argumente tomu u prilog, a prema europskim standardima. Koristeći Weberijansku metodu “idealnih tipova”, autor ukazuje na opasnosti kod ideologijskih prosudbi u definiranju prioriteta u (nadolazećim) promjenama. Propitujući školske autonomije u tradiciji demokratski  razvijenih država i suvremene  pedagogije, autor otvara mogućnost u traženju alternativa školi koje će odgovoriti na razvojne potrebe djece i mladih na svim razinama. 
5.3. Sudjelovanje na domaćim skupovima, seminarima, konferencijama i pozvana predavanja od izbora u docenta  (prosinac) 2000. god.

- u okviru stručnog usavršavanja stručnih suradnika  sjeverne Hrvatske održao  seminar pod naslovom «Odbojna i/ili odgojna uloga rada» (iz Kataloga stručnih skupova Ministarstva prosvjete i športa za 2002. god., u Zagrebu, 4. srpnja 2002. godine.).
- u organizaciji Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu po pozivu sudjelovao u raspravi na okruglom stolu «Pedagogijska znanost: novi razvoji i izazovi» (18. listopada 2002.). 

 - u okviru projekta «Čovjek i grad - grad u čovjeku», održao uvodno izlaganje, a tekst  je  objavljen  pod  nazivom «Utopija urbanog života - pedagogijski pristup»; u Izvješću Prve sušačke gimnazije u Rijeci, 2002. god.

- koordinator radionice za srednje škole na prvom susretu pedagoga RH pod nazivom: «Pedagog - stručni suradnik u suvremenom menadžmentu odgoja  i obrazovanja», (Opatija 7. i 8. travnja 2003.).
- povodom proslave 50 god. postojanja Filozofskog fakulteta u Rijeci održao predavanje, s prof. dr. Anči Leburić: «Skeptična generacija», 28. listopada 2003.

- u sklopu programskih aktivnosti Centra za djecu, obitelj i mladež u Velikoj Gorici održao seminar za stručne suradnike i srednjoškolce pod radnim naslovom «Što je i što može biti skeptična generacija?», 19. studeni 2003.  

- sudionik panel - rasprave  na Drugom susretu pedagoga Hrvatske «Pedagogija između prevencije i društveno neprihvatljiva ponašanja», Opatija, 13.-15. svibnja 2004.

- sudionik okruglog stola  pod nazivom «Interdisciplinaran i intersektorski pristup zlouporabe opojnih droga», u organizaciji Gradske knjižnice i Poglavarstva grada Zadra i Zadarske županije, 23. lipnja 2004.

- u sklopu usavršavanja stručnih suradnika Zadarske županije, na poziv Županijskog stručnog vijeća pedagoga i psihologa, održao predavanje 24. veljače 2005. godine, pod nazivom: «Mladi-dokoličarenje-mediji»

- predavač za nositelje školskih preventivnih programa «Programi prevencije ovisnosti u sustavu školstva», Zagreb od 31.3.- 2.4. 2005.  temom «Dokoličarenje, mediji i ovisnost» i voditelj radionice «Kako organizirati izvanškolske aktivnosti - primjer Zadra»  

- u organizaciji Crvenog križa u ciklusu seminara «Rad s mladeži», lipanj 2005., održao  ciklus predavanja: «Utjecaj medija na mlade», «Nasilje u školama» i «Nasilje u obitelji»
5.4.Član Uredničkog odbora  kod izrade  stručne publikacije  

Za potrebe UNICEF-a, uredio: Croatian Education System, Republic of Croatia, Institute for Educational Development, 2000; Editor in Chif Zlatko Miliša; p. 118.
5.5. Osnivanje i operacionalizacija novih programa, udruga, centara, ustanova

- Suosnivač i koordinator  programa privatne predškolske ustanove «Smiješak» od 1993. do danas.
 -Inicijator, organizator i moderator  tribine Matice Zadrana i  ogranka Matice Hrvatske pod nazivom «Kako premostiti nepovjerenje među generacijama?», u Zadru 17. prosinca 1996.

 -Voditelj i koordinator projektnog zadatka Ministarstva za javne radove, obnovu i graditeljstvo i Ministarstva prosvjete i športa pod nazivom «Napuštene škole» od srpnja 2001. do srpnja 2002.

 - Koautor programa « Škola u ratu » u organizaciji Matice Zadrana 1992. god.  Iste godine je  u listopadu organizirao boravak u Londonu prognane djece iz okupiranih područja Zadarske županije iz dviju zadarskih osnovnih škola.
 -Voditelj projekta «Građanski i gospodarski odgoj» za područje Zadarske županije odobrenog od Zavoda za unaprjeđivanje školstva RH za razdoblje  2002. - 2004. god.

 - Predsjednik Udruge za izvannastavne i izvanškolske aktivnosti Zadra od svibnja 2003. god.  U suorganizaciji s Gradskom knjižnicom u Zadru organizirao Udrugu i njenih šesnaest radionica u 2004. godini i transformirao ih u Centar za mlade. Autor elaborata «Zašto Zadru treba Centar za mlade?» (veljača 2004.).

 - Odlukom Gradskog vijeća  Zadra na sjednici od 28. veljače 1998. god., imenovan je u stručni tim za izradu elaborata formiranja Sveučilišta u Zadru.

 - Odlukom mjesnog odbora «Molat» na Dugom Otoku i  prosvjetnih vlasti grada Zadra  bio je voditelj  projekta «Ljetne škole» u koordinaciji s prosvjetnim vlastima  Čakovca 1999. a kasnije  koordinator s Maticom iseljenika iz Njemačke od 2001. do 2003. god.

 - Član organizacijskog odbora međunarodnog skupa «Škola bez droge» Međunarodnog Centra za prevenciju u Višnjanu, na znanstveno-stručnom skupu održanom od 11.-13. prosinaca 2004. u  Višnjanu.

5.6. Članci u stručnoj publicistici

Miliša, Z. (2002), Mladi i mediji. Školske novine, br. 29., 24. rujna, str. 7. 

Miliša, Z. i  Itković, Z. (2003), Suradnjom do djelotvorne prevencije, Školske novine, br. 24-  25., 17 . lipnja, str. 8.

Miliša, Z. (2003), Riječi bez smisla, Školske novine, br. 19., 13. svibnja, str. 14.
Miliša, Z. (2003), Udahnimo život napuštenim školama, Školske novine, br. 13., 1. travnja, str. 5.
Miliša, Z. (2003), Kako postići željenu radnu motiviranost, Školske novine, br. 37., 18. studenog, str. 6.

Miliša, Z. (2003), Prilog prevenciji zlouporaba opojnih droga (sociopedagogijsko istraživanje), Privatna naklada, Tisak DES - Split,  79. str. 

Miliša, Z. (2003), Politički obračuni, Zadarski list, (Publicistika- knjiga).
Miliša, Z. (2004), Perspektive prevencije ovisnosti, Školske novine, br. 8., 24. veljače , str. 4.

Miliša, Z. (2004), Stop nasilju nad mladima, Školske novine, br. 12.,23. ožujka, str. 5.

Miliša, Z. i Tolić, M. (2004), Primjer manipulacije mladima, Školske novine, br. 27., 7. rujna, str. 4.

Miliša, Z. (2004), Borba protiv ovisnosti - borba za zdravu obitelj, Školske novine, br. 33., 19. listopada, str. 4.

Miliša, Z. i  Tolić, M. (2004), Big Brother, Školske novine, br. 36., 9. studenog , str. 13.

Miliša, Z. (2004), Ponuda za pomoć, Školske novine, br. 38., 23. studenog, str. 13.

Miliša, Z. (2005), Zapreke na putu do humane škole, Školske novine, br. 1., 4. siječnja., str. 4

Miliša, Z.  i Tolić, M. (2005), Koje vrijednosti njeguju listovi za mlade?, Školske novine, br. 11., 15. ožujka, str. 6. 

5.7. Medijsko prezentiranje struke i rad u stručnim tijelima i udrugama

Pristupnik, dr. Zlatko Miliša bio je angažiran u medijskom prezentiranju struke s naglaskom na  problematici i potrebama mladih  (u više od pedeset radio i televizijskih emisija). Isto tako je kao član različitih stručnih tijela pridonosio stručnoj popularizaciji pedagogije i odgoja na široj javnoj sceni. Između ostalog i kao:
-  član Međunarodnog Centra  za prevenciju ovisnosti,

- zamjenik predsjednice Prosudbenog povjerenstva za zdravstveni odgoj i obrazovanje MZOŠ RH,

-  predsjednik Odbora za mladež Gradskog vijeća grada Zadra,

-  član povjerenstva za suzbijanje droga Zadarske županije,

-  predsjednik Upravnog vijeća privatnog vrtića «Smiješak» u Zadru,

-  koordinator projekta «Škola u ratu» kod izmještaja djece dviju osnovnih škola iz Zadra u London, školske 1992. - 1993.god. 

-  član Odbora za obrazovanje i kulturu Zadarske županije (od 2003. do 2005.),  

- vanjski član UNESCO-vog Odbora za odgoj i obrazovanje (2000.- 2001. god.).
5.8. Stručna  priznanja i pohvale
- Zahvala za promicanje odgoja i obrazovanja u području zaštite okoliša, Kraljevica, 25. svibnja 2000. god., od Ministarstva prostornog uređenja i zaštite okoliša RH. 

-  Zahvala za doprinos u pomoći organizacije Prvog susreta kvalitetnih škola, Rijeka, 27.- 29. listopada 2000. god.

-  Zahvala za izraziti doprinos u rješavanju temeljnih problema pomorskog školstva u Hrvata, Split, 2002. god. od svih srednjih pomorskih škola u Hrvatskoj.

- Zahvala za pomoć u organizaciji i provedbi Hrvatskog školskog susreta LIDRANO 1999., (Biograd 25. -28. svibnja 1999.), od Ureda za prosvjetu, kulturu, informiranje, šport i tehničku kulturu Zadarske županije.

Ocjena ukupne stručne djelatnosti pristupnika

· Dr. Zlatko Miliša bio je aktivan u stručnom radu kao samostalni voditelj i suradnik u različitim sručnim projektima, održao pozivna predavanja na 13 međunarodnih i domaćih stručnih skupova.

·  Objavio  je 21 stručni rad od kojih smo ovdje šest prikazali, (a u šestom se pristupnik pojavljuje kao urednik  elaborata za potrebe UNICEF-a  ili   Editor in Chif,  Croatia Education System, Ministrys of Education and Sport/ Institute for Educational Devalopment,  2000.)
·  U dvije knjige (navedene u biografiji iz oblasti publicistike) pristupnik je  stručno elaborirao teme dostupne  širem krugu čitatelja.

6. Zaključno mišljenje i prijedlog stručnog povjerenstva

         Dr. Zlatko Miliša, docent, jedini je pristupnik koji se javio na objavljeni natječaj Sveučilišta u Zadru Odjela za pedagogiju za znanstveno - nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana -  sustavna pedagogija.

        Stručno povjerensto je imalo zadaću utvrditi ima li pristupnik uvjete za izbor u znanstveni status višeg znastvenog suradnika, odnosno znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora, sukladno čl.42. st.4. Zakona o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti (NN,59/96) i čl. 74. st. 2. Zakona o visokim učilištima (NN, 59/96) i uvjetima za izbor u znanstvena i znanstveno-nastavna zvanja za područje društvenih znanosti (NN, 38/97).
Iz svega navedenoga zaključujemo sljedeće:                                                   

Pristupnik dr. Zlatko Miliša ispunjava tražene uvjete jer je:
· U koautorstvu napisao, nakon posljednjeg izbora, 3 znanstvene knjige–monografije (samostalno 15 poglavlja), 
· objavio 9 znanstvenih (a1) rada u znanstvenim časopisima,
· objavio 8 znanstvenih radova u časopisima (a2),

· Sudjelovao u realizaciji sedam znanstvenih projekta Ministarstva znanosti obrazovanja i športa,

· Bio samostalni istraživač - voditelj jednog znanstvenog projekta, od srpnja 2003. do svibnja 2006., temom «Rad kao odgojna vrijednost u komunama za ovisnike»,
· Sudjelovao i prezentirao vlastite radove na 7 međunarodnih skupova s odgovarajućim temama koje su i objavljene,
· Gostovao kao predavač na poslijediplomskom studiju sociologije u Zadru i   Filozofskom fakultetu na Odsjeku pedagogije u Zagrebu,
· Član Senata Sveučilišta u Zadru, Odbora za izdavačku djelatnosti istog Sveučilišta,

· Urednik znanstvenog časopisa „Acta Iadertina”(Odjela za filozofiju, sociologiju i pedagogiju) Sveučilišta u Zadru  od studenog 2004. g.,
· Izvan matične institucije stalnog zaposlenja održao devetnaest predavanja,
· Sudjelovao u organizaciji i plenarnim izlaganjima na  tri znanstvena skupa, od čega su dva na  međunarodnoj razini,
· Recenzirao 7 članaka u znanstvenim časopisima i dvije znanstvene knjige,

· Od akademske 1983./84. godine sudjeluje kao samostalni nositelj više nastavnih kolegija: Sociologija odgoja i obrazovanja, Sistematska pedagogija, Pedagogija rada, Obrazovne politike i Obrazovanje i društvo,
· Izradio plan i program prediplomskog i diplomskog studija pedagogije u Zadru za  dva kolegija: Pedagogija rada, Obrazovanje i društvo te jedan  izborni - Rad kao prevencija ovisnosti,
· Bio gostujući nastavnik na dva fakulteta i sudjelovao po pozivu na dva poslijediplomska studija,
· Realizirao nastavu na dopunsko-pedagoškom obrazovanju na Sveučilištu u Zadru,
· Bio mentor za jedanaest diplomskih radova te obranu jednog nastupnog predavanja za višeg predavača,
· Objavio 4 znanstvena rada u znanstvenim časopisima u suautorstvu sa studentima koji su završili studij pedagogije. 

    Rezimirajući ukupnu djelatnost pristupnika, prema zakonskim i akademskim uvjetima, utvrđujemo kako je ispunio uvjete za stjecanje statusa višeg znanstvenog suradnika i zvanje izvanrednog profesora. Do izbora u zvanje docenta pristupnik je imao objavljene tri knjige- monografije i tri izvorna znanstvena članka. Od izbora u zvanje docentna izdvojili smo tri recenzirane znanstvene knjige - monografije i devet izvornih znanstvenih i preglednih  članka. 

    Sveukupno: pristupnik ima objavljenih šest knjiga,  sedamanest izvornih znanstvenih radova (A1 i A2), te više stručnih članka. Dr. Zlatko Miliša u razdoblju nakon izbora u znanstveno nastavno zvanje docenta (prosinac, 2000.), intenzivirao je svoju znanstvenu, stručnu i nastavnu djelatnost te svojim radovima znatno pridonio razvoju pedagogijske znanosti i njezine visokoškolske prakse. 

    Povjerenstvo drži da doc. dr. Zlatko Miliša, kao jedini prijavljeni pristupnik na raspisani natječaj Sveučilišta u Zadru, Odjela za pedagogiju, udovoljava u cijelosti propisanim zakonskim uvjetima i kriterijima te zahtjevima Rektorskog zbora za izbor u natječajno zvanje višeg znanstvenog suradnika i izvanrednog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana Sustavna pedagogija, na Odjelu za pedagogiju Sveučilišta u Zadru. 
    Imajući sve ovo u vidu, Stručno povjerenstvo predlaže Matičnom odboru i Fakultetskom vijeću Filozofskog fakuleta Sveučilišta u Zagrebu da predloženika doc. dr. Zlatka Milišu preporuči za krajnji izbor u zvanje višeg znanstvenog suradnika i izvanrednog profesora iz područja društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana sustava pedagogija na Odjelu za pedagogiju Sveučilišta u Zadru.

                                                                     Stručno povjerenstvo:

                                                                 ----------------------------------------                      

                                                               (dr.sc. Vlatko Previšić, red. prof)                

                                                               --------------------------------------------

                                                               (dr. sc. Nikša Nikola Šoljan, red. prof)

                                                               -----------------------------------------

                                                               (dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof)

Dr. sc. Lada Čale Feldman, red. prof.

Dr. sc. Sibila Petlevski, izv. prof. (ADU)

Dr. sc. Andrea Zlatar, red. prof.
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Zagreb, 3. srpnja 2006.

Budući da smo odlukom donesenom na sjednici vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 29. lipnja 2006. imenovane u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih zanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija, na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu, podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeće skupno 

I Z V J E Š Ć E

Marin Blažević (matični znanstveni broj: 251012) rodio se 12. rujna 1972. godine u Rijeci, gdje je pohađao osnovnu i srednju školu, Centar za kadrove u obrazovanju i kulturi, smjer kulturno-znanstveni. Godine 1991. upisuje studij komparativne književnosti i povijesti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Od 1992. do 1997. voditelj je Studentske kazališne grupe Alba (od 1993. pri Centru za kulturu Trešnjevka). Diplomirao je 1997. temom Dvojnici u Shakespeareovim tragedijama – ironični događaj, pa je iste godine upisao i poslijediplomski studij književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Na istom fakultetu 2001. je obranio znanstveni magistarski rad pod naslovom Od teksta do predstave – književnost i novo hrvatsko kazalište devedesetih (mentor: akademik Nikola Batušić, prof. emeritus) te stekao akademski stupanj magistra znanosti iz znanstvenoga područja humanističkih znanosti, polje znanost o književnosti. Doktorsku disertaciju pod naslovom Produkcija i recepcija novog kazališta u Hrvatskoj (mentor: akademik Nikola Batušić, prof. emeritus), iz znanstvenog područja humanističkih znanosti, znanstveno polje: znanost o umjetnosti, grana: teatrologija, obranio je 8. veljače 2006. godine.

Od godine 1997. do 2001. zaposlen je kao znanstveni novak na znanstvenom projektu Kazališna kritika kao povijest suvremenog hrvatskog glumišta, koji je kao glavni istraživač pokrenuo akademik Nikola Batušić na Odsjeku za dramaturgiju i teoriju Akademije dramske umjetnosti u Zagrebu. Od 2002. do danas radi kao suradnik istraživač na znanstvenom projektu Branko Gavella: povijest, teorija, kritika i kultura teatra, koji je kao voditelj i glavni istraživač pokrenuo akademik Nikola Batušić, također na Odsjeku za dramaturgiju i teoriju Akademije dramske umjetnosti u Zagrebu. 

Od akademske godine 1998./1999. redovito sudjeluje u nastavi u sklopu kolegija Povijest drame i kazališta na Odsjeku za dramaturgiju i teoriju Akademije dramske umjetnosti (voditelj kolegija: akademik Nikola Batušić, prof. emeritus), kao i u provjeri znanja putem kolokvija i usmenih ispita. U suradnji s prof. dr. sc. Vjeranom Zuppom u dva navrata izvodio je nastavu te provodio provjeru znanja putem kolokvija iz kolegija Prizori i ideje. Na poziv prof. dr. sc. Borisa Senkera tijekom dvije akademske godine izvodio je nastavu na dodatnom dvogodišnjem studiju teatrologije na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu te provodio provjeru znanja putem kolokvija i ispita.
Do danas je objavio nekoliko znanstvenih radova na engleskom i hrvatskom jeziku, kao i radove objavljene u zbornicima radova sa znanstvenih skupova, a zajedno s akademikom Batušićem je priredio i jedno kritičko izdanje knjige. Od 1999. godine sudjelovao je na nizu znanstvenih savjetovanja, kongresa i konferencija, u Hrvatskoj i inozemstvu. Uza znanstvenu i nastavnu djelatnost, tijekom proteklih desetak godina bavio se i nizom drugih poslova u struci, najprije novinarstvom i kazališnom kritikom, a zatim uređivanjem kazališnog časopisa, radijskih emisija i biblioteke. Od 1997. do 1999. radio je, naime, kao kazališni kritičar i novinar u redakciji kulture Novog lista i priloga za kulturu Mediteran gdje je objavio stotinjak kazališnih kritika, komentara, prikaza i intervjua. Od 1998. član je uredništva časopisa za izvedbene umjetnosti Frakcija, a pored rada na redovnim brojevima Frakcije, samostalno ili u suradnji uredio je nekoliko tematskih brojeva časopisa na hrvatskom i engleskom jeziku. Od 2006. glavni je urednik Frakcije. Od 1998. redovito objavljuje kazališne kritike, eseje i komentare u emisiji Kazalištarije trećeg programa Hrvatskoga radija. Godine 2002. zajedno s Agatom Juniku preuzima mjesto urednika emisije Kazalištarije, a povremeno uređuje i emisije Ogleda i rasprava, također na Trećem programu Hrvatskoga radija. 

Osim u Frakciji i Kazalištarijama, kazališne kritike, recenzije, eseje i analize predstava objavljivao je i u sljedećim časopisima: Maska (Slovenija), Vijenac, Zarez, 15 dana, Krasnogruda (Poljska), Quorum,  Alternatives théâtrales (Belgija).

Godine 2002. pokrenuo je, u svojstvu urednika, biblioteku AKCIJA (izdavač: Centar za dramsku umjetnost) koja objavljuje knjige iz područja teatrologije, teorije i povijesti izvedbenih umjetnosti. Zajedno s kolegom mr. sc. Goranom Sergejem Pristašem bio je organizator međunarodne znanstvene konferencije koja je oko teme Vague Volatile Incomprehensible od 7. do 10. studenog 2002. u Zagrebu okupila dvadesetak teoretičara izvedbenih umjetnosti i teatrologa, kao i samih umjetnika, iz Velike Britanije, SAD, Njemačke, Austrije, Nizozemske, Slovenije, Srbije i Crne Gore i Hrvatske. 
Kao moderator ili diskutant sudjelovao je u nekoliko stručnih okruglih stolova ili panel diskusija: 1998. festival novog kazališta Eurokaz, tema: Novi hrvatski teatar (voditelj okruglog stola); 1999. festival novog kazališta Eurokaz, tema: EUROKAZ – forced entertainment (voditelj okruglog stola zajedno s mr. sc. Goranom S. Pristašem); 1999. Festival d'Avignon, tema: THEOREM (gost diskutant); 1999. Aarhus Festuge, tema: Theatre in Eastern Europe (gost diskusant); 2003. festival novog kazališta Eurokaz, tema: Putevi k novom teatru (u hrvatskom teatru) (voditelj okruglog stola).
Član je sljedećih hrvatskih i međunarodnih stručnih udruga: Hrvatsko društvo kazališnih kritičara i teatrologa, Performance Studies International (PSI) i International Federation for Theatre Research (IFTR). Živi u Zagrebu sa suprugom i kćeri.

ZNANSTVENA DJELATNOST
Temeljna područja znanstvenog i istraživačkog interesa dr. sc. Marina Blaževića su kazališna teorija (napose produkcijske teorije iz razdoblja kazališnog modernizma, kazališna semiotika i antropologija, te teorije izvedbe), povijest izvedbenih umjetnosti (napose kazališta 20. st. i umjetnosti performansa), studiji izvedbe (napose analiza predstave/izvedbe) te kazališna kritika. Njegov prvi znanstveni rad, «Književnost (bez knjige) i kazalište (bez književnosti)» (Umjetnost riječi, 4/XLIV, 229-262, izvorni znanstveni rad u a1 časopisu [111.569 slovnih mjesta, uklj. bilješke]) rasprava je o odnosu (književnog odnosno dramskog) teksta i (kazališne) predstave/izvedbe, nastala povodom dviju predstava: Cezar Branka Brezovca i Usporavanja Bobe Jelčića. Njome autor pokušava odgovoriti na sljedeća pitanja: može li dramska književnost pronaći utočište u ne-literarnom, postlogocentričkom, tzv. novom kazalištu? Kako pristupiti predstavama/izvedbama koje nastaju bez infrastrukture otprije postojećeg dramskog odnosno literarnog teksta: bez riječi, interpretativnih poticaja i mogućih fikcionalnih svjetova, zapravo bez virtualne predstave navodno «upisane» u dramski diskurs?  Čak i kada pokušamo, prema prijedlogu semiotičara, «čitati» predstavu kao predstavljački tekst, nameće se pitanje: ne ispisuje li neprestano izvedba predstave i «nečitljive stranice», tijekove događaja i protoke izvedbene energije koji zamućuju jasnoću značenja izgovaranih (književnih) riječi i prikazivanih neverbalnih znakova? Dodirnom se problematikom bavi i u tekstu «Zastupa li se književnost u kazalištu Bobe Jelčića i Branka Brezovca?» (u Krležini dani u Osijeku 1999, Hrvatska dramska književnost i kazalište i Hrvatska književnost, ur. Hećimović Branko, Zagreb i Osijek, 226-238; izvorni znanstveni rad u zborniku skupa, [48.179 slovnih mjesta, uklj. bilješke]) kojemu naslov parafrazira poznati credo Branka Gavelle. 

Riječ je o dvama radovima koji najavljuju Blaževićevu trajnu preokupaciju redefinicijom Gavelline teorije iz očišta ne samo suvremenih kazališnih i kulturnih teorija nego i iz očišta suvremene kazališne prakse, o čemu ponajbolje svjedoči njegov magistarski rad Od teksta do predstave: književnost i novo hrvatsko kazalište devedesetih (Sveučilište u Zagrebu / Filozofski fakultet, mentor prof. dr. sc. Nikola Batušić, neobjavljeno, 241 str), u kojemu odnos između dramskog odnosno književnog teksta i predstave, tragom teoretičara kazališta poput Hans-Thiesa Lehmanna, Patricea Pavisa i Erike Fischer-Lichte, promatra kao središnji problem produkcije, recepcije, a onda svakako i teorije tzv. «kazališta Zapada» (Artaud). Blaževića posebno zanima odnos između suprotstavljenih predstavljačko-izvedbenih koncepata, novog i dramsko-literarnog kazališta, u društveno i kulturno-politički specifičnom kontekstu hrvatskog glumišta tijekom devedesetih. Nakon što iznese teorijske pretpostavke rasprave, podupirući ih primjerima iz novokazališine povijesti, uvodi načelnu distinkciju između pojmova «predstava» i «izvedba», a zatim predlaže razlikovanje formativnih i normativnih aspekata dramsko-literarnog kazališta. Kraćim osvrtom na neke od reprezentativnih predstava hrvatskog novog kazališta devedesetih (Cezar Branka Brezovca, Fragile Boruta Šeparovića, Pilad Ivice Buljana, Hamper Renea Medvešeka, Ispovijedi Sergeja Pristaša, Ratna Kuhinja Damira Bartola Indoša) završava prvi dio magistarskog rada. Drugi dio rada koncipiran je kao case-study. Pod naslovom «Dva puta k novom teatru» analiziraju se, a zatim i uspoređuju Gavellina teorija, estetika i etika glume te metateatarski ispisana teorija koju zastupaju dvije predstave Bobe Jelčića i Nataše Rajković, Usporavanja i Nesigurna priča. Gavellin paradoksalni poduhvat – dramsko-literarni teatar umetnut u teoriju novog teatra – navodi ga da između mogućih izvoda Gavelline teorije i novog hrvatskog glumišta (ne samo) devedesetih pokuša uspostaviti, unatoč ideološkoj mijeni i naglašenim razlikama, začudan virtualni kontinuitet.
Svoj interes za preplet izvedbenog teksta i konteksta, osobito kada je riječ o suvremenim hrvatskim političkim i tranzicijskim prilikama Blažević će ponajviše iskazati u studiji iz 2002., naslovljenoj «Skica za raspravu o (re)produkciji i de(kon)strukciji demokrature u hrvatskome glumištu devedesetih ili kako (u)biti vladar(a)?» (Krležini dani u Osijeku 2001, Hrvatska dramska književnost i kazalište – inventura milenija – Drugi dio, prir. Hećimović Branko, Zagreb i Osijek, 295-312; izvorni znanstveni rad u zborniku skupa [67.382 slovna mjesta, uklj. bilješke]). Tu polazi od predpostavke da su «teološka pozornica» (Derrida) i «realizam» (Lyotard) reprezentacijski mehanizmi inherentni svakom obliku i izvedbi kulturalne predstave – bilo kazališne, političke ili društvene – koja je okovana normativnom funkcijom, posvećena tradicijom i uokvirena utvrđenom institucijom te pratećim okamenjenim diskursom, pa je stoga moguće uočiti podudarnost između specifične kazališne prakse i djelovanja vladajuće ideologije. Takav teorijski okvir Blaževiću omogućuje da dijagnosticira zašto je dominantnu poziciju u hrvatskome kazalištu za vrijeme postkomunističke «demokrature» (Pusić) mogla osigurati prvenstveno ona vrsta kazališno-predstavljačke prakse, tzv. dramsko-literarni teatar, koja je odražavala i reproducirala strategije političke i kulturne hegemonizacije, ne nužno i ne samo temom i žanrom svojih predstava, nego prije svega spomenutim mehanizmima produkcije, kontrole i održavanja hijerarhijskog odnosa između elemenata i subjekata predstavljačke situacije, procesa i koda. 
Članak "Gavellin (teorijski) glumac – redatelj – gledatelj na putu k novom teatru» (Krležini dani u Osijeku 2002, Žanrovi u hrvatskoj dramskoj književnosti i struke u hrvatskom kazalištu, prir. Hećimović Branko, Zagreb i Osijek, str. 158-169; izvorni znanstveni rad u zborniku skupa [38.165 slovnih mjesta, uklj. bilješke]) iz 2003, koji se vraća neuralgijama Gavelline teorije, ponovno dovodi u pitanje tezu o Gavelli kao «zastupniku književnosti u kazalištu». Blaževićeva je teza da o zastupanju književnosti u Gavellinom teorijskom teatru može biti riječi samo u onoj mjeri u kojoj dramska radnja, a onda i estetska normativnost književnog djela, uvijek dakako u «fundamentalnoj i organskoj» vezi sa «socijalnim gibanjima i kulturnim sistemom», mogu poslužiti kao formativni elementi i strukture i sadržaja normativnog scenarija «formiranja nove glumčeve» ali i gledateljeve «ličnosti», odnosno glumčeve i gledateljeve emancipacije u perspektivi prema «novome teatru». Stoga bi se prema Blaževiću Gavellin teorijski izvod mogao opisati jedino kao paradoksalan poduhvat: dramsko-literarni teatar umetnut u teoriju novog teatra, a posebno glume, stvarno aktivne glumčeve i potencijalno aktivne gledateljeve. Posebna pažnja posvećena je analizi procesa «formiranja nove glumačke ličnosti». Gavella razlikuje pet stupnjeva razvoja ličnosti glumca, pri čemu svaki daljnji stupanj obuhvaća i preoblikuje materijal i strukturu svih prethodnih, nazvanih redom privatna, tehnička, normativna ličnost, glumačko-dramski karakter i idealna ličnost. 

Znanstveni poduhvat prve vrste poduzima Blažević, međutim, 2005. kada zajedno s akademikom Nikolom Batušićem priređuje kritičko izdanje knjige Branka Gavelle Teorija glume – od materijala do ličnosti (Zagreb: biblioteka AKCIJA Centra za dramsku umjetnost; str. 284, recenzentice dr. sc. Sibila Petlevski i dr. sc. Lada Čale Feldman), naime novo, redigirano i znatno prošireno izdanje knjige Glumac i kazalište, poprativši ga i svojim akribičnim pogovorom, koji sumira dosadašnje gavelološke spoznaje te Gavellu sustavno dovodi u vezu s nizom kapitalnih redateljskih, vizionarskih i teorijskih imena 20. st. Ovaj impozantni rad iziskivao je detaljan pregled i analizu Gavelline rukopisne ostavštine, usporedbu različitih verzija Gavellinih članaka, zatim novosadskoga izdanja i Gavellinih izvornih rukopisa, te teatrološku prosudbu rezonantnosti Gavellinih teoretičkih razmatranja u kontekstu suvremene teorije teatra, pa je tako priređeno novo izdanje Gavelline teorije glume koje se uvelike razlikuje od prethodnoga. Pored komentara koji prate Gavelline tekstove, te novih, nikada ranije objavljenih ulomaka, kao i čitavog novog poglavlja Gavelline teorije glume pronađena u ostavštini, te teorijskih članaka koje je autor objavio za života ali nisu bili uvršteni u novosadsko izdanje (Glumac i kazalište, prir. Nikola Batušić), knjiga Teorija glume – od materijala do ličnosti donosi i predgovor Nikole Batušića, u kojem se objašnjava geneza Gavelline teorije i opisuju znatne promjene u novom izdanju, te, kako je gore rečeno, opsežan pogovor Marina Blaževića, naslovljen «Gavelološki polilog», u kojem se daje pregled teorijskih gaveloloških rasprava od izdanja iz 1967. do danas. Taj tekst - poglavlje u znanstvenoj knjizi [106.933 slovna mjesta, uklj. Bilješke) međusobno sučeljuje različita čitanja Gavelline teorije glume (Filipović, Batušić, Švacov, Brečić, Zuppa, Petlevski i drugi) od objavljivanja Gavelline knjige Glumac i kazalište do danas. Izdvojeni su samo oni tekstovi koji bi se žanrovski mogli opisati kao znanstveni članci i studije, teorijske rasprave i eseji (na temu teorije glume/teatra, a ne Gavellina umjetničkog i pedagoškog rada ili teatroloških studija i analiza), a iznimku čine tri priloga iz (tzv. postgavelijanske) prakse. Posebna pažnja posvećena je dvama izazovima Gavelline teorije glume: shvaćanju novog kazališta u svjetlu ranog manifestnog eseja Putevi ka novom teatru iz 1928. kao i kasnijih teorijskih izvoda, te odnosu književnosti i kazališta. Drugi izazov nametnulo je promaknuće estetičke formule «zastupanje književnosti u kazalištu» - koju je sam Gavella svojedobno (i prigodno) izdvojio kao «temeljnu nit (svoga) redateljskog rada» - u devizu njegove režije i pedagogije te krunsku tezu njegove teorije i teatrologije, a potom i uzdizanje te devize i teze u normativnu sferu hrvatskoga glumišta, posvećenu baštinom. U ovom su poglavlju stoga se posebno ističu ona mjesta gavelološke teorije gdje se teza-deviza zastupanje književnosti u kazalištu, postavljena u knjizi Književnost i kazalište,  pokušava uskladiti s Gavellinom teorijskom izvedbom u knjizi Glumac i kazalište, odnosno gdje na vidjelo izlazi otpor njegove teorije funkciji, pa i ideologiji zastupanja. Na kraju poglavlja predlažu se i mogući novi putevi ka Gavellinom (novom) teorijskom teatru koje otvaraju istraživačke perspektive i disciplinarna presjecišta semiotike, fenomenologije, antropologije i sociologije kazališta, a napose interdisciplinarna, pa danas već i transdisciplinarna teorijska mreža performance theory, teorije predstave odnosno izvedbe. Također, predlažu se usporedna čitanja te istraživanje relacija Gavelline teorije i teorijskih razmatranja njemu bližih ili daljih suvremenika, poput Stanislavskog, Craiga, Mejerholjda, Artauda, Jouveta, Piscatora, Brechta, M. Čehova, kao i proučavanje prelamanja Gavelline teorije kroz poetike predstavnika novoga i postdramskoga kazališta u hrvatskom glumištu. 

Da se Blažević, međutim, ne želi zaustaviti isključivo na radikalnoj preobrazbi razumijevanja Gavellina teorijskog doprinosa u hrvatskom kontekstu, nego da mu je stalo do međunarodne promocije ovog našeg najznačajnijeg imena, pokazala je ne samo njegova briga oko engleskog prijevoda knjige, nego i članak «A few notes on Branko Gavella and his theory of acting», što ga 2005. objavljuje u časopisu Performance Research (1352-8165) 10, 2; str. 70-74; pregledni rad u a1 časopisu [13.909 slovnih mjesta, uklj. bilješke]. Članak je koncipiran kao uvod u čitanje engleskog prijevoda odabranog poglavlja iz knjige Branka Gavelle Teorija glume – od materijala do ličnosti. Predstavlja Gavellu kao kazališnog redatelja, pedagoga, kritičara, teoretičara i teatrologa, zatim skreće pozornost na dosadašnji razvoj gavelologije i istraživanja u sklopu znanstvenog projekta Branko Gavella: povijest, teorija, kritika i kultura teatra te objašnjava Gavellino shvaćanje glume kao suigre i koncepta novog glumca odnosno novog kazališta. 
Dosadašnju krunu kandidatova rada predstavlja opsežna doktorska disertacija pod naslovom Produkcija i recepcija novog kazališta u Hrvatskoj (Sveučilište u Zagrebu / Filozofski fakultet, mentor akademik Nikola Batušić, prof. emeritus, 484 str.). Pojam produkcija u njoj se koristi u sklopovima i kontekstima koji primarno ne uključuju financiranje, infrastrukturne uvjete i organizacijske oblike proizvodnje predstava, nego i sâm umjetnički proces pro-izvođenja predstave, ponekad i samu predstavu kao djelo (analogno engleskoj riječi production), produkcijsku teoriju (Féral), uopće čitav skup proizvodâ-predstavâ nekog kazališta, glumišta, neke izvedbeno-predstavljačke vrste ili paradigme (primjerice, produkciju «Kugla glumišta» ili novokazališnu produkciju), ili produkciju koncepata i diskursa (primjerice, novog kazališta u kazališnoj teoriji, analitici, povijesti, pa tako i u ovoj raspravi). U krajnjem izvodu, dakle, pojam produkcija javlja se i u značenjskom sklopu – produkcija recepcije. Pojam recepcije, pak, ovdje pokriva sve slojeve djelovanja i produljenja izvedbe neke konkretne predstave ili skupa predstava (čak od horizonta očekivanja, preko percepcije i interpretacije do horizonta kritike, analize i teorije izvedbe), pa tako i recepciju neke produkcije – izvedbe, predstave, koncepta, žanra, stilske formacije, teorije – u drugim izvedbama, predstavama, opusima, teorijama, dakle, i u drugim recepcijama. U ovoj raspravi, primjerice, značajna se pažnja posvećuje recepciji Gavelline teorijske izvedbe novog kazališta u suvremenoj hrvatskoj kazališnoj teoriji, ali i analitičkoj recepciji nekih suvremenih novokazališnih predstava/izvedbi i opusa pomoću Gavelline produkcijske teorije (i obrnuto). 

Za razliku od magistarskog rada, u fokusu više nije samo novokazališna produkcija devedesetih, nego se nastoji dati – ponegdje samo preliminaran – uvid u specifičnosti produkcije i recepcije novog kazališta u Hrvatskoj od dvadesetih godina dvadesetog stoljeća do danas. Rasprava o produkciji i recepciji novoga kazališta u Hrvatskoj provodi se kroz strukturu koncentričnih krugova. Svakim sljedećim (širim) krugom rasprave raslojavaju se, razgrađuju, konkretiziraju, ponekad aktualiziraju, kontekstualno iskušavaju te preispituju teme prethodnoga kruga. Teme prvog i središnjeg kruga su pojam, paradigma i postulati novog kazališta. Najprije, novo kazalište shvaća se kao dinamičan, tranzicijski pojam – pojam koji se nalazi u permanentnoj krizi, fazi prelaženja između potencijalnog i aktualnog, konceptualnog, konkretnog i kontekstualnog značenjskog i referencijalnog obuhvata. Zatim se konceptom paradigme, odnosno ovdje anti-paradigme, pokušava obuhvatiti sva raznorodnost, razgranatost, raznodobnost, hibridnost i kontradiktornost, sinkronijska rastrganost i dijakronijska protegnutost sklopova, okvirâ, praksi i pojma novo kazalište, ne bi li se ono, koliko je uopće moguće, odvojilo od relativno konzistentne i koherentne literarno-dramske i mimetsko-realističke izvedbeno-predstavljačke paradigme. Naposljetku se obrazlaže kako se novo kazalište inicijalno formira u otporu prema temeljnim reprezentacijskim mehanizmima (teološka pozornica i realizam) te instituciji dramskog kazališta, a zatim i u otporu prema normiranim te institucionaliziranim (prethodnim) novokazališnim formama, formacijama, akcijama i organizacijama, postupcima i prijestupima, stilovima, strategijama i fazama, produkcijskim i recepcijskim protokolima. Nakon diskusije o problemima dijakronijske i sinkronijske klasifikacije te usporednog pregleda faza novog kazališta (povijesne avangarde i neoavangarda u okviru modernizma te postmodernizam), pojam, anti-paradigmu, postulate te žanrovske i periodizacijske koncepte nižih razina Blažević preispituje u suvremenom i povijesnom kontekstu hrvatskoga glumišta, specifičnim socio-političkim okolnostima njegova razvoja, u oblicima i politikama programiranja, produciranja, organiziranja, promoviranja, recepcije (novokazališnih festivala IFSK, Dani mladog teatra, Eurokaz, te družina Coccolemocco, Pozdravi, Kugla glumište i dr.), zatim u teorijskom diskursu (napose gavelološkom), autorskim poetikama (npr. Damira Bartola Indoša, Branka Brezovca, Bobe Jelčića i Nataše Rajković, a posredno i Branka Gavelle), u izvedbama predstava (Veliki meštar sviju hulja, Kamov Smrtopis & Moulin Rouge, Heimspiel, Čovjek.Stolac, Čovjek-Vuk i dr.), u konkretnoj glumačkoj meta-izvedbi (Vilima Matule), te na primjeru samo jednog fenomena, ili radije paradoksa (produkcije-recepcije) izvedbe, njezine ujedno «živodajne sile i smrtonosnog virusa» – tijela. Na kraju, usporednom analizom dviju predstava Kamov Smrtopis / Moulin Rouge B. Brezovca i Heimspiel B. Jelčića i N. Rajković – disertacija oprimjeruje sve prethodno iznesene dvojbe (oko) novog teatra, o iluziji i teatralnosti, realizmu i realnosti na sceni. Ovo je prva doktorska disertacija s ambicijom da ispiše povijest novog teatra u Hrvatskoj i smjesti je u relevantan objasnidbeni kontekst te nadasve vrijedan znanstveni doprinos priznanju te u nas u pravilu znanstveno marginalizirane kazališne prakse.

Članak «Dying Bodies, Living Corpses: Transition, Nationalism and Resistance in Croatian Theatre» (u: Contemporary Theatres in Europe: Encounters, Locations, Practices, urednici Joe Kelleher i Nicholas Ridout,  Routledge: London and New York, 2006, str. 87-105, izvorni znanstveni rad, poglavlje u znanstvenoj knjizi; [52.877 slovnih mjesta, uklj. bilješke]) još jednom pokazuje do koje se mjere Blažević temama svoje doktorske disertacije produktivno uključio u međunarodnu teatrološku scenu, promičući najsuvremeniju hrvatsku znanost o kazalištu i kazališnu praksu.
Osim navedenoga, dr. sc. Marin Blažević sudjelovao je od 1999. godine na dvanaest znanstvenih savjetovanja, kongresa i konferencija, od toga četiri u Hrvatskoj (Krležini dani u Osijeku 1999, 2001. i 2002. te Vague Volatile Incomprehensible, Zagreb, 2002) i osam u inozemstvu (Performance Studies International Conference, Mainz, 2001. Singapur, 2004. i London, 2006; An International Performance Studies Conference – Bangor, Wales, 2004.; International Federation for Theatre Research, svjetski kongres u Amsterdamu 2002. i godišnja konferencija u Petrogradu 2004; Transnational – Intranational: Re-Imagining the Boundaries, Hamburg; Annual Spring Conference of the Center for International Education, Milwaukee USA, 2006). Posrijedi su sudioništva na skupovima najznačajnijih međunarodnih udruženja za studij kazališta i izvedbe.

Zaključujući izvještaj o predloženikovu znanstvenom radu, ističemo: dr. sc. Marin Blažević do danas je objavio: jednu (1) znanstvenu knjigu kao su-priređivač kritičkog izdanja, dva (2) znanstvena rada na engleskom i pet (5) znanstvenih radova na hrvatskom jeziku, od toga dakle dva rada u a1 časopisima, dva poglavlja u znanstvenoj knjizi, od čega jedan na engleskom te tri rada objavljena u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova. Kandidat je dakle prikupio, zajedno s doktoratom, 39 bodova a da u to ne računamo kritičko priređivanje znanstvene knjige, za koje Pravilnik o uvjetima za izbor u znanstvena znanja ne nudi obračun bodova. Stoga smatramo da predloženik i više nego udovoljava uvjetima koje spomenuti Pravilnik Nacionalnog vijeća za znanost, objavljen u Narodnim novinama br. 84 11. srpnja 2005, a na temelju članka 32. stavka 5. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju propisuje za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u području humanističkih znanosti, polju znanost o umjetnosti, grani teatrologiji.

NASTAVNA DJELATNOST

Od akademske godine 1998./1999. dr. sc. Marin Blažević redovito sudjeluje u nastavi u sklopu kolegija Povijest drame i kazališta na Odsjeku za dramaturgiju i teoriju Akademije dramske umjetnosti (voditelj kolegija: akademik Nikola Batušić, prof. emeritus), kao i u provjeri znanja putem kolokvija i usmenih ispita. U suradnji s prof. dr. sc. Vjeranom Zuppom u dva navrata izvodi nastavu (predavanja) te provodi provjeru znanja putem kolokvija iz kolegija Prizori i ideje. Na poziv prof. dr. sc. Borisa Senkera tijekom dvije akademske godine izvodio je nastavu na dodatnom dvogodišnjem studiju teatrologije na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskom fakultetu u Zagrebu te provodio provjeru znanja putem kolokvija i ispita.

Tijekom osam akademskih godina, od 1998./1999. do 2005./2006., samostalno je izvodio seminarsku nastavu iz kolegija Povijest drame i kazališta za studente dramaturgije i kazališne režije. Ovisno o specifičnim potrebama studenata i nastavnog programa u nekoliko navrata je u sklopu seminara iz Povijesti drame i kazališta značajna pažnja posvećena i odabranim kazališnoteorijskim temama, no uvijek u povijesnoj perspektivi. Akademske godine 1998/1999 predaje dramaturgiju izvedbe trećoj i četvrtoj godini dramaturgije i kazališne režije; 1999/2000: prvoj, drugoj, trećoj i četvrtoj godini dramaturgije i kazališne režije predaje semiotiku kazališta; 2000/2001. trećoj i četvrtoj godini dramaturgije i kazališne režije predaje produkcijske teorije kazališta (dvadeseto stoljeće); 2001/2002. trećoj i četvrtoj godini dramaturgije i kazališne režije predaje o procesu od teksta do predstave; 2002/2003: prvoj godini dramaturgije i kazališne režije predaje o recepciji predstave i kazališnoj  kritici te trećoj i četvrtoj godini dramaturgije i kazališne režije povijest i teoriju novog kazališta (kazališni modernizam i povijesne avangarde); 2003/2004: trećoj i četvrtoj godini dramaturgije i kazališne režije predaje povijest i teoriju novog kazališta (neoavangardno kazalište); 2004/2005. četvrtoj godini dramaturgije i kazališne režije drži povijest i teoriju novog kazališta (postdramsko kazalište), dok 2005/2006. drugoj, trećoj i četvrtoj godini dramaturgije i kazališne režije predaje povijest i teoriju novog kazališta (kazališni modernizam i povijesne avangarde).

Osim toga, sudjeluje i u izvedbi kolegija «Prizori i ideje» dr. sc. Vjerana Zuppe: 1999/2000, četvrta godina dramaturgije i kazališne režije te 2000/2001 za četvrtu godinu dramaturgije i kazališne režije drži kolegij “Gavella i drugi” (Gavellina teorija glume u kontekstu produkcijskih teorija kazališnog modernizma). Nadalje, u sklopu dodatnog dvogodišnjeg studija teatrologije na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu, 2002/2003 i 2003/2004. izvodi kolegij za prvu i drugu godinu studija teatrologije, «Povijest i teorija novog teatra (od Stanislavskog do postdramskog teatra)».


S obzirom da je dakle predloženik preko pet godina prije datuma pokretanja postupka izbora sudjelovao u izvođenju nastave na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu u iznosu od preko 90 norma sati te da je prezentirao čak 12 radova na međunarodnim znanstvenim skupovima, od čega čak 8 u inozemstvu, kao i da udovoljava uvjetima za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika (vidi prvi dio izvješća), smatramo da pristupnik i više nego udovoljava uvjetima što ih Rektorski zbor - na temelju odredbe članka 105. stavka 4. podstavka 1. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, kako je objavljeno u Narodnim novinama br. 129 od 31. listopada 2005 - propisuje za izbor u znanstveno nastavno zvanje docenta u području humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija. 
Dr. sc. Lada Čale Feldman, red. prof, predsjednica povjerenstva

Dr. sc. Sibila Petlevski, izv. prof, članica povjerenstva

Dr. sc. Andrea Zlatar, red. prof, članica povjerenstva

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za germanistiku

I. Lučića 3, Zagreb

Zagreb.3.7.2006.
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici održanoj od 29. lipnja 2006. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta pristupnice za izbor u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika na Stomatološkom fakultetu u Zagrebu. Podnosimo ovaj 

izvještaj

Na natječaj objavljen u «Vjesniku» od 24. prosinca 2005. za radno mjesto predavača prijavila se branka krauth, prof., predavač Stomatološkog fakulteta. Pristupnica je priložila svu potrebnu dokumentaciju.

Branka Krauth, rođena 1967. u Wuppertalu (Njemačka), diplomirala je 1993. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu studij njemačkog jezika i književnosti kao prvog (A) predmeta i studij engleskog jezika i književnosti kao drugog (A) predmeta. Godine 1990. boravila je kao stipendistica u Njemačkoj.

Od 1994. godine radi na Stomatološkom fakultetu u Zagrebu, na katedri za društvene znanosti, gdje predaje njemački jezik. U postupku izbora u zvanje predavača održala je 2000. godine nastupno predavanje pred članovima stručnog povjerenstva i studentima, predavanje je bilo pozitivno ocijenjeno.

Pristupnica je priložila rukopis priručnika njemačkog jezika stomatološke struke pod nazivom Fachdeutsch Zahnmedizin – Studienbegleitendes Lehrwerk (150 stranica) namijenjen studentima prve i druge godine studija na Stomatološkom fakultetu. Priložila je i dvije pozitivne recenzije toga priručnika: jedna je recenzija lingvističko-didaktička, a druga strukovna i ocjenjuje taj priručnik sa stanovišta stomatologije. Obje recenzije upućuju tekst u daljnju proceduru za tiskanje. Rukopis je predan Povjerenstvu za izdavačku djelatnost Stomatološkog fakulteta u Zagrebu.

Pristupnica je priložila potvrdu da će njezin pozitivno recenzirani stručni članak Istoznačnice u stručnom jeziku medicine, stomatologije i kineziologije biti tiskan u broju 2 za godinu 2005. Hrvatskog športskomedicinskog vjesnika koji izlazi u siječnju 2006. godine.

Pristupnica je lektorirala Stomatološki rječnik (Školska knjiga, Zagreb, 2005), izradila je nastavni i izvedbeni program za njemački jezik u okviru Studija višeg zubnog tehničara, te izvodi i nastavu toga predmeta. 

1996. godine održala je specijalni stručni tečaj njemačkog i engleskog jezika za pripremu sudionika međunarodnog kongresa ratne kirurgije.

Djeluje i kao prevoditeljica i lektorica tekstova stomatološke struke.

Pristupnica redovito pohađa stručne skupove radi daljnjeg usavršavanja u struci (priložene potvrde).

Iz gore iznesenoga vidljivo je da je pristupnica iznimno aktivna na vlastitom usavršavanju u području njemačkog jezika stomatološke struke i na promicanju nastave toga predmeta.

Pristupnica zadovoljava uvjete za ponovni izbor u zvanje predavača njemačkog jezika i odgovarajuće radno mjesto na Stomatološkom fakultetu u Zagrebu time što udovoljava uvjetima čl. 98 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju: ima završen odgovarajući diplomski studij, preko tri godine radnog iskustva u struci i pozitivno ocijenjeno nastupno predavanje prilikom prvog izbora.

Ona također zadovoljava uvjete Rektorskog zbora: bila je u nastavnom zvanju više od tri godine, održala je javno izlaganje na stručnom skupu iz područja struke iz koje se provodi postupak izbora u zvanje predavača, objavila je jedan stručni rad i autor je jednog složenijeg projekta iz odgovarajuće struke.

Stoga predlažemo da Branka Krauth bude ponovno izabrana u nastavno zvanje predavača za predmet Njemački jezik, znanstveno područje: humanističke znanosti, znanstveno polje: filologija, znanstvena grana: germanistika.

Članovi povjerenstva

dr. sc. Maja Häusler, izv. prof.

dr. sc. Velimir Piškorec, doc.

dr. sc. Andrej Aurer, Zavod za parodontologiju Stomatološkog fakulteta

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici održanoj 24. listopada 2005. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta pristupnica za izbor u suradničko zvanje i radno mjesto asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika na Učiteljskoj akademiji u Zagrebu. Podnosimo ovaj

izvještaj

Na natječaj objavljen u "Vjesniku" 13. srpnja 2005. godine javile su se tri pristupnice: ana šenjug, ivana rončević i ksenija koščak.

ana šenjug (rođena 1980. u Zaboku) završila je 2005. godine na Učiteljskoj akademiji u Zagrebu stručni dodiplomski studij učitelja osnovne škole s pojačanim programom iz nastavnog predmeta njemački jezik i stekla visoku stručnu spremu i stručno zvanje "diplomirani učitelj spojačanim programom iz nastavnog predmeta njemački jezik" (priložena potvrdnica). Tijekom studija dobila je tromjesečnu stipendiju za izradu diplomskog rada na sveučilištu u Beču, pohađala ljetni tečaj na sveučilištu u Bonnu, sudjelovala je na posebnim seminarima, izlagala na stručnim skupovima i objavila jedan stručni rad u koautorstvu. Od 13. siječnja 2003. godine radi kao učiteljica njemačkog jezika na osnovnoj školi u Pregradi.

ivana rončević (rođena 1978 u Somboru) diplomirala je 2003. godine na Pedagoškom fakultetu u Osijeku engleski i njemački jezik i književnost i stekla visoku stručnu spremu i stručno zvanje "profesora engleskog jezika i književnosti i njemačkoga jezika i književnosti" (priložena diploma). Njezina prosječna ocjena tijekom studija je 3,94 (priložen ovjereni popis položenih ispita s ocjenama i prosječnom ocjenom). Boravila je pola godine i školovala se u SAD-u, pohađala tečaj talijanskog jezika u Italiji i mađarskog jezika u Osijeku, imala je istraživačku stipendiju za sveučilište u Beču, te pohađala tečaj njemačkog i europskog prava na Pravnom fakultetu u Zagrebu. Prevodila je, radila kao inokorespondent, a od rujna 2005. godine radi kao nastavnica engleskog i njemačkog jezika na srednjoj školi u Dugom Selu. Pristupnica je priložila dvije preporuke profesora iz Osijeka.

ksenija koščak (rođena 1970. u Varaždinu) završila je 2001. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu studij opće lingvistike i njemačkog jezika i književnosti i stekla stručni naziv "diplomirani lingvist i germanist" (priložena diploma). Iz popisa položenih predmeta i ocjena proizlazi da je njezina prosječna ocjena tijekom studija 3,12. Radila je kao nastavnica njemačkog jezika na srednjim školama i tečajevima, a trenutno radi na određeno vrijeme kao tajnica, korespondentica i prevoditeljica u uredu direktora Tvornice alatnih strojeva u Varaždinu. Stručni ispit za zanimanje profesora njemačkog jezika položila je 2002. godine s općim uspjehom "uspješan"

Učiteljska akademija uputila je Filozofskom fakultetu 8. prosinca 2005. godine molbu za mirovanje postupka ovog izbora dok ne dobije mišljenje Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH "da li osoba koja je diplomirala četverogodišnji studij razredne nastave s pojačanim programom njemačkog jezika ispunjava zakonske uvjete za izbor na radno mjesto i suradničko zvanje asistenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje jezikoslovlje, grana germanistika".

Učiteljski fakultet dostavio je 10. veljače 2006. godine Filozofskom fakultetu traženo mišljenje Ministarstva koje smatra da "uvjete za izbor na navedeno radno mjesto i suradničko zvanje asistenta ispunjava jedino pristupnik koji je diplomirao u području humanističkih znanosti, polju jezikoslovlje, grani germanistika i spada u red najuspješnijih studenata germanistike, u skladu s člankom 97. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju ("Narodne novine" 123/03, 198/03, 105/04 i 174/04)".

Stoga iznosimo ovo mišljenje:

ana šenjug ne ispunjava uvjete za izbor u suradničko zvanje i radno mjesto asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu, jer nije diplomirala u području humanističkih znanosti, polju jezikoslovlje, grani germanistika (članak 97. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, NN 123/03, 198/03, 105/04 i 174/04).

ivana rončević formalno ispunjava uvjete za izbor u suradničko zvanje i radno mjesto asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu (članak 97. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, NN 123/03, 198/03, 105/04 i 174/04), no prosjekom svojih ocjena tijekom studija od 3,94 ne spada u red najuspješnijih studenata germanistike čiji je prosjek ocjena za 2003. godinu bio u rasponu od 4,30 do 4,97.

ksenija koščak formalno ispunjava uvjete za izbor u suradničko zvanje i radno mjesto asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu (članak 97. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, NN 123/03, 198/03, 105/04 i 174/04), no prosjekom svojih ocjena tijekom studija od 3,12 ne spada u red najuspješnijih studenata germanistike čiji je prosjek ocjena za 2001. godinu bio u rasponu od 4,24 do 4,67.

U Zagrebu, 11. lipnja 2006.

dr. sc. Maja Häusler, izv. prof.

dr. sc. Ana Petravić, doc. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

dr. sc. Velimir Piškorec, doc.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za germanistiku od 12. lipnja 2006.

Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet u Zagrebu

I. Lučića 3, 10000 Zagreb

Zagreb, 20. lipnja 2006.

Godišnje izvješće o radu znanstvene novakinje Irme Brković

(za razdoblje od 01.08.2005. do 01.08.2006.)

Irma Brković zaposlena je kao znanstvena novakinja na projektu "Odrednice roditeljskog ponašanja" (voditeljica projekta: dr. sc. Goranka Lugomer-Armano, broj projekta pri MZOŠ RH: 0130469) od 31.07.2004. godine. Upisana je u dva poslijediplomska studija – trogodišnji doktorski studij psihologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i magistarski studij iz zdravstvene psihologije na Sveučilištu u Leidenu u Nizozemskoj. U posljednjih godinu dana u okviru doktorskog studija položila je sve ispite propisane u prvoj godini (prosjek ocjena 4.7), napisala dva seminarska rada iz područja u kojem planira izraditi disertaciju (oba ocijenjena s izvrsnim) te pod mentorstvom doc. dr. Gordane Keresteš izradila prijedlog nacrta istraživanja za doktorski rad koji je uspješno obranila pred stručnim povjerenstvom. U sklopu magistarskog studija provela je istraživanje za završni rad, obradila prikupljene podatke i trenutačno dovršava pisanje magisterija. Svoje je obrazovanja upotpunila i završavanjem dvaju tečajeva radioničkog tipa iz područja složenih matematičko-statističkih analiza podataka prikupljenih znanstvenim istraživanjima: ”Workshop on Methodological advances in developmental research – Latent class modeling in developmental research” (Tenerife, Španjolska, 23.-24.08.2005.) i “Methodological training workshop – Multilevel analysis of cross-national survey data: Concepts, strategies and applications” (Zadar, 29.-31.05.2006.). 

U drugoj godini svog rada Irma Brković nastavila je raditi na obradi podataka prikupljenih projektom «Odrednice roditeljskog ponašanja», posebno na analizi Upitnika roditeljskog ponašanja konstruiranog u okviru projekta i pripremi priručnika za njegovu primjenu. Sudjelovala je i u pripremi prijedloga novog projekta, koji većim dijelom predstavlja nastavak i proširenje dosadašnjeg projekta o roditeljskom ponašanju. Rezultati njezina znanstvenog rada vidljivi su i u aktivnom sudjelovanju na znantvenim i stručnim skupovima. U proteklih godinu dana izlagala je radove na dva znanstvena skupa, a prihvaćen joj je i rad na trećem znanstvenom skupu:

(1) Jeličić, H., Keresteš, G., & Brković, I. (2005). Assessing the needs of professionals working with children and youth in clinical settings in Croatia. Poster presented at XIIth European Conference on Developmental Psychology, Tenerife, Spain, August 24-28, 2005. 

(2) Kuterovac Jagodić, G., Keresteš, G., & Brković, I. (2006). Attachment Styles of Parents of Adolescents and Their Parenting Behavior. Paper presented at 15th Psychology Days, Zadar, May 25-27, 2006.

(3) Brković, I. & Kuterovac Jagodić, G. (2006). Personality and parenting behavior II: Fathers of Croatian adolescents. Accepted poster presentation, 13th European Conference on Personality, Athens, Greece, July 22-26, 2006.

Također je sudjelovala u radu 13. godišnje konferencije hrvatskih psihologa održane u Osijeku od 12. do 15. listopada 2005 godine, gdje je zajedno s ostalim istraživačicama na projektu organizirala okrugli stol «Odgojni ciljevi i vrijednosti u društvu koje se mijenja» i prikazala dio rezultata s projekta. 

Nastavna aktivnost Irme Brković u ak. god. 2005./06. bila je vrlo bogata. Samostalno je držala vježbe i seminare iz sljedećih kolegija: Razvojna psihologija I i Razvojna psihologija II za studente psihologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (ukupno 105 NS) te Uvod u psihologiju djetinjstva i adolescencije i Razvojna psihologija I za studente Edukacijsko-rehabilitacijskog fakulteta u Zagrebu (ukpuno 90 NS). Sudjelovala je i u provođenju kolokvija i pismenih ispita iz tih kolegija. U okviru kolegija Uvod u primijenjenu psihologiju/Odabrana poglavlja iz primijenjene psihologije održala je dva predavanja (ukupno 8 NS) o roditeljskom ponašanju i rizičnim ponašanjima u adolescenciji. Nositeljice kolegija Irmu Brković ocjenjuju kao entuzijastičnu, kreativnu, samostalnu i odgovornu nastavnicu, a studenti u svojim evaluacijama različite aspekte njezina nastavnog rada procjenjuju najvišim ocjenama. 

Irma Brković savjesno je obavljala i različite administrativno-tehničke poslove na Katedri za razvojnu psihologiju, Odsjeku za psihologiju i Filozofskom fakultetu u Zagrebu, među kojima se može izdvojiti sudjelovanje u provedbi Studentske ankete o procjeni kvalitete rada nastavnika i kvaliteti izvedbe kolegija u ak. god. 2005./06. Ureda za upravljanje kvalitetom Sveučilišta u Zagrebu. 

Iz svega navedenog vidljivo je da je u drugoj godini rada na Filozofskom fakultetu znanstveni, nastavni i stručni rad novakinje Irme Brković bio iznimno bogat i uspješan te da je riječ o sposobnoj i svestranoj mladoj znanstvenici od koje se mogu očekivati značajni rezultati. Stoga molimo Vijeće Filozofskog fakulteta da prihvati ovo izvješće i uputi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

Voditeljica projekta «Odrednice roditeljskog ponašanja»:

Dr. sc. Goranka Lugomer-Armano

Dr. sc. Damir Boras, izv. prof.

Dr. sc. Nenad Prelog, red. prof, Fakultet političkih znanosti

Dr. sc. Stjepan Malović, izv. prof., Sveučilište u Dubrovniku

Predmet: Ocjena doktorske disertacije mr. sc. Mate Brautovića

Fakultetskom vijeću 

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta od 24. listopada 2005. godine i Odlukom Senata Sveučilišta u Zagrebu od 13. prosinca 2005. a na temelju članka 50. Zakona o visokim učilištima, članka 119 Statuta Filozofskog fakulteta imenovani smo u Povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije mr. sc. Mate Brautovića pod naslovom:

Karakteristike novih medija u funkciji online novinarstva

Članovi povjerenstva su proučili doktorsku disertaciju te podnose Fakultetskom vijeću slijedeći

IZVJEŠTAJ

Doktorska disertacija obuhvaća, obuhvaća 367 stranica, od toga 142 stranice teksta s bibliografijom, a preostali dio odnosi se na deset priloga. Disertacije sadrži i sedam slika, 23 grafikona i 14 tablica. Relevantna bibliografija je standardno uređena i sadrži 161 jedinicu. Rad je podijeljen na uvod i 9 glavnih cjelina u kojima autor razrađuje karakteristike novih medija, te analizira primjenu i stilska obilježja online novinarstva. Posebna vrijednost rada je istraživanje hrvatskih web stranica.

Autor je izabrao online novinarstvo kao novi medij, relativno nov i koji se ubrzano razvija kako bi na bogatom uzorku web portala istražio međuodnos novih medija i klasičnog novinarstva te utvrdio koliko novi mediji razvijaju specifični novinarski izraz, primjeren svim mogućnostima weba.
Predmet istraživanja ovog rada jest utvrditi koje se karakteristike novih medija mogu primijeniti u online okruženju, utvrditi teorije koje objašnjavaju karakteristike novih medija te načine primjene tih karakteristika na online medije. Brautović se posebno pozabavio temeljnim teorijskim značajkama online komuniciranja te istražio načine na koje najuspješniji hrvatski online mediji koriste karakteristike novih medija.
Temeljna hipoteza jeste "Uspješnost (posjećenost) online medija uvjetovana je korištenjem karakteristika (prednosti) novih medija pri prezentaciji i distribuciji novosti".
Autor se služio sljedećim metodama: za teorijske dijelove disertacije korištene su deduktivne, komparativne, opisne i povijesne metode, a za potrebe istraživanja primijenjene su metode analize sadržaja i anketiranja, kojima se autor služio u proučavanje dokumenata.

Prikupljena i analizirana građa je opširna i sveobuhvatna te dobro osvjetljava temu.

U poglavlju „Novi mediji“ autor definira pojam i opisuje kako su se razvijali novi mediji, te opisuje tipove novih medija, od Interneta, elektroničke pošte, weba do višekorisničkih dimenzija. Posebna je pažnja posvećena virtualnoj stvarnosti i kako se upotrebljava kao komunikacijski medij za povezivanje više korisnika. Brautović ne zanemaruje ni CD i DVD popularna sredstva za pohranu podataka.

U poglavlju „Teorije novih medija“ autor polazi od Shortove, Wiliamsove i Christiejeve teorije društvene prisutnosti koja polazi od interaktivne komunikacije, što je temeljna karakteristika online medija, posebice intimnost i neposrednost. Brautović analizira i Daft-Lengelovu teoriju bogatstva medija koja počiva na tvrdnji da je uspjeh organizacije temeljen na sposobnosti obrade odgovarajućeg bogatstva informacija kako bi se smanjila nesigurnost i razjasnile dvosmislenosti. Autor je zatim obradio koncept računala kao društvenih aktera, perspektivu društvene obrade informacija, koncept interaktivnosti, i koncept hipermedije. Brautović je pokazao zavidno poznavanje teorije novih medija i kakva je primjena znanstvenih dostignuća na nove medije.

U poglavlju „Karakteristike novih medija“ autor najprije bilježi različite definicije te odlučuje kako će za potrebe rada i istraživanja koristiti sljedeće kategorije: neposrednost, interaktivnost, multimedijalnost, nelinearost, povezivanje poveznicama i arhiviranosti. Time je odredio i granice istraživanja koje će konzistentno provesti. Autor je svaku navedenu karakteristiku detaljno opisao i odredio, čime se otklanjaju sve moguće nedoumice oko kriterija istraživanja.

U poglavlju „Modeli online komuniciranja“ autor se najprije pozabavio klasičnim modelima komuniciranja kako bi se lakše objasnila komunikacijska raznovrsnost online-a.

Pregled klasičnih komunikacijskih modela je korektan, sažet i pokazuje autorovo vladanje teorijom masovnog komuniciranja. Klasičnim komunikacijskim modelima dodano je sinkrono i asinkrono komuniciranje, zato jer je na Internetu važna vremenska komponenta. Autor uspoređuje prednosti i nedostatke sinkronog i asinkronog komuniciranja te kako oni utječu na Internet.

U poglavlju „Masmedijski aspekti online komuniciranja i online mediji“ autor prikazuje različita teorijska shvaćanja je li Internet masovni mediji ili nije. Podsjeća na definicije kako lokalni ili regionalni mediji ne moraju imati masovnu publiku, a ipak se smatraju masovnima. Time se i jasno odredio glede shvaćanja online medija kao masovnog medija. Tako se i teorijski može jasno odrediti online medije kao masovne medije, poput novina, radija i televizije. Autor se pozabavio i vrstama online medija, podijelivši ih na 24-satni model, model „oglasni prostor“ zajednice, nadomjesni model, ekskluzivni model, online novine, portali, e-magazini i slično. U drugom dijelu ovog poglavlja autor se koncentrira na hrvatske online medije te njihovu posjećenost.

U poglavlje „Online novinarstvo“ autor definira što je to online novinarstvo, kako se prezentiraju online novosti, etičke aspekte online novinarstva te budućnost online novinarstva i online medija. Ovo je jedno od ključnih poglavlja disertacije gdje Brautović pokazuje svoje shvaćanje online novinarstva, znanstvenu zrelost te sposobnost sintetiziranja savladanih teorijskih znanja i analize postojećih online medija. „Sva novinarska pravila se mijenjaju na način koji nikad nismo vidjeli“, zaključuje Brautović.

Poglavlje „Istraživanje“ je poseban, vlastiti znanstveno-istraživački doprinos proučavanju online novinarstva. Brautović je analizirao 101 hrvatsku web stranicu, od ukupno 161 izdanja koja su zadovoljavala kriterije. Isključeni su web portali koji su samo digitalno izdanje tiskanog ili elektroničkog medija. Izabrane su samo one stranice koje se nalaze na listi neke kataloške web stranice i to njih 99, a dodane su i neke stranice koje zadovoljavaju kriterije, a analizirane su u istraživanju tvrtke Prizma.

Poseban problem bio je utvrđivanje jedinice analize, jer Internet nije poput klasičnih medija, gdje su granice analiziranih jedinica jasno vidljive. Novinski članak je jasno prepoznatljiv, ali na Internetu on može biti smješten na više podstranica. Zbog toga je kao jedinica uzorka uzeta početna stranica. Drugi problem koji je autor uspješno riješio jest kategoriziranje, koje opisuje način na koji će se svaka individualna jedinica analize opisati. Kao podloga kategoriziranja uzete su karakteristike novih medija, pa je autor tako analizirao sljedeće kategorije: neposrednost, interaktivnost, multimedijalnost, nelinearnost, povezanost i arhiviranost, te izvornost. Naime, nije svejedno je li neka  novost pisana izravno za tu web stranicu ili je pak prenesena iz drugog medija.

Posjećenost web stranica je dvojbena, baš kao što su i podaci o čitanosti, slušanosti i gledanosti klasičnih masovnih medija. Autor se oslanjao na podatke samih web stranica, ali se one moraju prihvatiti s oprezom, jer imaju i propagandni karakter.

Anketa je provedena u skladu s novim medijima: putem Interneta i e-poštom. Prednosti ovakvog anketiranja jeste da je ono vrlo brzo, jer većina odgovara odmah, nema velikih troškova, a može se boljeg objašnjenja anketnih pitanja i koristiti multimedija. Anketa je provedena u razdoblju od 8. do 14. studenog 2005.

Podaci dobiveni anketom i analizom web stranica nisu uvijek bili identični, jer su urednici često uljepšavali podatke. Tako je, recimo, analizom sadržaja utvrđeno kako su vijesti stare od dva do sedam dana, a urednici tvrde kako ih mijenjaju dnevno. Autor je uspješno izbjegao zamke samouljepšavanja te utvrdio činjenice. Čak 71 posto anketiranih urednika kazalo je da izvještavaju u realnom vremenu, ali takav je način utvrđen samo kod Index.hr.

Interaktivnost je snažna značajka Interneta, pa je zanimljivo da postoji mogućnost komentiranja novosti čak u 77% stranica, a forum ima 90% stranica. Dakle, gotovo na svakoj stranici može se uspostaviti komunikacija, a u čak 82% slučajeva otvara se mogućnost otvaranja foruma na bilo koju temu. Nešto slabija je dostupnost autora novosti, a personalizacija stranica još uvijek je u nas neostvarena. 

Istraživanje vrlo detaljno utvrđuje što se zbiva na hrvatskim web stranicama i kako se ostvaruje komunikacija, pa tako imamo jedan vrlo utemeljen rad, koji će doprinijeti boljem razumijevanju weba u nas. Iako se podaci vrlo brzo mijenjaju, Brautovićev doprinos ostat će trajan. Zaključna rečenica je stoga paradigmatična: „Stoga je utvrđivanje standarda jedan od pravaca u kojem se moraju usmjeriti buduća istraživanja i praksa online medija.“

Ocjena disertacije

Povjerenstvo, ocjenjujući doktorsku disertaciju, smatra da je kandidat u cjelini istražio i analizirao jedno značajno i slojevito razdoblje u svjetskom i hrvatskom novinarstvu, te da je ukazao na prijelomne elemente u razvitku online medija.

Mato Brautović je pokazao sposobnost samostalne analize, vladanje i pregled teorijskih pristupa te zavidnu razinu korištene i citirane literature.

Povjerenstvo stoga predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati pozitivnu ocjenu doktorske disertacije mr. sc. Mate Brautovića „Karakteristike novih medija u funkciji online novinarstva“ i da dopusti daljnji postupak obrane.
Članovi Povjerenstva:

Prof dr. sc. Damir Boras

Prof. dr. sc. Nenad Prelog

Prof. dr. sc. Stjepan Malović

U Zagrebu, 30. lipnja 2006.

                                                                  Fakultetskomu vijeću

                                                                  Filozofskoga fakulteta

                                                                  Sveučilišta u Zagrebu

                                                                  O v d j e

Predmet: Ocjena doktorskoga rada mr. sc. Ante Selaka „Jezikoslovni

                pogledi Ilije Abjanića“

Poštovane kolegice i kolege!

Na svojoj sjednici održanoj 31. svibnja 2006. Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Ante Selaka o čemu podnosimo sljedeći 
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Doktorand mr. sc. Ante Selak napisao je i u propisanu obliku predao doktorski rad Jezikoslovni pogledi Ilije Abjanića (grafija, ortoepija, eufonija, prozodija). Rad obaseže 345 stranica računalnog ispisa s prosječno 34 retka po stranici. Strukturiran je ovako: I. Uvod (str. 5-12), II. Hrvatski jezik od Bartola Kašića do Tome Maretića (str. 13-36), III. Zaokret hrvatskih fonetičara (str. 37-75), IV. Hrvatska (središnja) jekavština (str. 76-129), V. Abjanićevi jezični zakoni (str. 130-140), VI. Hrvatska harvatica (str. 141-156), VII. Naglasni sustav i govorne vrednote (str. 157-180), VIII. Nazivoslovlje (str. 181-210), IX. Nesmiljeni pretres vukovštine (str. 211-244), X. Kritika korienskog pisanja (str. 245-270), XI. Misli i pogledi Ilije Abjanića (str. 292-305), XIII. Bibliografija (str. 306-317), XIV. Zaključno razmatranje (str. 318-322), XV. Sažetak (str. 323-324), XVI. Literatura (str. 325-345).

Tema je disertacije danas gotovo potpuno nepoznato filološko djelo Ilije Abjanića (Stari Mikanovci, 1868.-Vinkovci, 1946.) za kojega Hrvatski biografski leksikon (sv. 1., 1983.) navodi da je „liječnik, narodni zastupnik, publicist, kulturni radnik“. Da je Abjanić bio i vrlo plodan filolog, može se naslutiti iz podatka da se u njegovoj rukopisnoj ostavštini u NSK čuva nešto manje od 21 000 (!) stranica rukopisa znatnim dijelom filoloških radova. Ostavši uglavnom u rukopisu filološko djelo Ilije Abjanića ostalo je nepoznato pa je tako stjecajem prilika disertacija mr. sc. Ante Selaka prvi cjelovit rad posvećen tomu djelu.

Budući da je glavnina Abjanićevih filoloških spisa nastala u povodu objavljivanja filoloških djela drugih autora (Maretićeve gramatike i jezičnoga savjetnika, Boranićeva pravopisa, purističkih knjiga Vatroslava Rožića i Nikole Andrića, „Kovčežića“ Stjepana Ivšića i dr.) kao kritička reakcija na njih, doktorand u drugom i trećem dijelu svoje disertacije prvo daje (informativan i, po našem sudu, ponešto preopširan) prikaz razvoja hrvatske filološke misli do kraja XIX. st. i pojave filološke škole hrvatskih vukovaca, a potom i osnovnih postavka njihove jezične i pravopisne koncepcije kojoj je Abjanić nepopustljiv oponent.

Potom se podrobno iznose i raščlanjuju glavni filološki stavovi Ilije Abjanića koji se mogu sažeti u nekoliko točaka: pitanje (pre)uređenja hrvatskoga latiničnog slovopisa (grafije), (pre)uređenje hrvatske prozodije, zagovaranje tzv. središnje jekavštine kao jezgrenoga dijela hrvatskoga književnog jezika, nezadovoljstvo hrvatskim pravopisnim priručnicima, leksikografski rad na osnovi prikupljanja građe iz mjesnih govora.

Odbacujući Gajevu latinicu kao neprimjerenu hrvatskomu fonološkom sustavu Abjanić je izradio i opširno elaborirao svoj prijedlog reforme latinice koji se sastoji od 44 slova (25 preuzetih + 19 vlastitih prijedloga). To je pismo nazvao hrvatska harvatica. Kako je dio njegovih prijedloga grafijski prilično kompliciran, nije mogao biti objavljen. A kako je tim pismom napisao pretežit dio svojih filoloških spisa, bila je to velika zapreka njihovu objavljivanju. Usput, zbog toga je za potrebe ove disertacije izrađen poseban računalni „font“ s rješenjima izrađenima po Abjanićevim pisanim predlošcima (v. str. 8-9 i 144).

Abjanić je bio nezadovoljan novoštokavskim četveronaglasnim sustavom kako je prikazan u vukovskim normativističkim djelima pa je za hrvatski književni jezik razradio vlastiti prozodijski sustav koji, osim pet „preuzetih“ naglasaka (kratkosilazni, dugosilazni, kratkouzlazni, dugouzlazni i novi ili „posavski“ akut), dodaje još četiri naglaska koje potom kombinira s „priglascima“ čime dobiva sustav od trinaest prozodema (v. str. 177-180). Za bilježenje tih prozodema predložio je vlastita grafijska rješenja koja ovdje „iz tehničkih razloga“ nažalost ne možemo reproducirati.

Za prevladavanje nedoumice o fonološkoj naravi dugoga i produženoga refleksa „jata“, s praktičnim poteškoćama u pravopisu, s kojima se hrvatska filologija suočila još potkraj XIX. stoljeća (v. str. 76-97), Abjanić je predlagao prelazak na „središnju hrvatsku jekavštinu“ (v. str. 131-134), tj. da se refleks „jata“ uvijek piše „je“, uz nešto dodatnih pravila, npr. za pisanje „jata“ nakon fonemskog slijeda suglasnik+r (str. 134-137). Potvrde za ispravnost svojih postavka Abjanić je tražio i pronalazio u djelima hrvatskih pjesnika sastaviviši opširan korpus primjera (v. str. 99-126) koji je, uz nešto više kritičkih napomena, trebalo objaviti u dodatku disertaciji.

Što se tiče koncepcije hrvatskoga pravopisa, Abjanić je bio nezadovoljan i vukovskom „fonetikom“, ali i „korienskim“ pravopisom (v. str. 245-270 i 272-278) prakticirajući u svojim tekstovima osebujnu inačicu „hibridnoga“ pravopisa. Budući da je Abjanić pravopisnim pitanjima posvetio nekoliko radova (v. str. 272-279), a ta pitanja dotiče i u drugim filološkim i nefilološkim spisima, doktorand je očito morao uložiti dosta truda kako bi pohvatao sve „niti“ bitne za razumijevanje Abjanićeve pravopisne koncepcije kao i razloge njegova nezadovoljstva svim dotadanjim hrvatskim pravopisnim priručnicima neovisno o njihovoj koncepciji, autorima i političkim naručiteljima.

U disertaciji je odgovarajuća pozornost posvećena Abjanićevu leksikološkom, nazivoslovnom i onomastičkom radu. Kao kritičar vukovaca i naglašeni jezični purist Abjanić je u području leksika nastojao afirmirati znatan dio neprihvaćenih rješenja iz vremena hrvatske leksičke obnove u drugoj polovici XIX. stoljeća (uglavnom iz djela B. Šuleka i D. Parčića), ali i nešto vlastitih leksičkih prijedloga koji su iz različitih razloga imali slabe izglede za uspjeh, tj. za prihvaćanje (v. str. 181-210), što bi bilo korisno kritički raščlaniti.

Ilija Abjanić bio je starčevićanski pravaš i u jednome mandatu pravaški saborski zastupnik. Ta se jaka patriotska crta jasno očituje na mnogim mjestima u njegovim filološkim spisima, a najjasnije u njegovima prinosima hrvatskoj antroponimiji o čemu, uz rukopisne, ima i objavljenih radova. Abjanić, naime, izravno odbacuje većinu osobnih imena iz kalendara Katoličke crkve jer su inojezičnoga (latinskog, grčkog, hebrejskog) podrijetla, a zagovara i obrazlaže hrvatska ženska i muška narodna imena slavenskoga podrijetla (v. str. 198-206). U disertaciji su Abjanićevi onomastički nazori vrlo pregledno predstavljeni. 

Abjanićev nazivoslovni (terminološki) rad nerazdvojno je povezan s njegovim leksikografskim radom, uglavnom u području medicinskog nazivlja. God. 1930. dočeo je Ljekarski rječnik hrvatskoga govora, vrlo opsežno djelo s oko 90 000 riječi.Vrijednost je toga djela, kao što se u disertaciji upozorava, utoliko veća ima li se na umu podatak da je Abjanić kao liječnik službovao u više hrvatskih mjesta koja pripadaju različitim hrvatskim narječjima (novoštokavskim, staroštokavskim, čakavskim) u kojima je prikupljao građu koja je dotada bila nezabilježena. Rječniku je dodana „Erotica croatica“ izrađena isključivo u stručne svrhe koja je nedavno objavljena kao posebna knjiga (Zagreb, 2003.), ali sa znatnim slovopisnim i jezičnim preinakama, na koje se također upozorava (v. str. 286-289).

Sve u svemu doktorand mr. sc. Ante Selak prihvatio se nimalo laka i jednostavna zadatka da prouči, prikaže i vrednuje bogatu rukopisnu filološku baštinu Ilije Abjanića uspoređujući je sa stajalištima Abjaniću suvremenih hrvatskih preskriptivnih djela od kraja XIX. st. do početka četrdesetih godina XX. st. Pritom doktorand očituje poznavanje onih kroatističkih radova koji su Abjaniću poslužili kao poticaj, svoju upućenost u sociolingvističke prilike u kojima su nastajali Abjanićevi filološki radovi i relevantne kroatističke literature. Premda se u disertaciji (kako je razvidno iz njezina podnaslova) ograničio samo na Abjanićeva stajališta o nekim pitanjima, ipak je doktorandu, iako se mjestimično, kao što smo upozorili, klonio kritičkih sudova, uspjelo dati prilično cjelovit filološki portret Ilije Abjanića. Naravno, bilo bi iznimno korisno kad bi se taj portret upotpunio objavljivanjem bar najvažnijih njegovih filoloških radova, tj. bar onih iz koji se najčešće navodi i u ovoj disertaciji.

 Iz disertacije je razvidna i šteta što taj filološki rad nije dosada bio poznat, nego je stjecajem prilika ostao dijelom „skrivene strane“ povijesti kroatističke filologije. Stoga doktorand nije mogao prešutjeti paradokslanu činjenicu da je hrvatska normativistika i danas zaokupljena mnogim pitanjima s kojima se suočila davno i kojima se bavio Abjanić, ali općeprihvaćene odgovore na njih još uvijek traži. Disertaciju, koja je koncipirana vrlo pregledno i napisana u skladu sa zahtjevima za ovu vrstu radova, istina s mjestimičnim nepotrebim približavanjima publicističkomu stilu, zaokružuju i upotpunjuju izabrane misli Ilije Abjanića, kronologija njegova života i rada, bibliografija njegovih objavljenih i neobjavljenih djela te popis dosadanje literature o njemu u njegovu djelu i popis korištene literature.

Zaključno možemo reći: S obzirom na izneseno stručno povjerenstvo disertaciju mr. sc. Ante Selaka Jezikoslovni pogledi Ilije Abjanića ocjenjuje pozitivno, predlaže Fakultetskomu vijeću da tu pozitivnu ocjenu prihvati i tako pristupniku omogući nastavak  postupka za stjecanje doktorata znanosti iz područja filologije.

S poštovanjem

U Zagrebu, 3. srpnja 2006.                           Stručno povjerenstvo

__________________________________

                                         (Prof. dr. Ivo Pranjković, predsjednik)

_________________________________

                                         (Prof. dr. Marko Samardžija, član)

__________________________________

                                         (Dr. Marija Znika, viša znanstv. sur., član)
Dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, redovita profesorica

Dr. sc. Petar Korunić, redoviti profesor

Dr. sc. Stjepan Matković, viši znanstveni suradnik Hrvatskog instituta za povijest

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Na sjednici Fakultetskog vijeća od 22. studenog 2005.izabrani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Dinka Župana pod naslovom Obrazovanje žena u Banskoj Hrvatskoj (1868.-1918.). Stoga Vijeću podnosimo
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Doktorski rad obuhvaća 280 stranica računalno ispisanog teksta i sadrži Uvod s obrazloženjem teme i osvrt na izvore i historiografiju (1-52), poglavlja: Obrazovanje žena od 1774. do 1868. (53-82), Spolna politika hrvatskog školstva 1868.-1918. (83- 150), Škole za obrazovanje žena (151-221), Zaključak (222-231), Prilozi (232- 265), Izvori i literatura (266-280). 

U obrazloženju teme kojom se ovaj doktorski rad bavi autor ističe da je usmjeravanje svoga istraživanja na žensko obrazovanje historiografski opravdano budući da je u banskoj Hrvatskoj u drugoj polovini 19. stoljeća odgojno-obrazovni sustav podupirao i reproducirao takvu podjelu obrazovanja stvarajući pritom vidljivu i nevidljivu obrazovno-spolnu granicu. Dok su vidljivu spolnu granicu činili školski programi i samo školsko ustrojstvo, nevidljiva je granica prožimala ženske i muške identitete stvarajući naizgled prirodne kategorije ženskosti i muškosti. Stoga je glavno istraživačko pitanje koje je autor postavio u doktorskom radu pitanje utjecaja školstva u naturalizaciji spolnih uloga koje su određivale kako bi ljudi trebali živjeti u skladu sa svojim spolnim/rodnim identitetom, odnosno kako se izgrađivao ženski identitet unutar odgojno-obrazovnog sustava u Hrvatskoj druge polovine 19. stoljeća. Vremenski okvir 1868.-1918. autor je izbrao zbog toga što se u tom razdoblju zbivaju važni procesi u obrazovanju žena - od otvaranja prve državne više djevojačke škole u Zagrebu 1868., a zatim i drugih djevojačkih škola, ženskog liceja te napokon i upisivanja prvih žena na Zagrebačko sveučilište.

Autor je zatim prišao detaljnoj analizi glavnih teorijsko-metodoloških polazišta rodne povijesti. U razmatranju suvremenih teorijskih pravaca u istraživanju povijesti žena prikazao je njihove nositelje (J. W. Scott, J. Butler i N. Yuval-Davis) te najvažnije metodološke pristupe (poststrukturalizam i postkolonijalnu teoriju). Autor drži da  poznavanje tih teorija i pristupa olakšava znanstvenu spoznaju pri analizi određenih tema vezanih za povijest školstva i povijest žena, osobito pri raščlanjivanju hegemonijskih diskursa pomoću kojih se konstruiraju spolni identiteti i podupiru određeni spolni obrasci. Naime,  poznavanjem procesa i načina proizvodnje spolnih identiteta unutar školskog sustava 19. stoljeća moguće je lakše razumjeti isprepletenost spolnih identiteta koji su bili ovisni o klasno-socijalnim, nacionalnim i vjerskim identitetima hrvatskoga društva 19. stoljeća. Poredbenom analizom autor je u doktorskom radu pokušao dati odgovor na drugo temeljno istraživačko pitanje: kako su pedagoški, medicinski ili pravni diskursi proizveli znanja koja navodno održavaju istinu o prirodi žena i muškaraca. Pritom je posebnu pažnju posvetio analizi pedagoškog diskursa, koji, kako smatra autor, među strategijama moći zauzima visoko hegemonijsko mjesto jer proizvodi znanje u skladu s vladajućim režimom istine, prenosi ga i na taj način postaje instrument kapilarnog nadzora nad školom i učenicama/učenicima. Pri rasvjetljavanju ideološke i institucionalne pozadine pedagoške diskurzivne proizvodnje, autor je razmotrio teoriju ideologizacije (L. Althusser) i teoriju moći (M. Foucault), ali je pritom ukazao i na opravdane sociološke kritike na račun tih autora. U ovom dijelu rada autor se posebno pozabavio problemom određivanja pojma rod i spol, istaknuvši da problem s distinkcijom ovih pojmova nastaje kada se uvidi da je i ta biološka danost zapravo produkt medicine i znanosti 19. stoljeća koja je ženu smatrala bićem koje ne može razviti svoje intelektualne sposobnosti jednako kao muškarac. Tako usmjerene spolno diskriminirajuće znanstvene spoznaje, ističe Župan, imale su za posljedicu isključivanje žena iz visokog obrazovanja sve do kraja 19. stoljeća.  

U drugom poglavlju autor je prikazao razvoj obrazovanja žena u banskoj Hrvatskoj od kraja 18. do sredine 19. stoljeća. Autor ističe da se do terezijanske reforme ne može  govoriti o postojanju sustavnog školstva te da je njegova  protomodernizacija  započela terezijanskom školskom reformom unutar koje je i ženskoj djeci bilo omogućeno redovno školovanje. Terezijanskom reformom školstva se nastojalo izgraditi odgojno-obrazovni sustav pod nadzorom države. No već tada  naziru se elementi odgojno-obrazovne spolne politike koja će, ističe Župan, svoju punu afirmaciju dobiti u drugoj polovini 19. stoljeća. Vođenje nastave, gdje je god bilo moguće, povjeravano je učiteljicama, a u nastavnom programu djevojačkih škola morala se nalaziti obuka u «ženskom ručnom radu», što je primjer kulturalne konstrukcije ženskosti. Stanje u obrazovanju žena sredinom 19. stoljeća autor je prikazao na primjeru učiteljice  Dragojle Jarenević koja se samostalnom privatnom podukom djevojaka u Karlovcu jedva mogla uzdržavati. Otvaranje velikog broja privatnih djevojačkih škola u drugoj polovini 19. stoljeća imalo je, osim prosvjetne i specifičnu socijalnu ulogu jer su trebale zadovoljiti zbrinjavanje djevojaka iz srednjeg i višeg građanskog sloja, naime, te su škole, ističe autor, zapravo bile mjesta u kojima su se obrazovale buduće udavače. Župan upozorava da se imperativ poželjne nezaposlenosti vezivao samo za dio žena iz srednje i više klase, dok je većina žena iz ekonomskih razloga morala raditi izvan kućanstva.  

Središnji dio doktorskog rada čini treće poglavlje posvećeno spolnoj politici školstva 1868.-1918. Autor navodi da su promjene u odgoju i obrazovanju u drugoj polovini 19. stoljeća bile uvjetovane razvojem građanskog društva u kojemu su se  tradicionalne patrijarhalne vrijednosti prilagođavale modernom građanskom vrijednosnom sustavu. Zbog sporog procesa razvoja građanskog društva istodobno su postojale dvije spolne politike, jedna tradicionalnog društva na selu te druga  građanskog društva. Autor se u svojoj analizi pozabavio spolnom politikom koja je dominirala građanskom javnom scenom u kojoj je takozvano žensko pitanje zaokupljalo tadašnju kulturnu i znanstvenu elitu koja je određivala što je to ženskost i muškost te u skladu s tim određivala različito obrazovanje za žene i muškarce. Biološka danost kroz interpretaciju pedagoškog i školskog sustava trebala je osigurati poželjne ženske i muške identitete koji su u društvu bili prikazivani kao prirodni i vječni. Tako je kulturna i društvena uvjetovanost zauzela poziciju prirodne uvjetovanosti jer su konstruirana priroda i narav bili nepobitni argumenti za različito obrazovanje žena i muškaraca. Autor je prikazao kako je spolna politika hrvatskog školstva konstruirala sliku žene u građanskom društvu s naizgled jedinstvenim ženskim identitetom koji je u stvarnosti bio ispresijecan nizom različitih identiteta (nacionalni, vjerski, klasni, etnički), od kojih je najizraženiji bio klasni.  S jedne strane postojale su ciljano nezaposlene žene iz srednje i građanske klase, a s druge strane seljanke, nadničarke, radnice, sluškinje koje su privređivale. Konkretnim primjerima autor je pokazao da su ženski identiteti unutar školskog sustava 19. stoljeća bili određeni  interakcijom spolnih, klasnih, vjerskih i nacionalnih identiteta. Unatoč proklamiranim liberalnim načelima, mogućnosti školovanja bile su gotovo u potpunosti određene socijalnim položajem učenica. Jednaki spolni i socijalni identiteti nisu garantirali jednake pozicije u društvu ako su, primjerice, uključivali različite vjerske identitete. Kroz analizu obrazovanja žena u 19. stoljeću autor je nastojao pokazati  da spolni identiteti nisu bili homogeni niti nepromjenjivi, već varijabilni i ovisni o konfiguracijama moći unutar kojih nastaju a na što ukazuju promjene u obrazovanju žena početkom 20. stoljeća.

U četvrtom poglavlju autor je prikazao razvoj obrazovanja žena u sustavu školstva od 1868. do 1918. U tom razdoblju ulogu u obrazovanju žena sve više preuzimaju državne vlasti, a kao početak toga trenda autor označava otvaranje prve javne gradske više djevojačke škole u Zagrebu 1868. Više djevojačke škole i ženske stručne škole bile su glavna mjesta oblikovanja poželjnih ženskih identiteta, tj. mjesto odgoja i obrazovanja «dobrih kućanica». Autor ističe da je proizvodnja «dobrih kućanica» unutar školskog sustava bio glavni cilj tadašnje strategije spolne politike školstva, što se može vidjeti  otvaranjem niza ženskih stručnih škola i škola za «ženski» ručni rad u devedesetim godinama 19. stoljeća. Taj stručni posao, ističe autor, smjestio je ženu u privatnost doma, a upravo su kuća i dom u vrijednosnom sustavu građanskog društva 19. stoljeća bili određeni kao prirodno žensko mjesto. Iako je tijekom devedesetih godina 19. stoljeća došlo je do preobrazbe viših djevojačkih škola u niže liceje, odnosno u svojevrsne niže jezične djevojačke gimnazije, spolna politika hrvatskog školstva ostala je do 1918. dosljedna svojoj primarnoj strategiji proizvodnje dobrih kućanica unutar školskog sustava, što je pokazao preustroj više djevojačke škole u  Zagrebu 1909. na trgovačko-industrijsku školu i školu za kućanstvo. 

D. Župan u svom je doktorskom radu dao cjelovitu sliku obrazovanja žena u banskoj Hrvatskoj u drugoj polovini 19. stoljeća. Interdisciplinarnu temu obrazovanja žena  nastojao je obraditi originalnim metodološkim postupkom pri čemu je primijenio recentne teorijske spoznaje o rodnoj povijesti, ne zanemarujući pritom kritički odnos prema tim teorijama. Dokumentarnu podlogu za svoj doktorski rad dao je kroz  izvorno gradivo koje je također interpretirao u skladu s relevantnim metodama  povijesne znanosti te uspio u cijelosti odgovoriti na postavljena istraživačka pitanja. Stoga je doktorski rad D. Župana značajan doprinos proučavanju obrazovanja žena u 19. stoljeću, ali i šireg problema  ženske povijesti.

Na temelju svega navedenoga stručno povjerenstvo utvrđuje da je mr. sc. Dinko Župan zreo istraživač koji je ovim doktorskim radom napravio kvalitativni pomak u interpretaciji teme obrazovanja žena u 19. stoljeću. Stoga stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrbu da prihvati doktorski rad mr. sc. Dinka Župana pod naslovom Obrazovanje žena u banskoj Hrvatskoj (1868.-1918.) te odobri pristupniku nastavak postupka za stjecanje znanstvenog stupnja doktora znanosti.

U Zagrebu, 29. lipnja 2006.

                                                                  Povjerenstvo:

                                   Dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, redovita profesorica

                                   Dr. sc. Petar Korunić, redoviti profesor

                                   Dr. sc. Stjepan Matković, viši znanstveni savjetnik

dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof. 

dr. sc. Marijan Maticka, red. prof.

dr. sc. Zdravko Dizdar, viši znanstveni suradnik

Predmet: ocjena doktorske disertacije Krešimira Regana Srpska politika u Banovini Hrvatskoj

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 28. veljače 2006. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije Krešimira Regana Srpska politika u Banovini Hrvatskoj. Na temelju donesene odluke i odredbi čl. 50. Zakona o visokim učilištima podnosimo Vijeću sljedeći 
IZVJEŠTAJ

Doktorska disertacija Krešimira Regana Srpska politika u Banovini Hrvatskoj prvi je pokušaj cjelovite obrade jedne od važnijih tema iz hrvatske međuratne povijesti, odnosno razdoblja od 26. kolovoza 1939. godine do 10. travnja 1941. godine. Kandidat je obradio sve mjere, postupke i djelovanje pojedinaca i grupa koje su se predstavljale kao srpske nacionalne institucije ili jugoslavenske političke stranke i udruge građana sa srpskom većinom u članstvu i u političkom vodstvu. On je vrlo dobro obrazložio razloge zbog kojih je obuhvatio i one pojedince i grupe koji su se predstavljali prvenstveno kao promicatelji jugoslavenske unitarne ideologije ili koji po nacionalnosti nisu bili Srbi. Argumentirano je dokazao i da je naslov njegove radnje razložan i logičan, odnosno da se sve te aktivnosti mogu smatrati dijelom srpske politike u Banovini Hrvatskoj. Krešimir Regan je vrlo detaljno opisao sve ono što su ti pojedinci i grupe poduzimali radi definiranja novih političkih ciljeva Srba u kompliciranoj unutarnjopolitičkoj i vanjskopolitičkoj situaciji u Kraljevini Jugoslaviji potkraj tridesetih godina 20. stoljeća.

O ovoj se problematici do sada u hrvatskoj historiografiji relativno mnogo

pisalo, ali niz važnih segmenata nije dovoljno razjašnjen. Osim toga, u posljednjih dvadesetak godina o tim je pitanjima vrlo često pisano bez pravog znanstvenog interesa, s mnogo emocionalnog naboja i sa željom da se ti tekstovi iskoriste u političko-propagandne svrhe. Stoga su činjenice o tom razdoblju hrvatske povijesti u javnosti često krivo shvaćane, a prava istina zamagljena. Obradivši velik broj do sada dostupnih arhivskih fondova i tiskovina, konzultirajući niz bibliografskih jedinica, kandidat je postupno nastojao doći do novih historiografskih spoznaja.
 U sustavnoj kompoziciji, raspodijeljenoj na šest većih poglavlja, Krešimir Regan postepeno odgovara na gorespomenuta istraživačka pitanja.

Rukopis ima 377 kompjuterski prelomljenih stranica od čega je temeljni tekst na prvih 345, potom slijedi popis upotrijebljene arhivske građe, drugih izvora i literature.

U Uvodu kandidat daje osnovne obavijesti o arhivskim izvorima, tisku i literaturi koju je koristio, s osvrtom na njihovu važnost (5-14). 

U prvom poglavlju «Obilježja Banovine Hrvatske » (15-33) kandidat daje osnovne obavijesti o stvaranju, ustroju i funkcioniranju Banovine Hrvatske. Zaključio je kako je dogovorom Dragiše Cvetkovića i Vladka Mačeka bio zadovoljan tek jedan dio hrvatskih i srpskih političkih stranaka (Hrvatska seljačka stranka, Samostalna demokratska stranka, Jugoslavenska radikalna zajednica, Zemljoradnička stranka), dok su gotovo sve ostale jugoslavenske političke stranke i udruge, koje su u svojim redovima okupljale velik broj jugoslavenskih Srba, zauzele negativno stajalište prema Sporazumu Cvetković-Maček i uspostavi Banovine Hrvatske. 

U drugom poglavlju «Temeljni politički dokumenti» (28-33) kandidat obrađuje pet temeljnih političkih dokumenata na osnovi kojih su bili izrađivani stranački programi svih relevantnih jugoslavenskih političkih stranaka i udruga koje su u svojim redovima okupljale veliki broj jugoslavenskih Srba. 
Treće i jedno od dva temeljna poglavlja, naslovljeno «Političke stranke» (34--192), bavi se stavovima i aktivnostima političkih stranaka, i to: Samostalne demokratske stranke (SDS), Jugoslavenske radikalne zajednice (JRZ), Jugoslavenske nacionalne stranke (JNS) te koalicije Udružene opozicije, koju su činili Glavni odbor Radikalne stranke (RS), Demokratska stranka (DS) i Zemljoradnička stranka (UO).  

U prvoj cjelini kandidat obrađuje političko djelovanje SDS-a koje je ponajprije bilo obilježeno obnovom stranačke infrastrukture na terenu, reorganiziranjem starih ogranaka, održavanjem brojnih konferencija koje su imale za cilj umiriti jugoslavenske Srbe da uspostava Banovine Hrvatske nije prijetnja po teritorijalnu cjelovitost Kraljevine Jugoslavije te unutarstrančkim sukobima koji su završili istupanjem SDS-ovih veterana iz te stranke, ali i njezinog lijevog krila. Proces uspostave političke prevlasti SDS-a među Srbima u Banovini Hrvatskoj provodio se nedemokratskim odlukama Banske Vlasti Banovine Hrvatske (masovna otpuštanja, premještaji ili umirovljenja velikog broja članova i simpatizera konkurentskih političkih stranaka, zabranom održavanja njihovih političkih skupova i konferencija, pregrupiranje jedinica lokalne uprave uoči općinskih izbora, zadržavanje postojećeg izbornog zakona i poništavanje rezultata općinskih izbora iz 1940.) te zajedničkim djelovanjem s HSS-om. Tako je SDS uspio uz pomoć HSS-a, unatoč manjim nesporazumima, gotovo u potpunosti uništiti političku bazu svih drugih jugoslavenskih stranaka u Banovini Hrvatskoj. U nastavku poglavlja kandidat je obradio posljedice takve politike i zaključio da je zbog takvog političkog ponašanja SDS-a u Banovini Hrvatskoj došlo do jačanja protusporazumskih i protubanovinskih snaga koje su zastupale srpsku velikodržavnu ideju te skupljale pristaše pod parolom »Srbi na okup«. 

U drugoj cjelini III. poglavlja, posvećenoj JRZ-u, kandidat je jasno razlučio politički folklor JRZ-a tijekom predizborne kampanje baziran na velikosrpskoj paroli »Srbi na okup« i njihove realne političke ciljeve – stvaranje tzv. male velike Srbije istočno od Banovine Hrvatske te zadržavanje političkog prvenstva među banovinskim Srbima, a time i politički utjecaj na cjelokupan društveni život Banovine Hrvatske. Zaključuje kako su JRZ zbog uspostave Banovine Hrvatske i nemoći da kontrolira i zaustavi koalicijske partnere u provedbi čišćenja političkih neistomišljenika, oštro kritizirale gotovo sve važnije srpske stranke i udruge, te da je plan o stvaranju tzv. male velike Srbije toj stranci bila jedina mogućnost za mijenjanje negativnoga političkog trenda i oslobađanja stigme »srpskih izdajica«, pa čak i po cijenu sukoba i raskida koalicije sa SDK. 

U trećoj cjelini III. poglavlja, naslovljenoj «Udružena opozicija», kandidat obrađuje političko djelovanje Glavnog odbora Radikalne stranke (RS), Demokratske stranke (DS) i Zemljoradničke stranke (ZS), uz napomenu da je njihova politička uloga daleko važnija za procese koji su se odvijali u Srbiji tijekom tridesetih i četrdesetih godina 20. stoljeća nego za procese koji su se odvijali u Banovini Hrvatskoj. Budući da se nakon uspostave Banovine Hrvatske Udružena opozicija raspala te ideološki podijelila na pobornike federalističke jugoslavenske ideologije (ZS) i nositelje velikosrpske ideologije (Glavni odbor Radikalne stranke i DS) kandidat je njihovo djelovanje u Banovini Hrvatskoj obradio zasebno. 

U posljednjoj cjelini III. poglavlja, posvećenoj JNS-u, kandidat zaključuje da je ona bila, uz SDS, jedina od jugoslavenskih stranaka čije su članstvo u Banovini Hrvatskoj podjednako činili i Srbi i Hrvati. Do uspostave Banovine Hrvatske rad JNS-a bazirao se na unitarističkoj jugoslavenskoj ideologiji, a nakon Sporazuma Cvetković-Maček na federalističkoj jugoslavenskoj ideologiji. JNS se tada raspala na dvije frakcije od kojih je jedna postala jednom od glavnih nositeljica protubanovinske i protusporazumske djelatnosti među Srbima na području Banovine Hrvatske, a posebice na prostoru Like i Korduna. 

Četvrto poglavlje «Građanske udruge» (193-290) govori o djelovanju  Krajine, Srpskog kulturnog kluba (SKK) i Sokola. 

U prvoj cjelini četvrtog poglavlja, naslovljenoj «Krajina-udruženje za kulturno i privredno podizanje naroda» (193–243), kandidat obrađuje političko djelovanje udruge građana koju su u Zagrebu osnovali 1939. Srbi s područja Savske i primorske banovine. Bila je to udruga građana koja je u svojim redovima okupljala isključivo Srbe, većinom članove zabranjenih četničkih organizacija, ali i visokih stranačkih dužnosnika. Njezin politički cilj bio je stvaranje nove jugoslavenske političko-teritorijalne jedinice Krajine na prostoru 25 kotareva iz Savske, Primorske i Vrbaske banovine sa srpskom većinom. Rad Krajine temeljio se isključivo na velikosrpskoj ideologiji unatoč deklariranom zalaganju za očuvanje državne i narodne jedinstvenosti Kraljevine Jugoslavije na temelju unitarističke jugoslavenske ideologije, no. unatoč znatnoj političkoj aktivnosti njezinih članova i simpatizera društvo ipak nije uspjelo u kratkom razdoblju od osnutka do travanjskog rata 1941. potpuno razviti političku djelatnost na priželjkivanom teritoriju, osim u sjevernoj Dalmaciji.  

U drugoj cjelini ovog poglavlja, naslovljenoj «Srpski kulturni klub» (244–277), kandidat obrađuje političko djelovanje udruge građana osnovane u Beogradu 1939. godine. Udruga je bila politički najaktivniji i retorički najžešći kritičar unutarnje političke reforme koja je započela Sporazumom Cvetković-Maček i uspostavom Banovine Hrvatske. SKK je bila jedina udruga građana koje svoj politički rad nakon uspostave Banovine Hrvatske nije prikrivala sintagmom borbe za spas jedinstvene Kraljevine Jugoslavije i njezina unitarnog državnog i narodnog jedinstva. Usporedo s tim SKK je početkom 1940. uspio osnovati krovnu srpsku organizaciju – »Savet patriotskih, ratničkih i viteških organizacija« – u koju ušle gotovo sve važnije jugoslavenske udruge koje su djelovale među Srbima, poput četničke organizacije i Saveza Sokola Kraljevine Jugoslavije. No, SKK-ove tzv. srpske nezavisne liste katastrofalno su prošle na općinskim izborima u Banovini Hrvatskoj.
U trećoj cjelini četvrtog poglavlja, naslovljenoj «Savez sokola Kraljevine Jugoslavije» (278–298), kandidat obrađuje djelovanje te udruge koja je, poput JNS-a, u svojim redovima okupljala osim Srba i veliki broj Hrvata čije se političko djelovanje temeljilo na unitarističkoj jugoslavenskoj ideologiji. Kandidat se bavio i čestim sukobima sokolaša hrvatskog podrijetla s pripadnicima Hrvatske seljačke zaštite. U tim sukobima hrvatski su članovi sokola bili uz blagoslov HSS-a praktički fizički odstranjeni iz banovinskoga političkoga i društvenog života. Zbog nesklada ideologije s aktualnim unutarnjopolitičkim procesima Sokol nije gotovo nimalo utjecao na kreiranje srpske politike u Banovini Hrvatskoj. 

U petom poglavlju “Srpska pravoslavna crkva ” (299-327) kandidat prikazuje političku aktivnost dijela njezinog svećenstva koje se, poput jugoslavenskih političkih stranaka na području Banovine Hrvatske, također krajem tridesetih i početkom četrdesetih godina 20. stoljeća podijelilo na pobornike i protivnike unutarnjopolitičke reforme Kraljevine Jugoslavije. U obradi političkog djelovanja protivnika sporazumske politike unutar Srpske pravoslavne crkve kandidat je uspješno prikazao da je najjača protubanovinska i protusporazumska aktivnost bila među pravoslavnim svećenstvom Bosanske Posavine, ali je u središnjoj Hrvatskoj djelovala skupina pravoslavnih svećenika koja je zauzimala visoke položaje u odborima Hrvatskoga narodnog zastupstva odnosno Sabora i bila aktivno uključena u promociju Sporazuma na terenu te je pomagala SDS-u. 

U šestom poglavlju – „Zaključna razmatranja“ (328-340) i „Zaključak“ (341-344) Krešimir Regan je ponovio prethodno izrečene teze te je doktorsku disertaciju Srpsku politiku u banovini Hrvatskoj zaokružio tezom da su uspostavu Banovine Hrvatske Srbi dočekali potpuno politički razjedinjeni na nekoliko stranaka i udruga koje su djelovale na političkoj pozornici Kraljevine Jugoslavije. Većina je političkih programa tih stranaka i udruga, osim u slučaju SDS-a i JRZ-a, bila u potpunom neskladu i raskoraku sa službenom državnom politikom koja je zasnovana na Sporazumu Cvetković-Maček i na pretvorbi Kraljevine Jugoslavije iz unitarne u složenu državnu zajednicu. 

U iznimno bogatim „Prilozima“ (345-377) kandidat je naveo korištene izvore (arhivske fondove i tiskane izvore), literaturu, kratice, potom i niz tablica (npr. „pregled izbornih rezultata srpskih stranaka i 'srpskih nezavisnih lista' po općinama Banovine Hrvatske“).
Kandidat je ovim tekstom pokazao visoku stručnost u prikupljanju arhivskih i drugih podataka i njihovo ugrađivanje u suvisao i dobro sastavljeni tekst, koji je ujedno čitak i pregledan. Baveći se temom koja je zasigurno od širega interesa, a o kojoj se često u javnosti sudi bez znanstvene provjere, Krešimir Regan je, koristeći suvremenu historiografsku metodologiju, ne upadajući u pristranosti, uspio zadržati distancu odmjerenog promatrača. 

Krešimir Regan je sustavnim i iscrpnim radom dao značajan doprinos jednoj od tema hrvatske povijesti o kojoj će se u budućnosti još pisati. Tekst njegove disertacije može se smatrati temeljem za buduća istraživanja. Stoga povjerenstvo na temelju izloženog predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu doktorske disertacije Krešimira Regana Srpska politika u Banovini Hrvatskoj te da time omogući nastavak postupka stjecanja doktorata znanosti.
U Zagrebu, 26. lipnja 2006.

dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof. 

predsjednik povjerenstva

dr. sc. Marijan Maticka, red. prof.

član povjerenstva

dr. sc. Zdravko Dizdar, viši znanstveni suradnik

član povjerenstva

Dr. sc. Nenad Moačanin, red. prof.

predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.
član povjerenstva
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Na sjednici Fakultetskog vijeća od 26. siječnja 2006. izabrani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Sanje Lazanin pod naslovom VINKOVCI I VUKOVAR NA PRIJELAZU 18. U 19. STOLJEĆE (Komparativna urbana historija). Stoga Vijeću podnosimo

I Z V J E Š T A J
Rad obuhvaća 270 stranica, od toga 230 stranica teksta s bilješkama, zatim 10 stranica slikovnih i kartografskih priloga i usporednih tablica, te 30 stranica popisa literature i izvora. Tema disertacije je iz područja hrvatske povijesti ranoga novog vijeka i urbane historije. Sanja Lazanin na temelju arhivskih istraživanja i kritičkog pristupa recentnim i starijim historiografskim radovima, analizira i uspoređuje razvoj ta dva slavonsko-srijemska grada u inicijalnoj fazi njihova oblikovanja u urbane cjeline. Istraživanje se usredotočuje na razdoblje koje obuhvaća kraj 18. i početak 19. stoljeća (1780.-1820.). 

U središte rada pristupnica stavlja usporedbu Vinkovaca i Vukovara u ranoj fazi njihova oblikovanja u urbanizirana naselja. Propitujući teorijske koncepte koji se bave ranonovovjekovnim gradom, nastoji teorijski definirati problem «novoga» grada u 18. stoljeću, te problem urbanog razvitka u apsolutističkoj monarhiji na imperijalnoj periferiji u multietničkim i multikonfesionalnim zajednicama. Proces urbanizacije ne razmatra samo iz kuta stvaranja predispozicija i učinkovitosti apsolutističkih reformi nego i kroz odnos i dijalog grada i sela, odnosno ruralnog okruženja. Historijsko-antropološki i imagološki pristup omogućuju joj analiziranje ta dva grada na mikrorazini, dakle, razini gradske svakodnevice i konkretnih ljudskih situacija kao i rekonstruiranje slike tih gradova na temelju opisa i percepcije suvremenika. 

Glede opravdanosti komparativnog pristupa, autorica navodi njihovu prostornu blizinu i usporedive ekohisotrijske aspekte, međutim, s druge strane se i Vinkovci i Vukovar nalaze unutar dva različita administrativno-pravna sustava Habsburške Monarhije, imaju različite statuse i razvojne strategije. Usporedba podudarnosti i razlika u urbanom oblikovanju Vinkovaca i Vukovara u navedenom razdoblju omogućava sagledavanje utjecaja i učinkovitost apsolutističkih reformi na urbani razvitak periferije i tijek oblikovanja  njihove urbane infrastrukture.

U Predgovoru (str. 1-4) pristupnica sažeto iznosi viđenje predmeta istraživanja, značenja i pristupa temi. Prikazuje osnovne pravce povijesnih zbivanja u Habsburškoj Monarhiji te širem europskom kontekstu u istraživanom razdoblju. Pozornost posvećuje makrohistorijskoj razini i širem povijesnom okviru koji trebaju omogućiti lakše sagledavanje mikrohistorijske razine i konkretne povijesne situacije u slučaju Vinkovaca i Vukovara. 

U Uvodu (str. 5- 26) postavlja istraživačka pitanja, daje metodološke smjernice i obrazlaže konceptualizaciju rada. Razmatrajući ulogu tih gradova na magistralnim pravcima, s potencijalno velikim prilikama za razvoj, postavlja pitanje, kako se dugotrajno krizno razdoblje s određenim cikličkim usponima krajem 18. i početkom 19. st. reflektira na Vinkovce i Vukovar, odnosno, kako se iz perspektive urbane historije može u tom razdoblju govoriti o razvoju gradova na granici. Konstatirajući da su nakon vojnokrajiško-provincijalnog razgraničenja u Slavoniji stvoreni predpostavke za provođenje reformi i uključivanje te regije u razvoj Habsburške Monarhije, postavlja pitanje kako se državni zahvati odražavaju na stvaranje urbanih nukleusa i urbani razvitak na imperijalnoj periferiji te koje se razlike i sličnosti mogu uočiti u razvoju ta dva naselja. Pristupnica teorijski obrazlaže pojam «grada», odnosno, shvaćanje i definiranje ranonovovjekovnog grada, naglašavjući one elemente koji mogu biti operabilni u definiranju statusa Vinkovaca i Vukovara, koji u tom razdoblju službeno nemaju status grada. (Vukovar ga stječe tek 1919. a Vinkovci 1920.) Uvodni dio se nastavlja propitivanjem mogućnosti različitih teorijskih pristupa proučavanju grada, s posebnim težištem na Weberovom modelu. Uz urbanu historiju navodi autorica historijsku antropologiju i imagologiju kao discipline važne za rad. Za elaboriranje postavljenih pitanja izabrala je komparativnu metodu, kako bi se mogle usporediti «sličnosti i razlike» u ranoj fazi urbanizacije Vinkovaca i Vukovara. 

Na kraju ovog poglavlja prikazuje za disertaciju relevantna istraživanja u domaćoj i stranoj historiografiji (od radova koji se bave poviješću Vinkovaca i Vukovara, preko preglednih sinteza, putopisa, do disciplinarno usmjerenih radova iz područja urbane historije, urbane geografije, komparativne historije, ekohistorije, demografije, istraživanja etničnosti i dr.) te daje uvid u arhivsko gradivo i fondove korištene u istraživanju. Težište je stavljeno na službene dokumente državne uprave kao i na dokumente koji su nastali radom različitih upravnih, sudskih, crkvenih, vojnih i drugih instanci Vinkovaca i Vukovara, te na kartografske izvore. Izvorno gradivo je, ovisno o tvorcu fonda, pisano njemačkim, latinskim i (onodobnim slavonskim) hrvatskim jezikom, a uz latinicu izvori su pisani još i njemačkim pismom i ćiriliciom. Među brojnom pregledanom građom pozornost je najviše usmjerila na do sada u istraživanjima relativno slabo korištene brojne i zanimljive informacije koje se nalaze u Protokolima sudskih sjednica varoša Stari Vukovara s kraja 18. stoljeća (Gradski muzej Vukovar) te na, po bogatstvu podataka i zanimljivih detalja o životu Vinkovaca, s njima usporedivim Knjigama tjednih zapovijedi Vinkovačke satnije s početka 19. stoljeća (Hrvatski državni arhiv). 
U poglavlju Grad u Ranome Novom vijeku (str. 27- 45) S. Lazanin prelazi na teorijsku konkretizaciju predmeta istraživanja, odnosno, elaborira značenje i ulogu ta dva grada različitih pravnih statusa u kasnoapsolutističkoj monarhiji na višegraničju. Analizirajući nazive kojima se ta dva grada u izvorima apsotrofiraju, rasvjetljava njihovo značenje u slučaju Vinkovaca i Vukovara te naznačuje kako se pojam ranonovovjekovnog grada može primijeniti na Vinkovce i Vukovar.

Pored terminološko-tipološke elaboracije kandidatkinja ocrtava logiku urbanog razvitka u ranome novom vijeku. Vinkovce i Vukovar situira unutar komunikacijske mreže regionalnih gradova, iznoseći različitost njihova odnosa prema vlastitoj unutrašnjosti i prema susjednim gradovima unutar monarhijske granice, te zaključuje da su gradovi uključeni u više mreža koje se prožimaju. Sanja Lazanin naglašava elemente koji utječu na njihov urbani razvoj, a to su njihova uloga komunikacijskih središta, središnja uloga i polivalentne funkcije u administrativnoj jedinici kojoj su na čelu te uloga gradova na imeperijalnoj granici.

U trećem dijelu ovog poglavlja autorica ističe važnost demografskog aspekta te ulogu migracija i politike naseljavanja u urbanom prosperitetu ta dva grada. Iako prema definicijama grada stanovištvo koje živi u gradu većinski se bavi nepoljoprivrednim djelatnostima, u Vinkovcima i Vukovaru ta je situacija obrnuta i u tome ona vidi, uz druge čimbenike, jedan od uzroka njihova sporijeg razvoja. Nasuprot tome, ističe da plansko dovođenje ljudi raznih profesija od strane vlastelinstva u slučaju Vukovara kao i vojnih vlasti u vinkovačkom slučaju upravo ojačava urbanu komponentu u tim naseljima. 

U sljedećem poglavlju naslovljenom Vinkovci i Vukovar: povijesne odrednice (str. 46-96) autorica prati kontinuitete, odnosno, diskontinuitete ta dva naselja u odnosu na ranija povijesna razdoblja, osobito u odnosu na osmansko razdoblje. Pored toga pozornost poklanja etnokonfesionalnim promjenama tijekom 18. stoljeća. Autorica, prikazujući tijek i učinak provincijalno-vojnokrajiškog razgraničenja koje je otvorilo predispozicija za dosljedno provođenje apsolutističkih reformi, analizira odraz tih poteza državne uprave na urbanizaciju regije, osobito na ulogu Vinkovaca i Vukovara, kojima su time pružene nove razvojne prilike. 

Podpoglavlje Uspon gradova nakon stabilizacije novih granica (str. 71-122) raščlanjeno je na nekoliko dodatnih dijelova. (Geostrategijske i ekohistorijske konstante i promjene; Uloga države, statusi i mjesta u strukturi vlasti; Vinkovci: sjedište pukovnije, «Stabsort», trgovište; Vukovar: sjedište županije, vlastelinstva, trgovište). Ono sadrži usporednu analizu ekohistorijskih i geostrategijskih odrednica oba grada koje su utjecale na njihov razvoj. Položaj Vinkovaca i Vukovara u blizini magistralnih prometnih pravaca koji spajaju Srednju s Jugoistočnom Europom, utjecali su na njihovu otvorenost migracijskim tijekovima, ali i trgovačko-poduzetničkim strujama. Pored tih, pristupnica naglašava i druge važne odrednice njihova položaja, poput položaja u plodnoj ravnici bogatoj šumama i ulogu Dunava kao plovnog puta te uspoređuje njihove različite lokalne geomorfološke uvjete koji se odražavaju u oblikovanju njihove urbane fizionomije. U slučaju Vukovara naglašava lokalni mikroreljefni fenomen, koji je sačuvan u vukovarskom urbanom tkivu, a to su glacijalne prodoline ili «surduci», te česte poplave kojima je Vukovar izložen zbog smještaja na deltastom ušću Vuke u Dunav. Uspoređujući gradske fizionomije Vinkovaca i Vukovara autorica iznosi tijek formiranja i rastere njihovih ulica, trgova, položaj važnih ustanova i drugo u odnosu prema prirodnim predispozicijama (rijeke, močvare, uzvisine, udoline i sl.) kao i u odnosu na demografske čimbenike. Povezujući geostrateške predispozicije s imeprijalnim «ratiom» habsburške politike koja u 18. stoljeću izabire ta dva grada za središta svojih administrativnih jedinica, analizira autorica ulogu države u njihovu razvoju. Glede ustrojstva zaključuje da je razina reglementacije u Vojnoj krajini veća te stoga i veći izravni utjecaj države, konkretno vojno-zapovjednog osoblja na život i razvoj Vinkovaca, nego je to slučaj s Vukovarom u Provincijalu. Komparirajući različite elemente na realiziranoj i na razini planova i projekata autorica se fokusira na određenu dvojnost tih naselja. Vukovar je sjedište vlastelinstva grofovske obitelji Eltz a od sredine 18. stoljeća i Srijemske županije, a sastoji se od Starog Vukovara, trgovišta s određenim stupnjem samouprave i Novog Vukovara, osnovanog kao selo početkom 18. stoljeća i u koji se tijekom 18. stoljeća smještaju reprezentativne upravne zgrade županije i vlastelinstva kao i dvorac Eltz. Usporedba provincijalnog Vukovara s krajiškim Vinkovcima u ovom se poglavlju usredotočuje na administrativne funkcije. Autorica navodi da je u Vinkovcima smješten cijeli niz upravnih tijela vojnokrajiške hijerarhije, kao što su zapovjedništvo 7. brodske pukovnije, sjedište brigadnog generala Slavonske brigade, zatim sjedište Slavonske konjičke pukovnije, Školskog povjerenstva za Vojnu krajinu, a iako Vinkovci nisu fizički podijeljeni kao Vukovar zaključuje da njih također obilježava dvojnost i to glede statusa njihovih stanovnika, graničari–seljaci i građani («purgari»).

Poglavlje Antropološka dimenzija dva grada (str. 123-197) sadrži tri potpoglavlja Stanovništvo, Interakcija etnokonfesionalnih skupina i Kultura rada i poduzetništva koji su raščlanjeni na manje dijelove. Polazeći od usporedbe demografskih aspekata razvoja ta dva grada, autorica naznačuje moduse naseljavanja novog stanovništva te klasificira promjene koje se očitavaju iz dostupnih, iako prilično neujednačenih, arhivskih podataka državne i crkvene provenijencije. Konstatira da je umjereni porast broja stanovnika u istraživanom razdoblju u oba grada, uz određene cezure, kao što je bio slučaj u Vukovaru tijekom epidemije kuge u Srijemu 1795., rezultat migracijskih tijekova kao i prirodnog priraštaja. Stavljajući u kontekst i uspoređujući demografske značajke ovoga područja s drugim dijelovima Monarhije ističe slabu gustoću naseljenosti ove regije. S tim u vezi ispituje raslojenost stanovništva u tim naseljima i njihov status koji se može dovesti u vezu i s politikom naseljavanja, odnosno, dovođenja upravnog osoblja i trgovačko-obrtničkog sloja u Vinkovce i Vukovar. 

U sljedećem dijelu poglavlja Lazanin navodi potrebe Vinkovaca i Vukovara kao urbanih centara za novim stanovništvom i navodi da su naseljavanjem stanovništva iz drugih krajeva Monarhije kao i hrvatskih zemalja ili zemalja pod osmanskom vlašću ti gradovi postali stjecišta različitih etničkih i konfesionalnih zajednica. Autorica analizira i uspoređuje ulogu pojedinih etničkih skupina, ulogu crkvenih institucija i pripadnika najbrojnijih vjerskih zajednica (katolika i pravoslavnih) u životu tih naselja. Na temelju arhivskih izvora i opisa putopisaca propituje različite termine i kriterije prema kojima se označava etnička pripadnost stanovništva tih naselja u istraživanom razdoblju . 

Taj etničko-konfesionalni okvir poslužio je autorici za izlaganje različitih vidova urbanog razvitka i oblika interakcije, koju pojedinci, odnosno, pojedine skupine ostvaruju unutar gradske matrice, ali i u odnosu na njihovo seosko okruženje. Fokusira se na antropološku dimenziju koja dobiva i svoj etnički okvir i prikazuje kako interakcija pojedinih etničkih i konfesionalnih elemenata stanovništva dovodi do dinamiziranja gradskog života. 

Kao središnja točka i okosnica ovoga dijela poglavlja funkcionira antropološka konkretizacija određenih segmenta urbanog života. Kandidatkinja prikazuje međuovisnost urbanih struktura i određenog oblika i stila življenja u tim mjestima te ukazuje na njihov utjecaj na urbano oblikovanje i razvoj. U pristupu dolazi do izražaja odnos makro i mikrohistorijske razine. Kandidatkinja uzima u obzir ulogu državnog «intervencionizma» koji stvara određene pretpostavke, s jedne strane, i potrebe ljudi koji žive u tim naseljima, s druge strane. Posebnu pozornost polaže na one djelatnosti čija razvijenost u tom razdoblju reflektira urbaniziranost nekog naslja i utječe na druge elemente koji je pojačavaju, a to su obrti i cehovska udruženja, trgovina i sajmovi, školstvo, funkcioniranje zdravstva i saniteta (osnivanje bolnica, pružanje pomoći i zdravstvena zaštita), uprava i sudstvo, javna događanja. Ti elementi posredno utječu na dolazak novog stanovništva, proširivanje i izgradnju novih ulica, trgova, podizanje novih građevina, što, smatra ona, u konačnici preobražava sliku grada. Na temelju usporedbi tih različitih segmenata djelatnosti stanovništva u oba grada autorica ocrtava dinamiku gradskog života u Provincijalu i u Vojnoj krajini. 

Zadnje poglavlje naslovljeno Imagologija Vinkovaca i Vukovara (str. 198-225) sadrži dvije cjeline. Prva se odnosi na komunikacije. Autorica promatra gradove kao komunikacijske mreže najrazličitijih vrsta (kulturne, prometne, poštanske, privredne, vojne, gospodarske i druge) i naglasak stavlja na infrastrukturne dijelove (ceste, putovi, rijeke u ulozi plovnih putova) koji omogućuju intenziviranje komunikacijskih veza. Kao jednu od posljedica i kao odraz komunikacijske važnosti ističe, između ostalog, i nazočnost tih naselja u opisima raznih putnika i njihovo uvrštavanje u putničke itinerare ranoga novog vijeka (druga cjelina). Poglavlje završava prikazom i usporedbom slike Vinkovaca i Vukovara kakva se može iščitati iz opisa onovremenih putopisaca kao i iz nekih opisa službenog karkatera. 

U Zaključku (str. 225-230) kandidatkinja sažeto iznosi najvažnije rezultate komparativne analize urbanih elemenata Vinkovaca i Vukovara krajem 18. i početkom 19. stoljeća u kojima se kao najvažniji elementi za njihov urbani razvoj apostrofiraju uloga državnih vlasti, povoljne geostrategijski i ekohistorijski uvjeti te potrebe i poduzetništvo domicilnog stanovništva. Uz zaključna razmatranja kandidatkinja naznačuje i mogućnosti proširivanja istraživanja ove teme i ukazuje na nova istraživačka pitanja.

OCJENA I PRIJEDLOG

Sanja Lazanin  u svom je doktorskom radu dala cjelovitu i svestranu sliku razvitka dva grada u hrvatskome Podunavlju. Vrlo je uspješno i kompetentno jednu temu koja zahtijeva interdisciplinarni pristup  obradila originalnim metodološkim postupcima pri čemu je primijenila recentne teorijske spoznaje europske i svjetske historiografije, ne zanemarujući pritom kritički odnos prema tim teorijama s aspekta regionalnog i lokalnog. Tako je došlo do sretnog povezivanja općeg i načelnog s praktičnom empirijom. Dokumentarnu osnovu za svoju disertaciju pružila je  kroz izvornu građu koju je tumačila u skladu s relevantnim metodama  povijesne znanosti te uspjela u cijelosti odgovoriti na postavljena istraživačka pitanja. Stoga je doktorska disertacija Sanje Lazanin važan doprinos povijesti gradova, u kojem se zrcali susret makro- i mikrohistorije, historijske antropologije i imagologije. Time njen rad ima značenje koje  ga smješta u vrlo vrijedna postignuća srednjoeuropske i općeeuropske suvremene historiografije. 

Na temelju svega navedenoga stručno povjerenstvo utvrđuje da je mr. sc. Sanja Lazanin pokazala punu istraživačku zrelost, primjerenu suvremenim standardima, te da je napravila krupan kvalitativni pomak u interpretaciji ovakvog i sličnih tematskih sklopova.  Stoga stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati doktorski rad mr. sc. Sanje Lazanin pod naslovom VINKOVCI I VUKOVAR NA PRIJELAZU 18. U 19. STOLJEĆE (Komparativna urbana historija), te odobri pristupnici nastavak postupka za stjecanje znanstvenog stupnja doktora znanosti.

U Zagrebu, 30. lipnja 2006.

                                                                  


       Povjerenstvo:

Dr. sc. Nenad Moačanin, red. prof.

Dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.
Dr. sc. Emil Heršak, znan. savj. Instituta za migracije i narodnosti u Zagrebu

dr. sc. Darja Maslić Seršić

dr. sc. Meri Tadinac

Filozofski fakultet, Zagreb

dr. sc. Biserka Radošević Vidaček, viši znan. sur.

Institut za medicinska istraživanja, Zagreb

U Zagrebu, 20.06.2006.
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Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu br. 3804-120-06-2 od 5. lipnja 2006. donesenoj na sjednici održanoj 31. svibnja 2006. izabrani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada pod naslovom

KARAKTERISTIKE SPAVANJA I DNEVNA POSPANOST ADOLESCENATA

koji je u sklopu znanstvenog usavršavanja iz psihologije izvan doktorskog studija izradila i predala mr. sc. Adrijana Košćec-Đuknić.

Proučivši priloženi tekst, podnosimo Vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J

(A) Formalna svojstva


Doktorski rad Adrijane Košćec-Đuknić sastoji se od 179 stranica raspoređenih u 13 cjelina: (1) Uvod; (2)  Ciljevi; (3) Problemi i hipoteze; (4) Metoda; (5) Rezultati; (6) Rasprava; (7) Zaključci; (8) Literatura; (9) Popis priloga; (10) Sažetak (na hrvatskom i engleskom jeziku); (11) Ključne riječi (na hrvatskom i engleskom jeziku); (12) Životopis; (13) Sadržaj. Prvih sedam cjelina obuhvaćaju 138 stranica i čine glavni tekstualni dio rada. Osim teksta, on uključuje i 57 tablica te 29 slika. Dvije tablice sadrže prikaze strukture ispitivanog uzorka, a sve ostale rezultate numeričkih analiza prikupljenih podataka. 27 slika predstavljaju grafičke ilustracije glavnih rezultata. Dvije slike se nalaze u uvodnom dijelu rada i predstavljaju shematske prikaze procesa regulacije budnosti i spavanja. Poglavlje Literatura sadrži popis od 142 jedinice korištene literature. U Popisu priloga nalaze se 3 prikaza empirijskih radova koje su izradile i prezentirale na međunarodnim konferencijama o istraživanjima spavanja i smjenskog rada kandidatkinja i njena sumentorica dr. sc. Biserka Radošević-Vidaček, korišteni instrumenti (Dnevnik spavanja i budnosti, hrvatske verzije četiriju skala - za ispitivanje jutarnjosti-večernosti za djecu, pospanosti, problema s budnošću i pospanošću te depresivnog raspoloženja). Tri priloga s dodatnim analizama prikupljenih podataka nadopunjuju poglavlje Rezultati.   
(B) Sadržaj doktorskog rada


Doktorski rad Adrijane Košćec-Đuknić predstavlja empirijsku provjeru utjecaja bihevioralnih faktora na pojavu i manifestacije spavanja – jedne od temeljnih fizioloških funkcija živih organizama. Poseban interes usmjeren je na bilježenje intraindividualnih promjena u karakteristikama spavanja i dnevnoj pospanosti adolescenata između školskih dana s različitim smjenama nastave i njima pripadajućih vikenda. Odabrana tema spada u područje biološke psihologije vezano uz proučavanje temeljnih zakonitosti funkcioniranja središnjeg živčanog sustava, ali su testirani problemi relevantni za primijenjenu, posebno školsku i zdravstvenu psihologiju. Provedeno istraživanje temelji se na korelacijskoj i longitudinalnoj metodologiji, a prikupljeni podaci na tehnikama ispitivanja samoprocjena. 


U uvodnom dijelu, autorica iznosi najpoznatije spoznaje o regulaciji budnosti i spavanja – modele homeostatskih i cirkadiurnih procesa te bihevioralne modele spavanja. Godine 1982. Alexander Borbely postavlja dvoprocesni model kojim objašnjava raspored budnosti i spavanja unutar 24 sata. Osnovna pretpostavka modela jest da se u osnovi regulacije spavanja i budnosti nalaze dva odvojena procesa: homeostatski proces i cirkadiurni proces. Poznavanje ovih procesa omogućuje predviđanje razdoblja spavanja i budnosti u 24-satnom periodu, procjenu količine sporih valova u početnim ciklusima spavanja te procjenu brzine smanjivanja udjela sporovalnog spavanja u ukupnom spavanju. Model se temelji na empirijskim istraživanjima, a izazvao je veliku pažnju znanstvene javnosti. Iz eksperimentalnih provjera ovog modela nastalo je više novih, modificiranih i proširenih, objašnjenja mehanizama u osnovi spavanja. Pritom se neki noviji modeli, nastali 90-ih godina prošlog stoljeća, bave i objašnjavanjem interindividualnih razlika u regulaciji budnosti i spavanja, uvodeći osobinske determinante razine nagona za spavanjem i budnošću, specifične za svakog pojedinca. Kako je spavanje u osnovi bihevioralni fenomen, ali se uloga kognitivnih i bihevioralnih faktora u vremenskoj organizaciji spavanja i budnosti u istraživanjima često zanemaruje, autorica posebno opisuje istraživanja koja nastoje utvrditi bihevioralne determinante spavanja. Poglavlje zaključuje opisom objektivnog bihevioralnog modela spavanja kojim je Webb sintetizirao različite dodatne faktore koji utječu na regulaciju budnosti i spavanja, s posebnim osvrtom na bihevioralne determinante. Prema ovom troprocesnom modelu, pored homeostatskih i cirkadiurnih faktora, spavanje svjesno ili nesvjesno olakšavaju ili inhibiraju različiti bihevioralni faktori kao što su emocionalna stanja, zahtjevi posla, dnevni životni događaji, navike i sl. Moderirajuće varijable su dob, neurofiziološki status organizma, individualne razlike i pripadnost određenoj vrsti.


Interindividualne razlike u potrebama i preferencijama vezanim uz spavanje su velike, a u velikoj mjeri ih određuje dob. Promjenama karakteristika spavanja tijekom životnog ciklusa pojedinca autorica se bavi u posebnom poglavlju o ontogenezi spavanja. Ukratko, kako u meta-analizi dotad objavljenih rezultata zaključuju Ohayon i suradnici, 2004., od pete godine života produljuje se latencija uspavljivanja, kroz cijelu odraslu dob i starost raste postotak stadija 1 spavanja, a postotak stadija 2 raste od 5. do 60. godine života. Postotak REM spavanja u odrasloj dobi (do 60 godina) smanjuje se za oko 4%, ukupno trajanje ne-REM i REM spavanja linearno se smanjuje s dobi, dok trajanje budnosti unutar spavanja linearno raste od 30. godine nadalje. Postotak sporovalnog spavanja kontinuirano se smanjuje za otprilike 2% po desetljeću života. 


Posebnu pažnju u uvodnom dijelu rada autorica posvećuje adolescentskom razdoblju za koje je karakterističan pomak u vremenu odlaska na spavanje i vremenu buđenja prema kasnijim satima, skraćivanje ukupnog trajanja spavanja te povećanje razlike u rasporedu spavanja između radnih dana u tjednu i vikenda. U periodu adolescencije dolazi do promjena u cirkadiurnom sustavu u smjeru sve izraženije večernjosti, ali i do promjena u homeostatskom procesu. Longitudinalna istraživanja su pokazala kako u razdoblju od 10. do 16. godine dolazi do značajnog smanjenja ukupne količine sporovalnog spavanja – za otprilike 40%, uz istovremeni porast udjela stadija 2 spavanja. Ove promjene rezultat su uzajamnog djelovanja bioloških i bihevioralnih faktora. Biološke promjene u adolescenciji omogućavaju da se adolescenti u večernjim satima bave aktivnostima svojstvenim odraslima, poput gledanja noćnih televizijskih programa te izlazaka i druženja s vršnjacima. S druge strane, ove večernje aktivnosti mogu povratno djelovati na biološke mehanizme suprimirajući izlučivanje melatonina, čime se faza cirkadiurnih ritmova može dodatno pomaknuti prema kasnijim satima.


Kao općenite ciljeve rada autorica navodi ispitivanje intraindividualnih promjena u karakteristikama spavanja i dnevnog funkcioniranja adolescenata u tjednima s različitim rasporedom nastave te ispitivanje povezanosti preferencija cirkadiurne faze s neposredno odmjerenim karakteristikama spavanja i dnevnim funkcioniranjem adolescenata. Pritom postavlja pet specifičnih problema: (1) usporediti raspored i trajanje spavanja adolescenata između dana nastave i vikenda, između dana nastave u jutarnjoj i poslijepodnevnoj smjeni, te između vikenda nakon nastave u jutarnjoj ili poslijepodnevnoj smjeni; u istom smislu usporediti (2) kvalitetu spavanja adolescenata; (3) pospanost adolescenata; te (4) ponašanje adolescenata vezano uz spavanje; (5) ispitati odnos između preferencija cirkadiurne faze i rasporeda spavanja, trajanja spavanja, pospanosti i raspoloženja adolescenata u tjednu s jutarnjom i poslijepodnevnom smjenom nastave te vikendom nakon jutarnje i poslijepodnevne nastave.


Istraživanje je provedeno tijekom školskih godina 2004/05. i 2005/06. na uzorku 108 učenica i učenika 6 zagrebačkih srednjih škola. Sudjelovanje je bilo dobrovoljno, a o uključivanju svakog učenika u ispitivanje odlučivala su konsenzusom tri istraživača na temelju unaprijed propisanih kriterija koji su se odnosili na zdravstveni status, navike i uvjete spavanja. Naknadno su iz istih razloga izostavljeni rezultati 11 učenika, pa se konačni rezultati istraživanja temelje na uzorku od 97 učenica i učenika u dobi od 15 do 17 godina. Podaci se temelje na samoprocjenama sudionika na sljedećim skalama i upitnicima: Početnom upitniku koji je sadržavao pitanja o socio-demografskim i biografskim karakteristikama sudionika te karakteristikama spavanja i zdravlju učenika i članova njihovih obitelji; Dnevnicima spavanja i budnosti  kakvi se uobičajeno koriste u istraživanjima spavanja te u dijagnostici i tretmanima poremećaja spavanja; Upitniku o aktivnostima i spavanju  kojim su obuhvaćene dodatne informacije i mjere funkcioniranja adolescenata tijekom svakog tjedna ispitivanja. Većina korištenih instrumenata bila je posebno konstruirana ili pak adaptirana za provedeno istraživanje, a svi su korišteni instrumenti pokazali zadovoljavajuće metrijske karakteristike. Ispitivanje se provodilo u manjim skupinama i sa svakom skupinom je trajalo 14 dana: 5 dana nastave u jutarnjoj smjeni, vikend nakon jutarnje smjene, 5 dana nastave u poslijepodnevnoj smjeni i vikend nakon poslijepodnevne smjene. Polovica sudionika započinjala je ispitivanje u tjednu s jutarnjom, a polovica u tjedno sa poslijepodnevnom smjenom nastave. 


Ključni rezultati istraživanja uglavnom se temelje na složenim analizama varijance s ponovljenim mjerenjima u kojima je izvor varijabiliteta između sudionika bio spol, a unutar sudionika noć u tjednu i smjena nastave. Glavni rezultati istraživanja su sljedeći: (1) Tijekom vikenda ukupno trajanje spavanja adolescenata dulje je nego tijekom radnih dana u tjednu. U danima nastave u jutarnjoj smjeni adolescenti odlaze na spavanje ranije, bude se ranije i spavaju manje. Također je i trajanje ukupnog spavanja prve vikend noći nakon nastave u jutarnjoj smjeni dulje. (2) Učenici općenito visokom procjenjuju svoju kvalitetu spavanja, ali je subjektivna kvaliteta spavanja veća vikendima. Nešto duža latencija uspavljivanja nađena je za radne dane s nastavom u jutarnjoj smjeni, a noćna buđenja bila su najčešća radnim danima s nastavom u poslijepodnevnoj smjeni. (3) U školskim danima s nastavom u jutarnjoj smjeni sudionici izvještavaju o većem stupnju subjektivne pospanosti. (4) Prosječna izloženost dnevnom svjetlu veća je u dane nastave u jutarnjoj smjeni u odnosu na poslijepodnevnu smjenu i vikende. Konzumacija kofeina nije bila povezana s kasnijim odlaskom na spavanje dok je konzumacija alkohola vikendom povezana s kasnijim vremenom početka spavanja. (5) izraženije večernje preferencije adolescenata povezane su s kasnijim odlaskom na spavanje, kasnijim vremenom početka spavanja i kasnijim vremenom buđenja u poslijepodnevnim smjenama i vikendima. Kod učenika s izraženijim večernjim preferencijama nađena je i veća razina pospanosti nakon buđenja u dane nastave jutarnje i poslijepodnevne smjene, kao i veći rezultat na Skali problema s budnošću i pospanošću za tjedan s jutarnjom i za tjedan s poslijepodnevnom smjenom.


Dobivene rezultate kandidatkinja raspravlja u svjetlu dosadašnjih nalaza dobivenih u drugim studijama te u uvodnom dijelu opisanih teorija regulacije spavanja i budnosti. Poseban naglasak stavlja na važnost djelovanja cirkadiurnih procesa u regulaciji budnosti i spavanja adolescenata. Na kraju, kandidatkinja uspješno analizira metodološke slabosti provedenog istraživanja te njihove reperkusije na mogućnost generalizacije dobivenih rezultata te upućuje na primjenu dobivenih nalaza u području školske psihologije.

(C) Ocjena doktorskog rada


Doktorski rad Adrijane Košćec-Đuknić obrađuje relevantan problem karakteristika spavanja i pospanosti adolescenata koji trenutno okuplja pažnju brojnih stručnjaka u području medicine i psihologije, a dosadašnje spoznaje o principima zdravog spavanja koriste se u edukativnim programima prevencije pospanosti adolescenata koje potiču brojne ugledne organizacije u svijetu. Iako se doktorski rad kandidatkinje nadovezuje na višegodišnja i sveobuhvatna istraživanja fenomena spavanja i budnosti  kakva se provode u Institutu za medicinska istraživanja u Zagrebu čiji je član, on predstavlja dosad najtemeljitije organizirano i najcjelovitije istraživanje regulacije spavanja i budnosti adolescenata u Hrvatskoj. Metodologija istraživanja vrlo je pažljivo isplanirana, a prikupljanje podataka provedeno je u najboljoj maniri kvantitativnih i kvazieksperimentalnih postupaka razvijenih u okviru znanstvene psihologije. Organizirano kao terensko, istraživanje je zahtijevalo posebno pažljivu kontrolu mogućih izvora pogrešaka koju je autorica vrlo znalački i provela. Zbog svega navedenog, dobiveni rezultati posebno su vrijedan doprinos ukupnoj spoznaji u ovom području te predstavljaju valjani temelj za planiranje različitih intervencija usmjerenih na prevenciju pospanosti adolescenata.


Naravno, provedenom istraživanju i njegovoj prezentaciji mogu se uputiti i određene zamjerke. One se prvenstveno odnose na ponekad nedovoljno iskorišteni potencijal teorijskih i fundamentalnih spoznaja u planiranju istraživanja. Iako autorica pokazuje izvrsno poznavanje relevantne literature te vrlo kompetentno opisuje modele regulacije spavanja i budnosti, formulira izrazito primijenjene ciljeve istraživanja, a raspravu rezultata temelji prvenstveno na njihovoj detaljnoj elaboraciji i analizi korištene metodologije. No, navedene primjedbe prije svega opisuju znanstveni stil kandidatkinje koji karakterizira zaokupljenost empirijskom metodologijom. Pritom kandidatkinja pokazuje adekvatnu znanstvenu zrelost i kreativnost. 


Temeljem izloženog zaključujemo da je opisani doktorski rad autorsko i znanstveno djelo koje svojom izvedbom i kvalitetom udovoljava kriterijima vrsnoće za ovu vrstu kvalifikacijskih radova. Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati pozitivnu ocjenu doktorskog rada mr. sc. Adrijane Košćec-Đuknić i da kandidatkinji odobri nastavak postupka  pred istim povjerenstvom. 

                                                                                    Stručno povjerenstvo:




     Dr. Darja Maslić Seršić, doc, predsjednica

                           Dr. Meri Tadinac, izv. prof., član

                                                       Dr. sc. Biserka Radošević-Vidaček, znan. sav., član

Dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.

Dr. sc. Aleksandar Stipčević, red. prof. u m.

Dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

Zagreb, 26. lipnja 2006.

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

         Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 29. lipnja 2006. imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Irides Zović pod naslovom Model mreže narodnih knjižnica u Istarskoj županiji. Podnosimo Vijeću sljedeći 

I Z V J E Š T A J

        Magistarski rad sastoji se od 191 stranice, od toga su 172 stranice teksta, 9 stranica s ilustracijama i 9 stranica s popisom korištene literature. Rad se sastoji od četiri veća dijela naslovljena: Teorijske osnove razvoja suvremene narodne knjižnice, Mreža narodnih knjižnica Istarske županije, Model mreže narodnih knjižnica Istarske županije i Zaključak. U prvome dijelu pristupnica izlaže načela na kojima se danas u svijetu temelji rad suvremenih narodnih knjižnica. Današnje je djelovanje tih knjižnica, po njezinu mišljenju, nemoguće zamisliti bez vezanosti uz informacijske i komunikacijske tehnologije koje omogućuju nabavu, pravodobnu obradu građe i pravodobnu dostupnost građe i usluga. Također danas knjižnice uvelike koriste mogućnost komuniciranja s javnošću putem vlastitih mrežnih stranica. Pružanje relevantnih i primjerenih knjižničnih usluga moguće je samo ako u knjižnici radi školovano osoblje, osposobljeno za komuniciranje s korisnicima, koje može sudjelovati i u njihovu poučavanju za služenje knjižnicom. Knjižnice moraju planirati usluge i voditi poslove po načelu "potpune kvalitete" (TQM), tj. trebale bi u radu primjenjivati međunarodnu normu ISO 9000. Pristupnica dodaje da se u ocjenjivanju poslovanja naših knjižnica još uvijek primjenjuju kvantitativni pokazatelji uspješnosti, na uštrb kvalitativnih, no izdvaja primjere knjižnica u Istarskoj županiji koje redovito provode samoevaluaciju. Također smatra da je suvremenu knjižnicu nemoguće zamisliti bez marketinga, što znači da knjižnica mora komunicirati s korisnicima, sustavno stvarati povoljnu sliku o sebi u javnosti, oblikovati svoje usluge vodeći računa o potrebama korisnika, surađivati s drugim ustanovama i organizacijama u zajednici koje joj mogu pomoći u poboljšanju kvalitete usluga te oblikovati posebne programe za javnost. 

U dijelu naslovljenom Mreža narodnih knjižnica Istarske županije pristupnica najprije daje kratak povijesni prikaz nastanka narodnih knjižnica u Istri. Prva je hrvatska čitaonica u Istri osnovana u Puli 1869. godine, više od trideset godina nakon nastanka prve čitaonice u kontinentalnoj Hrvatskoj. Kašnjenje pristupnica pripisuje kasnom stvaranju hrvatskog građanskog sloja u Istri te političkim i društvenim prilikama onog vremena. Veći broj čitaonica nastaje u manjim mjestima tek početkom 20. stoljeća, da bi poslije 1918. rad hrvatskih čitaonica bio zabranjen, a samo dio njihovih fondova sačuvan u privatnim kućama. Narodne se knjižnice u Istri sustavno obnavljaju krajem pedesetih i početkom šezdesetih godina prošloga stoljeća. Pristupnica dalje opisuje sadašnje stanje i navodi da u Istri danas djeluje devet narodnih knjižnica, tri visokoškolske, 55 školskih knjižnica te dvije registrirane specijalne spomeničke knjižnice. Sustav narodnih knjižnica na području županije čini, dakle, devet narodnih knjižnica smještenih u različitim gradovima u Istri. Samo neke od tih knjižnica imaju ogranke i knjižnične stanice. Sve su narodne knjižnice osim Gradske knjižnice i čitaonice Pula još u sastavu pučkih otvorenih učilišta, iako je Zakon o knjižnicama  iz 1997. propisao izdvajanje narodnih knjižnica iz sastava drugih organizacija i njihovo organiziranje kao samostalnih ustanova. Iako bi prema Zakonu o knjižnicama svaka općina trebala osigurati pružanje knjižničnih usluga svojim stanovnicima, sve se narodne knjižnice u Istarskoj županiji nalaze u gradovima, a dosad je samo Gradska knjižnica i čitaonica Pula osnovala općinski ogranak (Žminj). Razloge sporom i teškom razvitku knjižničnog sustava u Istri pristupnica nalazi u velikom broju općina s malim brojem stanovnika koje se ne mogu obvezati da sustavno financiraju knjižnicu. 

Pristupnica ukazuje i na neravnomjerno financiranje knjižnica jer pojedini gradovi kao osnivači ne prate u propisanom omjeru državno financiranje.  Dalje pristupnica daje osnovne podatke o svakoj od devet narodnih knjižnica u Istri, što će joj omogućiti kasniju usporedbu. Najprije svrstava knjižnicu u određeni tip (u skladu sa Standardima za narodne knjižnice), navodi broj stanovnika u mjestu, broj korisnika, i postotak stanovnika koji se služe knjižnicom. Zatim navodi idealan broj jedinica građe koje bi knjižnica trebala imati u odnosu na broj stanovnika i uspoređuje ga sa stvarnim brojem jedinica građe u fondu. Navodi veličinu prostora knjižnice i broj stručnog osoblja u odnosu na broj stanovnika i uspoređuje ga s preporukama standarda. Nabraja odjele i posebne zbirke knjižnice te aktivnosti za djecu i odrasle koje pruža pojedina knjižnica. Navodi broj godišnjih prinova građe, podatke o tjednoj otvorenosti knjižnice za građane, opisuje program za obradu i opremu koju knjižnica posjeduje, broj računala s internetskom vezom za korisnike, postojanje Euro-internet kioska, postojanje mrežne stranice knjižnice. Također utvrđuje oblike suradnje pojedinih knjižnica s drugim organizacijama i ustanovama u lokalnoj zajednici. Najiscrpnije je opisana Gradska knjižnica i čitaonica Pula jer organizira veći broj službi i usluga nego ostale knjižnice, među ostalim središnja je knjižnica za talijansku manjinu i organizira matičnu službu za narodne i školske knjižnice u županiji. Dobivene podatke uspoređuje s preporukama Standarda za narodne knjižnice i IFLA/UNESCO-ovim  Smjernicama za razvoj službi i usluga narodnih knjižnica. Na temelju tako utvrđenih podataka pristupnica stvara osnovu za izradu modela mreže narodnih knjižnica u Istarskoj županiji koji prikazuje u trećem dijelu rada.

U trećem dijelu pristupnica najprije govori o geografskim i demografskim obilježjima Istarske županije i utvrđuje klasifikaciju naselja na koju će se oslanjati pri utvrđivanju mreže. Donosi podatke o dobnoj, obrazovnoj i nacionalnoj strukturi stanovništva u pojedinim administrativnim jedinicama, analizira stukturu zaposlenog stanovništva po djelatnostima, iznosi postotak stanovnika s posebnim potrebama u pojedinim središtima. Osnovnim točkama buduće mreže narodnih knjižnica pristupnica smatra gradove, no ističe potrebu izdvajanja postojećih gradskih knjižnica iz organizacija u čijem su sastavu i njihovog osamostaljenja. U 28 općina koje danas nemaju knjižničnu službu treba uvesti pokretne knjižnice, a u većim općinama formirati stacionare. Postojeće gradske knjižnice treba ojačati tako da se broj osoblja, oprema, prostor i građa približe standardima te da one mogu osnivati ogranke u općinama koje im gravitiraju. Mreža podrazumijeva i stvaranje zajedničke baze bibliografskih podataka dostupne s različitih lokacija. Posebno je važno da korisnik može informaciju koju traži dobiti u svakoj knjižnici u mreži. Razvitak mreže svakako bi olakšalo osnivanje konzorcija istarskih knjižnica. 

Za potrebe korisnika u danas izoliranim općinama u modelu se previđa osnivanje bibliobusne službe, koja je u Istri postojala od 1978. do 1990. Uvođenje bibliobusne službe u modelu je predstavljeno kao ekonomično rješenje s obzirom na to da određene općine u Istri ne mogu osnovati vlastitu knjižnicu. Bibliobusna se služba vidi i kao djelotvorno rješenje za zadovoljavanje potreba posebnih kategorija korisnika, kao što su zatvorenici ili osobe smještene u domovima. Kako će se do 2010. broj tih osoba u Istri i povećati u modelu se predlaže rješavanje njihovih specifičnih potreba uvođenjem bibliobusne službe. Fond bibliobusne službe u modelu je smješten uz središnju depozitarnu knjižnicu, čije se osnivanje predlaže, a koja inače služi za smještaj starije ili slabije tražene građe. Za potrebe modela izrađen je detaljan plan bibliobusnih stajališta.

Sadašnje mrežne stranice knjižnica treba obogatiti obrazovnim i kulturnim sadržajima za korisnike koji će im omogućiti komuniciranje s knjižnicom i korištenje knjižničnih usluga i u vrijeme kad knjižnica ne radi te s bilo koje udaljenosti. Važnom se smatra i građa koja se nalazi u zavičajnim zbirkama pa pristupnica predlaže da ta građa ima prioritet u digitalizaciji, osobito zato što je danas neadekvatno smještena i ne može biti optimalno korištena. Zavičajna zbirka ima važnu ulogu u razvitku kulturnog turizma, kao što je ima i zbirka knjiga na stranim jezicima te organiziranje kulturnih manifestacija koje omogućuju da se turisti upoznaju s tradicijom kraja u kojemu borave. 

Pristupnica predlaže i izradu i usvajanje smjernica za izgradnju zbirki kao dokumenta koji se redovito osuvremenjuje i koji omogućuje racionalizaciju nabave, osobito nabave stručne literature. Misli da treba poboljšati sadašnju nabavu službenih publikacija, a posebno nabavu građe i opreme za korisnike s posebnim potrebama. Danas narodne knjižnice u Istri ne surađuju sa Središnjom knjižnicom za slijepe u Zagrebu pa pristupnica u svom modelu mreže predviđa uspostavljanje suradnje, prvenstveno u posudbi zvučnih knjiga, novina i časopisa. Modelom mreže obuhvaćeni su i odjeli za djecu i mladež, koji danas postoje samo u pet knjižnica. Kako djeca i mladež čine 22% stanovništva Istre i najbrojnija su kategorija korisnika, ti bi odjeli trebali postati sastavnim dijelom svake knjižnice u mreži. 

U Zaključku pristupnica utvrđuje da se predloženi model  zasniva na načelima o radu narodnih knjižnica iznesenima u UNESCO-ovim i IFLA-inim dokumentima i hrvatskim stadardima za narodne knjižnice i na utvrđenim podacima o realnim potrebama istarskog stanovništva. 

O C J E N A

        U svom je magistarskom radu Irides Zović izradila prijedlog modela mreže narodnih knjižnica u Istarskoj županiji. Prijedlog polazi od načela o radu suvremenih knjižnica izloženih u međunarodnim dokumentima o knjižnicama UNESCO-a, IFLA-e i Vijeća Europe i sadašnjega stanja u knjižnicama u Županiji. Izrađen je tako da su u obzir uzeta geografska i administrativna obilježja teritorija, dobne, obrazovne i radne karakteristike stanovništva te dostupni kvantitativni i opisni podaci o radu postojećih knjižnica.   Pristupnica je u radu pokazala da dobro poznaje suvremene stavove o ulozi narodnih knjižnica kao javnih ustanova koje moraju zadovoljiti informacijske, obrazovne i kulturne potrebe različitih kategorija stanovništva  na teritoriju na kojemu djeluju i koje se stoga moraju udružiti u mrežu knjižnica kako bi lakše udovoljile tim različitim potrebama. U modelu je naglašena uloga knjižnica kao mjesta javnog pristupa i društvenog sastajališta te važnost koju može imati u uključivanju pojedinih kategorija stanovnika u život zajednice kao i pomoć koju može pružiti u cjeloživotnom učenju. Predlažemo stoga Vijeću da prihvati pozitivnu ocjenu i da pristupnici dopusti obranu rada. 

dr. sc. Daniela Živković, izv. prof., predsjednica povjerenstva

dr. sc. Aleksandar Stipčević, red. prof. u miru, član

dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof., članica

Dr.sc. Marijan Maticka, red. prof.

Dr.sc. Ivo Goldstein, red. prof.

Dr.sc. Zdravko Dizdar, viši zn. suradnik (Hrvatski institut za povijest)

Predmet: Ocjena magistarskog rada Filipa Škiljana

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

   Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 25. travnja 2006. imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Filipa  Škiljana predanog pod naslovom ''Javni i kulturni radnici te politički zatvorenici u logorima Jasenovac i Stara Gradiška'' (Odluka: 643-02/06-02/15; 3804-850-06-02) Fakultetsko vijeće istodobno je, smatrajući da je naslov magistarskog rada nejasan, predložilo stručnom povjerenstvu da razmotri adekvatnost naslova. O predloženom magistarskom radu i prijedlogu Fakultetskog vijeća podnosimo Fakultetskom vijeću skupni 

I Z V J E Š T A J

I.

    Stručno povjerenstvo je razmotrilo naslov i sadržaj magistarskog rada i, nakon konzultacija sa kandidatom, predlaže Fakultetskom vijeću da prihvati predaju uvezanih primjeraka magistarskog rada F. Škiljana pod naslovom ''Politički zatvorenici u logorima Jasenovac i Stara Gradiška''

II.

     Magistarski rad Filipa Škiljana pod naslovom ''Politički zatvorenici u logorima Jasenovac i Stara Gradiška'' ima ukupno 229 stranica kompjutorski ispisanog teksta sa 583 bilješke ''ispod crte''. Rad je kompozicijski podijeljen u više cjelina. Uvod se sastoji od potpoglavlja: Jasenovac, Kronologija zbivanja u logoru Jasenovac, Tko su politički  zatvorenici? Slijedeća cjelina naslovljena je Zakoni o otkrivanju , utvrđivanju i progonu političkih protivnika u Nezavisnoj Državi Hrvatskoj. Zatim slijedi središnji dio magistarskog rada Neprijatelji ustaške vlasti (str. 48-211) u kojem autor razmatra odnos ustaških vlasti prema komunistima, masonima,  pojedinim književnicima i katoličkim svećenicima. U tom kontekstu razmotrio je i problematiku oko zatočenja Andrije Hebranga u logoru Stara Gradiška i Vladka Mačeka u logoru Jasenovac. U završnom dijelu rada nalazi se Osvrt na broj stradalih političkih zatvorenika u Jasenovcu i Staroj Gradišci, Zaključak, te pregled izvora, literature (120 naslova) te popis kratica.

   F. Škiljan u Uvodu je naznačio osnovnu problematiku koja se javlja u literaturi o logoru Jaseovac, prikazao je osnovne činjenice o povijesti nastanka i djelovanja logora. Zatim je istakao da u postojećoj literaturi  ima relativno malo obavijesti o političkim zatočenicima. Stoga je i središte njegova istraživačkog zanimanja usmjereno na ''položaj i sudbinu onih logoraša'' koje su ustaške vlasti ''službeno prepoznale i označile kao 'političke kažnjenike' ''. Autor  s pravom ističe da to ne znači da među Srbima, Židovima i Romima nije bilo onih koji su se smatali žrtvama političkog progona, ali u  ''optužbama protiv njih ili u presudama na temelju kojih su bili internirani /.../ ni o kakvim inkriminacijama političkog karaktera nije bilo ni spomena /.../''.  Dakako, tako nisu razriješene svi problemi oko određivanja i pristupa istraživanju političkih zatvorenika. Autor stoga u središnjem dijelu rada opisuje oblike i osobine propagande

 kojom je ustaška vlast pripremala teren za hajku protiv svih antifašista, koje je uglavnom sve svrstavala u komuniste, postupke prilikom interniranja i likvidacije

 političkih zatočenika. Pokušao je uspostaviti modele tih postupaka. Zato se posebno bavio pojedinim skupinama zatočenika (komunisti, masoni, književnici, katolički svećenici), nastojao je utvrditi njihov položaj u logorima, organizaciju života, odnos logorskih vlasti i, napkon, sudbinu. U priličnom broju slučajeva rekonstruirao je i pojedinačne životopise. Utvrdio je ukazao na neke manje poznate činjenice kao npr. o ''ekonomskim zajednicama'' u logorima, njihovu funkcioniranju, o razmjenama zatočenika, o mogućim načinima spašavanja zatočenika iz logora itd. Osvrćući se na broj stradalih političkih zatočenika pošao je od statističkih proračuna V. Žerjavića i njegove procjene od oko 12000 stradalih. Ukazao je da je poimence poznato 7400 stradalih političkih zatočenika i smatra da je ''broj od 10000 političkih zatvorenika, koji nisu svi likvidirani, a koji su boravili u logorima Jasenovac i Stara Gradiška,   nekako najbliži realnosti''.

   Izvorna osnovica magistarskog rada F. Škiljana prilično je široka. Pokazao je sposobnost korištenja (kritike i interpretacije) raznovrsnih izvornih materijala (dokumenti, memoari, tisak itd), utvrđivanja na osnovu njih činjenica i njihova dovođenja u logičku vezu. Potrebnu kritičnost pokazao je i u odnosu prema korištenoj literaturi. Magistarski rad F. Škiljana sadrži značajan korpus podataka koji su prinos proučavanju ustaškog sustava vlasti, posebice izučavanju organizacije i života u logorima Nezavisna Države Hrvatske. Dakle, to je i prinos širenju znanja o  prilikama na hrvatskom prostoru u prvoj polovici 20. stoljeća.

   Stručno povjerenstvo na temelju svega navedenog utvrđuje da je Filip Škiljan pokazao sposobnost za  istražaivači rad  i izradu znanstvenog rada veće složenosti, tj. sposobnost istraživanja povijesnih izvora, utvrđivanja historiografskih činjenica te kompozicijskog oblikovanja i prezentiranja istraživane teme. Stoga stručno povjerenstvo

predlaže

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu prihvaćanje magistarskog rada Filipa Škiljana  ''Politički zatvorenici u logorima Jasenovac i Stara Gradiška'' i odobravanje nastavka postupka  za stjecanje znanstvenog stupnja magistra znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje povijest.

U Zagrebu, 27. lipnja 2006.

                                                               Dr.sc. Marijan Maticka, red. prof.

                                                               Dr.sc. Ivo Goldstein, red. prof.

                                                                Dr.sc. Zdravko Dizdar, viši zn.suradnik

Dr. sc. Vlasta Švoger, znanstvena suradnica u Hrvatskom institutu za povijest

Dr. sc. Petar Korunić, red. prof.

Dr. sc. Mario Strecha, docent

Zagreb, 1. lipnja 2006.

Predmet: Ocjena magistarskog rada Arijane Kolak naslovljenog O Mađarima i mađarskoj politici u javnosti banske Hrvatske 1848./49.
                                      Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 29. lipnja 2006. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Arijane Kolak naslovljenog O Mađarima i mađarskoj politici u javnosti banske Hrvatske 1848./49. Stoga Vijeću podnosimo ovaj

I Z V J E Š T A J

Magistarski rad obuhvaća 161 stranicu računalnog ispisa, ima 446. bilježaka i sastoji se od Uvoda (1.-15.), poglavlja O mađarskoj politici 1848./49. u javnosti banske Hrvatske (16.-52.), O Mađarima – slika “drugoga” (53.-92.), Mađaroni u javnosti banske Hrvatske (93.-119.), “Sukob civilizacija” (120.-138.), Slika Mađara u Zori dalmatinskoj (139.-149.) te Zaključka (150.-153.) i Izvora i literature (154.-159.).
Premda je revolucionarno razdoblje 1848.-1849. bilo česta istraživačka tema hrvatske historiografije, slika Mađara i mađarske politike u navedenom razdoblju još nije cjelovito obrađena, što je i bio glavni motiv A. Kolak za izradu spomenuta magisterija. U Uvodu autorica se ukratko osvrće na domaću historiografsku literaturu o slici drugoga te o slici Mađara u javnosti Banske Hrvatske 1848.-1849. Sliku Mađara i mađarske politike u javnosti Banske Hrvatske prikazala je na temelju onodobne domaće političke periodike, brošura, korespondencije suvremenika, proglasa i odluka hrvatskih državnih, županijskih i gradskih upravnih organa. Kao metodološki okvir za proučavanje slike drugoga koristila je model različitosti i opreka između “nas” i “njih”, pri čemu se identitet jedne etničke skupine gradi na temelju ukupnosti opreka u odnosu na drugu etničku skupinu. Cilj istraživanja A. Kolak bio je rekonstruirati stereotipnu sliku Mađara, njezine mijene u javnosti Banske Hrvatske 1848.-1849. te mitove koje je hrvatska politika primjenjivala u borbi s Mađarima, ali i autostereotipove i mitove hrvatske javnosti o sebi, na kojima se, između ostaloga, i u opreci prema Mađarima gradio hrvatski nacionalni identitet. Rad je strukturiran tematski, a unutar tema kronološki sukladno četiri faze revolucionarnog razdoblja. 

Glavnu temu magisterija pristupnica je analizirala na razini političke javnosti u Banskoj Hrvatskoj te na razini službene hrvatske politike koncipiravši je kao četiri tematske cjeline: mađarska politika u revolucionarnom razdoblju, slika Mađara i mađarona u javnosti Banske Hrvatske te “sukob civilizacija”, pri čemu su Mađari predstavljali azijsku, a Hrvati europsku civilizaciju.

Tada aktualnu mađarsku politiku, odnosno njezino nepriznavanje hrvatskih municipalnih prava te prirodnog prava i modernih liberalnih ideja hrvatskom i ostalim nemađarskim narodima, autorica navodi kao glavni uzrok stvaranja negativne slike mađarske politike i Mađara u javnosti Banske Hrvatske. Slika Mađara u hrvatskoj javnosti bila je negativna i prožeta stereotipima, a takvoj slici uvelike je pridonosila uspješna protuhrvatska i protuslavenska propaganda koju su Mađari provodili u važnijim europskim državama. Konstatiravši da je i u hrvatskoj i u mađarskoj javnosti postojao strah od izumiranja vlastita naroda A. Kolak prikazuje oblikovanje mitske slike vođe naroda i spasitelja domovine. Takvu je sliku mađarska javnost osobito od jeseni 1848. stvorila o Kossuthu, a u istom je razdoblju takvu sliku imao Jelačić u javnosti Banske Hrvatske. Upravo vodeća Kossuthova uloga u mađarskom revolucionarnom pokretu uvelike je pridonijela stvaranju njegove izrazito negativne slike u javnosti Banske Hrvatske, koja ga je smatrala najvećim neprijateljem hrvatskog naroda. Zbog nemogućnosti postizanja kompromisnog mirnog rješenja mađarsko-hrvatskog spora javnost Banske Hrvatske prihvatila je rat kao moguće rješenje. Obje sukobljene strane provodile su tipičnu ratnu propagandu koju su karakterizirali propagandno djelovanje iza protivničkih redova, preuveličavanje vlastitih i minoriziranje vojnih uspjeha protivnika, optuživanje protivničke vojske za nesposobnost i ratne zločine uz prešućivanje takvih pojava u redovima vlastite vojske. Takva negativna slika mađarske vojske kao antipod slici junačkih krajišnika trebala je pridonijeti mobilizaciji hrvatske javnosti na moralnoj i materijalnoj razini. Zbog podrške mađarskoj politici u četrdesetim godinama 19. stoljeća, koja se nastavila nakon izbijanja revolucije u Habsburškoj Monarhiji, te zbog uspješne propagande (najčešće na temu socijalnog pitanja) u zemlji i u emigraciji (nakon svibnja 1848.) veći dio javnosti u Hrvatskoj i Slavoniji stvorio je negativnu sliku mađarona, optuživši ih za izdaju domovine i sijanje mržnje u hrvatskom narodu i zatraživši sekvestraciju njihove imovine. Ban Jelačić i Bansko vijeće imali su znatno tolerantniji stav prema mađaronima, što je uz promjenu političkih okolnosti, pridonijelo postupnom ublažavanju njihove negativne slike u hrvatskoj javnosti. 

Hrvatsko-mađarski sukob 1848.-1849. autorica je interpretirala i kao civilizacijski sukob Zapada i Istoka. Onodobna javnost Banske Hrvatske na temelju eurocentričnih shvaćanja o političkoj, tehnološkoj, kulturnoj i biološkoj zaostalosti i inferiornosti orijentalnih naroda, vrlo raširenih u europskim političkim i znanstvenim krugovima, u propagandnom ratu nastojala je osporiti pravo Mađara na prevlast u Ugarskoj, koju su pak Mađari nastojali legitimirati teorijom o hunskom podrijetlu mađarskog naroda. Temeljem njihova azijskog podrijetla hrvatska je javnost Mađarima pripisivala niz stereotipnih negativnih osobina, poput okrutnosti, prevrtljivosti, despotizma, nesposobnosti za prihvaćanje liberalnih ideja i sl., ali i poneku pozitivnu osobinu – ustrajnost i slogu.

U zadnjem poglavlju autorica prikazuje negativnu percepciju Mađara u Zori dalmatinskoj, koja je nastala posredno, pisanjem suradnika iz Banske Hrvatske, i takva je uzrokovala oprez dijela dalmatinske javnosti prema mogućem sjedinjenju Dalmacije s Hrvatskom i Slavonijom.

U Zaključku autorica ukratko sistematizira rezultate istraživanja. 

Ocjena i mišljenje

Arijana Kolak temeljito je istražila relevantnu izvornu građu i literaturu, uspješno je konceptualizirala temu te argumentirano iznijela odgovore na postavljena istraživačka pitanja. Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati magistarski rad Arijane Kolak “O Mađarima i mađarskoj politici u javnosti banske Hrvatske 1848./49.” i odobri nastavak postupka za stjecanje znanstvenog stupnja magistra znanosti.

                                             Dr. sc. Vlasta Švoger, znanstvena suradnica

                                             Dr. sc. Petar Korunić, red. prof.

                                             Dr. sc. Mario Strecha, docent
Dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, izv. prof

Dr. sc. Olga Perić, red. prof.

Dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof.

Dr. sc. Nataša Štefanec, doc.

Dr. sc. Damir Karbić, znan. suradnik

Fakultetsko vijeće

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 29. lipnja 2006. imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Ive Kurelac pod naslovom Dinko Zavorović i njegov rad na staroj povijesti u I. knjizi djela “De rebus Dalmaticis”. O predloženom magistarskom radu podnosimo Fakultetskom vijeću skupno 




i z v j e š ć e

Magistarski rad I. Kurelac pod naslovom Dinko Zavorović i njegov rad na staroj povijesti u I. knjizi djela “De rebus Dalmaticis” ima ukupno 239 stranica kompjutorski ispisanog teksta  s 315 bilježaka ispod crte.

Rad se sastoji od dva dijela/sveska. Prvi svezak (152 stranice) predstavlja tekstualni dio magistarskog rada razdijeljen u četiri glavna poglavlja: Dinko Zavorović i njegovo doba (7-33), Novija saznanja o povjesničaru Dinku Zavoroviću, njegovoj obitelji i svojti (34-60), O rukopisima (61-83), Antički izvori (84-138) razrađena kroz niz podpoglavlja te s  Uvodom (1-6) i Zaključkom (139-141), Izvorima i literaturom (142-148), Sažetkom (Summary, Ključnim riječima / Key words) (149-151) i Životopisom (152). Drugi dio/svezak jest Appendix i sadrži kritički priređen izvorni (latinski) tekst I. knjige Zavorovićeva djela De rebus Dalmaticis  (87 stranica).

D. Zavorović nosi epitet prvog hrvatskog novovjekovnog historiografa i pisca dalmatinske povijesti. Poticaj I. Kurelac za obradu života D. Zavorovića i njegova djela De rebus Dalmaticis  dala je spoznaja da, iako postoji relativno obilna literatura o ovom istaknutom autoru iz razdoblja humanizma, pa i o spomenutom djelu, ipak nema nekih bitnih odmaka od sažetog opisivanja sadržaja ili iznošenja šturih i često nepouzdanih biografskih podataka o piscu. Upravo stoga I. Kurelac temelji svoj magistarski rad na arhivskim istraživanjima, dakako polazeći od spomenute relevantne literature. Tako u prvom poglavlju I. Kurelac iznosi problematiku pozicionirajući D. Zavorovića unutar hrvatskog humanizma i upućuje na  utjecaje pojedinaca te rasvjetljava njegovo mjesto i relacije sa šibenskim suvremenicima F. Vrančićem i Ivanom-Tomkom Mrnavićem. Drugo poglavlje temelji se na arhivskom istraživanju I. Kurelac. Autorica je iz arhivske građe (koju donosi kao priloge) minucioznim radom došla do bitnih novih podataka koji su osnažili spoznaje o Zavorovićevu podrijetlu, ali i njegove rodbinske i obiteljske veze s drugim utjecajnim šibenskim obiteljima te su na taj način rasvijetljeni i neki drugi podatci ali i općenito šibenski kulturni krug istaknutih humanista. U trećem poglavlju I. Kurelac se bavi rukopisnom ostavštinom djela koje je središnje pitanje njezine magistarske radnje. Analizira ortografske karakteristike pojedinih rukopisa (njih je ukupno šest), utvrđuje međusobne razlike u pisanju, ali i sadržajne i strukturalne te donosi njihovu filijaciju uz tabelarni prikaz s najistaknutijim grafijskim obilježjima svakog pojedinog rukopisa. Samo četvrto poglavlje bavi se tzv. unutarnjom analizom djela, pa tako donosi popis svih izvora i literature u djelu De rebus Dalmaticis, zatim detaljnije predočuje sve izvore i literaturu u prvoj knjizi i najposlije najveći dio ovog četvrtog poglavlja jesu vrlo detaljno istraženi i prikazani antički izvori na kojima Zavorović komponira staru povijest Dalmacije. I. Kurelac detaljno izlučuje mjesta gdje se i kako Zavorović služi Apijanom, Cezarom, Dionom, Eutropijem, Hircijem, Svetim Jeronimom, Plinijem Starijim, Polibijem, Ptolomejem, Sparcijanom i Strabonom. Posebno je podpoglavlje posvećeno Livijevu djelu Ab urbe condita. Također su istraženi ostali autori i mjesta utemeljena na njima. Tako saznajemo da je Zavorović poznavao i služio se djelima Eustatija, Jordanesa, Zonare, Tome Arhiđakona, Baltazara Splićanina, Bonfinija, Pribojevića i mnogih drugh.  U jednom podpoglavlju Zavorović očekivano poseže za epigrafskim vrelima i u prvoj knjizi donosi dvadeset jedan natpis. Od toga njih je šesnaest iz Dalmacije, odnosno s područja Trogira, Šibenika, Zadra, s Visovca na Krki, a pet ih je s područja Italije iz Rima, Brescije i Foligna. Na kraju, na temelju provedene analize povijesnih vrela, osobito onih antičkih u prvoj knjizi, I. Kurelac procjenjuje Zavorovićev historiografski rad. Ističe da je većina mjesta iz djela antičkih autora poslužila Zavoroviću za to da čitatelju primjerom pokaže da su se stanovnici Dalmacije još u davna vremena odupirali rimskoj vlasti, a što je povezano s poznatim Zavorovićevim protumletačkim stavom zbog čega je završio u progonstvu. Inače, djelo se po pristupu antičkim vrelima, ali i kompozicijski s organiziranim i povezanim događajima izloženim kronološki i strukturiranim u jednu cjelinu uklapa u humanistički standard. Autorica kritički razmatra Zavorovićev historiografski pristup, pa mu osim pohvala za postupanje s antičkim i drugim vrelima  upućuje i određene zamjerke koje se uostalom s obzirom na vrijeme i situaciju mogu i očekivati, a to je nedosljednost i nepreciznost u bilježenju vrela kao i proizvoljni pokušaji da neosnovano mijenja izvorni tekst antičkih pisaca kao i izostanak kritičkog pristupa. Zasluge mu pak pripadaju, naglašava I. Kurelac, ponajviše zbog činjenice da je riječ o prvom pokušaju domaćeg historiografa da jasno iznese vlastite političke stavove i da po uzoru na europske humaniste zabilježi povijest svoje domovine.

Drugi dio/svezak magistarskog rada donosi integralni tekst prve knjige djela D. Zavorovića De rebus Dalmaticis na temelju šest danas sačuvanih rukopisa iz arhiva i knjižnica Venecije, Splita i Zagreba. I. Kurelac je kao i u prvom dijelu, tako i u ovom pokazala da poznaje metodologiju rada na narativnim povijesnim vrelima te da kritički prosuđuje i vrednuje historiografske spise uvažavajući vrijeme i metode. Isto tako pokazala je izvrsno općenito poznavanje literature, djela antičkih pisaca, kritičku metodu izdavanja narativnih djela, arhivsko istraživanje i sve ostale vještine neophodne istraživaču hrvatske povijesti. 

Vrijednost  magistarskog rada I. Kurelac proizlazi iz gore navedenih činjenica  kao što su otkrivanje i analiza povijesnih vrela koji se tiču osobe i obitelji D. Zavorovića, zatim  sustavna znanstveno-stručna obrada kao i kritički priređeni tekst I. knjige djela D. Zavorovića De rebus Dalmaticis s relevantnim znanstvenim aparatom..

Stručno povjerenstvo na temelju navedenoga utvrđuje da je I. Kurelac u magistarskom radu pokazala sposobnost kritičkog pristupa povijesnim izvorima, utvrđivanju povijesnih činjenica, njihove interpretacije te prezentiranja problematike. Stoga

p r e d l a ž e

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvaćanje magistarskog rada Ive Kurelac pod naslovom Dinko Zavorović i njegov rad na staroj povijesti u I. knjizi djela “De rebus Dalmaticis”i odobravanje nastavka postupka za stjecanje akademskog stupnja magistra znanosti iz humanističkih znanosti, polje povijesti.

U Zagrebu, 30. lipnja 2006. 







Povjerenstvo:






Dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, izv. prof

Dr. sc. Olga Perić, red. prof.

Dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof.

Dr. sc. Nataša Štefanec, doc.

Dr. sc. Damir Karbić, znan. suradnik

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu specijalističkog rada Božene Sabljić pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik, s osobitim obzirom na područje suvremenih komunikacijskih tehnologija, podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Božena Sabljić odslušala je i položila sve propisane kolegije na poslijediplomskom specijalističkom prevoditeljskom studiju i izradila ovdje predloženi rad kao završnu obvezu na tom studiju. Ovaj rad pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik, s osobitim obzirom na područje suvremenih komunikacijskih tehnologija sadrži uvodni dio s obrazloženjem teme i opisom metodologije rada, prijevode i raspravu te zaključke. Na kraju se nalaze podaci o literaturi i izvorima, sažetak i engleski prijevod sažetka, te kratki životopis.

U uvodnom dijelu pristupnica obrazlaže razloge odabira tema a u drugom dijelu uvoda kratak prikaz prevedenih tekstova te metodologiju rada. Pristupnica u uvodu ističe da probleme i izazove s kojima se suočila u prevođenju, kao i zapažanja koja su joj se nametnula u tijeku rada potanko objašnjava u dijelu Rasprava,  koji se nalazi iza prevedenih tekstova. U zaključnom dijelu uvoda navodi i razloge pojedinih izbora te načine primjene teoretskih znanja o lingvistici i prevoditeljstvu, naročito s obzirom na iskustvo u prevođenju tekstova iz područja koja je odabrala za ovaj rad. 

Nakon uvodnog dijela slijede prvo prijevodi stručnih tekstova s engleskog jezika na hrvatski s preslikama originalnih tekstova, a zatim u drugom dijelu prijevodi stručnih tekstova s hrvatskog jezika na engleski uz priložene preslike originalnih tekstova. Svaki od prevedenih tekstova sadrži i ključne riječi.

Tekstovi koje je pristupnica odabrala za prevođenje s engleskog jezika na hrvatski jezik su sljedeći:

1. Herb Cohen: You Can Negotiate Anything (O svemu možete pregovarati), dio iz knjige s područja popularne ekonomije. Pristupnica se ovdje suočila s izazovom kako prevesti glagol to negotiate u različitim kontekstima unatoč činjenici da postoji prijevodni ekvivalent pregovarati. Slijedeći problem u ovom tekstu je moguće posuđivanje izvornog termina iz engleskog u druge jezike, pa i u hrvatski jezik te prilagodbe u pisanju. To se raspravlja na primjeru termina establishment (Anić: establišment). No ima i primjera gdje se pristupnica koristila postupkom zamjene kad izvorni termin nije bio u središtu pozornosti (primjer: an indetured servant – najamni radnik). Pristupnica je svako rješenje popratila primjerom i tumačenjem razloga pojedinog izvora.

2. Kerry Jamieson: The Golden Door (Zlatna vrata) je prijevod dijela knjige koja obiluje elementima specifičnim za američku kulturu. Tako je pristupnica je za tumačenje razloga pojedinih prijevodnih rješenja odabrala termin middle name koje nema isti ekvivalent u hrvatskom jeziku pa se predlaže rješenje krsno ime. U slučaju pojavljivanja termina koji nisu opće poznati koristila se bilješkama s objašnjenjima (passenger manifest, Irish parade, July Fair). 

3. Mark H. McCormack – What You'll Never Learn on the Internet (Ono što nikada nećete naučiti na Internetu) – s područja uspješnog suvremenog poslovanja. Ovdje je pristupnica odabrala prevesti poglavlje 3. – Fallacies of the Workplace – (Zablude na radnom mjestu). Ono što je pristupnicu naročito privuklo je pitanje prevođenja metafora u izvornom tekstu koje, ako ih prevedemo doslovce može biti prenošenje netočne poruke. Dobro izabrani primjer je riječ a lemon (u hrvatskom limun) koji u kontekstu u kojem se javlja zapravo znači nešto neuspješno, nezadovoljavajuće, odnosno u dotičnom kontekstu se odnosi na tvorničku grešku. Drugi termin kojim se pristupnica bavi u ovom dijelu je termin brainstorming koji je zadržala u izvornom oblika, ali također raspravlja o drugim rješenjima kad se riječ upotrebljava u drugom gramatičkom obliku.

Tekstovi koje je pristupnica odabrala za prevođenje s hrvatskog na engleski jezik su slijedeći:

4. Nenad Bakić, Vera Čubranić, Ivana Hunjet: Hoću bolji posao!
Vodič za inteligentnu promjenu radnog mjesta (I Want a Better Job, A Guide to a

Successful Job Search)

Pristupnica je odabrala 3.poglavlje ove knjige Životopis i molba za zaposlenje i posvetila je naročitu pažnju korištenju internetskih tražilica kod provjere izvornih citata na engleskom jeziku. Pri tome je detaljno opisala metodologiju rada koja može poslužiti i onim korisnicama koji se još nisu upoznali s mogućnostima korištenja interneta. Osim toga ukazala je i na relativno visok postotak posuđenica te vrlo prisutan utjecaj engleskog jezika u području terminologije zapošljavanja.

5. Vidoslav Gnjato: Sastanci – interesno komuniciranje (Meetings – Interest-Based Communication)

Treće poglavlje ove knjige, Primjena komunikacijskih tehnologija u radu tima/Na sastancima, bavi se informacijskim i komunikacijskim tehnologijama te njihovom primjenom i utjecajem na poslovnu učinkovitost. Pristupnica je naročitu pažnju posvetila terminima koji se javljaju u stranoj literaturi uglavnom s engleskog govornog područja koji su ušli u upotrebu u našoj stručnoj literaturi i sada ih je bilo potrebno uključiti u prijevod teksta iz ove knjige. Ponovno se podvlači važnost korištenja Interneta i stručnih informatičkih rječnika kao pomoć i izvor podataka.

6. MarkoTadić: Jezične tehnologije i hrvatski jezik (Human Language Technologies and the Croatian Language) – Poglavlje 2.

Pristupnica se u radu na prevođenju potpoglavlja 2.1 Europske integracije i hrvatski jezik susrela s terminima pretvaranje i preoblika. Obzirom na višeznačnost termina uzela je u obzir kontekst i odlučila se za termine transformation i transition umjesto cijelog niza drugačijih rješenja. Popularni i široko korišten izraz europske integracije u engleskom obliku je u jednini pa ga tako koristi i u svom prijevodu kao European integration. Također navodi prijevode termina jezične tehnologije kao language technologies i daje objašnjenje svojeg izbora. U potpoglavlju 2.2. Prisutnost hrvatskog jezika u digitalnom obliku pristupnica navodi jezične resurse (language resources) koji su dostupni u hrvatskom jeziku putem www-a ili u nekom drugom digitalnom obliku. Ovaj joj je tekst bio naročito izazovan obzirom na sadašnju djelatnost kao prevoditeljice i koordinatorice tima koji se bavi prevođenjem i standardizacijom terminologije.

Prijevodi stručnih tekstova s engleskog na hrvatski jezik, te u drugom dijelu prijevodi stručnih tekstova s hrvatskog na engleski jezik, slijede zajednički oblik: prvo se daju prijevodi a onda slijede ključne riječi, i to u dijelu prijevoda s engleskog dane su ključne riječi na engleskom jeziku i predloženi prijevod na hrvatski jezik, dok se u drugom dijelu daju hrvatske riječi i termini i predloženi prijevodni ekvivalent na engleskom jeziku. U tekstu iz književnosti, The Golden Door,  pristupnica je opravdano koristila bilješke kako bi razjasnila neke kulturološke pojmove koji su nepoznati širem krugu čitatelja. 

Prijevodi tekstova su vrlo korektni i može se zaključiti da je pristupnica nastojala primijeniti teoretska znanja o lingvistici i prevoditeljstvu te je unaprijedila svoju prevoditeljsku spremu i sposobnost. S pravom se odlučila na izbor tekstova s područja komunikacija s poslodavcem i komunikacijskih tehnologija kojima se i sama bavi. Bit će potrebne samo manje ispravke pogrešaka u pisanju kao što su izostavljena slova, korištenje navodnih znakova i kurziva.

Predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati ovu ocjenu i pristupnicu uputi na usmenu obranu rada.

U Zagrebu, 19. lipnja 2006. godine

Članovi povjerenstva: 

1. dr.sc. Vladimir Ivir, red. profesor u miru   

    predsjednik povjerenstva

2. mr.sc.Jasna Bilinić-Zubak, viši lektor u miru

    član povjerenstva

3. dr.sc. Marko Tadić, red.prof

    član povjerenstva

Dr. sci. Zlatko Jurić docent Filozofski fakultet, 

predsjednik Povjerenstva

Dr. sci. Vesna Mikić red. profesor  Arhitektonski fakultet

mentor - član povjerenstva

Dr. sci. Zvonko Maković, izv. profesor Filozofski fakultet

član Povjerenstva

                                       Vijeću poslijediplomskih studija

                        FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

PREDMET:  pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija

                       Mr. sci. Antuna Kolumbića
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na svojoj sjednici od 24.  listopada 2005 imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za izradu izvješća za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija mr. sci.  Antuna KOLUMBIĆA
                                 S  K  U  P  N  O     I  Z  V  J  E  Š  Ć  E

Mr. sci. Antun Kolumbić zadovoljava uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija: 

a)  ima akademski stupanj MAGISTRA ZNANOSTI iz znanstvenog područja HUMANISTIČKIH ZNANOSTI znanstveno polje POVIJEST UMJETNOSTI od 11.  ožujka 2005. kad je obranio magistarski rad pod mentorstvom prof. dr. sci. Radovana Ivančevića s naslovom „Urbana oprema grada Zagreba 1850. – 1940.“ na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu

b) ima najmanje jednu godinu istraživačkog rada pri visokom učilištu jer je bio  znanstveni novak na Arhitektonskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu od 03. lipnja 1996. do 03. lipnja 2000. godine na znanstvenom projektu broj 054021 „Arhitektura i mentalno zdravlje“.  
Mr. sci. Antun Kolumbić je predložio temu disertacije pod naslovom „Arhitekt Vjenceslav Richter“ i za mentora je predlažio red. prof. dr. sci.  Vesnu Mikić s Arhitektonskog fakulteta u Zagrebu. 
Doktorski rad bi trebao pružiti jasniji uvid u život i  kompleksno umjetničko djelovanje zagrebačkog arhitekta Vjenceslava Richtera, koje je obuhvaćalo arhitekturu, slikarstvo, kiparstvo, dizajn, scenografiju i teoriju arhitekture. 

Predmet proučavanja prije svega trebala bi biti izvorna djela sačuvana u velikom arhivu arhitekta Vjenceslava Richtera, kao i brojne suvremene kritičke i znanstvene publikacije iz druge polovice XX st. Primarna istraživanja opusa arhitekta Vjenceslava Richtera bi se uklopila u istraživanje umjetničkih teorija i kulturnih zbivanja u suvremenoj  umjetnosti druge polovice u Hrvatskoj i Jugoslaviji. 
Uže područje rada bila bi arhitektura, slikarstvo, kiparstvo i dizajn od 1950-tih do 1970-tih godina. Prvi cilj istraživanja bilo bi proučavanje umjetničkog opusa Vjenceslava Richtera u kontekstu umjetničkih i arhitektonskih zbivanja u Hrvatskoj i Jugoslaviji. 

Očekivani znastveni doprinos radnje trebalo bi biti otvaranje novih saznanja o umjetnosti i arhitekturi druge polovice XX stoljeća promatrano kroz vrednovanje velikog i značajnog umjetničkog opusa arhitekta Vjenceslava Richtera. 

Nacrt strukture rada imao bi uvod, pet poglavlja, zaključak. 
U uvodu bi se prikazao nacrt istraživanja. Prvo poglavlje obuhvatilo bi školovanje i život arhitekta Vjenceslava Richtera. Drugo poglavlje bi se bavilo umjetničkim i arhitektonskim kontekstom u Hrvatskoj i Jugoslaviji od 1950-tih do 1970-tih godina. 

U trećem poglavlju bi se prikazao arhitektonski opus od natječajnih i neizvedenih projekata do izvedenih ostvarenja. Četvrto poglavlje prikazalo bi slikarska i kiparska djela. Peto poglavlje bi se bavilo dizajnerskim i scenografskim djelovanjem. U zaključku bi se napravila valorizacija  Richterovog djelovanja u hrvatskoj i jugoslavenskoj umjetnosti i arhitekturi druge polovice XX stoljeća.   

Filozofski fakultet Odsjek za povijest umjetnosti je ovlašten za znanstveno područje: Humanističke znanosti znanstveno polje: Povijest umjetnosti kojem pripada predložena tema disertacije. 

Predložena mentorica red. prof. dr. sci. Vesna Mikić  je odgovarajući stručnjak. 

Na temelju iznesenog u ovom izvješću donosimo slijedeću 

                                 O  C  J  E  N  U

Mr. sci.  Antun Kolumbić zadovoljava uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može se prihvatiti teme disertacije pod naslovom „ Arhitektonski, likovni i  teoretski opus Vjenceslava Richtera“ a za mentoricu se predlaže red. prof. dr. sci.  Vesna Mikić.
U Zagrebu, 15.11.2005.

                                                            doc. dr. sci. Zlatko Jurić dipl. ing. arh.

                                                                     predsjednik povjerenstva

                                                            red prof. dr. sci. Vesna Mikić
                                                                     član povjerenstva

                                                           izv. prof. dr. sci.  Zvonko Maković

                                                                    član povjerenstva
Fakultetsko vijeće



mr. sc. Antun Kolumbić, dipl. diz.

Filozofskoga fakulteta
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                                             Sinopsis doktorskoga rada

ARHITEKTONSKI, LIKOVNI I TEORETSKI OPUS VJENCESLAVA    RICHTERA


Znanstveno područje — humanističke znanosti


Polje: povijest umjetnosti


Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija

1. Kratki uvod

Opus Vjenceslava Richtera (1917—2002) u cjelini, koji obuhvaća arhitektonska ostvarenja, slike, skulpturu i teoretski rad, nastajao je tijekom druge polovice 20. stoljeća, a nakon smrti arhitekta Richtera zahtijeva analizu, interpretaciju i sintezu u kontekstu vremena i prostora u kojem je stvoren, kao i utjecaja kojeg je imao. Richterova svestrana umjetnička ličnost ostavila je tragove na svim područjima likovnih umjetnosti druge polovice dvadesetog stoljeća.

Razlozi: Relativno kratko vrijeme od smrti arhitekta Richtera postavilo je dovoljan odmak da bi se odmjerila potreba za analizom njegova djela. Richter je bio arhitekt, ali i slikar, kipar,  dizajner, teoretičar, publicist i scenograf, pa je njegova svestrana umjetnička ličnost zanimljiva iz mnogih aspekata.

2. Utvrđenje teorijske podloge i obrazloženje relevantne spoznaje

Teorijsku podlogu čine umjetničke teorije druge polovice 20. stoljeća, odnos umjetnosti i društva, medija, znanosi i tehnike, informacije, kibernetike, pojam konceptualnosti; istraživanje prostorno-plastičkih odnosa, sintetički urbanizam. Sudjelovanje u grupi "Exat 51" i u okviru "Novih tendencija", te socijalni angažman umjetnosti, arhitekture i dizajna u suvremenom društvu kroz djelovanje ICSID-a odnosno CIO-a polazi od tih teorijskih osnova. Bit će konzultirani radovi autora koji su se bavili teorijom umjetnosti i umjetničkim fenomenima druge polovice 20. stoljeća, posebno u Hrvatskoj (J. Denegri, Ž. Koščević, V. Horvat-Pintarić, T. Maroević, A. Pasinović, M. Susovski, M. Meštrović, C. G. Argan, U. Eco, T. Premerl, Ž. Domljan, ž. Čorak, I. Maroević, Ch. Jencks, R. Venturi).

3. Praktična primjenjivost spoznaja do kojih će se doći

Analiza, sinteza, interpretacija i valorizacija djela arhitekta Vjenceslava Richtera, u svim njegovim aspektima (arhitektura, dizajn, scenografija, slikarstvo, skulptura, teorija). 

4. Uže područje rada

Arhitektura, slikarstvo, kiparstvo i dizajn pedesetih, šezdesetih i sedamdesetih godina 20. stoljeća u Hrvatskoj i Jugoslaviji. Arhitektonski projekti i likovne izložbe u Hrvatskoj i u drugim zemljama.

5. Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Cilj rada jest kritička analiza djela arhitekta Richtera; proučavanje njegova značaja unutar hrvatske odnosno jugoslavenske i međunarodne arhitekture.

Ovaj rad će načiniti usporednu analizu, sintezu, interpretaciju i valorizaciju njegovog arhitektonskog i urbanističkog, slikarskog rada, skulpture, dizajnerskog rada, scenografije, teoretskog i publicističkog rada, te međuovisnosti tih aspekata. 

6. Metodološki postupci

Istraživanje će se odvijati na terenu, u literaturi, arhivskom materijalu, ostavštini arhitekta, u izvornim projektima, dokumentaciji, u muzejima i galerijama, u kazalištima. Vršit će se analiza, sinteza, interpretacija i valorizacija pojedinačnih ostvarenja, unutar jednog područja djelovanja, te međusobnih veza. Polazna točka istraživanja jest Muzej suvremene umjetnosti u Zagrebu (zbirka Richter), te Kabinet grafike HAZU i Grafička zbirka Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. Tu je sadržan glavni dio Richterova likovnog opusa. Djela mu se nalaze i u muzejima i zbirkama u svijetu: The Tate Gallery (London), Museum Boymans van Beunungen (Rotterdam), Wilhelm Lehmbruck Collection (Washington), Jesus Raphael Soto Museum (Ciudad Bolivar), Maurice Lipschulz Collection (Palm Beach). Od arhitektonskih djela obradit će se projekti, izvedeni i neizvedeni —  paviljon Jugoslavije na Svjetskoj izložbi, Bruxelles, 1958; paviljon za Trijenale u Milanu, 1963; Ugostiteljska škola u Dubrovniku, 1963; te obiteljske kuće. Obradit će se i sva ostala područja njegovog djelovanja, radovi i institucije koje čuvaju građu. Nakon toga će se pristupiti analizi i interpretaciji građe.

7. Struktura rada

Struktura rada obuhvatit će Richterov život i školovanje kao i vrijeme u kojem stvarao. U velikoj raznolikosti njegova opusa bit će obrađen svaki segment: onaj arhitektonski i dizajnerski, kao i onaj umjetnički koji obuhvaća slikarstvo i skulpturu (djelovanje u umjetničkim grupama i pokretima); zatim publicistički, teoretski rad te sudjelovanje u strukovnim udruženjima. Bit će obrađena njegova djela, arhitektonska i likovna djela, poveznice unutar segmenata njegovog opusa te paralelne pojave u svjetskoj i nacionalnoj arhitekturi i umjetnosti. Uza sve to, proučit će se Richterov utjecaj na druge, a posebnu pažnju zavređuje percepcija njegova djela danas.


U Zagrebu, 21. lipnja 2005.
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VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na sjednici održanoj 31. svibnja 2006, donijelo je odluku o imenovanju stručnog povjerenstva koje će podnijeti izvještaj o tome ispunjava li mr. sc. Suzana Glavaš Chieppa uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može li se prihvatiti tema disertacije s naslovom Život i djelo Luciana Morpurga. Povjerenstvo je pregledalo priloženu dokumentaciju i sinopsis doktorske disertacije te podnosi sljedeće skupno

                                                                    I Z V J E Š Ć E

a) Kratak životopis: Suzana Glavaš rođena je 1959. godine u Zagrebu gdje je završila osnovnu i srednju školu. Talijanski jezik i književnost (A1 predmet) i komparativnu književnost (A2 predmet) diplomirala je 1982. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Akademski stupanj magistra znanosti stekla je 1992. godine također na Filozofskom fakultetu u Zagrebu obranom magistarske radnje Iskustvo i mit u poeziji Umberta Bellintanija 1995. cjelovito objavljenoj u knjizi istoimena naslova u izdanju Hrvatskog filološkog društva, Biblioteka Književna smotra. U počecima je bila zaposlena na određeno vrijeme kao nastavnik hrvatskog jezika i književnosti na «OŠ Šemovec» kraj Varaždina (1982-1983), kao profesor talijanskog jezika i hrvatskog jezika i književnosti  na «Srednjoj muzičkoj školi Varaždin» (1983-1984), kao profesor talijanskog jezika i daktilografije pri jezičnoj gimnaziji «V. I. Lenjin» u Zagrebu (1984-1985), te kao pripravnik-bibliotekar pri «Knjižnici Sesvete» Knjižnica Grada Zagreba (1985-1986). Od ak. god. 1986/87. do ak. god. 1990/91. bila je lektor kulturne razmjene za hrvatski jezik pri Sveučilištu u Bariju, Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, Dipartimento di Slavistica, Disciplina serbo-croato, a od ak. god. 1991/92. do danas je ugovorni lektor za hrvatski jezik (part-time) na katedri za srpsko-hrvatski jezik pri Istituto Universitario Orientale Sveučilišta u Napulju. Pri Odsjeku za talijanski jezik i književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu kao vanjski suradnik izvodila je nastavu lektorskih vježbi iz talijanskog jezika u ljetnom semestru ak. god. 1995/96. S 1. ožujkom 2001. primljena je u stalni radni odnos pri Odsjeku za talijanski jezik i književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu u svojstvu lektora za suvremeni talijanski jezik. Dana 11. studenog izabrana je za višeg lektora za suvremeni talijanski jezik pri Odsjeku za talijanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

b) Područja stručnog i istraživačkog interesa: pristupnica, fokusirano dvosmjerno u Hrvatskoj i Italiji, usmjerena na književnoprevodilački i urednički rad, esejistiku i književnu kritiku, te znanstveno bavljenje talijanističkim i kroatističkim književnim temama (suvremenicima i klasicima) kao i komparativno bavljenje hrvatsko-talijanskim književnim odnosima (npr. Antun Vrančić, Frane Petrić, Stipe Ivačić, Vid Morpurgo, Vito Morpurgo). 

Od 1996. godine sudjeluje u Italiji na međunarodnom projektu  «Laboratorio Progetto Poiesis» (nosilac projekta Centro internazionale di ricerca per la letteratura, l'arte e la società dei paesi mediterranei, voditelj projekta Giuseppe Goffredo, Alberobello (BA), a od 2001. godine, također u Italiji, sudjeluje na znanstvenoistraživačkom projektu «Grammatica comparata delle lingue slave» (nosilac projekta Università degli Studi «L'Orientale», glavni istraživač Ch.mo Prof. Aleksander Wilkón, redoviti profesor slavenske filologije). Surađuje s Hrvatskim leksikografkim zavodom Miroslav Krleža: za Hrvatsku književnu enciklopediju, u pripremi, ur. Velimir Visković, napisala je dosad članke o Ariostu, Carducciju, Goldoniju, Guariniju, Lucianu Morpurgu, Vidu Morpurgu i Vitu Morpurgu; od 1995. godine ima znanstvenu suradnju s međunarodnim časopisom «da QUI. Rivista di leteratura arte e società fra le Regioni e le Culture mediterranee» u svojstvu odgovornog urednika za hrvatsku književnost; surađuje na pripremi Židovskog biografskog leksikona (ur. Ivo Goldstein) s člancima o Lucianu Morpurgu, Vidu Morpurgu, Vitu Morpurgu te Dragi Weinberger.

Uvrštena je u Hrvatski leksikon, sv. I (Zagreb, 1996) te u Židovski biografski leksikon (u pripremi). 

Dobitnica je međunarodne nagrade «Premio Umberto Bellintani 1. edizione» za znanstveno istraživanje pjesnikova opusa koja joj je dodijeljena u Mantovi 2002. godine, te međunarodnog priznanja «Christian Rogges» od strane Istituto Internazionale di Cultura. Centro Studi Comunità Europee Lecce» za promicanje hrvatske književnosti u Italiji i za uspostavljanje kulturnih mostova između Hrvatske i Italije (Lecce 2003).

Aktivno je sudjelovala na 20 međunarodnih i nacionalnih talijanističkih i slavističkih znanstvenih skupova u Italiji i Hrvatskoj kao npr. Convegno Seminariale Internazionale Rapporti culturali Italo-Croati (La letteratura croata dal XV al XVIII secolo); Le Riviste di Italianistica nel Mondo; Mora Nikole Tommasea i druga mora; Capri: mito e realtà nelle culture dell'Europa centrale e orientale; Il doppio nella lingua e nella letteratura italiana, 9. Hrvatski filološki skup, Lectura Dantis u Napulju. 

Objavila je 11 znanstvenih radova samostalno i 1 u koautorstvu u različitim akademskim zbornicima u Italiji i Hrvatskoj, te u časopisima «Književna smotra» i «Forum». 

Prevela je i uredila talijanska izdanja knjiga hrvatskih autora među kojima Vesna Krmpotić, Ivan Aralica, Mirko Tomasović, Veselko Koroman, Jasminka Domaš.

Na hrvatski je prevela (uz Mladena Machieda) te Predgovorom i Bilješkom o autoru popratila dvojezično prvo hrvatsko izdanje zbirke pjesama Rad umara Cesare Pavesea. 

U hrvatskim časopisima («Novi Omanut», «15 dana», «Gesta», «Književna Republika») objavila je brojne eseje, književne kritike, članke i recenzije o talijanskim književnicima 20. stoljeća te o židovskim autorima i temama. Za antologiju Drukčiji i drugi (ur. Mladen Machiedo) priredila je autorske bilješke o Dinu Buzzatiju i Leonardu Sciasci.

Uredila je i Predgovorom popratila talijansku znanstvenu publikaciju suvremene autorice Lidie Caputo Il Mito e la Donna in Bertolt Brecht e Cesare Pavese, 2002); uredila je također i Pogovorom popratila talijansko izdanje suvremenog talijanskog pjesnika Giuseppe Goffreda (antologijski izbor pjesama Alle porte di Alessandria. Poesie 1977-2000, 2003).  

Njen stručni prevodilački rad sastoji se od brojnih prijevoda izbora iz djela talijanskih autora (od suvremenih klasika do manje poznatih) na hrvatski (uglavnom popraćenih autorskom bilješkom), objavljenih po časopisima ili emitiranih na III Programu Radio Zagreba, te tiskanih u antologijama kao npr. Suvremena talijanska drama i Drukčiji i drugi. Također je autor rimovanih prepjeva talijanskih soneta naših petrarkista kao što su Dominko Zlatarić i Miho Monaldi, te rimovanih prepjeva soneta i madrigala talijanskih petrarkista kao što su Torquato Tasso, Cesare Simoneti, Giambattista Boccabianca (objavljeni u Appendixu dvojezične jednočinke Matilde Tortora Cvijeta-Fiora. Dialogo in assenza di Torquato-Dijalog bez Torquata).

Brojni su joj također prijevodi hrvatskih književnika na talijanski, ponajviše pjesnika među kojima Slavko Mihalić, Anđelko Vuletić, Luko Paljetak, Josip Pupačić, no autorica je i mnogih prijevoda s hrvatskog na talijanski, među kojima prvog talijanskog prijevoda usmene baštine moližanskih Hrvata što ih je sakupio i zapisao Rešetar (Fiabe dei Croati del Molise), lirskih proza (Siniša Glavašević), romana (Jasminka Domaš), znanstvenih članaka (August Kovačec), monografija i znanstvenih radova iz povijesti umjetnosti (Vladimir Maleković, Predrag Marković, Igor Fisković), te dokumentarnog filma o Petru Nakiću (HRT). 

Autorica je dviju likovnih kritika (o slikaru Giovanniju Bernardelliju, te o slikarici Clorindi Ricciardi), te dvaju pjesničkih ciklusa.

Dopisni je član  uredništva časopisa «Novi Omanut. Prilog židovskoj povijesti i kulturi», Zagreb, u svojstvu odgovornog urednika za talijansku književnost i kulturu (od 1998). Član je uredništva talijanske nakladničke kuće «La Mongolfiera Editrice Alternativa» (Doria di Cassano Jonio) u svojstvu odgovornog urednika za hrvatsku književnost (od 2000); član je Društva hrvatskih književnih prevodilaca od 2004. godine. 

c) Ispunjavanje zakonskih odredbi za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija.

Prema članku 51. stavak 1. Zakona o visokim učilištima uvjeti za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija su ovi:

1. Pristupnik mora imati akademski stupanj magistra znanosti.

            - S. Glavaš Chieppa magistrirala je 1992. godine.

      2.  Pristupnik treba imati najmanje jedan znanstveni rad objavljen u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije ili najmanje jednu godinu istraživačkog rada pri visokom učilištu ili institutu. 
- S. Glavaš Chieppa, od svojih znanstvenih radova objavljenih redom u akademskim zbornicima i časopisima s priznatom međunarodnom recenzijom,  priložila je na uvid povjerenstvu pet znanstvenih radova, od kojih jedan objavljen u časopisu «Književna smotra» a ostala četiri objavljena u zbornicima među kojima dva izravnije vezana uz tematiku disertacije: 

        S. Glavaš, Ponešto o đacima i nastavnicima splitskog Nadbiskupskog sjemeništa, ili oko života Stjepana 

                         Ivačića u «Dalmatinskom godišnjaku» Vida Morpurga (Talijanističke i komparatističke studije u 

                         čast Mati Zoriću, Zagreb 1999).

        S. Glavaš, Što su Bellintaniju «usta kita» («Književna smotra», Zagreb 2000, br. 115-116).           

        S. Glavaš, Tragom židovske djevojke iz Dalmacije u Panzinijevu pseudoromanu Viaggio con la giovane 

                         Ebrea (Hrvatsko-talijanski književni odnosi, knj. VIII, Zagreb 2002).

        S. Glavaš, Ricordando Umberto Bellintani, amico e maestro (Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia, 

                         XLVII-XLVIII, Zagreb 2002-2003).

        S. Glavaš, Riflessioni intorno alla Sapienza riposta nelle radici della lingua slava di Tommaseo ovvero sulle 

                          tracce frammentarie di un trattato filologico rimasto inedito (Studi in onore di Aleksander Wilkón, 

                          Napoli 2005).

d) Prihvaćanje teme disertacije
Predloženu temu Život i djelo Luciana Morpurga povjerenstvo smatra relevantnom. Kako je navedeno u sinopsisu, cilj istraživanja koje će biti obrađeno u disertaciji jest razvrstati, filološki obraditi i kritički ocijeniti publiciranu i dostupnu rukopisnu autorovu ostavštinu, pronaći postojeću i nepoznatu građu o autoru (osvrti na autorovo djelo u tisku, periodici i knjigama suvremenika i onim kasnijeg naraštaja) kako bi se monografski osvijetlio cjelokupan značaj i doprinosi Morpurgove stvaralačke ličnosti i raznorodnih polja djelovanja koji njegovim djelom žive u kulturološkom spoju talijanskog i židovskog elementa. Taj cilj dobiva na važnosti posebno u vidu boljeg razumijevanja jednog 'mračnog' razdoblja talijanske kulturne povijesti i povijesti književnosti i iz važnog komparativnog apekta uzajamnih kulturnih i književnih prožimanja Dalmacije i Italije. Praktična važnost teme je što će se istražiti i prikazati Morpurgov u svijetu tek marginalno i sporadično proučavan bogat stvaralački opus.

Povjerenstvo smatra, također, da su metode koje će koristiti pristupnica u prikupljanju podataka prikladne, osobito zato što će se koristiti metodologija kulturne povijesti i povijesti književnosti, te metode pozitivističkog, interdisciplinarnog i komparativnog znanstvenog proučavanja, koje će kao višeslojne istraživačke metode biti inkorporirane u svaki segment metodološkog postupka. Ovime će se zadovoljiti potreba da se sustavnim proučavanjem života i djela Luciana Morpurga (Split, 1886-Rim, 1971) znanstveno obradi plodan rad rimskog spisatelja, nakladnika i istaknutog kulturnog promicatelja koji je u Italiji pronosio glas o rodnoj Dalmaciji. 

Povjerenstvo, dakle, utvrđuje:

1. pristupnica ispunjava uvjete članka 51, stavak 1. Zakona o visokim učilištima;

2. predožena tema je opravdana s mogućim značajnim znanstvenim doprinosom; te

3. predloženi sinopsis koji pristupnik prilaže prihvatljiv je.

I napokon, povjerenstvo je suglasno da ostane predloženi mentor dr. sc. Mate Zorić, professor emeritus.

U Splitu, 23. lipnja 2006.

                                                                    Povjerenstvo:

                                 Dr. sc. Ljerka Šimunković, red. prof. Sveučilišta u Splitu

                                 Dr. sc. Mate Zorić, professor emeritus

                                 Dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof.
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                                                        Sinopsis doktorskoga rada

                                                ŽIVOT I DJELO LUCIANA MORPURGA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: znanost o književnosti

Grana: talijanistika

Uvod

Razlozi za sustavnim proučavanjem života i djela Luciana Morpurga (Split, 1886-Rim, 1971) leže u potrebi da se znanstveno obradi plodan rad rimskog spisatelja, nakladnika i istaknutog kulturnog promicatelja koji je u Italiji pronosio glas o rodnoj Dalmaciji. U Morpurgovoj ličnosti ispreplela su se mnoga polja humanističkih zanimanja, znanja i djelovanja, te se od velikog značaja nameće istražiti i prikazati Morpurgov dosad u svijetu tek marginalno i sporadično proučavan bogat stvaralački opus. Obrazložit ću te razloge kratkim prikazom autorova 'života i djela'. 

Luciano Morpurgo bio je izdanak talijanske aškenaske visokograđanske obitelji koja se istakla velikanima zaslužnim za predan rad na očuvanju kulturne i književne baštine domovine Dalmacije: stric mu, Vid Morpurgo, bio je prvi hrvatski bibliograf, ugledni splitski knjižar i preporoditelj; bratić mu, Viktor Morpurgo, autor je monografije o Židovu Rodriquezu i gradnji splitke skele; nećak mu, Vito Morpurgo, ugledni talijanski slavist, proučavatelj naše narodne lirske i epske predaje. U Splitu Luciano Morpurgo provodi djetinjstvo i stječe osnovnoškolsko obrazovanje, a potom odlazi u Veneciju (1899.) gdje će na «Collegio Ravà» maturirati 1903. godine. Upisat će se zatim na «Scuola Superiore di Commercio» venecijanskog Sveučilišta «Ca' Foscari» gdje diplomira ekonomiju 1907. godine. Nakon stečene diplome Morpurgo se vraća u Split, no uoči najave rata Italiji od strane Austrije, napušta rodnu Dalmaciju i od travnja 1915. stalno se nastanjuje u Rimu. 

Godine 1925. u Rimu osniva nakladničku kuću s namjerom da, potpisujući se punim imenom i prezimenom kao izdavač «Luciano Morpurgo Editore», objavljuje putopise i djela iz umjetnosti. Godine 1927. upoznaje akademika Roberta Almagià, profesora zemljopisa na rimskom Sveučilištu, s kojim će se iste godine djenuti na put u Palestinu. S tog putovanja ostaje oko tisuću fotografija u Fondu Morpurgo pri ICCD i jedna knjiga, Palestina, objavljena 1930. u nakladi Luciano Morpurgo Editore. 

Godine 1930. Luciano Morpurgo objavljuje 6 svezaka (od planiranih 20) biblioteke Italia negli scrittori italiani e stranieri/Italija u očima talijanskih i stranih pisaca, s tekstovima uglednog spisatelja i znanstvenika Luigia Parpagliola. Pokreće zatim i biblioteku Biblioteca di Curiosità Italiche di Arte – Storia e Folclore/Biblioteka italskih zanimljivosti iz umjetnosti – povijest i folklor, za koju su pisali znameniti arheolozi, povjesničari umjetnosti, entolozi. Njegova ljubav prema planinama (bio je vrsni alpinist) urodila je pobudom da za Club Alpino Italiano objavi niz brošura i priručnika o alpinizmu, skijaškim terenima i planinskim napjevima (poznato je izdanje 60 canti della montagna/60 planinskih pjesama s notama).

S godinom 1938. talijanskim se Židovima rasnim zakonima zabranjuje pisanje i objavljvanje knjiga. Spriječen u svome djelovanju, Morpurgo 1940. pomišlja na povratak u u rodni Split, a nakon što su crnokošuljaši 1942. devastirali splitsku sinagogu, opisat će taj događaj u rukopisnom djelu Poesia della famiglia ebraica, a dijelom i u ratnom dnevniku Caccia all'uomo! Vita sofferenze e beffe. Pagine di diario 1938-1944. 

Luciano Morpurgo bio je – nezanemariv podatak – jedini talijanski židovski autor i nakladnik kojemu je godine 1941. fašističko Ministarstvo «Ministero della Cultura Popolare» izdalo službenu dozvolu da nastavi obje svoje djelatnosti pod uvjetom da se koristi izmišljenim imenom. Tako je Morpurgo nastavio objavljivati ranije cenzurirana izdanja pod pseudonimom «Luciano Spalatino», davši svojoj izdavačkoj kući naziv «Dalmatia».

Morpurgova strast prema umjetničkoj fotografiji, njegovana već za venecijanskog školovanja, donijela mu još 1908. «priznanje za zasluge» tršćanskog lista «Il Piccolo» u kojemu objavljuje fotografiju restauratorskih radova na splitskoj katedrali. Smatran prvim umjetničkim fotografom Italije, bio je uvažen suradnik najvažnije talijanske enciklopedije Enciclopedia Treccani. 

Tri su Morpurgova autobiografska djela: Quand'ero fanciullo (izd. Luciano Morpurgo, Rim 1938), roman o djetinjstvu u Spitu, još nepreveden na hrvatski, za kojega je fašistički ministar kulture Bottai izjavio da je «Italija presiromašna dječjom književnošću da bi se mogla odreći takve knjige!; Caccia all'uomo! Vita sofferenze e beffe. Pagine di diario 1938-1944 (Morpurgova naklada «Casa editrice Dalmatia», Rim 1946), ratni dnevnik o rušenju splitske sinagoge, stradanjima Židova u Rimu nakon Mussolinijevog stupanja na vlast i o logoru Ferramonti u Calabriji, te rukopisno djelo Poesia della famiglia ebraica (rukopisni hrvatski prijevod Vinka Lozovine čuva se u Muzeju Grada Splita). 

Teorijska podloga

S obzirom na razna polja stvaralačkog djelovanja Luciana Morpurga, teorijski će pristup istraživanju nužno biti interdisciplinaran. Konvergentno će se filološki obraditi Morpurgovi doprinosi području znanosti o književnosti tako da će se pažnja žanrovski usmjeriti prvenstveno vrijednostima njegova književnoga proznog djela (romana, dnevnika i dostupne rukopisne ostavštine) te njegovoj plodnoj nakladničkoj djelatnosti. Cjelovitim pregledom Morpurgova raznorodnog bavljenja drugim područjima od kulturološke i znanstvene važnosti nastojat će se osvijetliti integritet Morpurgove poliedrične ličnosti i stvaralačkog opusa. Smjernice teorijskog pristupa odredit će metodologija povijesti književnosti te kulturne povijesti, kao i (marginalno) metodologija tradicionalne i novije komparatistike. Zaokretom prema metodi fortune istražit će se i svi dostupni podaci o recepciji Morpurgova djela u Hrvatskoj, te će se pokušati prikazati i autorova rukopisna originalna ostavština pohranjena u obitelji i pri «Centro di Cultura Ebraica» u Rimu. 

Relevantne spoznaje
Radom će se nastojati pokazati (i dokazati) od kolike je važnosti za  talijansku kulturnu povijest i znanost o književnosti poznavati životni put, ideološkopolitičko opredjeljenje i stvaralački opus Luciana Morpurga. Na tragu povijesnih istraživanja Duška Kečkemeta (knjiga Židovi u Splitu te Vid Morpurgo i narodni preporod u Splitu), koji Luciana Morpurga ne izostavlja spomenuti u tekstu, ilustrirajući mu život i djelo sažeto tek u pokojoj fus noti, rad će nastaviti već započetim filološkim bavljenjem kandidatkinje Morpurgovim doprinosima talijanskoj književnosti i kulturi: usp. izvorne znanstvene radove Suzane Glavaš, «Antun Vrančić – portret šibenskog humanista od Alberta Fortisa do Riccarda Orestana», u Hrvatsko-talijanski književni odnosti. Zbornik VI, uredio Mate Zorić, Zavod za znanost o književnosti FF Sveučilišta u Zagrebu 1997, str 85, te «Tragom židovske djevojke iz Dalmacije u Panzinijevu pseudoromanu Viaggio con la giovane Ebrea», u Hrvatsko-talijanski književni odnosi. Knjiga VIII, uredio Mate Zorić, Zavod za znanost o knjićevnosti FF Sveučilišta u Zagrebu, 2002, str. 273-274. O nezaobilaznom značaju Luciana Morpurga za talijansku književnost, historiografiju i kulturu, u koju je utkao ljubav i sjećanja na rodnu Dalmaciju, Suzana Glavaš prvi puta u nas dužno progovara i u enciklopedijskoj jedinici o autoru koja će, na njen zagovor, biti objavljena u Hrvatskoj Književnoj Enciklopediji (u pripremi, ur. V. Visković) te u Židovskom biografskom leksikonu (u pripremi, ur. I. Goldstein).  

Uže područje rada

Uže područje rada artikulirat će se u dva središnja dijela. U prvom središnjem dijelu obradit će Morpurgovo književno stvaralaštvo i nakladnička produkcija: 1. razvojni put Morpurgove rimske nakladničke kuće u teškim vremenima progona i zabrane djelovanja Židovima od strane fašističke vlasti, 2. literarna, stilska i plastično-dokumentarna vrijednost Morpurgova proznog i dnevničkog opusa. U drugom središnjem dijelu dat će se informativan pregled ostalih Lucianovih ostvarenja od umjetničkog, povijesnog, etnografskog i fotografskog značaja. 

Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Ciljevi istraživanja su razvrstati, filološki obraditi i kritički ocijeniti publiciranu i dostupnu rukopisnu autorovu ostavštinu, pronaći postojeću i nepoznatu građu o autoru (osvrti na autorovo djelo u tisku, periodici i knjigama suvremenika i onim kasnijeg naraštaja) kako bi se monografski osvijetlio cjelokupan značaj i doprinosi Morpurgove stvaralačke ličnosti i raznorodnih polja djelovanja koji njegovim djelom žive u kulturološkom spoju talijanskog i židovskog elementa. Očekuje se da bi iscrpan prikaz i sinteza utemeljena na svim dostupnim podacima te autoru suvremenim književno-znanstvenim (Croce, Panzini, Parpagliolo) i drugim novijim šire znanstvenim spoznajama pridonijela boljem razumijevanju jednog 'mračnog' razdoblja talijanske kulturne povijesti i povijesti književnosti i iz važnog komparativnog aspekta uzajamnih kulturnih i književnih prožimanja Dalmacije i Italije.

Metodološki postupci

U skladu s metodologijom kulturne povijesti i povijesti književnosti, te pozitivističkog, interdisciplinarnog i komparativnog znanstvenog proučavanja, istražit će se najprije svi dostupni podaci i relevantne spoznajne činjenice. Te osnovne smjernice višeslojne istraživačke metode bit će inkorporirane u svaki segment metodološkog pristupa ovom prvom u svijetu monografskom radu o tako malo istraženom, a tako značajnom, talijanskom autoru.

Struktura rada
Uz monografski prvi dio u kojem će se na podlozi ilustriranja društveno-povijesnog i kulturnog konteksta (Dalmacija-Italija) iz kojeg izniče stvaralačka osobnost Luciana Morpurga, te na zaključni dio, u kojem će se prikazati značaj i doprinosi Morpurgova djela,  rad će biti podijeljen na okvirno dva središnja poglavlja, s grananjima prema nakladničkoj i spisateljskoj djelatnosti i relevantnoj suvremenoj i kasnijoj recepciji. U prvom će se središnjem dijelu prikazati 1. izdavačko i 2. književno stvaralaštvo Luciana Morpurga: 1.1. kronologija djelovanja i izdanja nakladničke kuće, 1.2. suradnici, 1.3. recepcija u talijanskom kulturno-povijesnom kontekstu, 1.4. dometi i planirana izdanja; 2.1. roman Quand'ero fanciullo (polisemička analiza djela i prigodni suvremeni prikazi i osvrti na djelo, 2.2. rukopis Poesia della famiglia ebraica (polisemička analiza rukopisnog originala i rukopisa prijevoda Vinka Lozovine, uz eventulne osvrte ili prizivanja na ostalu originalnu rukopisnu ostavštinu), 2.3. ediciju (u 6 svezaka) prestižne biblioteke Italia negli scrittori italiani e stranieri (opis djela, polisemička analiza uz suvremene i kasnije prikaze i osvrte na djelo, prikaz stvaralačkog profila suradnika koji potpisuju priloge u biblioteci), 2.4. ratna dnevnička proza Caccia all'uomo. Vita sofferenze e beffe. Pagine di diario 1938-1944 od iznimna dokumentarnog i literarnog značenja. 

U drugom središnjem dijelu prikazat će se monografski ostala Morpurgova područja kulturnog i znanstvenog djelovanja razvrstana prema 1. umjetničkom, 2. etnološkom i etnografskom, 3. povijesnom i 4. fotografskom značaju (opis djela s popratnim pregledom suvremene i kasnije recepcije djela).
U Zagrebu, 14. listopada 2005.

Potpis mentora:                                                                        Potpis kandidata:

dr.sc. Mate Zorić, professor emeritus                              mr.sc. Suzana Glavaš Chieppa

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za informacijske znanosti

Zagreb, 22. lipnja 2006.

Predmet: Izvještaj za mr.sc. Ninu Gazivoda o ispunjavanju uvjeta za stjecanje dokorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme disertacije pod naslovom:

Vila Frangeš na Rokovom perivoju u Zagrebu: Suodnos arhitekture i ambijentalne zbirke  

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 31. svibnja 2006. imenovalo nas je članovima stručnog povjerenstva, a kojem je zadaća utvrditi ispunjava li mr.sc. Nina Gazivoda uvjete za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može li se prihvatiti tema te radnje pod gore navedenim naslovom.  

Uvidom u priloženu dokumentaciju kandidatkinje, Vijeću podnosimo sljedeće


Izvješće

Mr.sc. Nina Gazivoda rođena je 1959. godine u Zagrebu, gdje je i završila osnovnoškolsko obrazovanje te Klasičnu gimnaziju. Na Filozofskom fakultetu u rodnom gradu diplomirala je povijest umjetnosti i  engleski jezik 1988. Osam godina kasnije magistrirala je na Poslijediplomskom studiju povijesti umjetnosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu.  

Od 1989. do 1991. godine kandidatkinja je honorarno vodila klub privatnih sabirača odnosno Klub Mimara pri istoimenom Muzeju i stekla iskustvo rada na organiziranju osnovnih baštinskih komunikacijskih programa kao što su izložabe, predavanja i sl. Od 1991. godine zaposlena je u Gradskom zavodu za zaštitu i obnovu spomenika kulture i prirode na Gornjem gradu u Zagrebu. Tamo i danas radi kao stručna savjetnica za pokretna kulturna dobra, točnije za zaštitu, obradu i valorizaciju pojedinačnih umjetnina, privatnih zbirki te donacija gradu Zagrebu. Jednako tako bavi se i analizom, obradom i zaštitom vrijednih arhitektonskih spomenika, prije svega vila projektiranih sve do razine detalja unutrašnjeg uređenja, ali i onih u kojima se tijekom vremena sabrao vrijedan interijer. Upravo unutar naznačenog radnog opredjeljenja nastala je i magistarska radnja pod naslovom Namještaj prema projektima zagrebačkih arhitekata u prvoj četvrtini XX. stoljeća. 

Predloženi sinopsis doktorske radnje govori kako je odabirući temu vile Frangeš arhitekta Viktora Kovačića, mr.sc. Nina Gazivoda.ostala unutar prethodno opisanih interesa. No, kako je riječ o posebnom primjeru u kojem je kvalitetno arhitektonsko djelo čvrsto povezano s osobnošću vlasnika - kipara Roberta Frangeša Mihanovića - kao i s njegovom zbirkom prikupljenom tijekom godina i sraslom s interijerom vile, pokazalo se kako je pristupu temeljne humanističke discipline povijesti umjetnosti svakako trebalo dodati i interdisciplinarni pristup zaštite i komunikacije baštine koji zastupa muzeologija. Napokon, ova mlada disciplina informacijskih znanosti sposobna je čitavu kuću promatrati i analizirati kao zaseban muzejski predmet, čitajući i interpretirajući sve njene slojeve i pridružene vrijednosti te razmišljajući u mogućnostima njihove prezentacije javnosti.  

U svom sinopsisu Nina Gazivoda prije svega pokazala je kako je uvelike ovladala teoretskim postavkama povijesti umjetnosti i osnovama muzeologije. Kanidatkinja je spremna za izradbu radnje kojoj je cilj ne samo analizirati, vrednovati i u europski kontekst uklopiti kuću Frangeš, već i analizirati potrebu sakupljanja i stvaranja zbirke i njenog umetanja u tkivo unutrašnjosti kuće te napose dovesti ta dva fenomena u međusoban su-odnos. Kako dosada u nas nije na ovakav osobit i cjelovit način prikazano niti jedno slično djelo, radi se ovdje doista o novini u pristupu, a koja bi mogla izmijeniti dosadašnju metodologiju interpretiranja arhitektonskih djela i najsretnije moguće spojiti dvije discipline i dva područja - i ono humanističko i ono društveno. 
Na kraju valja naglasiti kako je kandidatkinja dosada objavila dva izvorna znanstvena rada i jedno prethodno priopćenje i sve to u međunarodno priznatim časopisima.
Temeljem svega iznesenog Povjerenstvo zaključuje kako kandidatkinja mr.sc. Nina Gazivoda ispunjava zakonski propisane uvjete za pristupanje izradi disertacije izvan doktorskog studija propisane člankom 51. stav 1. Zakona o visokim učilištima: stekla je akademski stupanj magistra znanosti u području humanističkih znanosti, objavila je tri znanstvena rada i predložila je relevantnu temu za izradu doktorske disertacije.

Povjerenstvo:

dr. sc. Žarka Vujić, doc.

dr. sc. Ivo Maroević, red. prof. 

dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.
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Sinopsis doktorskog rada

VILA FRANGEŠ NA ROKOVU PERIVOJU U ZAGREBU

Suodnos arhitekture i ambijentalne zbirke Frangeš-Mihanović

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: informacijske znanosti

Grana: muzeologija

1. Uvod

Unutar zahtjevnog opusa arhitekta V. Kovačića, niti jedan primjer njegove rezidencijalne arhitekture do sada nije bio obrađen kao cjelina. Vila Frangeš na Rokovu perivoju u Zagrebu ima sve elemente za takav sveobuhvatan pristup. Ona se nametnula kvalitetom, očuvanošću i slojevitošću. Osim cjelovito očuvanog korpusa možemo iščitati izniman, ne samo u zagrebačkim i hrvatskim razmjerima, umjetnički osmišljen interijer, danas Ambijentalnu zbirku profesora R. Frangeša-Mihanovića.

V. Kovačić je 1910. godine projektirao, a 1911. godine završio gradnju vile kipara R. Frangeša Mihanovića i njegove supruge Ženke na ugaslom Rokovu groblju. Ova vila najljepši je primjer kvalitetne transpozicije engleske country house. Sačuvana je relevantna projektna dokumentacija. Iznimnu vrijednost predstavlja projektna dokumentacija drvene obloge i ugrađenog namještaja salona i blagovaonice, dvaju najsloženijih i najkvalitetnijih prostora Frangešova stana, smještenog u prizemlju vile. Interijer je izveden od demontiranih  izvornih fragmenata drvene obloge i klupa zagrebačke prvostolnice, kao i fragmenata koji navodno potječu iz Franjevačkog samostana u Klanjcu.

Gotovo intaktni secesijsko-historistički interijer svjedoči o vremenu koje je stanovanje rafiniranog građanstva osmislilo kao stanoviti Gesamtkunstwerk. Slike suvremenika i skupljeni predmeti obogaćuju koncept. To su slike O. Ivekovića, N. Mašića, N. Rojc, S. Raškaj, B. Čikoša Sesije, I. Tišova, F. Quiquereza, crteži K. Hegedušića, ali i ikone, barokne skulpture evanđelista, anđela i svetaca i predmeti primijenjene umjetnosti. Najvažniji je svakako skulpturalni opus R.  Frangeša-Mihanovića i nekoliko radova supruge E. Kopač. Zbirku je 1991. godine Gradu Zagrebu  darovala gđa. I.Frangeš, udovica kiparovog sina Marka; Grad je ujedno vlasnik okućnice i kuće (osim podrumskog stana). Vila, svojim bogatim i raznolikim unutarnjim sadržajem, povezuje neka od velikih imena hrvatske likovne umjetnosti: skulptora i vlasnika R. Frangeša i arhitekta i dizajnera V. Kovačića, i posredno, graditelja katedrale i ravnatelja Obrtne škole H. Bolléa i mentora i mecene I. Kršnjavog.

2. Teorijska podloga i aktualne spoznaje

Razdoblje prijelaza XIX. u XX. stoljeće pokazalo se jednim od najsloženijih i interpretativno vrlo zahtjevnih razdoblja novije povijesti umjetnosti. Simultanost raznih likovnih izričaja i kompleksnost utjecaja, zahtijevaju široku teorijsku podlogu, koja uključuje i europski kontekst. Potrebno je poznavanje povijesti moderne arhitekture i interijernog dizajna, moderne skulpture i slikarstva, kao i sagledavanje kriterija prikupljanja i opreme interijera. Dobra podloga su tekstovi koji se bave i sociološkim i psihološkim aspektima stvaralaštva secesijske epohe poput Carl E. Schorskeove knjige Beč krajem stoljeća ili one V. Žmegača Bečka moderna. Zatim su tu katalozi izložbi o secesiji u Zagrebu i Beču, djela o pokretu Arts & Crafts, koja su iznimno važna za razumijevanje engleskog interijernog uređenja od 1860-ih do početka XX. stoljeća.

Kad govorimo o teorijskoj podlozi, što se samog Kovačića tiče, tu su radovi koji rasvjetljavaju složenost njegova stvaralaštva  i visoke kreativne dosege. Tu su i djela uz čiju pomoć definiramo ugrađene dijelove u vili Frangeš, poput Renesansa u Zagrebu L. Dobronić i teksta I. Bacha o stolarima u zagrebačkoj katedrali od 15. do 19. stoljeća. Valja pridodati knjigu O. Maruševski: Iso Kršnjavi kao graditelj, i djelo Z. Marković o Robertu Frangešu-Mihanoviću, koje slojevito i dokumentirano istražuje epohu i sudionike umjetničkih zbivanja otprilike do Prvog svjetskog rata. To donekle omogućava logično povezivanje disparatnog slikarskog dijela zbirke. Tekstovi A. G. Matoša, V. Lunačeka, A. Jiroušeka, E. Schöna, A. Lasla, ako govorimo o interijerima uglavnom su vrlo precizne opservacije i sažete analize interijera, uglavnom vila. 
Knjige M. Pejakovića Starohrvatska sakralna arhitektura, Zagreb 1981.,  Zlatni rez, Zagreb, 2005, i druge, kao i knjige J. Damjanov, bile su poticaj analizi projektne dokumentacije Frangešove vile, s obzirom na primjenu zlatnog reza.

3. Praktična primjenjivost spoznaja 

Gradski zavod za zaštitu spomenika kulture i prirode ima kontinuitet obilazaka i predlaganja mjera zaštite vile Frangeš. Nužna je cjelokupna sanacija vile. Oštećenja detektirana početkom 90.-tih bitno su se pojačala u proteklih desetak godina. Pojedinačnom zaštitom kuće i zbirke Frangeš kao kulturnog dobra potvrđen je njezin spomenički značaj.

Ovim se radom ukazuje na iznimnu arhitektonsko-interijernu vrijednost kuće i, prije svega, na njezinu očuvanu cjelovitost s interijerom - iznimnu rijetkost u hrvatskom kulturnom miljeu. Šire prepoznavanje vrijednosti ubrzat će proces sanacije zgrade, što je priprema za realizaciju muzeološkog programa prezentiranja zbirke. To je ujedno i nepisana obveza Grada prema darovateljici i cjelokupnoj kulturnoj javnosti. To će donekle izmijeniti karakter vile, u njezinoj izolaciji u središtu Zagreba, ali je i izazov, kako predstaviti artistički i apartan, utihnuo prostor, koji odiše nepovratnošću.

4. Uže područje rada

Uže područje rada je utvrđivanje visoke kulture stanovanja kroz rekonstrukciju procesa nastanka i uređenja jedne od najpoznatijih zagrebačkih vila. Važno je naglasiti da je vila produkt umjetničkog htjenja i arhitekta i njezinih stanara, produkt vremena, kreativna stilska inačica secesijske epohe, «spomenik kreativne memorije». Zbirka, inkorporirana u interijer, rijetka je umjetnička zbirka, koju je moguće predstaviti u njezinu izvornom ambijentu.

5. Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Istražiti i istaknuti velike osobne uloge i iznimnu energiju R. Frangeša-Mihanovića, njegove žene Eugenije i arhitekta V. Kovačića, no isto tako H. Bolléa i I. Kršnjavoga kao prethodnika i pratitelja procesa. U ovom kontekstu  posebno će se ukazati na kreativne dosege arhitekta V. Kovačića, posebice na području rezidencijalne izgradnje i interijernog dizajna. Time će se vrednovati visoka kultura stanovanja u Zagrebu u secesijskoj epohi. 

Monografska obrada vile Frangeš, rijedak primjer mogućnosti obrade sačuvane rezidencijalne arhitekture i majstorski osmišljene i realizirane unutrašnjosti. Krajnji je cilj stavljanje vile Frangeš u europski kontekst i dokazivanje visoke razine ovog umjetničkog djela. 

Očekivani znanstveni doprinos u odnosu na arhitekturu je analiza tlocrta i nacrta vile Frangeš s obzirom na primjenu zlatnog reza, te rekonstrukcija tog procesa kroz intervencije na Kovačićevoj projektnoj dokumentaciji. Primjenu zlatnog reza u Kovačićevim projektima do sada nitko nije zapazio, a kamoli pokušao rekonstruirati i opisati postupke i uvjete nastanka vile Frangeš. I matematičkim putem dokazat će se važnost tlocrta i tendencija projektiranja iznutra prema van, što Kovaćić preuzima pod utjecajem pokreta Domestic Revival i Arts and Crafts.

Muzeološki doprinos očituje se u prepoznavanju potrebe sakupljanja i ugradnje povijesnog materijala u unutrašnjost vile, ali i u povezanosti nastale zbirke s projektiranim prostorima, čime se ostvaruje specifični cjeloviti umjetnički doživljaj.

6. Metodološki postupci

Proučavanje i analiza projektne dokumentacije i arhivskog gradiva vezanog uz ishođenje građevinske dozvole i građenje. Analiza prostora interijera, korpusa, vrta i okruženja. U interijeru analiza slika i skulptura i načina njihova unosa i značenja. 

Komparacije vile Frangeš s drugim vilama u Europi i Zagrebu.  

Pokušaj rekonstrukcije primjene zlatnog reza.

7. Struktura rada

Rad je podijeljen na 3 dijela. Najprije se opisuje sama vila Frangeš, a zatim njezino duhovno ozračje i prostorno okruženje

U analizi vile, interijera i vrta ide se po prostorijama, s time da se istražuje i provenijencija fragmenata nove unutrašnjosti. Detaljno su analizirani izvedbeni projekti pročelja, tlocrti podruma, prizemlja i tavana.  
Izdvojeni su i opisani dijelovi Zbirke i dijelovi opusa Roberta Frangeša-Mihanovića i njegove supruge Ženke koji govore o samoj vili i obitelji Frangeš. Naglasak se stavlja na suodnos Zbirke i ambijenta, u dijelu koji je vjerojatno nastajao paralelno s ideiranjem, projektiranjem i izgradnjom vile i prvim godinama njezinog uređenja.  

Posebno se obrađuje uloga H. Bolléa i I. Kršnjavog, institucija koje su osnivali i vodili i koji su obrazovni i kreativni pečat ostavili u prostoru vile. 

         U duhovnom ozračju razmatra se veza Zagreba i Beča, s naglaskom na utjecaje koje je O. Wagner imao na razvoj moderne arhitekture i na V. Kovačića. Istovremeno se definira Kovačićeva i Frangešova veza s Bolléom i zagrebačkom katedralom.
U trećem dijelu kuća se razmatra u kontekstu pejzažnog okvira i napuštenog Rokova groblja koje je transformirano u perivoj otprilike istovremeno kad započinje izgradnja umjetničke kolonije vila na Rokovu perivoju i gradnja same vile Frangeš. Dana je i geneza urbanizacije podsljemenske zone – od ljetnikovaca do rezidencijalnih vila izgrađenih u pojasu zelenila, odvojenih od gradskog poslovnog središta. Od sinkronih primjera izdvojen je A. Baranyai, eksponent bečke secesije, čiji potez tuškanačke izgradnje vila nastaje vremenski i prostorno blizu vilama V. Kovačića.

Zaključno poglavlje posvećeno je primjeni zlatnog reza u Kovačićevom projektiranju. 
Zagreb, 14. travnja 2006.  
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MOLBA 

Molim Vijeće da mi odobri pisanje doktorske disertacije T.S. Eliot u kontekstu suvremene književne teorije na engleskom jeziku. Fakultetsko vijeće je na sjednici 6. svibnja 2003. prihvatilo sinopsis, a odobrio ga Senat Sveučilišta na sjednici održanoj 9. i 24. lipnja 2003. Naslov rada na engleskom glasio bi T.S. Eliot in the Context of Contemporary Literary Theory. Obavezujem se da ću ispoštovati proceduru koju je Sveučilište utvrdilo za pisanje rada na stranom jeziku.

                                                                        mr.sc. Tomislav Brlek

Molim Vijeće da odobri molbu mr.sc. Tomislava Brleka, s obzirom na to da je rad gotovo dovršen, s obzirom na predmet istraživanja i stanje literature, te budući da je do ove situacije došlo ponajprije zbog moje mentorske administrativne neupućenosti. 

                                                                          dr.sc. Dean Duda, izv.prof. 

U Zagrebu, 20. lipnja 2006. 
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 31. svibnja 2006. imenovalo nas je u povjerenstvo sa zadatkom izvještaja o tome zadovoljava li Ljerka Dulibić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i može li se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Toskanske slike 15. stoljeća iz zbirke Strossmayerove galerije u Zagrebu. Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju i sinopsis dokrtorskoga rada, podnosimo vijeću skupno

IZVJEŠĆE

Ljerka Dulibić rođena je 1972. u Zagrebu, gdje je završila osnovnu školu i gimnaziju. Diplomirala je 1999. godine studijske grupe Povijest umjetnosti i Komparativna književnost na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Godine 2000. upisala je Poslijediplomski znanstveni studij povijesti umjetnosti na Odsjeku za povijest umjetnosti Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Izvršila je sve obveze dvogodišnjega magistarskoga studija, a 2004. godine odobrena joj je molba za prijelazom na jednogodišnji doktorski studij koji je upisala 2004./2005. godinu. S uspjehom je završila peti i šesti semestar, predala seminare, položila godišnji ispit s ocjenom odličan (5),  i u dogovoru s mentoricom kontinuirano radi na temi doktorskoga rada.

Ljerka Dulibić predala je u tisak tri prihvaćena znanstvena rada, od čega su dva objavljena, sudjelovala je na pet znanstvenih i stručnih skupova, objavila je desetak stručnih radova, a radi i kao urednica na stručnim publikacijama. Kolegica Dulibić posebno se posvetila istraživanju djela toskanskih majstora u Strossmayerovoj galeriji tijekom dvomjesečnoga boravka (ožujak i travanj 2003.) kao stipendist Vlade Republike Italije, uz poziv Kunsthistorisches Instituta u Firenci. Iste godine (kolovoz 2003.) pohađala je dvotjedni seminar o slikarskim tehnikama u Maastrichtu kao stipendist Vlade Kraljevine Nizozemske.

Predviđenim doktorskim istraživanjem »Toskanske slike 15. stoljeća iz zbirke Strossmayerove galerije u Zagrebu« verificirat će se, korigirati ili ispraviti dosadašnja atributivna određenja najznačajnijega dijela Strossmayerove zbirke: slika majstora Quattrocenta iz Firence i Toskane. Nove spoznaje pratit će i ažuriranje literature o slikama u galeriji, ali i razmatranje mogućih naručitelja ili publike kojoj su ta djela bila namijenjena, njihova sudbina u zbirkama do dolaska u Strossmayerovu galeriji, što sve ima posljedicu novo značenje tih djela današnjem naraštaju i struci, kao i nove mogućnosti prezentiranja tih djela.

S obzirom na postavljene zadatke i njihovu metodološku razradu u nacrtu teme doktorskoga rada, smatramo da će Ljerka Dulibić uspješno protumačiti postavljeni zadatak, a na temelju prethodno iznesenih uvjeta predlažemo Fakultetskom vijeću, ovlaštenom za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, da odobri Ljerki Dulibić temu  izradu doktorskoga rada iz povijesti umjetnosti pod naslovom »Toskanske slike 15. stoljeća iz zbirke Strossmayerove galerije u Zagrebu«, te da za mentora imenuje dr. sc. Sanju Cvetnić.

Izvješće je usvojeno na sjednici vijeća Odsjeka 6. srpnja 2006. godine.

Povjerenstvo:

dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.

predsjednica povjerenstva

akademik Igor Fisković

član povjerenstva

dr. sc. Zvonko Maković, izv. prof.

članica povjerenstva

Fakultetsko vijeće                                                                                    Ljerka Dulibić

Filozofskoga fakulteta                                                                              Savska 10

Sveučilišta u Zagrebu                                                                               10000 Zagreb
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Sinopsis doktorskoga rada

TOSKANSKE SLIKE 15. STOLJEĆA IZ ZBIRKE 

STROSSMAYEROVE GALERIJE U ZAGREBU

Znanstveno polje: humanističke znanosti

Polje: povijest umjetnosti

1. Uvod – razlozi za predloženo istraživanje


Korpus toskanskih slika 15. stoljeća u Strossmayerovoj galeriji u potpunosti je definiran Strossmayerovom donacijom 1883. godine te pokazuje obris zasebne cjeline unutar zbirke. Iako je vrijednost navedenog korpusa djela odavno prepoznata, do danas ne postoji obuhvatna studija ove cjeline, a niti pojedine slike nisu cjelovito istražene.

2. Teorijska podloga i obrazloženje aktualnih relevantnih spoznaja


Osim stranih, ponajviše talijanskih povjesničara umjetnosti, studije o pojedinim slikama i (rjeđe) sintetske članke o ovom korpusu djela objavljivali su u našoj sredini Artur Schneider, Vinko Zlamalik i Grgo Gamulin. U novije vrijeme težište hrvatskih povjesničara umjetnosti koji su se bavili zbirnim fondom Strossmayerove galerije bilo je usmjereno na druge slikarske škole i razdoblja, tako da su u domaćoj sredini slike koje će biti razmotrene u predloženom doktorskom radu ostale sasvim neistražene. Takvo pomanjkanje znanstvene obrade ove građe posebno dolazi do izražaja s obzirom na činjenicu da su zadnjih desetljeća spoznaje talijanske povijesti umjetnosti odmakle upravo u kontekstu obrade manje značajnih toskanskih majstora i radionica djelatnih u 15. stoljeću, a koji su pojedinim djelima zastupljeni u Galeriji. Nove spoznaje praćene su i novim metodološkim i interpretativnim načelima, koja su u našoj sredini nedovoljno primjenjivana.

3. Najava praktične primjenjivosti spoznaja do kojih se kani doći


Rezultati istraživanja omogućit će iznalaženje novih mogućnosti prezentiranja pojedinih umjetnina ili razmatranog korpusa u cijelosti, čime će se rezultati istraživanja neposredno primijeniti u muzejskoj praksi. Jednako tako iznaći će se nove mogućnosti rekontekstualizacije pojedinih djela s obzirom na njihovo izvorno podrijetlo i provenijenciju u vremenu prije pripadnosti zbirci Strossmayerove galerije.

4. Uže područje rada


Istraživanjem je obuhvaćeno nekoliko desetaka djela, a u disertaciji će biti pojedinačno obrađene one slike kojima će istraživanjem biti utvrđena pripadnost toskanskome slikarstvu 15. stoljeća.

5. Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos


Predviđenim istraživanjem verificirat će se, korigirati ili ispraviti sadašnja atributivna određenja pojedinih djela u okviru razmatranog korpusa. Preispitat će se sudovi izneseni u ranijoj literaturi. Ispitat će se okolnosti nastanka djela i njegova pretpostavljena namjena. Razmatrana djela uključit će se u kontekst opusa određenog autora i u kontekst umjetničkog razvoja u određenim lokalnim vremensko-prostornim okolnostima. Revalorizirat će se značenje pojedinog djela u povijesti talijanskog slikarstva i njegovo mjesto u zbirci Strossmayerove galerije. 

6. Metodološki postupci


Formalnu, ikonografsku i stilsku analizu svakog pojedinog djela slijedit će analiza opusa pojedinih autora na temelju najnovije stručne literature. Konzultirat će se novije i suvremene strane, prije svega talijanske, povijesno-umjetničke studije, koje su vezane uz autore djela iz Strossmayerove galerije ili se čak ponekad i izravno odnose na određene slike iz zbirke, a do sada su neevidentirane u galerijskoj dokumentaciji i nepoznate u našoj sredini. Povijest prikupljanja, izlaganja, prezentiranja, obrade i interpretacije također će biti dragocjen izvor znanja o pojedinoj umjetnini i razmatranom korpusu u cjelini. Pratit će se i analizirati mijene i pomaci u obradi, interpretaciji i prezentaciji tog korpusa unutar različitih postava i kataloga Strossmayerove galerije, kao i promjene u načinu, metodologiji i stupnju znanstvene obrađenosti pojedinih umjetnina i ovog korpusa u cijelosti u dosadašnjoj literaturi. U obradi pojedinih umjetnina primijenit će se noviji metodološki i interpretativni postupci. Istraživat će se izvorno podrijetlo i provenijencija umjetnina te njihova namjena, a spomenuti korpus djela analizirat će se i u kontekstu skupljačke djelatnosti biskupa Strossmayera u 19. st. te u sljedećem, stoljeće i pol dugom «trajanju» ovih umjetničkih djela u kontekstu domaće sredine. 

7. Nacrt strukture rada


Nakon uvoda u kojem će biti obrazloženi razlozi za provedeno istraživanje slijedit će poglavlje u kojem će se iznijeti povijest prikupljanja djela iz razmatranog korpusa za Strossmayerovu galeriju i analizirati njihovo mjesto u stalnim postavima i katalozima kroz povijest Galerije. Slike kojima će ovim istraživanjem biti potvrđena pripadnost toskanskom slikarstvu 15. stoljeća bit će obrađene u opsežnim pojedinačnim studijama, strukturiranima u zasebna poglavlja. Svakoj slici pristupit će se pojedinačno, budući da se ne radi o koherentnom opusu jednoga autora, ali će se poštivati jedinstvo u osnovnim smjernicama metodološkog pristupa. Zaključnim razmatranjem rezimirat će se nove spoznaje i naznačiti smjernice njihove praktične primjene. Takvu obradu dopunit će kataloški dodatak s osnovnim podacima o razmatranim umjetninama te bibliografija i slikovni materijal. 

19. siječnja 2006.

dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.       dr. sc. Predrag Marković, doc.       Ljerka Dulibić
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Predmet: Ocjena uvjeta za izradu doktorske disertacije
FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Odlukom Fakultetskog vijeća na sjednici održanoj 31. svibnja 2006. g. (ur. broj 3804-240-06-2, klasa 643-02/06-07/22) imenovani smo u stručno povjerenstvo kojemu je zadatak ustvrditi ispunjava li mr. sc. Amira Turbić Hadžagić sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija kroatistike i procijeniti može li se odobriti tema za izradu dokorske disertacije pod naslovom «Deklinabilne riječi bosaničnih pravnih tekstova od 12. do 15. stoljeća» (mentor dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof).


Stoga podnosimo ovaj:

IZVJEŠTAJ

Mr. sc. Amira Turbić-Hadžagić, rođena 1. siječnja 1963. g. u Vučkovcima, općina Gradačac (Republika Bosna i Hercegovina), diplomirala je na Pedagoškoj akademiji u Tuzli studij Srpskohrvatskog/hrvatskosrpskog jezika i južnoslavenske književnosti te Razredne nastave, te na Filozofskome fakultetu Bosanski jezik i književnosti. Godine 2003. obranila je magistarski rad pod naslovom «Fonetske i paleografske osobitosti bosansko-humskih povelja (1189-1461). Ak. godine 2003/2004. upisala se na Jednogodišnji znanstveni doktorski studij kroatistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.  Od ak. godine 1999/2000. zaposlena je na Filozofskome fakultetu Univerziteta u Tuzli, na Odsjeku za bosanski jezik i književnost, od 2003. g. u zvanju više asistentice.

Izvršene obveze, prosjek ocjena, kvalifikacijska radnja

Tijekom jednogodišnjeg doktorskog studija mr. sc. A. Turbić-Hadžagić položila je oba ispita predviđena programom s prosjekom ocjena 5,0 (Josip Silić: Jezik kao sustav i kao standard /6 sati nastave, 2 boda/; Mateo Žagar: Temelji bosaničke paleografije /6 sati nastave, 2 boda/), te kolokvirala kod prof. dr. Stjepana Damjanovića (Staroslavenski elementi u srednjovjekovnim tekstovima) /1 bod/.


Doktorsku kvalifikacijsku radnju II («Imenice koje se nisu sklanjale po glavnoj deklinaciji u bosaničnim pravnim tekstovima od 12. do 15. st.») /4 boda/ obranila je s ocjenom izvrstan (5) 12. travnja 2006. pred povjerenstvom u sastavu: dr. Stjepan Damjanović, red. prof; dr. Mateo Žagar, doc; dr. Tanja Kuštović, viši asistent.


Sa svrhom izrade kvalifikacijskoga rada i disertacije redovito je sudjelovala na konsultacijama (12 sati, 1 bod), gdje je pokazala temeljitu upućenost i spremnost za obradu predložene teme.  Očigledno je da je pristupnica skupila potrebnih 10 bodova.

Znanstvenoistraživački rad


Osim što je svojim magistarskim radom pokazala znanstvenu zrelost, iz biografije mr. sc. Amire Turbić-Hadžagić očigledno je da je sudjelovala i da sudjeluje u dva međunarodna znanstvena istraživanja: Outlines of Phonological Development in South Slavik; od 2002. g. Triplex Confinium: hrvatska višegraničja u euromediteranskom kontekstu). U okviru posljednjeg projekta pristupnica priređuje priručnik iz bosaničke paleografije.

Objavljeni znanstveni radovi i sudjelovanje na skupovima

Iz priloženog popisa objavljenih radova jasno je vidljivo da je pristupnica objavila desetak znanstvenih radova (iz suvremene, povijesnolingvističke i metodičke problematike), te nekoliko recenzija i prikaza. Osobito ističemo vrijednost radova koji se bave paleografijom i jezičnim osebujnostima starih bosaničkih listina (Paleografske osobitosti ktitorsko-nadgrobnog natpisa sudije Gradiše, Zbornik radova, vol. 31, br. 5, Univerzitet u Tuzli, 2004, 85-94; Paleografske osobenosti Pisma bosanske kraljice Jelene Grube Dubrovniku od 5. 3. 1399, Glasnik arhiva i Društva arhivskih radnika Bosne i Hercegovine, god. 36/20000-1, Sarajevo 2004, 121-131; Tragom paleografskih osobitosti bosansko-humskih povelja 12. i 13. stoljeća, Bosanski jezik, Filozofski fakultet Univerziteta u Tuzli, 2005, 137-160).


Sudjelovala je na tri međunarodna znanstvena skupa s izlaganjima.

Obrazloženje i opravdanost predložene teme te njezin znanstveni doprinos
Predložena tema doktorske disertacije «Deklinabilne riječi bosaničnih pravnih tekstova od 12. do 15. st.» u kroatistici i uopće u slavistici izrazito je zanimljiva upravo po korpusu, jer povjesnojezična istraživanja usmjeruje prema onim pismovnim ostvarajima gdje se narodni govori najbolje čuvaju, odnosno gdje se očekuje skromniji broj staroslavenizama. S obzirom na to, ovakva istraživanja (ovdje fokusirana na deklinabilne riječi) temeljno pridonose povijesti svih južnoslavenskih književnih idioma građenih na štokavskome, ponajprije onoga kojim se pisalo na bosansko-humskom prostoru.

Izrazito rijetka i površna dosadašnja istraživanja ovakva korpusa (Daničić 1874, Belić 1969...) ovim se radom imaju priliku nadopuniti i prevrednovati, te ugraditi u cjelovitiju jezičnu povijest. Vrlo je vrijedno i što pristupnica namjerava podastrijeti i transliteracije svih 75 pravnih tekstova koji joj čine korpus. Metodološki gledano, osobito je važno što se u sinopsisu predviđa 
vođenje računa o posebnostima jezika pojedinih funkcionalnih stilova;  po takvu pristupu ovaj sinopsis vrijedna je novost u našoj jezičnoj medievistici.

Konačno mišljenje i zaključak


Sinopsis doktorske radnje dobro je argumentiran i razrađen, kako u uvodnom dijelu gdje se ističe važnost istraživanja i upućenost u premise, tako i u analitičkom dijelu, gdje pristupnica uvažava posebnosti u pristupu pojedinim deklinacijskim kategorijama i vrstama, sve s obzirom na jezični kontakt sa staroslavesnkim jezikom, i s obzirom na posebnosti funkcionalnog stila pravnih tekstova. Posebnu vrijednost predloženom radu daje upravo iznimno skromna dosadašnja istraženost toga područja i u kroatistici i u (južno)slavistici uopće.


Na temelju podnesenoga izvještaja razvidno je da mr. sc. Amira Turbić-Hadžagić ispunjava sve uvjete propisane programom Jednogodišnjeg poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike te molimo Fakultetsko vijeće da prihvati ovaj izvještaj i odobri pristupnici Turbić-Hadžagić izradu doktorske disertacije pod naslovom Deklinabilne riječi bosaničnih pravnih tekstova od 12. do 15. stoljeća pod  mentorstvom prof. dr. Stjepana Damjanovića.

U Zagrebu, 28. lipnja 2006.

Povjerenstvo:

1. dr. sc. Mateo Žagar, doc.

predsjednik povjerenstva

______________________________

2. dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.

član povjerenstva

______________________________

3. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

član povjerenstva

______________________________
Fakultetsko vijeće                                                          Amira Turbić-Hadžagić
Filozofskoga fakulteta                                                    Armije BiH 30/1

Sveučilišta u Zagrebu                                                     75 000 Tuzla
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Sinopsis doktorskoga rada

DEKLINABILNE RIJEČI BOSANIČNIH PRAVNIH TEKSTOVA

OD 12. DO 15. STOLJEĆA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: jezikoslovlje

Grana: kroatistika

        Do sada je nedovoljno pozornosti posvećeno jezikoslovnim pitanjima bosaničnih  pravnih tekstova od 12. do 15. stoljeća bosansko-humskog tla. Karakteristika administrativnoga funkcionalng stila koji se realizira u bosanskohercegovačkoj pisanoj  tradiciji srednjovjekovnoga perioda izdvaja se kao poseban stil (Silić, Katnić-Bakaršić). Disertacija će ponuditi latiničnu transliteraciju bosaničnih pravnih tekstova od 12. do 15. stoljeća, te teorijsku i metodološku podlogu za sustavno istraživanje deklinabilnih riječi u povijesti jezika srednjovjekovnoga perioda administrativnoga stila, što će biti preduvjet i podloga za sustavna istraživanja drugih spomenika toga perioda, ali i jezika u narednome periodu. Uvid u dosadašnja istraživanja pokazuje da su nedovoljno proučene deklinabilne riječi (imenice, pridjevi, zamjenice i brojevi) bosaničnih pravnih tekstova od 12. do 15. stoljeća. Lingvistička analiza  fokusirat će se na morfološku  razinu. Poseban naglasak će biti na utjecaju, te supostojanju staroslavenskoga idioma i morfoloških  osobitosti starobosanskoga jezičnog izraza, ali se nastoji dobiti uvid i u miješanja unutar stilova  starobosanskoga za bolje razumijevanje njihove funkcije u povijesti bosanskoga književnog jezika. Opisat će se odnos dviju jezičnih normi u srednjem vijeku - staroslavenski : starobosanski i pridonijeti potpunijem opisu i razotkrivanju nekih problema razmatranjem međuovisnosti palatalnih i nepalatalnih osnova, gramatičkih morfema aktualne norme i prakse pisara bosaničnih pravnih tekstova. U području deklinabilnih riječi ne možemo biti zadovoljni dosadašnjom nedovoljnom (površnom) istraženošću i  njihovim svrstavanjem u srpskohrvatsku jezičnu zajednicu na osnovi sekundarnih izvora, rijetko primarnih (Belić 1969). Smatram, stoga, da postoje opravdani razlozi za predloženo istraživanje, a sve navedeno samo djelomično ilustrira probleme sa kojima se susrećemo pri lingvističkim i filološkim istraživanjima.   
       Jezične osobitosti bosaničnih pravnih tekstova od 12. do 15. stoljeća do danas nisu bile predmet širih i cjelovitijih intenzivnih lingvističkih istraživanja. Obično se u literaturi o bosansko-humskim bosaničnim pravnim tekstovima govori sa povijesnoga i književnohistorijskoga aspekta. Od svih bosaničnih pravnih tekstova, problemima ove radnje u povijesti bosanskoga književnog jezika  ranije su se bavili samo neki autori, i to samo u segmentima (Daničić, 1874. i Peco, 1989). Stoga, s razlogom možemo kazati, pošto do danas nema studija u kojima su prezentirane deklinabilne riječi bosaničnih pravnih tekstova u cjelini, da je potreba za ovakvom radnjom opravdana u općim slavističkim razmjerima i da su dosadašnja istraživanja neopravdano zanemarivana. Osobito napominjem da će doktorska disertacija biti jezikoslovno (filološki) utemeljena na korpusu tekstova na kojima ću obaviti istraživanje. Korpus čini 75 originalnih pravnih tekstova: 45 povelja, 11 potvrda, 3 darovnice, 13 pisama, 1 trgovački ugovor, 1 priznanica i 1 zakletva, koji se danas nalaze u Arhivu Bosne i Hercegovine u Sarajevu, u Zemaljskome muzeju u Sarajevu, Dubrovačkome državnom arhivu Dubrovniku i u HAZU-u u Zagrebu.  

          U radnji će se pri analizi deklinabilnih riječi opisati: a) imenice koje su se sklanjale po glavnoj i drugim deklinacijama; b) pridjevi neodređenoga i određenoga vida i njihov međusobni odnos; c) lične i nelične zamjenice (nepalatalne i palatalne deklinacije neličnih zamjenica); c) brojevi /glavni i redni – deklinacija/; d) staroslavensko i starobosansko/starohrvatsko kod deklinabilnih riječi; e) usporedba opisa deklinabilnih riječi bosaničnih pravnih tekstova od 12. do 15. stoljeća s opisom bosanskohercegovačkih epigrafskih spomenika od 12. do 18. st. i liturgijskih tekstova:  Čajničkim, Divoševim i Miroslavljevim jevanđeljem, te Kopitarovim četveroevanđeljem.

Spoznaje do kojih se dođe bit će iskoristive za opis deklinabilnih riječi  tekstova drugih funkcionalnih stilova srednjovjekovoga perioda. 

       Činjenice koje će sadržavati doktorska disertacija bit će valjane, provjerene i točne. Napominjem posebno da će biti crpljenem iz prve ruke, iz povijesnih dokumenata. 
Pri oblikovanju radnje bit će korišćene slijedeće znanstveno-istraživačke metode: deskriptivno-komparativna, analiza, sinteza i statistička metoda. Deskriptivno-komparativnom metodom pisane ću tekstove opisivati kroz stoljeća i porediti sa drugim tekstovima toga vremena, te  utvrditi promjene, sličnosti i razlike na morfološkoj razini.  Analiza i sinteza će se nadopunjavati na osnovi proučenih osobitosti kako onih koje se tiču jezičnih pojedinosti tako i onih koje se tiču cjelovitih tekstova pa i razdoblja.  Statističkom metodom ću se koristiti pri opisu i prikazu gramatičkih morfema, te njihove učestalosti.

      Strukturno ovu doktorsku disertaciju namjeravam podijeliti u pet cjelina: uvod u kojem bi se ukratko iznijela problematika koja će se obraditi, transliteraciju na temelju  originalnih bosaničnih pravnih srednjovjekovnih tekstova od 12. do 15. stoljeća bosansko-humskog (hercegovačkog) tla, a koji se nalaze u muzejima i arhivima u Bosni i Hercegovini i van nje; analizu deklinabilnih riječi (imenice, pridjevi, zamjenice i brojevi) kojima se oprimjeruje teorijski dio, te zaključna razmatranja u kojima će se rezimirati stečene spoznaje.

Izvori i bibliografski podaci o literaturi kojom sam se služila u istraživanju bit će navedeni na kraju rada. 
U Zagrebu, 28. ožujka 2006. 
           Mentor:                                         Voditelj studija:                  Kandidat: 

Akademik Stjepan Damjanović  dr.sc. Ivo Pranjković, red.prof. Mr.sc.Amira Turbić-Hadžagić

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za filozofiju

FAKULTETSKOM VIJEĆU

Na sjednici Fakultetskog vijeća od  29.6.2006. imenovani smo u stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li Mladen Planinc sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i može li se odobriti tema doktorske disertacije pod naslovom Heideggerovo razumijevanje čovjekova bitka i kritika antropologije (mentor dr.sc. Hotimir Burger, red. prof.) na temelju uvida u priloženi materijal podnosimo ovaj 

IZVJEŠTAJ

Mladen Planinc, hrvatski državljanin, rođen je 1979. godine u Zagrebu. Studij filozofije i hrvatskog jezika i književnosti završio je 2003. Isticao se je svojim radom još tijekom studija, pa je tako dobitnik nagrade za studentski rad «Spoznajna teorija i metafizika u djelu Pavla Vuk-Pavlovića» 2001. Od travnja 2004. radi kao asistent na Katedri za filozofsku antropologiju Odsjeka za filozofiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Poslijediplomski doktorski studij filozofije upisao je studijske godine 2003/04. Izvršio je sve obveze na tom studiju koje su propisane programom i tako ispunio sve uvjete za upis u završni dio studija: položio odgovarajuće ispite, napisao seminarski rad «Iskon i napuklina čovjeka. Wisserova antropologija» i opsežan kvalifikacijski rad pod naslovom »Antropologija i hermeneutika izraza. Istraživanje pretpostavaka hermeneutičke antropologije u Diltheya, Heideggera i Plessnera». To je znalački pisani rad o temeljnim aspektima i problemima moguće antropologijske pozicije trojice autora koji su ključni za konstituiranje suvremene filozofske antropologijske misli. Rad je recenziralo i visoko ocijenilo odgovarajuće povjerenstvo. Ove teme istraživao je i razrađivao kandidat i u seminarskoj nastavi, u dogovoru s mentorom,  studijske godine 2005/6. 

Ovim i komplementarnim temama Planinc se bavi i u svojim publikacijama, objavljenima u uglednim časopisima. Najvažniji su «Diltheyeva ontologija u horizontu Heideggerove i Hartmannove filozofije» te «Od fenomenologije lubanje do zaborava čovjeka». Objavljivao je i stručne radove o M. Heideggeru, V. Solov'evu, Lohmannu, Croceu, N. Hartmannu, I. Kantu, Marcusu i Fischeru, R. Wisseru, E. Husserlu i drugo, čime je stekao još dublji uvid u relevantne aspekte filozofskih i antropologijskih diskusija u prošlome stoljeću.

Tema koju Mladen Planinc predlaže kao svoj doktorski rad «Heideggerovo razumijevanje čovjekova bitka i kritika antropologije» zanimljiv je i ambiciozan filozofski istraživački projekt, za čiju je razradu kandidat u navedenim radovima već obavio važne predradnje. Mnoge Heideggerove interpretatore izazivala je činjenica da se je on u svome životnom djelu Bitak i vrijeme (1927), čije je objavljivanje koincidiralo s objavljivanjem ključnih filozofsko-antropologijskih spisa Maxa Schelera i Helmutha Plessnera, jasno distancirao od zamisli antropologije kao filozofskog projekta, a to njegovo djelo, pa i mnoga kasnija, sadrži prodorne i dalekosežne analize i opise čovjekova bitka. Ova teorijska neprilika i izazov različito su interpretirani a Planinc je u svome radu nakanio istražiti njene izvore, prije svega u ranom Heideggerovom djelu i u djelima suvremenika  - osobito M. Schelera i H. Plessnera -  kao i njen odjek u suvremenim filozofskim diskusijama. Kandidat namjerava u tom sklopu naznačiti i Heideggerov odnos spram Husserlove transcendentalne fenomenologije, ali istražiti dijelom i Heideggerovo kasnije promišljanje čovjekova bitka te pokazati značenje hermeneutičkoga horizonta u filozofskoj antropologiji. Kandidat namjerava, dakako, formulirati i svoje stajalište o ovoj temi. Ovaj istraživački projekt dobro je formuliran, a tema je zanimljiva i poticajna ne samo zbog gore navedenih razloga, nego i zbog činjenice da se u suvremenoj filozofiji – čak i u Njemačkoj – hermeneutička i fenomenologijska tradicija zapostavljaju i marginaliziraju, što za suvremeno filozofsko mišljenje nije dobro.

Smatramo da  kandidat Mladen Planinc svojim dosadašnjim radom, svojim publikacijama i vrlo uspješnim studijem na Poslijediplomskom doktorskom studiju filozofije, na kojemu je izvršio sve propisane obaveze, te preciznim formuliranjem teme svoga doktorskoga rada u potpunosti zadovoljava svim uvjetima koji se zahtijevaju za rad na doktorskoj disertaciji, te predlažemo Fakultetskom vijeću da mu odobri  rad na temi «Heideggerovo razumijevanje čovjekova bitka i kritika antropologije» kao doktorskom radu.

                                                                               Stručno povjerenstvo:

                                                                                Prof. dr. Hotimir Burger

                                                                                Prof. dr. Lino Veljak

U Zagrebu, 3.7.2006.                                               Prof. dr. Nadežda Čačinovič

Fakultetsko vijeće
Mladen Planinc

Filozofskoga fakulteta
Dubravička 79

Sveučilišta u Zagrebu
10292 Šenkovec

Ivana Lučića 3
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  Sinopsis doktorskoga rada

                HEIDEGGEROVO RAZUMIJEVANJE ČOVJEKOVA BITKA   

                                           I KRITIKA ANTROPOLOGIJE
Znanstveno područje: humanističke znanosti
Polje: filozofija
Grana: filozofska antropologija
1. UVOD

Njemačkoga filozofa Martina Heideggera (1889-1976.), interpreti najčešće nazivaju «misliteljem bitka», što nije sporno, ali zahtijeva izvornije istraživanje o problemu Heideggerova razumijevanja čovjekova bitka, kao nužne pretpostavke za interpretaciju pitanja o smislu bitka. Problem određenja čovjekova bitka proizlazi iz činjenice da antropologija i humanističke znanosti imaju za predmet svoga istraživanja isključivo čovjeka kao biće, ne postavljajući pritom pitanje o njegovu bitku. Heideggerovo shvaćanje čovjeka znatno se mijenjalo ovisno o fazama mišljenja: od izbjegavanja termina «čovjek» u prvoj fazi egzistencijalne hermeneutike tubitka, do određenja čovjeka kao pastira bitka, koji «eksistira» u istini i čistini bitka, iz druge faze. Unatoč sadržajnim i terminološkim kolebanjima, konstanta Heideggerova mišljenja jest razumijevanje čovjeka u relaciji spram bitka, te na tome utemeljena kritika antropologije.          

2. TEORIJSKA PODLOGA

Već su prvi kritičari Bitka i vremena (Sein und Zeit, 1927.), posredstvom izložene egzistencijalne analitike tubitka, ukazali na antropološke aspekte Heideggerove fundamentalne ontologije. Tako je Edmund Husserl shvatio Heideggerov Bitak i vrijeme kao redukciju fenomenologije na antropologiju, Max Scheler kao negativnu antropologiju, a primjerice, od recentnih autora, Richard Wisser kao prijepor između fundamentalne ontologije i fundamentalne antropologije. Iako je, u svjetskim razmjerima, bibliografija o životu i djelu Martina Heideggera gotovo nepregledna, antropologijska problematika njegove filozofije još uvijek je relativno neistražena ili raznoliko interpretirana. Budući da je Heidegger oblikovao jednu od filozofski najrelevantnijih kritika ideje antropologije, smatram da je potrebno istražiti teorijsku podlogu i konsekvencije navedenih shvaćanja, tim više što čovjek današnjice nije u stanju nedvosmisleno razumjeti sama sebe.

3. OČEKIVANA PRAKTIČNA PRIMJENJIVOST SPOZNAJA

Određenje čovjekova bitka, u doba planetarne vladavine tehnike i vrijednosnoga nihilizma, nikada nije bilo nužnije, kao mogući put k čovječnosti čovjeka. Samo će tako antropologija biti «praktično primjenjiva» u službi humanizma (a ne, primjerice, politike ili ekonomije).

4. UŽE PODRUČJE RADA

Naglasak istraživanja stavljen je na šire shvaćenu antropološku problematiku Heideggerove hermeneutičke fenomenologije tubitka iz prve faze njegove filozofije, s jasnim osvrtom na drugu fazu, naročito glede tematiziranja problema subjekta, humanizma i antropologije. 

5. CILJEVI ISTRAŽIVANJA I ZNANSTVENI DOPRINOS

Cilj istraživanja jest kritičkom analizom Heideggerova tematiziranja egzistencijalne problematike propitati hermeneutički horizont filozofske antropologije. Provedeno istraživanje treba dati znanstveni doprinos pokušaju razrješenja prijepora može li se Bitak i vrijeme, jedno od temeljnih djela suvremene filozofije, interpretirati u antropologijskom «ključu», odnosno dati odgovor na pitanje o potrebi ontologijskoga utemeljenja antropologije. 

6. METODOLOŠKI POSTUPCI

Metodologija istraživanja temelji se na hermeneutičkom čitanju relevantnih Heideggerovih spisa, uz kritički osvrt na recentnu literaturu stranih i hrvatskih autora. Važan metodološki postupak čini filozofska interpretacija antropologijskih sadržaja.

7. STRUKTURA RADA

Uvodni dio rada nastoji kontekstualizirati Heideggerovu ranu filozofiju unutar fenomenologijskoga pokreta u suvremenoj filozofiji, istražujući uzroke Heideggerova distanciranja od Husserlove transcendentalne fenomenologije. Analizom  Heideggerovih ranih freiburških predavanja, sustavno ću rekonstruirati i izložiti Heideggerov misaoni razvoj glede metode hermeneutičke fenomenologije i egzistencijalne tematike. U središnjem dijelu rada naglasak će biti na interpretaciji čovjekova bitka i kritičkom sagledavanju antropoloških aspekata Heideggerove egzistencijalne hermeneutike tubitka, kako je najsustavnije izložena u Bitku i vremenu. Pritom je potrebno obrazložiti razliku tubitka spram tradicionalnih pojmova čovjeka, subjekta, osobe i jastva. Također, kritičkom usporedbom s Plessnerovom hermeneutikom tijela, problematizirat ću pitanje Heideggerova neuvažavanja teme tjelesnosti egzistencije. Heideggerovo razumijevanje čovjekova bitka omogućuje propitivanje pravih razloga njegove kritike humanizma i novovjekovne antropologije. Posebno ću se osvrnuti na debatu između Martina Heideggera i osnivača filozofske antropologije Maxa Schelera. Iako Heideggerova eksplikacija hermeneutike tubitka smjera na kritiku ideje antropologije, imajući u vidu ontologijsku neutemeljenost i nedomišljenost stožernih pojmova (čovjeka, subjekta, osobe, života, razumijevanja, izraza), pomoću egzistencijalne problematike (pravost i nepravost egzistencije, svakidašnjost, bačenost, povijesnost, vremenost i konačnost tubitka, mogućnost i sloboda), moguće je izvornije propitati hermeneutički horizont filozofske antropologije. U završnom dijelu disertacije ću Heideggerovu kritiku antropologije sagledati u kontekstu suvremene krize humanističkih znanosti, povezano s problemima tehnike i nihilizma, te aktualizirati pitanje o filozofskoj odgovornosti promišljanja čovjekova bitka.

U Zagrebu, 1. lipnja 2006.

       Mentor:
 Voditelj studija:
Kandidat:

Prof. dr. sc. Hotimir Burger   
Prof. dr. sc. Lino Veljak

  Mladen Planinc

ODSJEK ZA PSIHOLOGIJU

FILOZOFSKI FAKULTET

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

Predmet: Izvještaj o ispunjavanju uvjeta propisanih programom Jednogodišnjeg
     doktorskog studija psihologije i odobrenje teme disertacije za kandidatkinju

     Radojku Kraljević

VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA

Na sjednici održanoj 25.travnja 2006. godine Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo je stručno povjerenstvo koje će utvrditi je li kandidatkinja Radojka Kraljević ispunila sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg  doktorskog studija psihologije i može li joj se odobriti predložena tema disertacije pod naslovom Doprinos nekih osobina ličnosti i psihosocijalnih intervencija odabranim pokazateljima mentalnog zdravlja ratom traumatiziranih osoba. Na temelju uvida u dokumentaciju Jednogodišnjeg doktorskog studija psihologije stručno povjerenstvo podnosi Vijeću ovaj

I Z V J E Š T A J

Radojka Kraljević diplomirala je 1983. godine na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Poslijediplomski studij stručnog usavršavanja u trajanju dvije godine (specijalizacija iz kliničke psihologije) završila je 1995. godine obranom rada pod naslovom «Percepcija zdravlja u odnosu na anksioznost i depresiju» i stekla naziv magistar specijalist iz kliničke psihologije.  Jednogodišnji doktorski studij psihologije je upisala 2005. godine. Redovite obaveze na poslijediplomskom studiju je uredno izvršavala, položila je ispit iz kolegija «Psihologijska metodologija» i obranila nacrt disertacije. Prema programu studija kandidatkinja je izradila seminarski rad pod naslovom: «Mentalno zdravlje i psihosocijalne intervencije u zajednicama pogođenim ratnim stradanjima» koji je ocijenjen ocjenom vrlo dobar (4). Godišnji ispit iz znanstvene psihologijske metodologije na završnoj godini poslijediplomskog studija obuhvaćao je teme: Suvremene spoznaje o psihotraumi i tretmanu psihotraume, Individualni i socijalni faktori oporavka od traume, Problemi istraživanja traumatizacije populacije, a kandidatkinja ga je položila s prosječnom ocjenom dobar (3). Tijekom cjelokupnog istraživačkog rada vezanog uz disertaciju Radojka Kraljević se redovito konzultirala s mentorom prof. dr. sc. Deanom Ajdukovićem.

Radojka Kraljević od 1993.godine aktivno  sudjeluje i u znanstveno-istraživačkom radu. U tom je razdoblju objavila devet radova, od kojih je pet znanstvenih (jedan objavljen u tercijarno referenciranom časopisu); pet radova je objavljeno na engleskom jeziku, a pristupnica je prvi ili jedini autor u 6 radova. Sudjelovala je s  većim brojem izlaganja na znanstvenim i stručnim skupovima, od čega na šest međunarodnih. Sudjelovala je u tri znanstveno-istraživačka projekta, a sada sudjeluje kao aktivni istraživač i koordinator međunarodnog istraživačkog projekta CONNECT pri Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.
Povjerenstvo ocjenjuje dosadašnji znanstveno-istraživački rad Radojke Kraljević uspješnim i smatra da je kandidatkinja zadovoljila sve uvjete propisane planom i programom Jednogodišnjeg doktorskog studija psihologije.

Radojka Kraljević je za temu svoje disertacije predložila Doprinos nekih osobina ličnosti i psihosocijalnih intervencija odabranim pokazateljima mentalnog zdravlja ratom traumatiziranih osoba. Ratna zbivanja u našoj zemlji izložila su  stanovništvo brojnim traumatizacijama, za koje se može pretpostaviti da će kod određenog dijela populacije ostaviti dugotrajne posljedice.  Reakcije na traumatske događaje određene su s tri skupine činitelja: osobine pojedinca, dimenzije traumatizacije te osobine socijalnog okruženja. Pregledom literature unutar ovog područja, nisu pronađena istraživanja u kojima se ispituje uloga psihosocijalnih intervencija u mentalnom zdravlju traumatiziranih osoba, stoga se čini od interesa  to provjeriti.

Cilj je ovog istraživanja provjeriti doprinos nekih osobina intervencija (psihosocijalnih i farmakoterapijskih) i nekih osobina ličnosti (psihološke čvrstoće i samopoštovanja) aktualnom stanju traumatiziranih osoba. R. Kraljević predložila je ovom disertacijom obuhvatiti sljedeće probleme : (1) utvrditi postoje li razlike u vrsti i količini korištenih  psihosocijalnih intervencija između sudionika različitih sociodemografskih karakteristika; (2) ispitati odnos između traumatskog iskustva i korištenih  psihosocijalnih intervencija i sadašnjeg mentalnog zdravlja; (3) ispitati odnos između stupnja traumatiziranosti, osobne čvrstoće, samopoštovanja i sadašnjeg mentalnog zdravlja, te (4) utvrditi relativni doprinosi farmakoterapijskih i psihosocijalnih intervencija  mentalnom zdravlju traumatiziranih osoba.

Ispitivanje će biti provedeno na području Banovine, a uzorak će se konstruirati kao višestruko stratificirani probabilistički uzorak i obuhvati će između 200 i 300 sudionika. Nacrt istraživanja polazi od temeljne pretpostavke da izloženost traumatskim događajima redovito negativno utječe na mentalno zdravlje pogođenih osoba. No, neke osobine ličnosti, u ovom slučaju samopoštovanje i psihološka čvrstoća mogu doprinositi oporavku. Slično vrijedi i za neke sociodemografske osobine. Premda se najveći broj osoba spontano oporavi od posljedica traumatizacije, nekim je pojedincima potrebna organizirana pomoć. U ovom nacrtu se takva organizirana pomoć razmatra u dva oblika, kao farmakoterapijske i kao psihosocijalne intervencije. Registrirani sociodemografski podaci, izloženost traumatskim događajima i dvije odabrane osobine ličnosti (psihološka čvrstoća i samopoštovanje) će imati status ulaznih varijabli. Kriterijske varijable će biti različite mjere izraženosti simptoma psihičkih poremećaja (depresije, anksioznosti, posttraumatskog stresnog poremećaja, ovisnosti o alkoholu i drogama). Dvije vrste intervencija, farmakoterapijske i psihosocijalne, imaju status posredujućih varijabli. Farmakoterapijske intervencije bit će odmjerene brojem lijekova i duljinom korištenja, a psihosocijalne intervencije će biti registrirane s obzirom na ukupan broj primljenih intervencija i njihovu vrstu. Podaci će se prikupiti primjenom skala i upitnika, te vođenim strukturiranim intervjuom. Intervjueri će biti psiholozi s neposrednim iskustvom u radu s traumatiziranim osobama i posebno trenirani za ovo ispitivanje, koje će biti provedeno poštujući najviše etičke standarde. Predloženi nacrt istraživanja omogućit će pružanje odgovora na postavljene probleme disertacije.
U analizi podataka koristiti će se deskriptivni i inferencijalni statistički postupci. Nizom hijerarhijskih regresijskih analiza provjeravat će se utjecaj ulaznih i posredujućih varijabli na kriterije, a za razmatranje složenijeg odnosa među ispitivanim varijablama koristit će se multivarijatne metode i u konačnici strukturalno modeliranje.
Kao očekivani doprinos predloženog istraživanja možemo istaći činjenicu da u Hrvatskoj do sada nisu provedena istraživanja kojima bi se istražio specifičan doprinos psihosocijalnih intervencija u oporavku ratom traumatiziranih osoba. Znanstveni doprinos u ovom istraživanju predstavlja utvrđivanje uloge pojedinih intervencija i njihove vrste, te odabranih osobina ličnosti u aktualnom stanju mentalnog zdravlja traumatiziranih osoba, što ujedno predstavlja i praktičan doprinos u osmišljavanju različitih učinkovitih oblika pomoći.

Povjerenstvo jednoglasno predlaže Fakultetskom vijeću da prihvati predloženi naslov i sinopsis disertacije Radojke Kraljević, jer se radi o složenom istraživanju čiji će rezultati pružiti važne znanstveno-teorijske ali i praktične spoznaje. Povjerenstvo je suglasno da mentor R. Kraljević bude prof. dr. sc. Dean Ajduković. 

U Zagrebu, 4. lipnja 2006.

Stručno povjerenstvo:

Dr.sc. Nataša Jokić-Begić, docent

predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.

član povjerenstva

Dr. sc. Željka Kamenov, docent
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Sinopsis doktorskog rada

DOPRINOS NEKIH OSOBINA LIČNOSTI I PSIHOSOCIJALNIH INTERVENCIJA ODABRANIM POKAZATELJIMA MENTALNOG ZDRAVLJA RATOM TRAUMATIZIRANIH OSOBA
Teorijska podloga i uže područje rada

Ratna zbivanja u nas, narušila su normalno funkcioniranje mnogih zajednica, te izložila stanovništvo mnogobrojnim traumatizacijama. Može se  pretpostaviti da će određeni postotak ljudi imati dugotrajnih teškoća izazvanih traumatskim događajem (Brady,1997; Mc Farlen, 2001; Breslau, 1991). U literaturi se kao posljedice doživljene  traumatizacije najčešće navode posttraumatski stresni poremećaj (Herman, 1992), depresija, anksioznost, ovisnosti ( Brett, 1992), smetnje hranjenja, suicidalna razmišljanja i općenito narušeno fizičko i psihičko zdravlje (Briere i Runtz, 1993; Conners i Morse, 1993; Klipatrick, Edmunds i Seymour, 1992; Lacoursiere, Godfrey i Ruby, 1980). Reakcije na traumatske događaje određene su s tri velike skupine činitelja: osobine pojedinca, dimenzije traumatizacije, osobine socijalnog okruženja (Foy, 1992). Od osobina pojedinca, u ovome istraživanju,  posebna pozornost dat će se psihološkoj čvrstoći  i samopoštovanju.  Sukladno navodima u literaturi (Kobasa, 1979; Baumeister, 1997) psihološka čvrstoća i samopoštovanje imaju ulogu zaštitnog faktora u odnosu na stres. Tako je za očekivati da će na traumatsko iskustvo, osobe veće psihološke čvrstoće i većeg samopoštovanja  razviti manje poteškoća  na planu mentalnog zdravlja. Važnost zajednice u radu s traumatiziranim osobama, te razumijevanje utjecaja i kontekstualnih aspekata traume i njezinih posljedice na proces ozdravljenja, osnovno je polazište biopsihosocijalnog modela shvaćanja mentalnog zdravlja. Taj model, za razliku od klasičnog medicinskog modela, naglašava važnost društvenih resursa za oporavak osoba, što je posebno važno za traumatizirane osobe. Tijekom rata i u progonstvu psihosocijalne intervencije značajno doprinose mentalnom zdravlju (Kenneth, 1999). Stoga poznavanje i učinkovitost pojedinih psihosocijalnih intervencija na mentalno zdravlje traumatiziranih osoba može biti od značaja u predlaganju razina intervencija i uspješnije prevencije mentalnih poremećaja u zajednici. 

Ciljevi i problemi istraživanja

Cilj je ovog ispitivanja provjeriti doprinos nekih oblika intervencija (psihosocijalnih i farmakoterapijskih) i nekih osobina ličnosti (psihološke čvrstoće i samopoštovanja) aktualnom stanju mentalnog zdravlja traumatiziranih osoba . 

Problemi istraživanja odnose se ne provjeru utvrđivanja razlike u vrsti i količini korištenih psihosocijalnih intervencija između sudionika različitih sociodemografskih karakteristika, na ispitivanje odnosa između stupnja traumatiziranosti, korištenih psihosocijalnih intervencija i sadašnjeg mentalnog zdravlja, ispitivanje odnosa između stupnja traumatiziranosti, osobne čvrstoće, samopoštovanja i sadašnjeg mentalnog zdravlja. Ujedno, želi se utvrditi relativni doprinos farmakoterapijskih i psihosocijalnih intervencija mentalnom zdravlju traumatiziranih osoba. 

Nacrt i metodološki postupci
Ispitivanje će se provesti na terenu (područje Banovine). Podaci će se prikupiti primjenom skala i upitnika vođenim strukturiranim intervjuom. Intervjueri  će biti psiholozi s neposrednim iskustvom u radu s traumatiziranim osobama i posebno trenirani za ovo ispitivanje.. Uzorak će se konstruirati kao višestruko stratificirani probabilistički uzorak i  obuhvatit će između 200 i 300 sudionika.

Nacrt istraživanja polazi od temeljne pretpostavke da izloženost traumatskim događajima redovito negativno utječe na mentalno zdravlje pogođenih osoba. No, neke osobine ličnosti, u ovom slučaju samopoštovanje i psihološka čvrstoća mogu doprinositi oporavku. Slično vrijedi i za neke sociodemografske osobine. Premda se najveći dio osoba oporavi od posljedica traumatizacije bez organizirane pomoći,  nekima je za oporavak potrebna takva pomoć. U ovome nacrtu se takva organizirana pomoć razmatra u dva oblika, kao farmakoterapijske i kao psihosocijalne intervencije. Ukoliko su te intervencije učinkovite, pretpostavlja se da će ljudi koji su bili podjednako izloženi traumatskom iskustvu uz korištenje takvih intervencija biti povoljnijeg aktualnog mentalnog zdravlja od onih koji ih nisu koristili. Stoga će se registrirati sociodemografski podaci, izloženost traumatskim događajima i dvije odabrane osobine ličnosti (psihološka čvrstoća i samopoštovanje), što će imati  status ulaznih varijabli. 

Varijable koje služe kao pokazatelji aktualnog mentalnog zdravlja imaju status kriterija u istraživanju. One uključuju: 

1. Broj simptoma na Skali PTSP-a, Skali depresije, Skali Anksioznosti i Skali  ovisnosti o alkoholu, Skali ovisnosti o drogama. Broj simptoma može varirati u pojedinim skalama: na Skali PTSP-a od 0-12, na Skali depresije od 0-9, na Skali anksioznosti od 0-6, na  Skali ovisnosti o alkoholu od 0-7, na Skali ovisnosti o drogama od 0-7. 

2. Broj registriranih dijagnoza za ove skale. Ovaj rezultat na pojedinoj skali ukazuje na postojanje odnosno nepostojanje određene dijagnoze po DSM IV kriterijima. Rezultat za pojedinog sudionika izražen je brojem registriranih dijagnoza i može varirati od 0-5. 

3. Broj simptoma na Skali utjecaja događaja koji može varirati od 0-88, kao mjere traumatskih reakcija u zadnjih sedam dana.

Dvije vrste intervencija, farmakoterapijske i psihosocijalne, imaju status posredujućih varijabli. Farmakoterapijske intervencije bit će odmjerene brojem lijekova i duljinom korištenja. Psihosocijalne intervencije registrirat će se kroz sljedeće kategorije: psihološka pomoć, stambeni prostor (osiguranje smještaja), zapošljavanje i stručno osposobljavanje, aktivnosti u slobodno vrijeme, socijalna podrška i financijsko-pravna pomoć. Broj registriranih intervencija bit će pokazatelj količine korištenih psihosocijalnih intervencija. Kao drugi indikator uzet će se umnožak korištenih intervencija i subjektivna procjena korisnosti intervencije na skali od 0-10.

Nekoliko dana prije ispitivanja ostavit će se  obavijesti u kućanstvima koja su ušla u uzorak. U obavijesti je naveden cilj ispitivanja, te im je kazano da će ih posjetiti jedan od ispitivača, te ugovoriti vrijeme ispitivanja koje je njima najprihvatljivije. Potom će ispitivači dolaziti u kućanstva i provoditi ispitivanje. Prije intervjua sudionici će biti detaljno upoznati s ciljevima ispitivanja, te da će za sudjelovanje dobiti simboličnu novčanu naknadu. Objasnit će im se da je njihovo sudjelovanje potpuno dobrovoljno, te da mogu od intervjua odustati u bilo kojem trenutku bez ikakvih štetnih posljedica po njih. Sudionicima će se posebno objasniti postupak zaštite privatnosti podataka koji će biti uporabljeni samo u istraživačke svrhe. Kako bi se očuvala anonimnost sudionika, u upitniku s njihovim odgovorima nalazit će se samo identifikacijski broj sudionika. Ispitivanje je  individualno u formi strukturiranog intervjua i u prosjeku će trajati oko 1-1,5 sat. 

Većina skala i upitnika uključenih u ispitivanje su standardizirani instrumenti. Koristili bi se sljedeći instrumenti: Lista stresnih životnih događaja (Life Stressor Checklist- Revised:  Wolfe J,  Kimerling, R.Gender, 1997) za mjerenje izloženosti traumi, Upitnik za prikupljanje sociodemografskih  podataka, Skala psihološke čvrstoće (Short Hardiness Scale, Bartone, 1995), Skala samopoštovanja  (Rosenberg, 1989), Upitnik zdravstvenih i socijalnih intervencija, MACSI. (Matrix for Recording Health Care and Social Interventions) za registriranje psihosocijalnih intervencija, Protokol za registriranje uporabe lijekova za psihičke tegobe, za registriranje farmakoterapijskih intervencija. Međunarodni neuropsihijatrijskog intervjua (MINI, The Mini-International Neuropsychiatric Interview; Sheehan i Lecrubier, 1998) kao mjera sadašnjeg aktualnog mentalnog zdravlja , Skala utjecaja događaja (Impact of Events Scale  Horowitz,Wilner, Alvarez, 1979) kao mjera traumatskih reakcija u zadnjih sedam dana.U ovom ispitivanju sociodemografski podaci, izloženost traumatskom događaju i  dvije odabrane osobine ličnosti (psihološka čvrstoća i samopoštovanje)  su ulazne varijable. Farmakoterapijske i psihosocijalne intervencije su posredujuće varijable, a odabrani pokazatelji  mentalnog zdravlja predstavljaju kriterije.

Dobiveni rezultati razmatrat će se s obzirom na sociodemografske karakteristike sudionika, doživljene stresne i traumatske događaje, osobine ličnosti, korištene farmakoterapijske i  psihosocijalne intervencije, te sadašnju razinu mentalnog zdravlja. Ispitat će se povezanost ulaznih varijabli s kriterijem (odabranim pokazateljima mentalnog zdravlja). Nizom hijerarhijskih regresijskih analiza provjeravat će se posredujući utjecaj psihosocijalnih intervencija i farmakoterapijskih intervencija, kao i uloga odabranih osobina ličnosti mentalnom zdravlju. Koristit će se deskriptivni  i inferencijalni statistički postupci. Za razmatranje složenijeg odnosa među varijablama koristit će se multivarijatne metode, strukturalno modeliranje uz pomoć LISREL-a. 

Očekivani znanstveni doprinos

U Hrvatskoj do sada nisu provedena istraživanja u kojima bi se istraživao specifični doprinos psihosocijalnih intervencija u oporavku ratom traumatiziranih osoba. Znanstveni doprinos u ovom istraživanju predstavlja utvrđivanje uloge pojedinih intervencija vrsta intervencija i odabranih osobina ličnosti  aktualnom stanju mentalnog zdravlja traumatiziranih osoba. Na temelju ovih spoznaja, moguće je predložiti različite oblike  intervencija kojima bi se umanjili daljnji rizici po  mentalno zdravlje traumatiziranih osoba, a povećali i osnažili činitelji očuvanja mentalnog zdravlja u zajednici. 

31.3.2006.

Mentor                                     Voditeljica studija                                        Kandidatkinja

Prof.dr.sc. Dean Ajduković     Prof.dr.sc. Dinka Čorkalo Biruški      Radojka Kraljević 
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Vijeću poslijediplomskih studija

Filozofski fakultet, Ivana Lučića 3, Zagreb

Predmet: Ocjena zadovoljavanja uvjeta propisanih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme doktorskog rada mr. sc. Silvane Ereiz

Imenovani na sjednici Vijeća Filozofskog fakulteta održanoj 25. travnja  2006. u stručno povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li mr. sc. Silvana Ereiz sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija književnosti te može li se kandidatkinji odobriti tema doktorskog rada pod naslovom "Tipologija likova u dubrovačkoj komediji osamnaestoga stoljeća“ (mentor dr. sc. Nikola Batušić, professor emeritus) podnosimo sljedeće 

IZVJEŠĆE

Mr. sc. Silvana Ereiz rođena je 23. ožujka 1957. u Slavonskom Brodu, gdje je završila osnovnu i srednju školu. Diplomirala je  jugoslavenske književnosti i komparativnu književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Profesorica S. Ereiz predaje hrvatski jezik u Klasičnoj gimnaziji fra M. Lanosovića u Slavonskom Brodu. 

Mr. sc. S. Ereiz poslijediplomski studij iz književnosti završila je također na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Magistarski rad iz starije hrvatske književnosti pod naslovom „Strukturne i žanrovske karakteristike dubrovačkih smješnica“ obranila je 24. listopada 2004 (mentorica dr. sc. Dunja Fališevac). 

Jednogodišnji doktorski studij književnosti upisala je u ak. godini 2004/2005 i izvršila sve obveze propisane programom studija: položila je četiri ispita (prosjek ocjena 5.0) i obavila konzultacije s mentorom dr. sc. Nikolom Batušićem).

 U dogovoru s mentorom prof. dr. sc. Nikolom Batušićem Silvana Ereiz u siječnju 2006. godine prijavila je sinopsis doktorskog rada pod naslovom „Tipologija likova u dubrovačkoj komediji osamnaestoga stoljeća“. Ta tema nije u književnoj historiografiji do sada posebno obrađivana, a i korpus osamanestostoljetnih dubrovačkih drama relativno je neobrađen. Riječ je o ovom komediografskom korpusu: frančezarije, djela Nika i Vlaha Stulija, Marka Bruerevića, Ferdinanda Putice i Miha Sorge, od kojih su neka u rukopisu. Sinopsis upućuje na to da će doktorski rad, utemeljen na suvremenim teoretskim spoznajama o tipologiji likova (N. Frye, A. Übersfeld, M. Pfister, P. Pavis idr.), odrediti aktancijalne modele karakteristične za dubrovačke komedije 18. stoljeća, te da će s teatrološkog, sociološkog i antropološkog aspekta nastojati analizirati i valorizirati tipologiju likova u komedijama koje su nastale u Dubrovniku tijekom 18. stoljeća. Predloženi sinopsis upućuje na to da bi doktorski rad mr. sc. Silvane Ereiz mogao biti značajan doprinos proučavanju dubrovačke komediografije 18. stoljeća i književne kulture u Dubrovniku u tom razdolju. Stoga, a i s obzirom na to da je prof. Silvana Ereiz ispunila sve formalne preduvjete, predlažemo Vijeću poslijediplomskih studija da kolegici Ereiz odobri izradu doktorske disertacije pod naslovom "Tipologija likova u dubrovačkoj komediji osamnaestoga stoljeća“.
U Zagrebu 28. lipnja 2006.
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                   TIPOLOGIJA LIKOVA U DUBROVAČKOJ KOMEDIJI 

                                            OSAMNAESTOGA STOLJEĆA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: znanost o književnosti 

1.UVOD

Dubrovačke komedije osamnaestoga stoljeća, uključujući i dubrovačke preradbe Molièrea, do danas nisu sustavno obrađene s aspekta tiplologije likova koji se u njima pojavljuju. U uvodu će se odrediti korpus djela koja će biti obuhvaćena istraživanjem, rukopisi, dosadašnja izdanja, te ranije književnopovijesne i teatrološke spoznaje. U taj korpus, osim frančezarija ulaze i komediografska ostvarenja Nika i Vlaha Stulija, Marka Bruerevića, Ferdinanda Putice i Miha Sorge.  

2. TEORIJSKI PRISTUP I METODOLOGIJA

Teorijski pristup obuhvatit će relevantne spoznaje o tipologiji likova najprvo u renesansnoj komediji (komedija erudita, komedija dell'arte), potom u komediji XVII. st., a konačno  i u komediji  osamnaestoga stoljeća, i to uvijek s osobitim obzirom na hrvatski korpus dotičnoga razdoblja. Pritom će ovaj dio rada biti temeljen na rezultatima analiza priznatih teoretičara (Marco Apollonio, Silvio D'Amico, Patrice Pavis, Northrop Frye, Anne Ubersfeld, Manfred Pfister i drugi).  Književnopovijesni opis hrvatskoga korpusa temeljit će se na  istraživanjima naših autora: Milana Rešetara, Franje Fanceva, Frana Čale, Slobodana P. Novaka, Nikole Batušića i ostalih autora koji su izvan obimnijih sinteza objavili radove o pojedinom specifičnom dijelu ili aspektu korpusa.

Pri analizi primjenjivat će se metode filološke obrade teksta, strukturalne, semiološke i generičke analize te u svakoj mogućoj prigodi i književno-komparativna metoda. 
3. UŽE PODRUČJE RADA

Rad će se prvenstveno temeljiti na analizi tipologije likova u dubrovačkim preradbama Molièreovih komedija – riječ je o ukupno 22 djela (nije pronađen samo prijevod Les précieuses ridicules) kojima, u velikoj većini slučajeva nije moguće utvrditi neprijeporno autorstvo, dok ostatak korpusa čine komedije Antuna Ferdinanda Putice (Pir od djece i Ciarlatano in moto), Nika Stullija (Eugenia e Ricardo i La caccia di Enrico IV), Vlaha Stullija (Kate Kapuralica),  Marka Bruerevića (Vjera iznenada) te Miha Sorge (Pokrinokat).

4. CILJ ISTRAŽIVANJA

Odrediti aktancijalne modele karakteristične za sve dubrovačke komedije 18. stoljeća i uspostaviti tipologiju likova koji se u tim komedijama pojavljuju, s osobitim obzirom na vrijeme u kojemu ta djela nastaju (postupna i sve vidljivija deklinacija hrvatske drame i kazališta). Posebna  pozornost bit će posvećena istraživanjima suodnosa između tadanje dubrovačke zbilje i njezine komediografske interpretacije, o čemu već ima podosta podataka u recentnijoj literaturi (N. Vekarić, S. Stojan, Z. Roemer, N. Beritić i dr.)  

5. OBRAZLOŽENJE METODOLOŠKIH POSTUPAKA

Analiza će – na temelju književnopovijesnog i književnoteorijskog opisa komedija osamnaestog stoljeća, te uvida u tipologiju likova prethodnih razdoblja i komediografskih žanrova hrvatske dramske književnosti dubrovačkoga postanja  - nastojati opisati i s različitih aspekata (teatrološkog, sociološkog, antropološkog) valorizirati te klasificirati tipologiju likova u komedijama koje su nastale u Dubrovniku tijekom osamnaestoga stoljeća.

6. STRUKTURA RADA

Rad će se sastojati od :

· uvodnoga dijela (teorijske i povijesne odrednice) u kojemu će se opisati književnopovijesne i žanrovske osobitosti korpusa s naglaskom na likove te će se komparativnom analizom odrediti njihov nastanak. Arhetipska struktura komedije, tvrdi Pfister (citirajući N. Fryea), određena je pobjedom života nad smrću, mladosti nas starošću. Dobna pripadnost, spol, i socijalni stalež natpovijesno su relevantne razlikovne osobine. Komički tipovi koji se pojavljuju u komediji osamnaestoga stoljeća vuku svoje porijeklo od Menandra, Plauta i Terencija. Iako se takav tip u nizu svojih povijesnih realizacija uvijek iznova varira, određene osnovne strukture ostaju ipak uvijek konstantne. (Pfister) 

· središnjega dijela u kojemu će se na temelju analize svih komedija navedenog korpusa odrediti aktancijalni modeli karakteristični za te komedije, a potom uspostaviti tipologija likova, s obzirom na njihovu funkciju u dramaturškoj konstrukciji djela. Istražit će se izvori za svaki pojedini tip u domaćoj i stranoj tradiciji (komedija erudita, komedija dell'arte, dubrovačke smješnice) kao i utjecaji iz suvremene kazališne prakse (Molière), osobitosti diskurza pojedinih likova te modusi komičnog i smiješnog. Osim toga pokušat će se odrediti mjesto tih komedija  u životu Dubrovnika osamnaestoga stoljeća kao i odjek Grada u njihovim tematskim slojevima.

· zaključka koji će ponuditi sintezu najvažnijih spoznaja do kojih će se doći tijekom istraživanja, a koje bi trebale potvrditi postojanje sustava likova tipičnih za komediju osamnaestoga stoljeća u Dubrovniku. 

Siječanj 2006. god.
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VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA

                                                                    FAKULTETSKOM VIJEĆU 

        Na sjednici Fakultetskoga vijeća od 29. lipnja 2006. imenovani smo u stručno povjerenstvo za odobrenje promjene teme disertacije mr. sc. Daniele Sraga. Nakon uvida u dokumentaciju podnosimo sljedeći 

IZVJEŠTAJ

        Fakultetsko vijeće na sjednici održanoj 16. srpnja 2004. odobrilo je mr. sc. Danieli Sraga izradu disertacije pod naslovom Uloga informacijske službe parlamenta u pripremi i procjeni prijedloga zakona s obrazloženjem da je tema relevantna te da je pristupnica prethodno ispunila sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija informacijskih znanosti. Za komentorice su bile imenovane prof. dr. sc. Aleksandra Horvat i doc. dr. sc. Jasna Omejec, Pravni fakultet u Zagrebu. Dana 6. lipnja 2006. mr. sc. Daniela Sraga podnijela je molbu za odobrenje promjene teme disertacije. Molbu obrazlaže proširenjem opsega poslova koje obavlja na svom radnom mjestu, a koji sad uključuju i poslove službenika za informiranje prema Zakonu o pravu na pristup informacijama. S tim u vezi predlaže da naslov disertacije bude: Katalog informacija u tijelima javne vlasti kao preduvjet ostvarivanja prava na pristup informacijama. Kako je podobnost kandidatkinje za pristupanje izradi disertacije već utvrđena u prethodnom izvještaju, povjerenstvo je razmotrilo samo prijedlog teme i donijelo sljedeću ocjenu. 

         Zakon kojim se utvrđuje pravo svakog pojedinca na pristup informacijama u posjedu tijela javne vlasti prvi je put donesen u Hrvatskoj 2003. godine, ali predstavlja relativnu novost i u zakonodavstvu mnogih drugih zemalja. Usvajanje tog zakona znači novu i proširenu obvezu tijela javne vlasti da učine dostupnima sve svoje dokumente kao i dokumente koje imaju u posjedu svakom građaninu koji to traži, bez obzira na pravni interes. Kako bi se olakšalo ispunjavanje ove nove zadaće, tijela javne vlasti dužna su uspostaviti katalog informacija koje posjeduju, kojima raspolažu ili koje nadziru. Katalog treba sadržavati sistematizirani pregled informacija s opisom sadržaja, namjenom, načinom osiguravanja i vremenom ostvarivanja prava na pristup informacijama. Kako Zakon propisuje uspostavljanje kataloga, a ne registra, popisa itsl., može se pretpostaviti da zakonodavac očekuje strukturirani popis s ugrađenim vezama između srodnih zapisa. No kako dosad nije donesen niti jedan podzakonski akt o sadržaju i načinu ustrojavanja kataloga informacija, katalozi informacija pojedinih tijela javne vlasti ustrojeni tijekom 2004. i 2005. drastično se razlikuju. Usto, u njih nisu integrirane dosadašnje baze podataka i popisi dokumenata. Također, današnja dvojnost dokumenata koji mogu biti na papiru, ali i u elektroničkom obliku, kao i neprimjerenost postojeće klasifikacije sadržaja dokumenata otežavaju pristup dokumentima.

        Pristupnica stoga predlaže izradu modela kataloga informacija u tijelima javne vlasti koji bi s obzirom na pretraživost, međusobnu vezanost i dostupnost podataka bio prihvatljiv krajnjim korisnicima, najčešće građanima. Predloženi bi model morao omogućiti identifikaciju dokumenata, utvrditi veze među srodnim dokumentima i omogućiti njihovo brzo i precizno pronalaženje. Preduvjeti za izradu modela kataloga obuhvaćaju određivanje vrste i broja elemenata za opis dokumenta, optimalnog redoslijeda  elemenata za opis, uspostavljanje odnosa između tiskanih i elektroničkih dokumenata odnosno verzija dokumenata te određivanje metapodataka za opis elektroničkih dokumenata.  

         Na temelju iznesenoga povjerenstvo smatra da je predložena tema, radi svoje praktične primjenjivosti i važnosti koju ima za svakog građanina koji želi ostvariti zakonom zajamčeno pravo na pristup informacijama, relevantna i značajna te da može pomoći u  jačanju procesa demokratizacije društva i stvaranju aktivnog građanstva, kao što može biti i doprinos boljem shvaćanju važnosti informacija za učinkovito funkcioniranje države. 

         Povjerenstvo je suglasno da se za mentoricu imenuje prof. dr. sc. Aleksandra Horvat.

Prof. dr. sc. Aleksandra Horvat

Prof. dr. sc. Damir Boras
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Sinopsis doktorskoga rada

Katalog informacija u tijelima javne vlasti kao preduvjet ostvarivanja prava na pristup informacijama 
Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: informacijske znanosti

UVOD

Pravo pristupa informacijama i dokumentima koji se nalaze u posjedu tijela javne vlasti jedno je od ljudskih prava koje svoj izvor nalazi u pravu na slobodu mišljenja i izražavanja, te je kao takvo ugrađeno u odredbe mnogih europskih i svjetskih konvencija koje se bave ljudskim pravima. Demokratske su zemlje prepoznajući važnost pristupa informacijama za razvoj demokracije i građanskog društva uredile to pravo zakonima. Prva u Europi takav je zakon još 1776.godine donijela Švedska, a danas više od 50 država zakonima jamči pravo svojim građanima da pristupaju informacijama od javnog značenja koje se nalaze u posjedu tijela javne vlasti. I Europska unija je svojim osnivačkim ugovorom utvrdila pravo na dostupnost podataka koji se nalaze u posjedu njezinih institucija, naročito Europskog parlamenta, Europske komisije i Vijeća ministara, a u Povelji o osnovnim pravima EU zajamčila građanima Unije slobodan pristup tim informacijama. Od 2003.g. i Hrvatska ima zakonom uređeno  pravo na pristup informacijama. 

TEORIJSKA PODLOGA

Pravo na pristup informacijama u Republici Hrvatskoj uređeno je Zakonom o pravu na pristup informacijama (NN 172/03). Ovim se zakonom prvi put uređuje pravo javnosti  na pristup informacijama koje posjeduju, raspolažu ili nadziru tijela javne vlasti, propisuju načela prava na pristup informacijama, izuzeci od prava na pristup informacijama i postupak za ostvarivanje i zaštitu prava na pristup informacijama. Cilj je ovog zakona omogućiti i osigurati ostvarivanje prava na pristup informacijama fizičkim i pravnim osobama putem otvorenosti i javnosti djelovanja tijela javne vlasti. Također je izrijekom navedena obveza tijela javne vlasti da redovito objavljuju informacije na prikladan način, u službenim glasilima ili na infor​matičkom mediju, te da ustroje katalog informacija. Katalog informacija koje posjeduje, kojima raspolaže ili koje nadzire tijelo javne vlasti treba sadržavati sistematizirani pregled informacija s opisom sadržaja, namjenom, načinom osiguravanja i vremenom ostvarivanja prava na pristup informacijama. Osim navedenog, tijela javne vlasti obvezna su radi osiguravanja pristupa informacijama donijeti odluku kojom će odrediti posebnu službenu osobu mjerodavnu za rješavanje ostvarivanja prava na pristup informacijama – službenika za informiranje.

Uže područje 

Na temelju zakonskih odredbi, tijela javne vlasti tijekom 2004. i 2005. godine imenovala su službenike za informiranje, te ustrojila kataloge informacija. Kako osim Pravilnika o ustroju, sadržaju i načinu vođenja službenog upisnika o ostvarivanju prava na pristup informacijama (Narodne novine broj 137 od 01.10.2004.) nije donesen niti jedan drugi podzakonski akt kojim bi se razradio sadržaj i način ustrojavanja kataloga informacija, te stručni uvjeti za imenovanje službenika za informiranje, katalozi informacija pojedinih tijela javne vlasti ustrojeni tijekom 2004. i 2005. drastično se razlikuju, a kao službenici za informiranje imenovane su osobe sa stručnom spremom od srednje do visoke, od referenata, upravnih pravnika, diplomiranih pravnika pa sve do novinara ili osoba zaduženih za odnose s javnošću. Istovremeno, knjižničari i informacijski stručnjaci koji posjeduju potrebna stručna znanja za ustrojavanje kataloga informacija, najčešće su isključeni iz njihove izrade, a u Zakonu se niti ne spominju. Također, u najvećem broju primjera u objavljene kataloge nisu integrirane baze podataka i katalozi dokumenata koji otprije postoje u tijelima javne vlasti. Osim navedenog, tijela javne vlasti dužna su voditi evidenciju svih zaprimljenih upita u obliku službenog upisnika. Iako je predviđeno vođenje upisnika i u elektroničkom obliku, nisu dane nikakve smjernice za njegovu izradu i korištenje. Podaci koji se evidentiraju u upisniku osobni su podaci, te su kao takvi predmet Zakona o zaštiti osobnih podataka. Slijedom navedenog, uočljivo je da  velik broj  praktičnih pitanja vezanih uz provedbu Zakona o pravu na pristup informacija  nije riješen ili su rješenja nedorečena.  

Ciljevi i metode

Iako se svi službeni akti na temelju Uredbe o uredskom poslovanju (NN 38/87) upisuju u upisnik predmeta upravnog postupka i urudžbeni zapisnik koji se vodi po sistemu klasifikacijskih oznaka i urudžbenih brojeva, postojeći sustav je neprimjenjiv za korištenje u katalogu informacija, jer klasifikacijske oznake nisu poznate krajnjim korisnicima, jer je uredba nastala prije 30 godina, te ne uzima u obzir postojanje elektroničkih dokumenata, te stoga što predmetom zahtjeva za pristup informacijama mogu biti i oni dokumenti i informacije (bez obzira na oblik i medij na kojem su pohranjeni), koji nisu upisani niti u jedan od spomenutih upisnika. Također, česti su slučajevi da u tijelima javne vlasti već postoje određeni katalozi, koji se najčešće vode u informacijskim i dokumentacijskim službama kad one postoje, a čiji sadržaj također može biti predmetom zahtjeva.

Stoga je cilj rada analizirati moguće načine oblikovanja kataloga informacija u tijelima javne vlasti i predložiti model strukture kataloga koji bi s obzirom na pretraživost, međusobnu vezanost i dostupnost podataka bio prihvatljiv krajnjim korisnicima (najčešće građanima). Predloženi bi model morao omogućiti identifikaciju dokumenata, utvrditi veze među srodnim dokumentima i omogućiti njihovo brzo i precizno pronalaženje. Identifikacija zahtijeva utvrđivanje standardnog skupa podataka potrebnih za opis dokumenata, dok utvrđivanje veza zahtijeva stvaranje umjetnog jezika za označivanje i pronalaženje dokumenata. Usto, s obzirom na to da informacije i dokumenti u tijelima javne vlasti postoje i u elektroničkom i papirnatom obliku, treba odrediti najbolji način za povezivanje digitalnih zapisa s tiskanima, te odrediti skup metapodataka koji bi se koristio za njihov opis (Dublin Core ili neki drugi), čime bi se poboljšala njihova pretraživost. 

 U tijelima javne vlasti akti vrlo često prolaze određenu, unaprijed propisanu proceduru (npr. put od nacrta prijedloga zakona u ministarstvu, preko Vlade kao ovlaštenog predlagatelja, Sabora u kojem prijedlog zakona prolazi zakonodavnu proceduru u nekoliko faza, te konačno do objave u Narodnim novinama), tijekom koje mogu biti sadržajno i formalno izmijenjeni, a da je pritom, i za tijelo javne vlasti i za krajnjeg korisnika važno pratiti kretanje dokumenta između institucija te sve promjene koje su pritom nastale, odnosno informacije koje ne opisuju samo sadržaj akta, nego i to što se s tim aktom u određenoj fazi događalo. Katalog koji sadrži podatke o takvim dokumentima, nije i ne može biti sastavljen od izoliranih bibliografskih jedinica, već ih mora povezati, uskladiti različite verzije i smjestiti ih u kontekst. U tom smislu, kolokacija nužno upostavlja vezu između različitih verzija istog dokumenta, te je u izradi takvog kataloga prijeko potrebno razmotriti i upotrebu funkcionalnih zahtjeva bibliografskog zapisa (FRBR). Također u tu svrhu, razmotrit će se i potreba izrade jedinstvenog kataloga informacija za više tijela javne vlasti koje sudjeluju u izradi i daljnjem postupanju s jednim aktom, kao što je to napravljeno za institucije Europske unije. 

Stoga poboljšanje pretraživosti i dostupnosti dokumenata i informacija u katalogu informacija nužno obuhvaća:

· određivanje vrste i broja elemenata za opis dokumenta,

· određivanje optimalnog redoslijeda  elemenata za opis dokumenata,

· uspostavljanje odnosa između tiskanih i digitalnih dokumenata odnosno verzija dokumenata,

· određivanje metapodataka za opis,

· uvažavanje konteksta i verzija određenog dokumenta.
U radu će se najprije izložiti dosad primijenjena rješenja u ostvarivanju prava na pristup informacijama u Hrvatskoj i Europskoj uniji, a posebno :

· u pristupu informacijama,

· u definiranju iznimki od pristupa,

· u izradi kataloga informacija,

· u donošenju potrebnih podzakonskih akata i uputa za njihovu primjenu,

· te, zaključno, dati preporuke za izradu kataloga informacija na temelju uočene dobre prakse.

Na odabranom uzorku:

· analizirat će se katalozi informacija tijela javne vlasti u Hrvatskoj i institucija Europske unije,

· analizirat će se zakoni kojima je uređen  pristup informacijama u Hrvatskoj i Europskoj uniji,

· analizirat će se podzakonski akti i opći akti institucija vezani uz primjenu Zakona o pravu na pristup informacijama,

· na temelju dobivenih rezultata sačinit će se upute za izradu kataloga informacija i predočiti primjer takvog kataloga
Praktična primjenjivost

Slobodan protok informacija i ideja temelj je svakog poimanja demokracije, te preduvjet za ostvarivanje temeljnih ljudskih prava koja uključuju pravo na izražavanje, pravo na traženje i dobivanje objektivnih informacija, te u konačnici legitimiranje vlasti putem sudjelovanja građana na izborima. Bez pristupa informacijama nije moguća niti kontrola izabrane vlasti. Temeljni prinicip slobodnog protoka informacija i ideja je shvaćanje da tijela javne vlasti ne posjeduju informacije radi sebe samih, nego radi javnosti i građana. Međutim, za ostvarivanje tog prava nije dovoljno samo postojanje zakonskih propisa, već se informacije u posjedu tijela javne vlasti moraju i u praksi učiniti lako dostupnima i pretraživima. Ključnu ulogu u organiziranju i sistematiziranju tih informacija trebali bi imati knjižničari i informacijski stručnjaci, budući da tek primjenom stručnih znanja vezanih uz prikupljanje, obradu i davanje na korištenje informacija, pravo na pristup informacijama u posjedu tijela javne vlasti dobiva pravi smisao i postaje i praktično primjenjivo. Model kataloga informacija koji se predlaže mogao bi se primijeniti kao pomagalo u komunikaciji tijela javne vlasti i građana.
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UTJECAJ VRŠNJAKA NA POJAVE POREMEĆAJA U PONAŠANJU

MLADIH U SLOBODNOM VREMENU

Znanstveno područje: Društvene znanosti

Znanstveno polje: Odgojne znanosti

Znanstvena grana: Pedagogija

1. Teorijska polazišta

U adolescenskoj dobi mladi se uključuju u različite oblike društvenog života pri čemu se počinje razvijati njihova individualnost i težnja da stvore pozitivnu socijalnu sliku o sebi.U različitim interakcijama mladi žele biti prihvaćeni kao odrasli; žele se isticati, žele biti zapaženi i originalni. «Mladi ulaze u rizike, doživljavaju «action», podnose sukobe s autoritetom odraslih; djevojke iskušavaju koliko su omiljene i cijenjene; oba spola mogu solidarno tvoriti i razmatrati ista iskustva, mogu doživljavati erotsku privlačnost, sposobnost vođenja, pouzdanost i drugo» (Baacke, 1991). Prolazeći kroz iste životne situacije mladi se međusobno najbolje razumiju, nalazeći se u istom položaju sprijateljuju se, jedni druge oponašaju, međusobno se informiraju i formiraju. Osjećaju potrebu da se udružuju u grupi vršnjaka (peergroups), a zahtjeve skupine nadređuju zahtjevima roditelja i škole. 

Adolescenti se ne priključuju slučajno određenoj grupi, već ih biraju prema sličnosti ili važnosti, pa tako i prema oblicima provođenja slobodnog vremena. Slobodno je vrijeme, prostor i mogućnost interakcije u procesima individualizacije, socijalizacije i inkulturacije, dakle prostor samoaktualizacije i ostvarenja osobnosti (Previšić, 2000). Kultura mladih i njihovo ponašanje u slobodnom vremenu postaju područja preko kojih se može doznati što mladi uistinu misle, jer se tiču svega što oni osjećaju, vrednuju, nadaju se, a što se može primijetiti u njihovom životu, jeziku, glazbi, modi ili idolima. (Leburić-Koludrović, 2001). Neki, pak, radovi upozoravaju na to da uspješnost odgojnog rada ovisi o dobrom poznavanju socijalne interakcije mladeži pa tako i vršnjačkih druženja kao oblika vrlo utjecajne socijalizacije upravo u slobodnom vremenu (Previšić, 2000). Ako se mladi udružuju u skupine u dobro organiziranoj društvenoj sredini, u školi, sportskim društvima i slično; bave se pozitivnim aktivnostima, tražeći pozitivne ciljeve, tada nema razloga za zabrinutost da će tražiti potvrdu na «drugoj» strani. 

Ideja pružanja zdravih i kvalitetnih preduvjeta za razvoj djece i mladih, kao nužan preduvjet za prevenciju mogućih problema u ponašanju i doživljavanju, glavna je poruka većine istraživanja na području poremećaja u ponašanju u cijelom svijetu (Turner, Norman, Zuns, 1995; Bašić, Janković, 2001; Koller-Trbović, Žižak, Bašić, 2001; Lebedina-Manzoni, 2000). U manje kontroliranim uvjetima mladi se udružuju u grupe s devijantnim ponašanjima. Sredina vršnjaka može, dakle, dobiti vrlo opasno asocijalno značenje, djelovati pogrešno  i utjecati na pojavu poremećaja u ponašanju (Giesecke, 1993). Na razini osobnosti i na razini okruženja postoje brojni rizični čimbenici značajni za pojavu, razvoj ili podržavanje poremećaja u ponašanju djece i mladeži među kojima su osobito problematične skupine vršnjaka (Lalić, 1999).

Protektivni čimbenici u ponašanju djece i mladeži na razini osobnosti i ponašanja djeteta između ostalih su: prosocijalni interesi i smisleno provođenje slobodnog vremena  i socijalna kompetentnost koju mladi usvajaju unutar svog ekološkog prostora (Koller-Trbović, Žižak, Bašić, 2001). Neki autori, kao  npr. Plenković (2000), upozoravaju na nužnost prevladavanja pasivnih i konzumentskih oblika provođenja slobodnog vremena mladih.  

2. Uže područje i cilj rada

Istraživanje će biti usmjereno na istraživanje stilova, sadržaja i načina druženja vršnjaka u slobodnom vremenu i njihov utjecaj na pojavu nekih poremećaja u ponašanju. Cilj je utvrditi postoji li, i u kojoj mjeri, povezanost utjecaja vršnjaka na pojave nekih poremećaja u ponašanju u slobodnom vremenu. Neposredni zadaci su utvrditi kada i koji postupci vršnjaka, potiču, prate i uzrokuju različite vrste poremećaja u ponašanju;  socijalno okruženje u kojem mladi provode svoje slobodno vrijeme; aktivnosti mladih u slobodnom vremenu koji utječu na pojavu poremećaja u ponašanju i sl.

3. Metodologija istraživanja
Nakon teorijskog razmatranja i eksplikacije dosadašnjih važnijih radova iz ovoga područja, slijedit će empirijsko istraživanje, koje će biti provedeno na području Vukovarsko-srijemske županije, a ciljana populacija koja će se ovim istraživanjem obuhvatiti su srednjoškolci Vukovara, Vinkovaca, Iloka i Županje. Podaci će biti prikupljeni korištenjem anketnih upitnika. U istraživanju se polazi od hipoteze da postoji korelacija između utjecaja vršnjaka i pojave nekih poremećaja u ponašanju u slobodnom vremenu.

Obrada prikupljenih podataka bit će računalno izvršena i prikazana različitim pokazateljima diskriminativne i faktorske analize, te statističkim pokazateljima međusobnih odnosa povezanosti među važnijim varijablama. 

4. Struktura rada
Rad će biti strukturiran od teorijskih polazišta i dosadašnjih istraživanja ovog problema. U empirijskom djelu iskazat će se predmet, problem, cilj i zadaci istraživanja. Prikaz uzorka i metoda istraživanja te instrumenta istraživanja. Osobita usmjerenost bit će na obradu i sintetičku interpretaciju podataka. Zaključak će se šire elaborirati dobivene empirijske rezultate i dati prijedloga za daljnju pedagošku uporabu nekih novih spoznaja ove problematike za teoriju i praksu odgoja i obrazovanja.
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DOPRINOSI STAROGRČKIH FILOZOFA METODICI

NASTAVE MATEMATIKE

Znanstveno područje : Društvene znanosti

Polje : Odgojne znanosti

Grana : Pedagogija

Uvodna polazišta 

Ulogu matematike u modernom i suvremenom svijetu vrlo je velika. To je osobito značajna poruka odgoju i obrazovanju, a posebice u osnovnoj školi kao temeljnoj ustanovi formiranja svestranih čovjekovih kompetencija. Manje je pritom poznato da se ovu njezinu ulogu još davno bitno odredili starogrčki filozofi. Današnju veliku značajnost matematike u osnovnoj školi uviđamo činjenicom da se kontinuirano uči u svim razredima osnovne škole, od prvog do osmog razreda. Matematika, međutim, nije samo račun ili geometrija. Ona je daleko složenija znanstvena disciplina. Stoga se u suvremenoj didaktici i metodici osobito razrađuju aktivne metode njezina učenja i poučavanja. Za uspješnu realizaciju nastavnog procesa matematike, i uopće za  dobro poznavanje matematike, potrebno je ponajprije poznavanje njezine povijesti. Dakle, potreban je doći na „izvor. Poznavajući, na primjer, dobro povijest matematike kroz biografije značajnih starogrčkih filozofa, saznat ćemo mnoge nepooznate činjenice i istine koje se danas zanemaruju, prešućuju ili jednostavno ne poznaju. Iz biografija učiti, ovdje bi mogao biti dobar sadržaj i metoda. Dokazi u matematici su nedvojbeni i stoga se na matematiku možemo s pouzdanjem osloniti. Ali kako matematiku poučavati u školi – važno je pedagoško, didaktičko i metodičko pitanje. 

Teorijska podloga 

Više je važnijih autora koji su pisali o starogrčkim filozofima i njihovim pedagoškim doprinosima odgojnom i obrazovnom radu: Š. Znam, P. Kunzmann, F. P. Burkard, F. Wiedmann, V. B azala, V. Devide, B. Kalin, I. Dumbović, Ž. Dadić, E. Friedell, F. Durando, I. Alder i drugi. Tako jedan između njih (Š. Znam) kaže: Za nastavnika su klasični matematički problemi poučni i korisni. Poučni su i zato što upućuju na strategijsku motivaciju za učenike, a korisni zato što ostaju strategijskim motivima i u autogenezi pristupa njezinu učenju. Znači, i o metodici nastave matematike je riječ. O doprinosu starogrčkih filozofa različitu pedagoškom radu pisali su brojni autori. Međutim, to je nedovoljno poznato, a osobito u području metodike pojedine nastave i nastavničke kompetencije. To je potrebno i dalje istraživati i unapređivati, vraćajući se pritom iznova povijesti.

Uže područje rada 

Starogrčki filozofi su među najznačajnijim misliocima u povijesti čovječanstva kojima je sadržaj njihove djelatnosti, među ostalim, bila egzaktna znanost, a to je matematika. Predmet našega istraživanja je sužen na njihov doprinos metodici nastave matematike. Starogrčki su filozofi značajno pridonijeli sustavnom širenju znanja iz različitih područja unutar same matematike; pa manje ili više i njezinu meotičkom promišljanju. Prenosili su znanje i iskustvo, prije svega svojim idejama i poticajima. Značajnije misli i promišljanja dali su svakako Ahmes, Tales, Pitagora, Anaksagora, Hipokrat, Teodor, Zenon iz Eleje, Zenon iz Sidona, Demokrit, Hipija, Arhita, Platon, Speusip, Eudoks, Aristotel, Brison, Teetet,  Autolik, Euklid, Arhimed, Eratosten, Apolonije iz Perge, Hiparh, Ptolemej, Nikomah, Sekst Empirik i drugi. Važnost matematike u Grka pregnantno ističe i Ciceron svojom izrekom: “U Grka bijaše matematika u najvišoj časti, stoga nitko nije bio slavniji od matematičara“. Grci su započeli novu eru u razvoju ljudskih misli koja se bazirala na teorijskoj matematici, logičkom zaključivanju i geometriji. 

Cilj istraživanja 

Cilj ovog rada je odrediti doprinos starogrčkih filozofa metodici nastave matematike. Precizirat će se u kojoj mjeri, i kojim sve segmentima, su starogrčki filozofi svojim postupcima utjecali na doprinos metodike matematike u suvremenoj nastavi. Da bismo to učinili, potrebno je prije svega izvršiti detaljnu analizu biografije pojedinih filozofa. Analizom toga doznat ćemo, tako, u čemu sve su pridonijeli svojim idejama matematičkim i astronomskim teorijama. Istraživanje je usmjereno na proučavanje i određivanje doprinosa kroz dva sadržajna pravca: (a) povijesno-matematički, (b) pedagoško-metodički.  

Metodologija istraživanja 

Obzirom na temu rada polazište je biografska analiza; zatim proučavanje i istraživanje refleksija njihovih učenja i poruka na konkretno pedagoško područje nastave matematike. Ovaj će se dio provoditi dekripcijom, kvalitativnom i kvantitativnom analizom pisanih izvora;  komparativnom metodom prikupljenih elemenata metodičke građe, te, na kraju, sintezom poruka i naputaka relevantnih za teoriju i praksu metodike nastave matematike.

Pregled strukture rada 

Rad će sadržavati uvod s obrazloženje teme, predmeta i problema istraživanja. Slijedi opis znanstvenog pristupa istraživanju. Nakon toga će se kvalitativno proučiti biografije pojedinih filozofa s povijesno matematičkog aspekta. U rezultatima će biti provedena kvalitativna i kvantitativna analiza s pedagoškog, matematičkog  i metodičkog gledišta. Pritom će se koristit evidencijske tablice kao pregledni dio dobivenih podataka. Tablično i grafički će biti prikazani i ilustrirani podaci o postojanju djela i misli iz područja matematike i njezine metodike; osobito djelovanja filozofa („matematičara“) u Ateni, Tarentu, Egiptu, Siciliji, Rodosu, Lezbosu, Rimu i Makedoniji. Slijedi sustavna sinteza, kao svojevrsni zaključci,   doprinosa starogrčkih filozofa metodici nastave matematike u odnosu na naše stvarno stanje.
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RECEPCIJA NJEMAČKE REFORMNE PEDAGOGIJE U HRVATSKOJ I NJEZIN UTJECAJ NA ODGOJNU TEORIJU I PRAKSU U PRVOJ POLOVICI 20. STOLJEĆA

Znanstveno područje: Društvene znanosti

Polje: Odgojne znanosti

Grana: Pedagogija

UVODNA POLAZIŠTA

Reformni pedagoški pokreti u Europi (Reformpädagogik, Progresive education, Education Nouvelle) u prvoj trećini 20. stoljeća posebno su plodno tlo našli u Njemačkoj. Njihovoj su pojavi prethodili kritika kulture, pokret mladeži i nove spoznaje na području psihologije. Unatoč nesistematičnosti i heterogenosti zajednički su im kritički odnos prema pedagogiji i školi 19. stoljeća te usmjerenost na dijete (pedagogija „vom Kinde aus“). To razdoblje, ispunjeno pedagoškim entuzijazmom (Reble, 1995) koji se manifestirao u nastojanjima oko stvaranja „novog čovjeka“, smatra se „začuđujućim fenomenom“ (Tenorth, 1992), koji pobuđuje zanimanje kako u znanstvenoj tako i stručnoj zajednici. Iako je reformna pedagogija većim dijelom rezultat prakse, njezini su poticaji bitno odredili i razvoj moderne pedagogijske teorije. Ona je danas, na početku 21. stoljeća, inspiracija mnogim teoretičarima i praktičarima odgoja.

Tradicionalna usmjerenost hrvatskih pedagoga na odgojnu teoriju i praksu njemačkog kulturnog kruga dosegla je u slučaju reformne pedagogije svoj vrhunac. U većoj ili manjoj mjeri, neki od najvažnijih njemačkih pedagoških pokreta (pokret za umjetnički odgoj, radna škola, odgojni domovi u prirodi), reflektirali su se u prvim desetljećima 20. stoljeća i na hrvatsku pedagošku zbilju te postali temeljima tzv. nove škole i nove pedagogije.

TEORIJSKA PODLOGA

Literatura o njemačkoj reformnoj pedagogiji razmjerna je njezinoj znatnoj participaciji na međunarodnoj razini kao i njezinom velikom utjecaju na odgojnu teoriju i praksu 20 stoljeća. Teorijsko polazište svim kasnijim radovima o fenomenu reformne pedagogije sveobuhvatno je dao Herman Nohl (1933). S vremenske distance njezin su povijesno-pedagoški kontekst istraživali W. Flitner / G. Kudritzky (1961), Scheibe (1962), Oelkers (1989), Röhrs (1991), Benner / Kemper (1993), Tenorth (1994), A. Flitner (2001) i drugi. Mjesto i ulogu reformne pedagogije u općoj povijesti pedagogije prikazali su u svojim djelima Dietrich (1970), Blankertz (1982) i Reble (1995).

O reformnoj pedagogiji u Hrvatskoj pisali su Ljubunčić (1939), Franković /ur./ (1958), Vukasović (1965), Jakopović (1984), Kujundžić (1972, 1991), Previšić (1974, 1992), Matijević (1992) i Radeka (2000).

UŽE PODRUČJE I CILJ RADA

Nova škola i nova pedagogija pojmovi su koji su 20-ih i 30-ih godina 20. stoljeća u Hrvatskoj najavljivali „obračun“ s tradicionalnom (herbartovskom) školom i pedagogijom. Stoga je cilj ovog rada utvrditi kakva je bila recepcija njemačke reformne pedagogije i koliko je ona utjecala na hrvatsku odgojnu teoriju i praksu. Kako bi se rekonstruirao proces recepcije analizirat će se djela i djelovanje glavnih predstavnika njemačke reformne pedagogije (Kerschensteiner, Otto, Lietz, Gaudig, Petersen i drugi), te promicatelja hrvatske nove škole (Koščević, Tomašić, Turić, Ljubunčić, Špoljar, Defrančeski, Demarin, Higy-Mandić, Robotić, Markovac, Zaninović i drugi) i nove pedagogije (Matičević, Pataki, Vuk-Pavlović, V. Petz).

METODOLOGIJA ISTRAŽIVANJA

Istraživanje je neempirisjko. Metodološki, ono će se temeljiti na kvalitativoj analizi sadržaja s hermeneutičkim postupkom i povijesnoj studiji slučaja. Rad na dokumentaciji pretpostavlja deskriptivnu i komparativnu analizu te uočavanje bitnih kauzalnih veza među činjenicama.

REZULTATI ISTRAŽIVANJA


Spoznaje dobivene ovim radom pridonijet će rasvjetljavanju jednog povijesno-pedagoškog fenomena. S obzirom na revitalizaciju i aktualnost nekih ideja reformne pedagogije u Hrvatskoj (alternativna pedagogija), rad će poslužiti kao teorijsko polazište u bavljenju tom problematikom. Komparativni karakter ovoga istraživanja pretpostavka je njegovoj mogućoj participaciji u obrazovnoj politici i svakodnevnoj odgojnoj praksi.

STRUKTURA RADA

U uvodnom dijelu dat će se obrazloženje teme, metodologija rada i teorijska polazišta. Slijedit će prikaz društvenog i pedagoškog konteksta prije pojave reformnih pedagoških pokreta u Njemačkoj i Hrvatskoj. Potom će se izložiti proces nastanka i razvoja njemačke reformne pedagogije. Središnji dio rada bavit će se nastankom i razvojem hrvatske nove škole i nove pedagogije uz kronološku i sadržajnu rekonstrukciju procesa recepcije njemačke reformne pedagogije. Završni dio rada sadržavat će zaključak te izvore, literaturu i priloge.
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TRADICIJSKO GRADITELJSTVO SELA MURVICA NA OTOKU BRAČU

Znanstveno područje:
Humanističke znanosti

Polje:


Etnologija i antropologija

Uvod

Dalmatinsko tradicijsko ruralno graditeljstvo proizašlo iz tisuća godina iskustvenog učenja, oslikava i svjedoči tradicijske vještine i znanja, običaje i način života te predstavlja spomeničku baštinu od iznimne nacionalne vrijednosti. Zabačena, a često izolirana i napuštena iz različitih sociokulturnih i ekonomskih razloga, dalmatinska, pogotovo otočka sela, danas predstavljaju riznicu tradicijskog graditeljskog blaga. Murvica na Braču upravo je jedno od takvih sela. Svojim graditeljstvom i svojom sudbinom Murvica predstavlja reprezentativan uzorak za promatranje tipologije dalmatinskog tradicijskog graditeljstva.

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

U etnološkoj znanosti tradicijsko ruralno graditeljstvo Dalmacije uglavnom je zastupljeno u  radovima monografskog karaktera. Posebna vrijednost takvih radova su prikazi smještaja u prostoru i okolišu, opisi tehnologije gradnje i odnos korisnika spram prirodne okoline u skladu s vlastitim potrebama i kriterijima. 

U arhitektonskoj struci postoji tek nekoliko radova na ovom području, značajnih zbog kategorizacije graditeljskih tipova i detalja.

Uže područje i cilj rada   

Radom se kani na primjeru sela Murvica prikazati prostornu artikulaciju, tipologiju, načine gradnje, te graditeljske detalje karakteristične za tradicijsko graditeljstvo u Dalmaciji. Time bi se formirao i rječnik graditeljskih tipova i elemenata koji bi bio primjenjiv i u predstojećoj obnovi Murvice što bi sve doprinijelo ukupnoj spoznaji  o vrijednosti i odrednicama otočkog tradicijskog ruralnog graditeljstva.  

Cilj istraživanja je sintezom etnoloških znanstvenih spoznaja te arhitektonskih i konzervatorskih stručnih znanja definirati arhitektonske i ambijentalne vrijednosti Murvice te pridonijeti istraženosti ruralnih tradicijskih graditeljskih cjelina u Dalmaciji.

Metodologija rada 

Osnovna polazišta su empirijska istraživanja na osnovu kojih se definira pripadnost tradicijskom graditeljstvu, te provodi deskripcija, analiza i selekcija graditeljskih elemenata u prostoru. 

Iz ovako dobivene baze podataka razlučili bi se karakteristični graditeljski tipovi i detalji i provela valorizacija graditeljske baštine.

Struktura rada
Polazeći od suvremenih teorijskih saznanja, dosadašnjih i recentnih istraživanja u etnologiji, antropogeografiji i arhitekturi radom će biti obuhvaćeni, tretirani i interpretirani: Osnovni povijesni i prostorni razvoj Murvice; Specifičnosti koje su utjecale na razvoj i oblikovanje mjesta; 

Pregled postojećih spoznaja o dalmatinskom tradicijskom graditeljstvu; Pregled ruralnih tradicijskih građevina; Graditeljska tipologija; Pregled tipičnih graditeljskih detalja; Opis osnovnih graditeljskih tehnika i materijala. U zaključnom dijelu dat će se pregled općeg stanja korpusa tradicijskog graditeljstva u Murvici i smjernice za obnovu, zaštitu i revitalizaciju graditeljske baštine Murvice.

U Zagrebu, 23. lipnja 2006. godine
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TRADICIJSKI TEKST U NOVOM KONTEKSTU – TRADICIJSKA GLAZBALA U NASTAVI GLAZBENE UMJETNOSTI

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje: Etnologija / kulturna antropologija

Grana: Etnologija

UVOD

Od 1994. godine provodim projekt „Tradicijski tekst u novom kontekstu – tradicijska glazbala u nastavi glazbene umjetnosti“, organizirajući terenska istraživanja i radionice glazbala u kojima sudjeluju učenici srednje Glazbene škole Vatroslava Lisinskog u Bjelovaru i izrađivači tradicijskih glazbala iz okolice Bjelovara. Svrha projekta je zainteresirati učenike za tradicijsku glazbu te što zornije predočiti način nastanka tona na glazbalu i ulogu glazbala u kulturi.

TEORIJSKA PODLOGA I AKTUALNE RELEVANTNE SPOZNAJE

Radovi hrvatskih etnologa i etnomuzikologa koji su se dosad bavili tradicijskim glazbalima vrlo su oskudni te slijede kulturno-povijesni pristup, u kojem se glazbala opisuju kao pojedinačni predmeti bez razrade primjene pojedinog glazbala u životu ljudi. Takvim istraživanjima bavili su se, primjerice, Božidar Širola i Zvonimir Lovrenčević. 

PRAKTIČNA PRIMJENLJIVOST

U radu se želi pokazati da primijenjena etnomuzikologija može biti vrlo učinkovita u odgoju i obrazovanju. Uz intervenciju istraživača/pedagoga tradicijska glazbala mogu ponovno zaživjeti u praksi i tako djelovati i u promijenjenom kontekstu. Uz to, moje istraživanje i primjena rezultata istraživanja mogu poslužiti kao argumenti za podršku predmetu Folklorna glazba u glazbenim školama.

UŽE PODRUČJE RADA

Istraživanje se bavi odgovarajućim (dječjim) glazbalima koja su istovremeno vrlo jednostavna za izradu, a također i učenicima zanimljiva te pomoću kojih se može na neposredan način usvojiti znanje o glazbalu.

CILJEVI ISTRAŽIVANJA

Ciljevi istraživanja su: poticanje učeničke kreativnosti i stjecanje samopouzdanja kroz izradu glazbala te iznalaženje mogućnosti opstanka starih glazbala u praksi. 

METODOLOGIJA ISTRAŽIVANJA

Podaci o glazbalima prikupljeni su proučavanjem etnomuzikološke literature te na terenskim istraživanjima u okolici Bjelovara, nakon čega su organizirane radionice. Uz metodu promatranja sa sudjelovanjem i primjenu intervjua zabilježeni su zvučni, video i fotografski zapisi. 

STRUKTURA RADA

Nakon uvodnog dijela rada, gdje će se objasniti etnomuzikološki pristup glazbi, uz osvrt na predmet Folklorna glazba u glazbenoj školi i objašnjenje međuodnosa pojmova glazbalo i igračka, u nastavku će biti izložen problem i cilj istraživanja, s posebnim naglaskom na prikaz današnjih dječjih glazbala (gdje razlikujem tri mogućnosti – današnje dječje glazbalo može biti a) igračka, b) igračka i glazbalo, c) izrazito glazbalo), marginalizaciju predmeta Folklorna glazba i namjeru pronalaska jednostavnih tradicijskih glazbala koja učenici mogu izraditi. U sljedećim poglavljima izvjestit će se o prikupljanju i analizi gradiva (proučavanje literature o dosadašnjim istraživanjima te vlastito terensko istraživanje, opis glazbala), provođenju projekta (odabir glazbala u sporazumu s voditeljem, priprema, izrađivanje, sviranje, nastupi), o dosadašnjim i očekivanim rezultatima (kao što su upoznavanje učenika s tradicijom, kreativnost, samopouzdanje, pisanje maturalnih radnji i priređivanje izložaba), uz završni zaključak i priloge. 
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KULTURNA POLITIKA VLASTI U NR HRVATSKOJ – PRIMJER MATICE HRVATSKE  1945.-1952.
Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje:  Povijest

Odnos komunističke vlasti prema nacionalnoj tradiciji važno je historijsko pitanje. Kakva je priroda tog odnosa dvaju svjetonazora, jesu li oni u opreci te jesu li mogli paralelno opstajati budući da je komunizam proklamirao novi sustav vrijednosti i novo društveno uređenje u kojem na prvi pogled nema mjesta tradiciji i baštini? Historijska istraživanja komunizma pokazuju da u praksi tih sustava tom pitanju ipak nije pristupano tako jednostrano, nego se baština i tradicija javljaju kao česta pitanja agitpropovskog rada. One su dakle ipak predstavljale određeni problem na koji se trebalo odgovoriti u skladu s postavkama novog uređenja. Osobito 'osjetljivima' ali i nezaobilaznima nadavali su se neki aspekti tradicije, npr. odnos prema nacionalnom. U tom smislu istraživanje položaja Matice hrvatske u sustavu komunističke vlasti u Hrvatskoj 1945.- 1952. može poslužiti kao 'studija slučaja' za taj odnos.     

Sama Matica hrvatska, kao jedna od najznačajnijih hrvatskih kulturnih i znanstvenih institucija te njezino djelovanje, u historiografskoj literaturi je nedovoljno obrađeno. Budući da literatura obuhvaća fragmente njezinog djelovanja, željela bih u svrhu cjelovitog pregleda rada jednog razdoblja ove institucije, dati obimniji pregled rada Matice. Osobito je izazovno istraživačko pitanje kakva je njezina pozicija u sustavu uspostavljenom 1945. 

Pokušat ću istražiti i propitati najvažnije Matičine zadaće u tom periodu – izgradnju nacionalne kulture i promicanje hrvatske kulturne baštine kroz širenje prosvjete, razvijanje hrvatske beletristike i širenje slavenske, razvijanje glazbene i likovne umjetnosti. Nastojat ću prikazati kako su se te zadaće ostvarivale i kako se to odražavalo na svakidašnji život. Posebno je važna bila i sama izdavačka djelatnost Matice koja se očitovala kroz mnogobrojna objavljena književna djela te časopise što ću također analizirati. Istražit ću i problem nacionalnog pitanja pri Matičinom radu – između razvijanja južnoslavenskog jedinstva i obrane hrvatskih nacionalnih interesa i zaštite hrvatske kulturne baštine. U kontekstu interpretacije nacionalnih interesa i još više zaštite baštine osobito je zanimljiv i  - složen - međuodnos ove organizacije i sustava vlasti: Matica to pravo izvodi iz svoje povijesne nacionalne pozicije, komunistička vlast iz vizure svoje ideologije ali i pozicije glavnog 'arbitra' u području kulture.    

Period od 1945. pa do 1952. značajan je u djelovanju Matice jer se tada ona profilira u aspektu novonastalih političkih prilika i previranja glede formiranja socijalističke Jugoslavije te njenog odnosa prema slavenstvu, a nadasve SSSR-u.

Zbog oskudnosti  historiografske literature o Matici hrvatskoj u razdoblju RH, kao osnovni izvor istraživanja za ovaj rad poslužit će arhivski fondovi. Namjera je, uz sam fond Matice hrvatske istražiti i fondove drugih institucija relevantnih za prikupljanje podataka. Kao jedan od najvažnijih izvora nameće se fond CK SKH u serijama Politbiro – Izvršni komitet, Dokumentacija, Agitprop, te fond Narodna fronta/Socijalistički savez radnoga naroda (NF/SSRN). 

 Nastojat ću analitičkom metodom na temelju navedenih fondova doći do željenih spoznaja o djelovanju Matice kao takve te utvrditi refleksije Matice na cjelokupnost društvenog života u Hrvatskoj. Pokazat ću i stav tadašnje vladajuće politike na Matičino djelovanje i to od 1945. pa 1952. Osim arhivskih fondova i literature namjera je pregledati i periodiku tj. novine i časopise tog razdoblja kako bi se došlo do objektivnijih spoznaja iz različitih izvora.

Struktura magistarskog rada bila bi koncipirana u nekoliko tematskih cjelina:

· uvod u problematiku definiranjem istraživačkog problema /definiranje temeljnih pojmova/  te analiziranje dosadašnjih spoznaja o radu Matice hrvatske kroz informacije o objavljenoj literaturi te o odnosu komunističkih sustava prema tradiciji, osobito nacionalnoj 

· analiza društveno - političkih prilika i ozračja u periodu od poraća do početka pedesetih godina 20. stoljeća 

· analiza djelovanja Matice u razdoblju komunističke vlasti kroz svoja tijela dijelom kronološkim, a dijelom tematskim slijedom

Zagreb, 26.6.2006.
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Gradovi Požeške, Vukovske i Srijemske županije u srednjem vijeku

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest

Grana: hrvatska povijest

U hrvatskoj historiografiji tema srednjovjekovnog grada ima istaknuto mjesto pretežito kada se radi gradovima na istočnojadranskoj obali. Gradovi u unutrašnjosti, a pogotovo prostor koji je od prve polovice 16. do kraja 17. stoljeća bio pod Osmanlijama, slabije su zastupljeni možda ponajviše zbog ne tako velikog broja za temu relevantnih i (lako) dostupnih izvora. Pa iako još nije izrađena studija koja bi obuhvatila srednjovjekovni urbani razvoj na području današnje istočne Hrvatske, kao što je to učinio Neven Budak baveći se gradovima Varaždinske županije u srednjem vijeku, postoji značajan broj manjih radova objavljenih u časopisima i monografijama o povijesti pojedinih gradova, ili čak opsežnijih radova poput knjige Srednjovjekovni i Turski Osijek Ive Mažurana. Ipak, potrebno je napraviti svojevrsnu bilancu i sintezu dosadašnjih dostignuća kako bi se dobila cjelovita slika o tome kakav je bio razvoj gradova u istočnom međuriječju Drave i Save te Srijemu.


Teorijska okosnica za ovu temu bit će relevantna historiografska djela koja se bave pitanjem srednjovjekovnih gradskih naselja u širem okruženju Slavonije, odnosno u središnjoj i jugoistočnoj Europi. Također, neophodno je konzultirati dostignuća na području arheologije, srednjovjekovnog urbanizma i arhitekture te povijesne topografije.


U užem smislu rad će se prvenstveno baviti
gradskim općinama, odnosno gradskim naseljima koja u povijesnim izvorima nose naziv «civitas». Prostorni okvir čine tri srednjovjekovne županije: Požeška, Vukovska i Srijemska. Ovakav je okvir odabran jer je namjera bila obraditi istok današnje Hrvatske, a riječ je o županijama koje su se nalazile upravo na tom području. Preostale dvije istočne županije, Virovitička i uglavnom prekodravska Baranjska, nisu uvrštene da se ne bi prešao primjereni opseg magistarskog rada. 


Jedan od ciljeva ovoga rada jest objasniti kako je tekla urbanizacija ovoga područja u srednjem vijeku i koji su bili politički, pravni, ekonomski i demografski preduvjeti i aspekti tog procesa. Zatim, potrebno je uspostaviti tipologiju gradskih naselja, odnosno objasniti razlike među tipovima, prije svega one pravne i ekonomske. Središnji dio rada ima za cilj obraditi razvoj naselja koja su imala status gradskih općina kroz čitav srednji vijek. Opseg i ciljevi zahtijevat će ponajviše rad na postojećoj literaturi te na objavljenim izvorima, a ukoliko to bude potrebno, i na arhivskom gradivu. Metodološki gledano, razvoj gradova pratit će se preko segmenata društvenog ustroja (poput pravnog statusa, ekonomskog razvoja, broja i socijalne strukture stanovnika, crkvene organizacije) komparativnom metodom jer cilj rada nije pojedinačno obraditi svaki grad, nego prikazati kako su izgledale prilike u gradovima u određenom kontekstu za pojedini segment. 


Uvodni dio će sadržavati zadaće, ciljeve i metode rada, pregled dosadašnjih rezultata  historiografije, bilješku o izvorima i korelaciju s drugim znanstvenim disciplinama.

Središnji dio činit će poglavlja: 

a) Ostaci antičke urbanizacije 

b) Arheološki ranosrednjovjekovni lokaliteti 

c) Pravni, politički, gospodarski i demografski preduvjeti za nastanak gradova u srednjem vijeku 

d) Nastanak gradova u Požeškoj, Vukovskoj i Srijemskoj županiji

e) Tipovi gradova prema pravnom statusu i funkciji

f)  «Civitates» u Požeškoj, Vukovskoj i Srijemskoj županiji

g) Pravni status i unutarnje ustrojstvo

h) Izgled grada

i) Grad kao «centralno mjesto» – utjecaj grada na okolicu

j) Crkvena organizacija (župe, samostani, hospitali)

k) Gospodarstvo

l) Stanovništvo

Zaključno poglavlje donijet će sintezu stečenih spoznaja i pojedinačnih zaključaka, na temelju koje će se pokušati odrediti mjesto istočnoslavonskoga i srijemskoga srednjovjekovnog grada u odnosu na gradove u široj regiji. Rad će imati i sažetak, popis kratica, kazalo mjesta, popis izvora i literature.
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ŠIBENSKA LUKA U TRGOVAČKO-KULTURNIM RAZMJENAMA DVAJU JADRANSKIH OBALA NA PRIJELOMU 18. I 19. STOLJEĆA

-Utjecaj granice na urbani identitet-

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje: Povijest

Grana: Hrvatska povijest

Povijest Šibenika kroz osamnaesto i devetnaesto stoljeće u novije vrijeme obradilo je više istraživača, dotičući se tog prostora tek periferno ili nešto značajnije, ovisno o istraživačkim interesima. Ovaj magisterij bavit će se istraživanjem najvažnijih vidova povijesti šibenske luke, koja je u navedenom periodu nesumnjivo bila svojevrsni glavni pokretač gospodarskog života u gradu. Takva uloga luke najizraženija je u periodu od jednog stoljeća, tj. od kraja osamnaestog do kraja devetnaestog stoljeća, kada je odigrala jednu od najbitnijih uloga u modernizacijskim procesima. Važno je naglasiti da krajnji cilj rada nije izrada monografije o luci nego istraživanje jednog od slabije poznatih segmenata njezina uspona. Imajući u vidu podnaslov magistarskog rada, koji proučava utjecaj granice na urbani identitet grada, dio istraživanja biti će usmjeren i na povijest luke i grada, kao fenomena granice. To znači da će ih problematizirati kao problem višegraničja, ali ne u imperijalnom nego u ekohistorijskom, socioekonomskom i sociokulturnom kontekstu. U tom pogledu ovaj magisterij se može smatrati i dijelom mojih projektnih obaveza na Međunarodnom istraživačkom projektu "Triplex Confinium-hrvatska višegraničja u euromediteranskom kontekstu, cca. (1500-1800)". S obzirom da se sva povijesna dramatičnost uspona, ali i padova šibenske luke, u navedenom razdoblju dugog trajanja od jednog stoljeća, najjasnije očituje na prijelazu iz osamnaestog u devetnaesto stoljeće, kada je grad u nepunih četvrt stoljeća četiri puta promijenio suverenitet, taj period odabrao sam kao uže područje istraživanja fenomena šibenske luke, što bi omeđeno godinama bio period (1780-1820).

Imajući u vidu podatak koji govori da su dosadašnja istraživanja o šibenskoj luci donijeli dokaze o njoj, kao jednoj od najvažnijih izvoznih luka Dalmacije u navedenom periodu, a jedno vrijeme i najaktivnijoj, posebna pažnja biti će posvećena činjenici da je ona jednako fenomen otočnog, obalnog i kontinentalnog  okruženja grada, na što se dosadašnji istraživači nisu u dovoljnoj mjeri osvrtali. Potrebno je također upozoriti na činjenicu da je ona i mikrohistorijski i makrohistorijski fenomen, te da su društvenogospodarske i sociokulturne promjene na šibenskom području, kao rezultat dinamičnih modernizacijskih procesa, uzročno-posljedično povezane sa međusobnim djelovanjem i prožimanjem otočnog, obalnog i zagorskog područja. Geografski smještaj grada uvjetovao je njegovu usmjerenost i prema ostalim urbanim cjelinama istočnojadranske obale, kao i prema trgovačkim centrima zapadnojadranske obale, s maritimne strane, dok su ga krčko porječje, kao i njegovi razvijeni resursi i komunikacije otvarali prema bosanskohercegovačkoj unutrašnjosti, s kontinentalne strane, o čemu će u radu također biti riječi. 

Uže područje rada fokusirat će se na iscrpnu obradu dosad objavljene literature, koja se dotiče navedene teme u bilo kojem obliku, jednako domaće kao i inozemne provenijencije. To se prije svega odnosi na tekstove Zbornika Šibenika, u čast 900-te godišnjice utemeljenja grada, historiografske radove Šime Peričića, Stijepe Obada, Krste Stošića, Nataše Bajić-Žarko, Ivana Pederina, S. M. Traljića i Grge Novaka s jedne strane, te putopisne zapise inozemne provenijencije i radove poput "Balkan Economic History (1550-1950)-from imperial borderlands to developing nations", u izdanju Indiana University Pressa, s druge strane. Također će biti obrađeni i izvještaji vladinih povjerenika o gospodarskoj situaciji u gradu u navedenom periodu, novinski izvještaji, kao i arhivski fondovi "Spisi šibenske općine", "Spisi generalnih providura", "Glavni uprava dalmatinskih rudnika", koji se odnose na navedeni period, te mješovita izvorna građa u kojoj se nalaze statistički i svaki drugi pokazatelji vezani uz lučke aktivnosti i gospodarski život grada.

Iz svega ovoga može se zaključiti da će glavni ciljevi istraživanja biti analiza gospodarskog uspona luke, suodnos gradskog gospodarskog života i višegraničnih prožimanja  u ekohistorijskom i sociokulturnom smislu, te utjecaj učestalih promjena suvereniteta i pokušaja reformi koji su iz toga proizlazili, na razvoj luke i gospodarskog života grada.

Metodološki postupak bio bi takav da bi se prvo postavilo istraživačko pitanje, na način koji je naveden u uvodu sinopsisa, a zatim bi se nakon kritičke analize izvora i radova na tu temu, do sinteze razvoja luke pokušalo doći komparativno-historijskim pristupom.

Rad bi bio strukturiran tako da bi se nakon uvodnog poglavlja, u glavnu temu ušlo s poglavljem "Grad i geopolitičke promjene u periodu (1780-1820)", nakon čega bi uslijedilo poglavlje o usponu jadranskih luka krajem osamnaestog stoljeća, do pada Venecije 1797. godine, sa posebnim osvrtom na odnos makro i mikroekonomskih trendova u dalmatinskim lukama općenito,  te posebnim naglaskom na Šibenik i njegovu luku.

Rad bi se nastavio sa poglavljem koje bi obrađivalo Šibenik u njegovom okružju, sa posebnim osvrtom na sociodemografske i ekohistorijske vidove (1780-1820), a potom bi slijedila tri poglavlja koja bi se bavila odnosom Šibenika i njegovog priobalja, otočja i kontinentalnog zaleđa, svakim segmentom u posebnom poglavlju.

Po završetku navedenih poglavlja, pokušalo bi se doći do sinteze razvoja luke. Na samom kraju slijedilo bi zaključno poglavlje, te prilozi magisteriju, koji bi se sastojali od Izvora i literature, Karti i tablica, te Slikovnih priloga.

Split, 07. lipnja 2006.
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Sinopsis magistarskog rada

KOPNENE POSTROJBE NDH NA ISTOČNOM BOJIŠTU 1941-1943. GODINE

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest

Grana: hrvatska povijest

Tijekom Drugog svjetskog rata NDH je osnovala dobrovoljačke postrojbe za borbu na Istočnom bojištu od svih rodova oružanih snaga. Kopnena komponenta Hrvatske dobrovoljačke legije sastojala se od pojačane 369. pješačke pukovnije, koja se borila u sastavu njemačkih oružanih snaga i Lako prevoznog zdruga koji je ušao u sastav talijanske vojske. Tijekom svog postojanja ove postrojbe učestvovale su u nekim od najvažnijih bitaka na Istočnom bojištu uključujući i bitku za Staljingrad, koja je predstavljala prekretnicu u Drugom svjetskom ratu.

Do sada ova tema nije cjelovito obrađivana, o legionarskim postrojbama pisao je Ivan Košutić u svome djelu "Hrvatsko domobranstvo u Drugom svjetskom ratu", ali se ova knjiga ne može smatrati znanstvenim djelom, dok Damir Jug u knjizi "Oružane snage NDH: sveukupan ustroj" iznosi samo kratak pregled legionarskih postrojbi. Najpotpuniji rad do sada o Lako prevoznom zdrugu objavio je Milan Pojić u "Časopisu za suvremenu povijest" (ČSP 31, br.1., 1999) pod naslovom "Lako prevozni zdrug Hrvatske legije (Legione Croata Autotransportabile) 1941.-1942." Stoga bi svrha ovog rada bila potpun prikaz ustroja i borbenih djelovanja kopnenih legionarskih postrojbi, kao i njihov utjecaj na ustroj oružanih snaga NDH, a osvrnuo bih se i na prikaz Hrvatske legije u propagandi NDH. Ovaj rad bi se usredotočio samo na kopnenu komponentu zbog toga što Legija nije djelovala kao cjelina, već su se pojedini rodovi borili kao zasebni elementi na različitim dijelovima Istočnog bojišta. 

Rad bi se temeljio na proučavanju izvorne arhivske građe i tadašnjeg tiska, a tako dobivene podatke usporedio bih s obimnim brojem objavljenih radova stranih autora koji su ovu temu obradili na osnovi njemačkih i sovjetskih izvora, poput D. Glantza, A. Seatona i E. Zimkea. Pri istraživanju koristio bih se analitičkom i komparativnom metodom.

Struktura magisterija obuhvaćala bi sljedeće sadržajne cjeline:

m) Uvodni dio u kojem bih iznio pregled zbivanja na Istočnom bojištu i razlog zbog čega su na ovo bojište poslane i postrojbe NDH.

n) U drugom dijelu obradio bih 369. pojačanu pješačku pukovniju, kako je došlo do osnivanje postrojbe, ustroj, izobrazbu i njezin  boravak na Istočnom bojištu.

o) U trećem dijelu na sličan način obradio bih Lako prevozni zdrug.

p) Zaključni dio bio bi temeljen na provedenom istraživanju i kakav utjecaj su ove postrojbe imale na ustroj oružanih snaga NDH.

Zagreb, 
2006.
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Sinopsis magistarskog rada

NJEMAČKI KOLONISTI U BOSNI I HERCEGOVINI U DOBA AUSTRO-UGARSKE UPRAVE (1878.-1918.)

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest


Devetnaesto stoljeće je stavilo u prvi plan velike povijesne pozornice nacionalna previranja, formiranje nacionalne svijesti i nacionalnih pokreta. Ta su previranja bila burna; praćena su međunarodnim sukobima i porastom napetosti. Područje Jugoistočne Europe, gdje su se različite nacije međusobno preklapale i ispreplitale, posebno je interesantno za povjesničare. Višenacionalne države, poput Austro-Ugarske Monarhije, susrele su se s problemom nacionalnih manjina. Provođenjem austrougarske politike naseljavanja stranog elementa u Bosni i Hercegovini nakon njene okupacije 1878. godine, bosansko-hercegovačko društvo se također susrelo s ovim problemom. Već od 1879. godine u Bosnu i Hercegovinu su se počeli doseljavati njemački kolonisti. Oni su vremenom postali manjina, koja je u odnosu na koloniste drugih nacionalnosti (Čehe, Poljake, Rutene), bila najbrojnija. Međutim, priča o nacionalnim manjinama je često priča o marginaliziranim skupinama. Stoga, cilj ovog rada je rasvjetljavanje političkog i gospodarskog statusa, društvene integracije i svakodnevnog života njemačkih kolonista u Bosni i Hercegovini za vrijeme austro-ugarske uprave. Osim toga, u radu će biti iznesene činjenice koje dosadašnja historiografija nije isticala, budući da su ovu temu tretirali tek rijetki povjesničari. I pored toga, ne postoji monografija ili veći rad koji se odnosi tu problematiku. Njemački kolonisti su tek usputno spominjani u pojedinim radovima koji su se bavili drugačijom tematikom (agrarno pitanje, migracije i slično). Postoji jedan broj radova njemačkih autora koji se odnose na njemačke koloniste u Bosni i Hercegovini ili na postanak i razvoj pojedinih kolonija. Ipak, ti su radovi pretežno publicističkog karaktera, nastali prigodom proslave stogodišnjice neke od kolonija. Većina radova i monografija njemačke provenijencije nastala je u prvoj polovini XX. stoljeća, dok je samo manji broj nastao 70-ih, 80-ih i 90-ih godina XX. stoljeća. Stoga se čini realnim mogućnost revidiranja i redefiniranja nekih stavova koji su rezultat istraživanja povjesničara starije generacije, ali se otvara i mogućnost za prezentiranje novih činjenica, budući da arhivska građa, osim u rijetkim slučajevima, nije uopće istražena. Građa iz dva arhivska fonda -Zemaljske vlade u Sarajevu i Zajedničkog ministarstva financija, poslužit će za rekonstrukciju političkog, gospodarskog i kulturnog statusa njemačkih kolonista u Bosni i Hercegovini. Rad će se, pored toga, fokusirati i na otkrivanje pozadine austro-ugarske kolonizacione politike, tj. rješavanje pitanja jesu li njeni razlozi bili gospodarskog ili političkog karaktera, ili možda i jedno i drugo. To pitanje u historiografiji nije riješeno. Integracija kolonista u bosansko-hercegovačko društvo, organizacija vjerskog života i obrazovnih institucija su teme kojima dosadašnja historiografija nije poklanjala pažnju, a kako je riječ o veoma važnim pitanjima, čije nam razrješenje može pomoći da shvatimo kako je funkcionirala jedna manjinska skupina, to će iste biti posebno obrađene u ovom radu. Posebno se to odnosi na organizaciju vjerskog života, jer je jedan dio kolonista predstavljao ujedno i prve protestante na području Bosne i Hercegovine. Cilj rada nije samo puko razmatranje položaja jedne marginalne skupine, nego i prikaz načina na koji je došlo do formiranja te grupe, pokušaj da se shvati način na koji je ta grupa prihvaćala novu sredinu, kako se u njoj organizirala, kako se povezala s okolinom, kako ju je prihvatilo domaće stanovništvo i slično (na što nam odgovor mogu dati i neki od brojnih putopisa nastali krajem XIX. i početkom XX. stoljeća). Kako su njemačke kolonije prolazile različite etape u svom razvoju i kako su se susretale s različitim problemima, u radu će se pretežno koristiti sinkronijsko-dijakronijska i poredbena metoda. Naime, određene etape se vremenski mogu jasno odrediti, a svaki od problema koji je karakterističan za tu etapu će biti posebno obrađen. Postignuti rezultati će se dalje komparirati s rezultatima do kojih je došla dosadašnja historiografija. Rad bi bio strukturiran na sljedeći način: I) u uvodnom dijelu bi bilo riječi o značaju teme, njenoj istraženosti, dosadašnjim rezultatima, metodološkom pristupu; II) jedan kraći dio rada će biti posvećen Nijemcima u Bosni i Hercegovini prije dolaska austrougarske vlasti; III) potom bi uslijedio dio koji se odnosi na prva dva desetljeća austrougarske uprave (1878.-1895.), kada je proces kolonizacije već uveliko započet, ali nije bila jasna uloga države u svemu tome; IV) period 1895.-1905. je period kada se vlast otvoreno i direktno upliće u doseljavanje stranih kolonista na područje Bosne i Hercegovine, a to znači i pravno rješavanje njihovog statusa, odluka o tome na koji način će biti organiziran njihov vjerski život i obrazovanje; V) za period 1905.-1914. su karakteristične velike i turbulentne promjene u bosansko-hercegovačkom društvu, poput aneksijske krize, Balkanskih ratova, uspostave Sabora i donošenje Ustava, Sarajevskog atentata; svi spomenuti događaji bit će promatrani kroz prizmu njemačke manjine u Bosni; VI) na kraju će biti razmatran položaj njemačkih kolonista u toku Prvog svjetskog rata (1914.-1918.); potom slijede zaključak, prilozi (fotografije pojedinih kolonija, odlomci iz različitih putopisa koji se odnose na život njemačkih kolonista) te popis izvora i literature. 

05. 06. 2006. godine

Prof. Dr., Božena Vranješ-Šoljan             Prof. Dr., Damir Agičić      Amila Pustahija
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Sinopsis za magistarski rad

KNJIŽEVNI ODRAZI U REPERTOARU

HRVATSKIH KAZALIŠTA 1971.-1991.

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: znanost o književnosti

Grana: kroatistika

1. Uvod
Kazalište - koje počiva na književnom-dramskom predlošku - iz svojeg svevremenog motrišta upire pogled u prošlost, sadašnjost, ali i u budućnost. Odabirom dramskih tekstova za predstave koje će činiti njegov repertoar kazalište neposredno iskazuje stav prema općim društvenim zbivanjima, svoj odnos prema literaturi u prošlom vremenu, prema suvremenim književnim mijenama i trendovima koji se događaju u unutar dramskog literarnog diskursa, sukladno svojoj pozicioniranosti u društvenoj zbilji. 

S definiranom ulogom uronjenom u društvenu zbilju, kazalište također ima svoje mijene. Koliko su uvjetovane tom zbiljom, mijene u kazalištu su isto tako u ovisnosti i o izboru dramskog predloška (teksta), tj. o predstavi koju će uvrstit u repertoar.

2. Teorijska podloga
Razdoblje nakon Drugoga svjetskog rata do konca šezdesetih godina karakterizira nekoliko faza zgušnjavanja različitih usmjerenja, više ili manje izdiferenciranih pravca i tendencija povijesnih zbivanja u hrvatskoj kulturi i umjetnosti. Pod konac toga razdoblja i početkom sedamdesetih godina već se naziru novi estetski, žanrovski, ( i ) idejni smjerovi kako u literaturi, tako i u kazalištu, od kojih će jedan ili više njih, biti prevladavajući u nastupajućem razdoblju.

Fenomeni, kako umjetničke tako i teorijske prakse, usprkos brojnim mijenama, rezultanta su zbivanja neposredno minulih razdoblja i vlastitih relevantnih premisa. Pogled na korelaciju književnih i kazališnih mijena u razdoblju od dva desetljeća, od 1971.-1991., historiografski je pokušaj da se razabere prošlost, sadašnjost ili moguća ( ili nemoguća ) budućnost, u koju kazalište iz svog svevremenog motrišta nastoji proniknuti.

3. Uže područje rada

Ograničujući se samo na jedan segment toga slojevitog i složenog kazališnog izbora, praćenjem književnih mijena, estetska i žanrovska usmjerenja, preko dramske produkcije hrvatskih pisaca i repertoara hrvatskih profesionalnih kazališta od 1971. do 1991., istražit ćemo zašto su se baš pojedina dramska djela i njihovi autori našli u repertoaru hrvatskih kazališta, i kako su i u kojem trenutku kazališta svojom repertoarnom koncepcijom (politikom) reagirala na te književne mijene.

4. Ciljevi istraživanja

Kako i u kolikoj mjeri kazalište, koje istodobno i iznova čita tekstove najranijeg nastanka, slijedi nove trendove u dramskoj književnosti i suvremenim književnim tekstovima, pitanje je iz kojega bi trebao izići odgovor o tome kasni li ili neposredno slijedi književne mijene, a ako se događa jedno ili drugo, ili nijedno, zašto je tome tako?
5. Metodološki postupci

Uz nužan povijesni prikaz (historiografski pristup) društvenog konteksta i deskripciju idejnih, estetskih i žanrovskih književnih mijena u dramskoj produkciji hrvatskih pisaca i njihovog odraza u kazališnom repertoaru, analitičko kritičkom interpretacijom, usporednim postupkom, istražiti će se, obraditi i detektirati njihova međusobna povezanost ili uvjetovanost i sagledavanje vremenske distance od pojave djela do njegova uprizorenja. Kao izvor poslužit će pregled repertoara kazališta, bibilografski podatci o izdanju pojedinih dramskih (i drugih književnih) djela, kritički književni i kazališni ogledi i drugi kazališni i literarni prilozi.

6. Struktura rada

Uvodno će biti prikazan društveni kontekst i pregled književno teorijskih usmjerenja i mijena u kazalištu u 1971.-1991. u usporedbi s glavnim usmjerenjima u svjetskoj dramskoj književnosti i trendovima u kazalištu. 

Pregled repertoara profesionalnih kazališta, vremenski datiranih praizvedbi, premijera i obnova kao poseban teatrografijski prilog s cjelovitim prikazom objavljenih dramskih djela i pisaca, tj. dramske književne produkcije hrvatskih pisaca u vremenu od 1971. do 1991., bit će polazna točka za razradu i sagledavanje moguće vremenske distance od pojave djela do njegova uprizorenja, utvrđivanja razloga zašto je do toga došlo i što je tome uzrok s usporednim prikazom glavnih trendova u svjetskoj dramskoj književnosti i kazalištu. Karakteristični značenjski fenomeni bit će obrađeni kao zasebni dijelovi u okviru cjelovite teme i interpretirani i vrednovani u odnosu na društveni, književni i kazališni kontekst u Hrvatskoj u promatranom vremenskom razdoblju. 

U zaključku, a na temelju svih tih podataka, bit će moguće doći do odgovora na pitanje kako su se književne mijene ( žanrovske i idejne ) odražavale u repertoaru hrvatskih kazališta u vremenu od 1971. do 1991.
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Sinopsis magistarskog rada

Strukturne i tematske podudarnosti dramskih tekstova 

Pirandella i Stopparda

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: poredbena književnost

1. Iako pripadaju različitim književnim pravcima 20. st., Luigi Pirandello i 

Tom Stoppard prepoznat će kazalište u kazalištu kao prikladnu tehniku za izražavanje svojih zaokupljenosti pitanjima ontologije i fenomenologije glumišta. 

U predloženom radu bavit ću se identificiranjem međusobnih strukturnih i tematskih 

podudarnosti dvaju  autora, tj. usredotočit ću se ne samo na metateatarske elemente, nego i na tematske podudarnosti unutar njih.

2. Teorijsku podlogu radu daju studije o drami i kazalištu, o kazalištu u kazalištu,  kao i niz književno-teoretskih i kazališno-kritičkih radova o Pirandellu, odnosno Stoppardu. Većina spomenutih radova je monografska te, iako nije zanemarena njihova poredbena komponenta s nekim drugim dramskim tekstovima, kao ni  njihova intertekstualna komponenta prema europskoj dramskoj književnosti,  u nas se djela dvojice autora dosad nisu poredbeno proučavala. 

3. Rad će pridonijeti proučavanju djela dvojice autora istraživanjem dramaturško-strukturnih i tematskih analogija.

4. Uže područje ovoga rada jest poredbena analiza odabranih Pirandellovih i Stoppardovih dramskih tekstova. Koristeći se teorijskim uvidom u strukturne kombinacije i kazališnu meta-komunikaciju, u odabranim će se djelima pokušati istaknuti upotreba kazališta u kazalištu predočavanjem  različitih oblika udvostručenja te istovremenog su-postojanja ontoloških razina dramskog zbivanja. Analizirat će se odnosi zbilje umetka i okvira, odnosi fikcionalnog i performativnog i problematika konstrukcije dramskog lika. Istaknut će se kazališnopoetička i estetička pitanja u umetnutoj predstavi, ali  i ontološka pitanja odnosa zbilje i kazališta, mnogostrukosti konstrukcija istine i identiteta. Osim međusobnih sličnosti i razlika, ispitat će se i kakav su odjek ostavila njihova djela tj. njihove kazališne inovacije u kontekstu europske književnosti.

5. Cilj istraživanja jest istaknuti analogije u djelima tih dvaju autora, ali i, koristeći njihova djela poredbenom analizom, istaknuti opće razlike modernističkih i postmodernističkih književnih preokupacija, od modernističke epistemološke sumnje do postmodernističke zaokupljenosti ontološkom nestabilnošću.

6. Imajući na umu dvojaki komunikacijski kontekst drame – teksta namijenjenog  čitanju, ali i izvođenju na sceni - od metodoloških postupaka primijenit će se i filološka i dramaturška analiza djela kojom će se istaknuti uočene tipološke podudarnosti, a istaknut će se i teatrologijska valorizacija dramskog teksta.

7. Struktura rada temeljit će se na nekoliko zasebnih cjelina, u kojima će se usporedno istraživati dramski tekstovi obaju autora. Nakon kazala, u uvodu će se kratko ukazati na najpoznatija djela svjetske književnosti u kojima se javlja  topos kazališta u kazalištu. Problematika proučavanja kazališta u kazalištu u Pirandella i Stopparda razmotrit će se u kontekstu dosadašnjih proučavanja toposa, počevši s analizom metateatrskih struktura u dramskim tekstovima Pirandella i Stopparda te ističući strukturne i tematske podudarnosti. Zatim će se pozabaviti pitanjem literarne simbioze tj. odnosa originala i adaptacije, kao i intertekstualnosti Stoppardovih djela. Na kraju će se dati osvrt na prekretnice koje su u kazališnom stvaralaštvu označila ova dva autora. U zaključku će se dati kratka rekapitulacija i naznačiti mogući smjerovi daljnjeg istraživanja, a u bibliografiji navesti korištena literatura.

U Zagrebu, 3. srpnja 2006.
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Sinopsis stručnoga specijalističkog rada

Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskoga na engleski jezik s osobitim obzirom na područje prava i administracije Europske unije

Ovim radom želim pokazati kako se stečena znanja s područja opće lingvistike i njenih poddisciplina, kao i teorije prevođenja, primjenjuju u procesu prevođenja stručnih tekstova s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik. U tu svrhu odabrala sam stotinjak kartica teksta na engleskom i hrvatskom jeziku s pet različitih područja (EU, brodogradnja, humanitarni rad i ekologija, ekonomija, povijest) . 

Težište mog rada su pravo i administracija Europske unije. S obzirom na višegodišnje radno iskustvo u međunarodnoj organizaciji te kao vanjski suradnik-prevoditelj za Ministarstvo vanjskih poslova i europskih integracija, ovo je područje logičan izbor za završnu radnju i za moje daljnje stručno i praktično usmjerenje. 

Za prijevod na hrvatski jezik odabrala sam sljedeće tekstove:

1. 31972R2864 Regulation (EEC) No 2864/72 of the Council of 19 December 1972 amending Regulation (EEC) No 1408/71 on the application of social security schemes to employed persons and their families moving within the Community, Official Journal L 306, 31. prosinca 1972., str. 1-5, i pripadajući Corrigendum; Interni ID 1597/06.
31976R0312 Council Regulation (EEC) No 312/76 of 9 February 1976 amending the provisions relating to the trade union rights of workers contained in Regulation (EEC) No 1612/68 on freedom of movement for workers within the Community, Official Journal L 039, 14. veljače 1976., str. 2; Interni ID 1595/06.
31985Y0726(04) Council Resolution of 16 July 1985 on guidelines for a Community policy on migration, Official Journal C 186, 26. srpnja 1985., str. 3-4. Inerni ID 1583/06.
319992R2434 Council Regulation (EEC) No 2434/92 of 27 July 1992 amending Part II of Regulation (EEC) No 1612/68 on freedom of movement for workers within the Community, Official Journal L 245, 26. kolovoza 1992.,  str. 1-2; Interni ID 1596/06.
2. Tupper, Eric C.: Introduction to Naval Architecture, fourth edition, Elsevier Ltd., Burlington, 2004., str. 12-23. 
3. Wilkinson, Ray: Living on the Edge, Refugees Nº 127 - 2002, UNHCR Public Information Section, Geneva, 2002., str. 4-13, 20 i 21. 


Za prijevod na engleski jezik odabrala sam sljedeće tekstove:

1. Manjine i europske integracije, STINA d.o.o., Split, 2005.; sljedeći tekstovi: 
Ivanović, Ivan: Europske integracije i standardi u zaštiti prava nacionalnih manjina, str. 33-39; 
Gjenaro, Davor: Europska načela zaštite manjinskih prava i koncept europskog dobrosusjedstva, str. 50-53.
2. Bošković, Ratko: Devet zamki za ulagače u hrvatske dionice i kako ih izbjeći, ZB brokeri, Zagreb 2001., str. 19-39. 
3. Novak, Grga: Jadransko more u sukobima i borbama kroz stoljeća I, Marjan tisak, Split, 2004., str. 201-213, 218-220. 

U radu na ovim prijevodima koristit ću razna pomagala: jezične priručnike (jednojezične i dvojezične rječnike, pojmovnike, gramatike, pravopise), referentna stručna djela (druga izdanja s istih područja, leksikoni, enciklopedije), internet (referentne baze podataka, službene stranice) te ću se posavjetovati sa stručnjacima za pojedina područja kao i samim autorima. Također ću pratiti posebne upute Uprave za prevođenje pri Ministarstvu vanjskih poslova i europskih integracija. 
U Zagrebu, 1. lipnja 2006. godine
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Sinopsis magistarskog rada

HEGEMONIJA ILI GLOBALNO VODSTVO

Američka vanjska politika u trenutku stvaranja novih međunarodnih odnosa

Znanstveno područje: HUMANISTIČKE ZNANOSTI

Polje: AMERIČKI STUDIJI

Uvod

Nema dvojbe da je položaj i uloga Sjedinjenih Američkih Država u svjetskoj politici po mnogo čemu jedinstvena od početka prošlog stoljeća pa sve do danas. Amerika danas zasigurno ima snažnu ulogu u organiziranju, reguliranju i stabiliziranju, ili bolje rečeno, destabiliziranju svjetske političke scene, ali i globalne, međunarodne ekonomije. Međutim, Amerika čak i kao jedina super sila ili dežurni «svjetski policajac» daleko je manje sposobna danas, nego što je bila prije, kontrolirati tijek događaja na globalnoj razini. Njezina vojna premoć više ne odgovara ekonomskim i političkim sferama i upitna je njezina vrijednost za očuvanje ekonomskog poretka i interesa kojeg Amerika u njemu ima. Stoga se nameće pitanje da li se američka vojna premoć može upotrijebiti za obnovu ekonomske hegemonije. Nadalje, poricanje imperijalnih ambicija od strane aktualne američke administracije u sukobu je s demonstracijom i rezultatima američke politike širom svijeta, te u potpunosti odstupa od američke tradicije i osnovnih demokratskih vrijednosti utvrđenih u ranim danima republike. Stoga možemo reći da Sjedinjene Američke Države predstavljaju jedan od najvećih paradoksa današnjice.    

Teorijska podloga

Teorijski okvir istraživanja predstavlja literatura koja uključuje teorijsko-političku literaturu: osnove vanjske politike, međunarodni odnosi (Vukadinović, Nye), osnovne izvore i kreatore vanjske politike Sjedinjenih Američkih Država: ustav, predsjednik, kongres i tzv. Think Tank, zatim relevantna djela svjetski poznatih teoretičara - politologa (Brzezinski, Kissinger, Kupchan, Chomsky) kao i članke i ostalu dostupnu dokumentaciju o vanjskoj politici SAD-a.

Aktualne relevatne spoznaje i praktična primjenjivost

Položaj i ulogu koju je Amerika preuzela u unipolarnom svijetu nakon raspada Sovjetskog saveza istraživali su mnogi svjetski teoretičari političke misli. Raznolikost tih mišljenja za osnovicu ima kontradiktornu ulogu Amerike u današnjem svijetu globalnog povezivanja. Paradoks jedine supersile koja unatoč raspoloživim resursima ne postiže rezultate predmet je izučavanja i u ovom radu. 

Uže područje rada

U ovom radu pokušat ću prikazati osnovne odrednice vanjske politike u odnosu na postojeće međunarodne geopolitičke sustave, posebice Bliski istok kao izuzetno trusno područje,  Europu kao snažnu protutežu Americi, u okviru koje pod područje utjecaja potpada i Hrvatska, te Aziju s velikim silama u ekonomskom i vojnom usponu. Odnos prema zemljama Latinske Amerike i Afrike neće se izučavati. 

Ciljevi istraživanja

Cilj ovog rada je sintetizirati misli teoretičara, kreatora i  sudionika u svjetskoj politici, u kreiranju američke vanjske politike s naglaskom na zaključak koji od koncepata iz naslova djela prevladava u suvremenoj politološkoj misli. Nadalje, prikazati paradoks jedine svjetske vojne sile u nemogućnosti pronalaženja rješenja za globalni poredak kao i kontradiktornost koncepta američkog overcommitmenta i univerzalne jurisdikcije. Postaviti hipoteze o američkoj hegemoniji i njezinoj neodrživosti u svijetu stalnih promjena.

Metodološki postupci

Metodologija koja će se koristiti prilikom izrade ovog rada je izučavanje primarne i šire literature. Pored analize sadržaja osnovnih djela iz teorije vanjske politike na hrvatskom jeziku te dijela stranih autora prevedenih i objavljenih u Hrvatskoj, izučavat će se i literatura na engleskom jeziku, te članci u američkom tisku.  

Struktura rada

Rad je zamišljen u nekoliko tematskih cjelina.

U uvodnom djelu daje se osvrt na trenutnu situaciju i unipolarno djelovanje Amerike na svjetskoj političkoj sceni. Zatim se izučavaju osnovne terije vanjske politike, strategije,  dokrine i teorije međunarodnih odnosa. Ovdje se spominju i različiti koncepti kao odgovori na promjene u međunarodnim geopolitičkim sustavima i međunarodnim odnosima. U trećem dijelu daje se prikaz suvremene političke misli glede položaja Amerike u odnosu na međunarodne geostrateške sustave. Zatim se promatra uloga američke sile kao sredstva u službi zastrašivanja i provođenja hegemonije. Neizbježno se nameće i kratki osvrt na globalizaciju u procesu u kojem je Amerika također izborila vodeću ulogu. U zadnjem poglavlju ističu se spoznaje do kojih se došlo tijekom istraživanja, te zaključak koji od predloženih koncepata iz naslova prevladava.

Zagreb, 12. lipnja 2006. 
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Sinopsis magistarskog rada

MODELI PRIKAZA ZNANJA U ENCIKLOPEDIJAMA
Znanstveno područje: 
društvene znanosti

Polje:
informacijske znanosti

Uvod i cilj rada

Svjetski poznate enciklopedije, poput Encyclopaediae Britannicae, danas se izdaju prvenstveno u elektroničkom obliku, a tiskani ("papirnati") oblik tek je, moglo bi se reći, obvezni dodatak elektroničkom obliku. Nasuprot tome, naš nacionalni izdavač enciklopedija, doduše ne i jedini u Hrvatskoj, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, leksikone i enciklopedije izdaje prvenstveno u tiskanom obliku, iako je cijela priprema izdanja elektronička, a elektronički su neka izdanja, kao replike tiskanih izdanja, djelomično dostupne putem Interneta i Intraneta. Kao posljedica orijentacije na tiskana izdanja gotovo se uopće ne koriste mogućnosti koje pruža moderna leksikografska i enciklopedička informatička i informacijska tehnologija.


Cilj rada jest na temelju analize strukture svjetskih enciklopedija u tiskanom i elektroničkom obliku i analize građe zavodskih izdanja, kao svojevrstan case study, predložiti takav model strukturiranja podataka u enciklopedijama Leksikografskoga zavoda Miroslav Krleža koji će omogućiti da se one, od abecedenog popisa (uglavnom nepovezanih natuknica — i u tiskanom i u elektroničkom obliku) i koje dakle sadrže nestrukturirane podatke, pretvore u skup višestruko strukturiranih, međusobno povezanih podataka — dakle u izvore znanja.
Aktualne relevantne spoznaje

Leksikografski zavod Miroslav Krleža (Zavod) zakonski je definiran kao nositelj poslova u djelatnosti leksikografije i enciklopedike od interesa za Republiku Hrvatsku. Neki od poslova leksikografske djelatnosti su: prikupljanje, obrada i normiranje podataka pri strukturiranju leksikografskih jedinica i leksikografskih baza, dokumentiranje i čuvanje podataka te objavljivanje i davanje podataka na korištenje.


Danas se u Zavodu enciklopedije izdaju isključivo u tiskanom obliku i tome je podređen cijeli proces proizvodnje. Dio podataka obrađen je i spremljen u digitalnom obliku, ali samo kao pomoć za izradu tiskanih izdanja koja su sva organizirana isključivo po abecednom redu.


Jedine veze koje postoje između natuknica su uputnice i ne postoji drugi vid povezivanja natuknica. U objavljenim izdanjima čak se ni ne može ustanoviti (iako ti podaci djelomično postoje u elektronički pripremljenom sadržaju) kojim strukama pripadaju pojedine natuknice, ne postoje niti indeksi po strukama, niti po različitim kategorijama podataka, pa tako, na primjer, geografski podaci nisu strukturirani tako da možemo pronaći, recimo sve rijeke svijeta, ili sve gradove. Ne može se doznati, koji je vladar u povijesti naslijedio kojega, ili koji ga je naslijedio. Ne zna se niti za jednog znanstvenika ili književnika, ili drugu važnu osobu, tko je čije dijete ili roditelj, iako je i to važna osoba, navedena u enciklopediji, jer je takva bila, neobjavljena, ali službena (uređivačka) politika Zavoda. Implicitna je pretpostavka da korisnik takve odnose treba unaprijed znati (osim u relativno rijetkim slučajevima kad postoje uputnice u tekstu). Također, iako postoje sveobuhvatni podaci o gotovo svim temama, i proučavanjem kojih bi se moglo doći do relevantnih spoznaja o gotovo bilo kojoj zamišljenoj temi, na primjer o fizičarima nobelovcima, ili o zemljama sa suptropskom klimom, to nije moguće bez prethodnog istraživanja u drugim vrstama publikacija, iako su svi takvi podaci sadržani u objavljenim enciklopedijama.


Iz navedenoga se može zaključiti da za korisnika, a pogotovo prosječno obrazovanog korisnika, enciklopedije nisu izvori znanja (dakle strukturiranih podataka), nego samo izvori (uglavnom međusobno nepovezanih) podataka. Ne postoje strukture koje bi korisnika sistematski vodile kroz objavljenu građu prema određenom načelu, bilo vremenski, kod na primjer, povijesnih i genealoških tema, bilo tematski (na primjer, hrvatski književnici, ili hrvatska povijest), bilo pojmovno (na primjer: svi gradovi, rijeke na određenom području), ili na bilo koji drugi zamislivi način. Moguće je zamisliti i strukture koje bi korisnika vodile kroz određeno područje — od jednog članka do drugog — poput kurikuluma.


Danas su gotovo sve najvažnije nacionalne enciklopedije u elektroničkom obliku, pa i najveća, isključivo elektronička, svjetska "suradna" enciklopedija Wikipedia, organizirane i tako da je moguće pronaći međusobno povezane podatke na temelju unaprijed pripremljenih struktura, ili strukturiranih uputnica, što nije slučaj s našim enciklopedijama. Načini organiziranja podataka u tim enciklopedijama slični su, ali i raznoliki, pa ih je potrebno sve proučiti.
Praktična primjenjivost, uže područje rada i ciljevi istraživanja
Cilj je istraživanja jest da se utvrdi na koje bi se sve načine mogli strukturirati podaci u izdanjima Leksikografskog zavoda, na temelju analize svjetskog i vlastitog iskustva te predložiti model za izdanja Leksikografskog zavoda.

Praktično bi se model uspostavio za Hrvatski opći leksikon (HOL), izdanje koje ima značajke i enciklopedije i leksikona, pa je zato prikladno za primjenu sveobuhvatnog modela koji bi, u užem smislu, ipak bio prvenstveno usmjeren na strukturiranje leksikonskog znanja.

Metodološki postupci
Proučavanjem i analizom strukture najvećih svjetskih enciklopedija i zavodskih izdanja ustanovit će se koji bi model najviše odgovarao zavodskim izdanjima i predložiti i na konkretnom primjeru HOL-a izvesti model prikaza znanja u zavodskim (hrvatskim) elektroničkim enciklopedijama koji bi bio primjenjiv i na tiskana izdanja što znači da će struktura biti takva da će se jednostavno moći načiniti i indeksi za pretraživanje tiskanih izdanja.

Struktura rada
Nakon uvoda gdje će se obrazložiti opravdanost rada, opisat će se i analizirati strukture najpoznatijih svjetskih enciklopedija, razmotriti teorijska podloga i donijeti relevantne spoznaje. Zatim će se analizirati struktura podataka u zavodskim izdanjima te potreba korisnika. Ustanovit će se strukturalne i funkcionalne potrebe te izraditi optimalni model prikaza znanja u zavodskim elektroničkim enciklopedijama. Na kraju, u zaključku, sažet će se svi relevantni podaci te predložiti buduća istraživanja.

U Zagrebu, 15. lipnja 2006.

Potpis mentora
Potpis voditelja studija
Potpis kandidata

ili zamjenika

Prof. dr. sc. Damir Boras
Prof. dr. sc. Vladimir Mateljan
Mirna Štokalo Špoljar

Filozofski fakultet u Zagrebu, Ivana Lučića 3, kojeg zastupa dekan prof. dr. sc. Miljenko Jurković (u daljnjem tekstu: Fakultet) i Zavod za kliničku, zdravstvenu i organizacijsku psihologiju Kliničkog bolničkog centra Rijeka, Krešimirova 42, Rijeka, koji zastupa ravnatelj prof. dr. sc. Herman Haller (u daljnjem tekstu: Zavod) zaključuju
SPORAZUM O SURADNJI U IZVOĐENJU SPECIJALISTIČKE PRAKSE
Članak 1.


Ovim Sporazumom regulira se suradnja u izvođenju specijalističke prakse na Poslijediplomskom stručnom studiju iz kliničke psihologije Poslijediplomskih studija psihologije Odsjeka za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu u Zavodu za kliničku, zdravstvenu i organizacijsku psihologiju KBC-a Rijeka.

Članak 2.


Fakultet se obvezuje na prijedlog Vijeća Poslijediplomskih studija psihologije imenovati Zavod svojom poslijediplomskom nastavnom bazom.

Članak 3.


Fakultet se obvezuje uključiti mentora specijalističke prakse iz Zavoda u izradu programa specijalističke prakse, čime će se omogućiti da specijalizant pridonese ostvarenju radnih zadataka mentora.

Članak 4.


Zavod se obvezuje omogućiti svojoj djelatnici, mr. spec. Inge Vlašić-Cicvarić, koju Vijeće Poslijediplomskih studija psihologije imenuje mentoricom specijalističke prakse, da u sklopu svojih redovnih radnih obaveza organizira i izvodi specijalističku praksu za potrebe Poslijediplomskog stručnog studija iz kliničke psihologije.

Članak 5.


Zavod se obvezuje omogućiti organiziranje i izvođenje specijalističke prakse iz psihologije u svojim prostorijama i korištenje materijala potrebnih za obavljanje redovnih radnih zadataka u okviru programa prakse.

Članak 6.


Financijske obveze Fakulteta prema mentoru specijalističke prakse regulirat će se pojediničnim ugovorima između Fakulteta i mentora.

Članak 7.


Ovaj sporazum ostaje na snazi dok ga jedna od strana ne raskine.

Članak 8.


Sporazum je sačinjen u 6 istovjetnih primjeraka, od kojih svaka strana zadržava po tri primjerka.

U Zagrebu, 23. lipnja 2006.

Filozofski fakultet


Zavod za kliničku, zdravstvenu i organizacijsku






psihologiju, KBC Rijeka

Dekan






Ravnatelj
Prof. dr. sc. Miljenko Jurković


Prof. dr. Herman Haller

Fakultetsko vijeće

Filozofskog fakulteta

Zagreb, 14. lipnja 2006.

Broj: 03-06-14/4

Vijeće Poslijediplomskog studija povijesti umjetnosti na sjednici održanoj 26. travnja 2006. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu vrednovanja razdoblja inozemnog studija za kandidatkinju Tatjanu Mićević Durić.

Tatjana Mićević Đurić, hrvatskog državljanstva, sa stalnim prebivalištem u Mostaru, BiH, ima titulu «diplomiranog istoričara umetnosti», koju je postigla na Filozofskom fakultetu u Beogradu, Odsjek za povijest umjetnosti (1986.). U sezoni 1990.-1991. upisala je redoviti magistarski studij na Filozofskom fakultetu u Beogradu, studijska grupa «Poslijebizantska umjetnost na Balkanu», gdje je kao redoviti student odslušala 4 semestra poslijediplomskog studija i ispunila potrebne uvjete, za što je priložila odgovarajuće potvrde. Zbog nemogućnosti završetka svoje magistarske radnje na istom fakultetu, gđa Mićević Đurić obratila nam se s molbom za vrednovanjem poslijediplomskog školovanja u Hrvatskoj – mogućnost priznavanja akademskog stupnja magistra znanosti ili mogućnost uključivanja na doktorski studij.

Na osnovu uvida u predočenu dokumentaciju Tatjane Mićević Đurić o završenom inozemnom poslijediplomskom studiju, Stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da u cijelosti prizna dvogodišnje razdoblje magistarskog studija povijesti umjetnosti, koje je upisala i odslušala na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Beogradu, Srbija i Crna Gora, kao jednako vrijedno dvjema godinama Poslijediplomskog znanstvenog studija povijesti umjetnosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Uvjeti za završetak magistarskog studija su: prijava teme magistarskog rada te izrada i javna obrana rada.

Tatjana Mićević Đurić može, u skladu s člankom 120. st. 5. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, uložiti Fakultetu molbu za prijelaz s magistarskog na doktorski studij s prijedlogom nacrta istraživanja za izradu doktorskog rada. Odgovarajuću odluku o prijelazu donosi Vijeće Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti u skladu sa studijskim programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i u skladu općim aktom Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Dr.sc. Dino Milinović

Viši asistent

Dr.sc. Igor Fisković

Redoviti profesor

Dr.sc. Sanja Cvetnić

Izvanredni profesor

Sveučilište u Zagrebu  -  Filozofski fakultet  –  Odsjek za germanistiku

Ivana Lučića 3, HR – 10000 Zagreb, fax: 01-6156879

tel.: 01-4677852, 098-9375970  -  e-pošta: svidulic@ffzg.hr

doc. dr. Svjetlan Lacko Vidulić

Vijeću Filozofskog fakulteta

predmet: Prijedlog Odsjeka za germanistiku o osnivanju novih katedri

Zagreb, 4. srpnja 2006.

Molimo Vijeće Filozofskog fakulteta da prihvati prijedlog Odsjeka za germanistiku o osnivanju dviju novih katedri:

1. Katedra za didaktiku nastave njemačkog jezika i

2. Katedra za znanost o prevođenju.
Obrazloženje:

Od akademske godine 2008/09. započinjemo s izvedbom reformiranog programa diplomskog studija germanistike. Program obuhvaća tri studijska smjera (translatološki, didaktički i kulturološki) i niz novih predmeta u svakome od njih. S obzirom da novi smjerovi i predmeti zahtijevaju zapošljavanje novih kadrova, ali i diverzifikaciju i novu organizaciju nastavne i znanstvene djelatnosti, neophodno je osnivanje predloženih katedri. Naime, postojeća Katedra za njemački jezik u uvjetima reformiranog studija ne može zadovoljiti kadrovske, organizacijske, nastavne i znanstvene potrebe. Osim navedenih okolnosti, za svaku predloženu katedru postoje i posebni razlozi osnivanja. 

1. Prijedlog za osnivanje Katedre za didaktiku nastave njemačkog jezika
Nastava stranih jezika zadnjih je pola stoljeća predmet intenzivnih teorijskih razmišljanja i istraživanja. Ispočetka ona su bila područje primijenjene lingvistike. Zadnjih desetljeća područje istraživanja nastave stranih jezika razvilo se u posebnu disciplinu, s različitim specijalističkim granama kao što su npr. usvajanje drugog i daljnjih stranih jezika i pojedini aspekti podučavanja i učenja stranih jezika. 

Ta se disciplina na njemačkom govornom području naziva stručna didaktika (Fachdidaktik), u Italiji i Poljskoj glotodidaktika (primjerice, na anglistici u Münchenu katedra nosi naziv Katedra za didaktiku engleskog jezika i književnosti). Na našem fakultetu ove godine započinje doktorski studij glotodidaktike.

Na Odsjeku za germanistiku studenti diplomskog dijela studija moći će se opredijeliti i za nastavnički smjer, gdje je studij stručne didaktike i metodike njemačkog jezika stožerna disciplina oko koje je taj smjer izgrađen.

2. Prijedlog za osnivanje Katedre za znanost o prevođenju

Unatoč evidentnoj potrebi i živoj potražnji za prevoditeljima, Hrvatska je jedna od rijetkih europskih zemalja koje donedavna nisu imale razrađeni sustav obrazovanja prevoditelja i tumača, što znači da danas nema niti diplomiranih prevoditelja, osim nekolicine koji su diplome stekli na inozemnim prevoditeljskim školama. U okviru bolonjskog procesa izrađeni su na više odsjeka Filozofskog fakulteta programi za obrazovanje prevoditelja i tumača u okviru diplomskog studija, tako i na Odsjeku za germanistiku. Primijetili smo da se novi ustroj studija do sada nije odrazio na ustrojstvo Fakulteta. Katedre za znanost o prevođenju utemeljene su na svim europskim sveučilištima, na kojima postoji studij prevoditeljstva, bilo na specijaliziranim institutima za obrazovanje tumača i prevoditelja, ili na filološkim studijima koji u svom curriculumu imaju i smjer prevoditeljskog studija. Znanost o prevođenju predstavlja danas dinamičnu znanstvenu disciplinu koja se njeguje i razvija na mnogim sveučilištima, i čiji Raison d'Être po našem mišljenju ne treba posebno objašnjavati Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta.

Molimo Vijeće Filozofskog fakulteta da prihvati prijedlog Odsjeka za germanistiku o osnivanju novih katedri.

pročelnik Odsjeka:

doc. dr. Svjetlan Lacko Vidulić 
Vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
30. lipnja 2006.
PREDMET: 
Molba za plaćeni dopust
Molim Vijeće Filozofskog fakulteta da mi odobri plaćeni dopust u razdoblju od 4. rujna 2006. do 6. srpnja 2007. kako bih iskoristio jednokratnu istraživačku stipendiju za rad na doktorskoj disertaciji Europskog društva za anglistiku (ESSE Bursary 2006) te devetomjesečnu istraživačku stipendiju na Sveučilištu u Oxfordu (OSI/FCO Chevening Scholarship 2006-2007).

S poštovanjem,

mr. sc. Ivan Lupić

asistent na Katedri za englesku književnost

Odsjeka za anglistiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
Odsjek je odobrio molbu na sjednici održanoj 3. srpnja 2006.
dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. prof.
Pročelnica Odsjeka za anglistiku

Fakultetskom vijeću

Filozofskoga fakulteta u Zagrebu 

Zagreb, 23. lipnja 2006. 

MOLBA

Ove sam akademske godine sedam mjeseci (od 23. rujna do 28. travnja) provela na studijskom boravku na Sveučilištu Indiana (Indiana University) Bloomington, SAD gdje sam kao gostujući lektor hrvatskoga jezika držala predavanja studentima druge i treće godine Odsjeka za slavenske jezike i književnosti te organizirala i provodila  izvannastavne akivnosti studenata. Uz to sam prikupljala literaturu za izradu doktorskoga rada, a izlaganjima sam sudjelovala i na dva kongresa u SAD-u (Midwest Slavic Conference, Columbus, Ohio i 15th conference of Balkan and South Slavic Studies, Berkeley, California). 

Budući da sam zaposlena na projektu koji se hrvatskim bavi kao drugim i stranim jezikom (0130438), što je bila tema moga kvalifikacijskoga rada, a čime ću se nastaviti baviti i u doktoratu, iskustvo boravka u SAD-u i predavanja hrvatskoga za mene je neprocjenjivo. Kako mi se pružila prigoda da svoj znanstveni i stručni radu u SAD-u nastavim, voljela bih svoj studijski boravak produžiti i u akademskoj godini 2006/2007, (pet mjeseci plaćenoga dopusta i tri i pol neplaćenoga) ukoliko je Vijeće s time suglasno. 

Naime, kolege sa Sveučilišta u Indiani nekoliko su me puta pozivale da produžim svoj boravak, a uz ocjenu moga prošlogodišnjega rada, o tome svjedoči i pismo prof. Henryja Coopera, voditelja Katedre za hrvatski, koje prilažem molbi. (Formalno bi pozivno pismo pročelnika Odsjeka za slavistiku Sveučilišta u Indiani trebalo uskoro stići). 

S mojim je nastavkom boravka u SAD-u suglasno i Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa (riječ je o lektoratu koji se temelji na ugovoru o razmjeni između Sveučilišta Indiana, Sveučilišta u Rijeci i Zagrebu te nadležnoga ministarstva, a ne o ugovornome lektoratu).

Stoga molim Fakultetsko vijeće da mi odobri studijski boravak na Sveučilištu Indiana, Bloomington, SAD od 1. rujna 2006. do 15. svibnja 2007. godine (pet mjeseci plaćenoga dopusta, a ostatak vremena neplaćenoga). Kao i ove godine, tijekom boravka u SAD-u držala bih nastavu studentima druge i treće godine te pripremala doktorski rad. Aktivno bih sudjelovala i na najmanje dva znanstvena skupa: na kongresu Slavističkoga lingvističkoga društva (Slavic Lingusitics Society) na koji sam pozvana kao predsjedavajući jedne od sekcija te na godišnjem skupu AAASS (American Association for the Advancement of Slavic Studies) na koji sam pozvana kao sudionik okrugloga stola o hrvatskome jeziku u Sjevernoj Americi.

 Sve obveze koje sam preuzela na Odsjeku za kroatistiku, na kojem sam zaposlena, izvršila bih do odlaska u SAD.

Unaprijed zahvaljujem. 

Lidija Cvikić 

